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РАЙЧҮН ДОРЖДАГВЫН НАМТРЫН ОРЧУУЛАГЧИЙН ТУХАЙ
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	Мяларайва богд бол Төвөдөд мэндэлсэн долоон гайхамшигт хүний нэг юм. “Нэгэн насандаа нэгэн биеэрээ бурхан болсон” хэмээх тодотгосны учир нь чухам юу вэ? Энэ хүний яруу дуулал, зохиол бүтээлүүд мянга шахам жилийн турш дэлхийн сая сая уншигчдын унших суралцах дуртай ном, сургаал болсны нууц нь чухам юу вэ?

	Энэ мэт олон асуултад хариулахын тулд энэ цагт олон орны судлаачид идэвхтэйеэ ажиллаж байна. Тэр дундаа дэлхийд алдартай Кембрижийн их сургуулийн судлаачид санскрит пали хэлээр байгаа энэтхэгийн 84 шидтэний бясалгалын дооха шүлгүүд, төвөд хэлээр байгаа Мяларайва богд зэрэг гармавын зургаан багшийн гүр дууллуудыг өргөнөөр судлах болжээ. Бид монгол хэлээр байгаа бясалгалын шүлэг дууллын дурсгалуудыг тодруулан судлахаар зорьж байна. 

	Одоогоор Монгол газраас Райчүн Дорждагвын монгол намтар хоёр ч хувь олдоод байна. БНХАУ-ын монгол номын бүртгэлд нэг байгаатай гурван хувь мэдэгдэж байна. Энэ бол харьцангуй ховор гэсэн үг юм. Энэхүү орчуулгуудыг бүгдийг нь Эцэг номун хан хэмээх хүн орчуулжээ. 

	Эцэг номун хан бол Түмэдийн Алтан хан, Ордосын Хутагтай сэцэн хунтайжийн Төвөд рүү хийсэн аян дайны үеэр Дээд Монголын газраас Монгол орноо ирсэн хүн юм. Төвөдийн зүүн хойд Монголтой хил залгаа Амдо, Хөх нуур мужийн орон суурин газар бол эрт цагаас эхлэн монголын хил хязгаар нутаг болж ирсэн бөгөөд энд байсан монголчууд нь төвд, монгол хоёр соёлыг тэгшхэн хөгжүүлж ирсэн ард түмэн юм. Хамгийн сүүлчийн жишээ гэхэд л Ажаа гэгээнийг бид дурдаж болно. Ажаа гэгээн Хөх нуурт төрсөн ч өнөөдөр Монгол улсад ямар их элгэн халуун сэтгэлээр ханддаг билээ. Яг л энэ үйл явдал 500 шахам жилийн өмнө тохиолдсон юм. 

	Эцэг номун ханы намтар өнөө хэр бүрэн бүтэн олдоогүй байгаа ч хаа нэгтэйгээс олдож, төөрөгдлийг нэгэн зүгт жигдэлнэ хэмээн боддог. 1994 онд Улаанхад хотод хэвлүүлсэн Өвөр Монголын эрдэмтэн Хүрэлшаагийн “Жирэмийн сүм хийд” ном-д Эцэг номун хааны намтраас ашигласан бололтой нэлээн хэдэн мэдээ байгаагаас гадна, энд тэнд номын дотор дам дашрамд дурдагдаж байгаа баримт сэлтээс цуглуулан нэг доорх дүр зураг гаргаж болохоор байна. 

	Үүнд:

	— Ашин бол “нагац” гэсэн амдо үг. Тэрээр III Далай ламын нагац ах байсан. 

	— Түмэдийн Алтан хаан, Ордосын Хутагтай сэцэн хунтайжийг ятгаж, Дашлхүмбэ хийдийн хамба байсан Содномжамц (1543-1588)-ыг Монгол газарт залахад онцгой үүрэг гүйцэтгэсэн. Иймийн учир энэхүү гавьяаг хөхүүлэн III Далай ламаас “Манзшир лам”, Алтан хаанаас “Эцэг номун хаан” цол хүртжээ. 

	— Үүний дараа Манзшир лам зүүн Монголын газар залагдсан. Ингэж явахдаа Авгын Чүлтэмлодой ламын орчуулсан “Манигамбум”-ын орчуулгын ажилд дүү Нансо гэлэнгийн хамт оролцсон тухай “Манигамбум”-ын төгсгөлийн шүлэгт гарч байна. 

	— Ингэхийн хамт залагдсан монгол язгууртнуудын дээрээс уламжилж ирсэн гарма гаржүдва ёсны дээд лам нарын намтар буюу тэр дундаа Дилова, Наровагийн намтрыг монгол хэл рүү орчуулж, бясалгалын ёсыг өөрийн биеэр үзүүлсэн гэдэг. 

	— Манж нартай анх холбогдсон, улмаар тэднийг бурхны шашинд оруулах, Мүгдэн (манжаар Богд гэсэн үг) хотын архитекторыг хот мандлын хэлбэртэй болгох ажлыг биечлэн хийсэн. Манзшир бурхны домогт түүний бодтой орших орон бол Замбуутивийн зүүн хойд зүгт бий гэдэг тул түнгүүс, зүрчид иргэдийг нэгдлийг анхан Манзшир бурхны нэрийн эхний үе “манж”, “манядзу” хэмээх нэрийг өгч, улмаар хойч хожмоо хүчирхэгжин мандахын суурийг тавьсан. Ингэснээр Гэлүгвагийн ёс Солонгосын хойг хүртэл тэлэн дэлгэрсэн түүхтэй. 

	— Хамгийн чухал үйлс нь тэр үеийн монголчуудын шашин соёлын томоохон төв болох Ламын хүрээ хошууг байгуулсан явдал юм. Ламын хүрээ хошууг “Бага хүрээ” хэмээн нэрлэдэг байсан бөгөөд хожим Халхууд сэргэн мандлынхаа явцад “Их хүрээ” хэмээх дугуй бөөрөнхий буюу хот мандлын хэлбэртэй хотыг байгуулсан нь өнөөдрийн УБ хотын эх суурь билээ. Дундад зууны хот байгуулалтын түүхэнд төв дунд нь хаан буюу шашны хаан лам сууж, тойрон “хүрээлж буудаг” энэ ёсыг анхан дэлгэрүүлжээ. 

	 

	 

	“Райчүн Дорждагвын намтар”-ын ач холбогдол

	 

	Дундад зууны монголын уран зохиолын гайхамшигт дурсгалын нэг болох Дуутын хаданд Гүен баатар, Дайчин хиа нарын сийлж үлдээсэн “Цогт хунтайжийн санаашрал” хэмээх шүлэг байна. Энэ шүлэг бол Мяла богд болоод Райчүн Дорждагвын намтар зэрэг гаржүдвын бясалгалын шүлэг дууллын шууд нөлөөн дор бичигдсэн болох нь өнөөдөр олон судалгаагаар батлагдаж байна. Тэгэхээр тэр үеийн монгол язгууртнууд гэрийн сургууль, ордны боловсролын хүрээнд Мяла богдын буман дуулал, Райчүнгийн намтрыг нэлээдгүй үзэж судалдаг байсан гэсэн үг. 

	Академич Ц. Дамдинсүрэн “Монголын уран зохиолын тойм II” бүтээлээ гаргахдаа Мяла богд болоод Райчүн Дорждагвын намтрын тухай өгүүлэл ХЗХ-ийн судлаач Б. Содномд захиалан бичүүлсэн боловч үзэл сурталд таарахгүй гэж хасагдаж байсан удаатай. 

	Дорно дахинд төвөд хэл бичгийн хэл, буурьтай утга зохиолын хэл, шинжлэх ухааны хэл болон хөгжихөд эдгээр зохиолууд хүчтэй нөлөө үзүүлснийг орчин цагийн олон эрдэмтэд, тэр дундаа Gene Smith төвөд сурвалжийн баялаг цуглуулга олон жилийн нөр их хөдөлмөрийн үр дүнд “Among Tibetan texts” бүтээлдээ хангалттай нотолж чаджээ,

	Бясалгалын яруу найргийг өнөөдөр дэлхийн шинжлэх ухааны анхаарлын төвд аваачсан үнэ цэнэ, хүн төрөлхтний оюун соёлд хувь нэмэр оруулсан бэ гэвэл бясалгалын дотоод эрчим хүчийг айзам хэмнэл, яруу шүлэглэлийн хөг аялгуу хэлбэрээр илэрхийлсэн арга, сэтгэлийн чанад төгс гоо сайханд нэвтэрч, дотоод мэдрэмжээ төгөлдөржүүлэх, сөрөг энергийг эерэг эрчим энерги болгож хувиргах аргачлалыг системжүүлснээрээ онцлог юм. 

	Гарма гаржүдвын ёсны зургаан их багш:

	Нарова (Эцэг номун хаан орчуулсан)

	Дилова (Эцэг номун хаан орчуулсан)

	Марва хэлмэрч (Алтангэрэл увш XVII зуунд Халхад, ХIX зуунд Буриадын Дэлгэрийн Галсанжамба орчуулсан)

	Мяла богд (Ширээт гүүш цорж, Дай гүүш Агвандампил, Цогт Тойн гүүш, Зая бандида Намхайжамц нар орчуулсан)

	Райчүн Дорждагва (Эцэг номун хаан орчуулсан)

	Оточ Гамбова (Шагж гүүш ХХ зууны эхээр орчуулсан) нарын намтрыг Монгол газар Гэлүгва ёс түгэн дэлгэрэхийн өмнө болон хойно орчуулжээ. 

	Бурхны шашныг нийтээрээ монголоор дэлгэрүүлж, эхлээд Ганжуур, Данжуурыг орчуулах хүртэл сонгодог монгол бичгийн хэл хэлбэршин тогтоход энэхүү орчуулгууд үнэлж баршгүй их хувь нэмэр оруулсан байна. Мялын буман дуулал болоод Райчүнгийн намтар дуулал хоёрыг хооронд нь харьцуулбал аль алинд нь байгаа үг үсгийн зөрөөгүй таарч байгаа гүр дуулал ч байгаа сонин статистик гарч байна. Энэ тухай өгүүллүүд цувралаар бичиж байгаа тул тэндээс илүү дэлгэрэнгүй үзэж болох юм. Райчүнгийн намтар дууллыг хүлээн авсан хамгийн анхны ард түмэн бол монголчууд юм. Peter Alan Roberts хэмээх канадын эрдэмтэн англи хэлээр орчуулсан нь англи хэлтэн ард түмний оюуны цангааг тайлж байна. Энэ ч утгаараа Райчүнгийн намтар дууллыг судлах дэлхий нийтийн үйлсэд монголчууд бид өвгөдийн баялаг туршлагаасаа хуваалцан оройлон орох үүрэгтэй юм. Нөгөөтээгүүр энэхүү томхон хэмжээний орчуулгын сурвалж хэвлэгдэн гарснаар Монголын уран зохиолын орчуулгын судлал, монголын төвөд хэлт утга зохиолын судлал монголын дундад зууны уран зохиолын сонгодог орчуулга болоод монгол шүлэгт үзүүлсэн үр нөлөө хувь нэмрийг ч судалбал сонин ажил гарна. 

	Энэхүү судалгааны аргазүй нь академич Ц. Дамдинсүрэнгийн үүсгэсэн дэг сургуулиар дамжин бидний багш Л. Хүрэлбаатар, Д. Ёндон, Р. Отгонбаатар болон ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэнгийн Төвөд судлалын секторынхонд өвлөгдөн иржээ. Академич Ц. Дамдинсүрэнгийн шавь, бидний багш доктор, профессор Л. Хүрэлбаатар багшийнхаа ачийг санан дурдаж, 70 насны ойд нь зориулан хэвлэв. Энэхүү төвөд эхийг олж өгсөн Петербургийн их сургуулийн багш судлаач Анна Туранская, Кирилл Алексеев болон эхийг харьцуулан судлахад цаг харамгүй тусалсан Р. Отгонбаатар ах, П. Ням-Очир, Г. Ням-Очир нартаа гүн талархал илэрхийлье. 

	 

	ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэн

	Төвөд судлалын салбар Доктор Б. Няммягмар

	 

	
 

	АНХДУГААР ЗОХИОЛ

ХОЁР ЗҮЙЛ САНААГААР ЭРХЛЭН ТӨРЖ, НОМЫН ТУЛД БЭРХЭЭР ЯВСАН ЗОХИОЛ
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	Эртний төрлийн өнгөрсөн зохиол

	 

	(1v) Асран нигүүлсэгч Мялад мөргөмүй

	Авран соёрхогч Диловад сөгдмүй

	Аварч насны шидийг өгөгч Аюуш дор залбирмуй

	Алдаршсан очрын явдлыг ийн дурдмуй. 

	Намо гүрү дэва дагини

	Бурхан багш хийгээд хоёр үнэн дээд ном

	Бурсан хуврагууд авралын орны манлай болсон

	Бүрэн адистидын шидийн үйлсийг өгөгч итгэл

	Богд үндсэн лам бурхан хийгээд дагинаст. 

	Ер би тэргүүлэн зүрхнээсээ сүсэлж итгэмүй

	Их амгалангийн цувирал үгүй бэлгэс үлгэрээр чимсэн

	Ямраар үзвээс ханаш үгүй (2r) очрын биет

	Егүүтгэл үгүй гурван цагийн бурхны мандлыг үлэл үгээгүйеэ төгссөн. 

	Гэтэлгэгч Райчүнгийн очрын биед бөхийж мөргөмүй

	Хэтэрхийеэ эсруагийн жаран үесийн эгшигт дуугаар

	Хэдий тарни судар шастир увдис тэргүүлэн

	Хэнээс бээр утгасыг үлэхүйеэ ухаад

	Алинд алинаар номхотгохуйд. 

	Аяа очрын аялгуугаар амьтныг хангаж зохиосон

	Авран гэтэлгэгч Райчүнгийн хэлнээ мөргөмүй

	Аль гэмт чуулганы хоёр тэгүүдрийн хамаг хирийг тэвчээд

	Асар хэдий бүхүй ямраар мэдэж ер мэдэхийг дэлгэрүүлэн. 

	Газар мөрийн эцэст хүрээд дээд олсон очрын сэтгэлт

	Хагархайяа гэтэлгэгч Райчүнгийн зүрхнээ мөргөмүй

	Хамаг гурван цагийн ялгуугсад лугаа ялгал үгүй

	Гайхамшигт гурван биеийн бүжгээр тийн үзүүрхэгч. 

	Үл барагдах чимгийн сэтгэшгүй рид хувилгаанаар

	Үлэмж гэтэлгэгч манлай эрдэмтдээ мөргөмүй

	Үнэн амарлингуй номын агаараас үл хөдлөн

	Үргэлж хүсэхүйн мөрийн нигүүлсэхүйн дүр хувилгааны өнгөт биеэр. 

	Аль сансар лугаа сац (2v) амьтны тусыг зохиогч

	Ариун үйлсээр цогтойёо бадруулан гэтэлгэгчдээ мөргөмүй

	Асар сэтгэлээр хувилгаж илт бүрдхэн тахилын үүлсээр далай мэт тахиад

	Авирд гурван цагт өөрийн нүглийг хоцрол үгүй наманчлаад. 

	Маш чиний зохиосон тэргүүтэн буянд даган баясалцан

	Магад амьтны тусын тул номын хүрдэнг орчуулахыг дурдаад

	Ману муу эргэлийн1 эцэс хүртэл нирваан үл болон суун соёрх, залбирсугай

	Мартал үгээгүйеэ өөр бусдын буяныг дээд хутагт ерөөсүгэй. 

	Богд юугаа дээд үйлдвэр гайхамшигт энэ туужийг

	Боловсруулан амьтныг туслахын тул өчүүхэн зохиосон

	Бодтойёо нигүүлсэхүйеэ хайрлаад адистидлан соёрх

	Богино бус огторгуй лугаа сацуу болгон үйлсийг маань өршөөтүгэй. 

	Тэнгэр хийгээд амьтан нугуудын цогт аврал ариун эзэн

	Тэнсэл үгүй егүзэрсийн их эрхт Райчүн Алдаршсан очир хэмээн

	Тэмдэгтэйеэ наран саран мэт бүгдэд нэр нь алдаршсан

	Тэр богд юугаа баршгүй чимгийн хүрднээс тууж болгон 

	Ихэвчлэн төлөвлөж олноо үзүүлэн өгүүлнэ

	Ер “Огоот мэдэхүй тонилохуй (3r) мөрийг гийгүүлэн үзүүлэгч 

	Егүүтгэл үгүй ер мэдэхүй гэгээн толь” хэмээх

	Ер үүнийг гурван зүйл утгаар ялгах буй

	Эртний төрлийн өнгөрсөн зохиолыг судар болгон өгүүлэх хийгээд 

	Эдүгээх энэ төрлийн зохиол тууж дэлгэрүүлэн үзүүлэх ба

	Эцэс ирээдүй төрлийн зохиолын удируулсныг өчүүхэн өгүүлэх буй за. 

	 

	Эртний төрлийн өнгөрсөн зохиолыг судар болгон өгүүлэх нь: 

	Бурхны огоот арилсан орон болсон, Дор бус2 номын агаарын гэр суданд3, анхны бурхан самандбадра4 очирдарийн бие зарлиг сэтгэлээс хувилсан ёсон нь хязгаарлал үгүй болсон, Сэтгэшгүй5 хэмээх их орноо, Бүжгийн бурхан6 болон амьтныг тусалсан бөлгөө. Цэцгээр чимсэн шүтээний зүрхэн орноо7, Их цaст далай дахь бирузана8 бурхны барьсан бадмаас хорин таван үрс болсонд, түүний төв дундах Гэрэл тоглосон эргэлийн ахуу орон9 хэмээхүйеэ, тэнд Үүлсийн зүрхэн богд10 болон амьтныг их тусалсан бөлгөө. Үл ялагдах эргэлийн энэ орноо11, тэнд Огоот зохиосон хэмээх оронд12, эцэг нь Сайн өглөгт13 хийгээд эх нь Дээд өглөгт14 хоёроос Ширвүүр балгаснаа15 төрөөд, Чандмань эрих16 нэрт болсондоо, Сайн явдлын хүрдэн хэмээх бурхнаас17 ном сонсоод, тэндээс насаа егүүтгэн Амгалан тойрил хэмээх тивийн18, Алдрыг баригч огторгуй хэмээх балгаснаа19, эцэг нь Цахилгаан гэрэл20 хийгээд эх нь Огоот үзэсгэлэн21 хэмээх хоёроос Сайн өглөгт22 хөвгүүн болон төрсөндөө, Буяны оюут бурхнаас23 ном сонсон, чандмань биеийн үзүүрээ илт хутгийг олоод, бас амьтны тул дээд Сүндэлмаа[?] багш24 хөвгүүний өмнө Тэнгэрсийн (3v) баясгагч эрхт25 хөвгүүн болон төрж, зарлигийн хураалыг бүртгэн зохиолоо. Үл ялагдах эргэлийн орноо, Эвдрэл үгүй гэрэлт багшийн26 дэргэд, Дагинасыг номхотгогч нэрт хөвгүүн27 болон төрөөд бие зарлиг сэтгэл эрдэм хийгээд, үйлс тавуулын үндэсний хураалыг бүртгэн зохиолоо. Дулаан чийг тогтсон Сүндэлмаа гэрэлт орноо28, Аюулаас ивээгч зөөлөн цогт багшийн29 дэргэд Бодисун явдалт хаан30 хэмээн хувилаад, хамтадсан тогос цог гарахын барьсан шүтээн зарлигаас хураан зохиолоо. Их нууцаар хангасан үхдэлийн орноо31, Хүчин төгссөн залуу багшийн32 дэргэд, Үүлсийн хүчит бодисун33 хэмээн хувилаад эцэг хийгээд эх үндсэн нүгүүдийн үлдсэн зарлигийг хураан зохиолоо. Дээд хутгийг бүтээх очирт орноо34, Илт төгссөн хаан багшийн35 дэргэд Очирваань бодисун хэмээн хувилаад, ямагт үнэмлэх зарлигийн номыг хураан зохиолоо. Маш үзэсгэлэнгээр сайтар зохиосон орноо36, Их очирдара багшийн дэргэд, нууцсын эзэн очирваань хэмээн хувилаад, зарлигийн бүгд аймаг үндсийг хураан зохиолоо. Гучин гурван тэнгэрсийн орноо, Очирсадва хэмээн хувилаад, зарлигийн их дуусгалыг хураан зохиолоо. Бас бус мянган бурхны сэтгэл үүсгэхүй цагт, Номын бодисун37 болсонд, Тэмцэлдэхүй бэрх залуу багшийн38 дэргэд, Хутагт хөвгүүн нэрт39 болж, илт дээд хутаг тэргүүтнийг бүтээснийг юун өгүүлэх бөлгөө. 

	Тэндээс ялж төгс нөгчсөн Шакъямүнигийн дэргэд нь, дотно агч Ананд40 болон зарлигийн анги судрыг бүртгэн хураагаад, Шакъямүни бурхны орон хийгээд шашныг нь эзлэн яваад, тэнд Шанийн дээлт41 хийгээд, дайныг (4r) дарсан Үд цаг42 хэмээх ба, Бүнди43 бодисун гурвуулд, дураар шашныг бүртгэн хатангатган эзлүүлж, тэндээсээ Үржин орноо Индрабоди хаан болон төрөөд, цогт нууц хураангуйг залбиран, бас зүүн зүгийн Шамбалын орноо, Сайн саран номын хаан44 болон төрж, Төгс цогт цогцолсон тутарга хэмээх хийд45 дэх суваргад цогт цагийн хүрдэнг залбиран, зарлигийн номыг бүртгэн зохиогоод, Заяат очир46 болон төрөөд, мөнхүү нууцсын эзэн болж, шашныг дэлгэрүүлэхүй эхэлснийг юун өгүүлэх бөлгөө. Тэндээс бас Төвөдийн цастын оронд, их нигүүлсэгч Заграварди хааны үйлсийг бүтээхийн тул, хувилгаан Уран түшмэл47 болоод, тэнд судар тарни хийгээд шашныг дэлгэрүүлэхийн тул, бандида их хэлмэрч Бируузана боллоо. Хилэнцэт шуламсын ханыг номхотгохын тул Удируулсан бурхан цогт очир48 эхлэн олонтоо төрөл оллоо. 

	Хоёрдугаар эдүгээхийн төрлийн зохиолын туужийг дэлгэрүүлэн үзүүлье. 

	Гурван зүйл утгаар ялган өгүүлэхүүний: анхан урьд үүнд санасаар сансар эрхлэн төрж, номын тул бэрх явдлаар явсан ёсон хийгээд, дунд сонсох сэтгэх бүтээх гурвыг зохион, бясалгасан онолын туйлд хүрсэн ёсон ба, эцсээ орон хийгээд мөрийн зэргээр явж гурван биеэр илт амьтныг боловсруулан зохиосон ёсон болой. Эрдэнэ биеэ тэвчил үгээгүйеэ өөр өөр төгс хувьтан, арилсан сэтгэлтнээ цаглашгүй хувилгааныг үзүүлснээ, дагинас лам болгон элдэв тахилыг барин одоод арилсан огторгуйд залж одсон ёсон болой. 

	Анхан урьд төрлийг олсон биеэр, номын тул биеэр бэрх явсан ёсыг бас гурван зүйлээр адилтган магтсугай. 

	 

	
I. 1. ХУВИЛГААН БИЕТ ХҮМҮҮНИЙ ОРОНД ТӨРӨӨД БИЕИЙН ИДЭР ДЭЛГЭРСНИЙ ЭН ТЭРГҮҮН ЗҮЙЛ

	 

	Э ма хо

	Гайхамшиг сэтгэл нь номын чанар үл хөдлөх огторгуй мэт бөгөөтөл

	Гажуу үгүй бие нь элдэв номыг цогцолсон үүлэн лүгээ ялгал үгээгүйеэ

	Гагц зарлиг нь рашааны хур мэт амьтныг хангасан

	Гасланг арилгагч лам минь ээ, нарчлан оюуны бадмыг дэлгэрүүллээ

	Ажинад49 (4v) тэргүүлшгүйгээс хураах арилгах эцэст хүрч бөгөөтөл

	Ай бид эхлэн хамаг амьтныг сайн мөрд удирдахын тул

	Ариун сэтгэшгүй зохиолын ёсыг үзүүлсэн

	Алдаршсан лам минь бүгдийг эзлэн ялгуух болтугай.

	Туналам нарны гэрэл лүгээ ялгал үгүй усан нь

	Туст цог жавхлан сүмбэр уул мэт ёсон нь

	Дулдуйдсан номт дээлээ завсар дахь үүлчлэн бүсэлсэн нь

	Тунамал алтан уул мэт төгс оюутнаа цогтойёо агсан дунд нь.

	Авирд усан баригч цагаан шүдний эрхсийн дунд

	Амьтныг баригч цахилгаан жарган наадах нөхөр машид

	Асар очир зарлигаар үүлсийн эгшгийг дуурьсгахын тулд

	Аль сайн хишигтэн залуу тогосчилон баясалцан бүжиглэмүй тэд

	Чивэлт хоёр түйтгэрийн үүлнээс ангижирсан огторгуй мэт сэтгэлээр

	Чухал ялгуугсдын сайн зарлигийг раху хийгээд оддыг үзэсгэлэн эрихчлэн хүрээлснээр

	Чадагч Шакъямүни шашныг гүмүдачлан илт дэлгэрүүлснээр

	Чанар алдаршсан толь маш бэрх үзэсгэлэн аврал сүндэлснээр

	Эсрүн хийгээд Эрхт 50 тэргүүлэн төгс алдаршсан тэнгэрс хийгээд

	Эрхэн олон мэргэд оройн чимэг болгон, өргөөд

	Элдэв тахилыг зохион үргэлж тахигдсан, бишрүүлээд

	Эрдэнэт ламдаа алгаа хамтатган бүгдээс мөргөсүгэй, сөгдөөд. 

	 

	Гурван цагийн ялгуугсан бурхан, гурван эргэлийн дээд удируулсан, гурван орны номын хаан, бүгд судар дандарсын эзэн, бүтээхүйн арга хийгээд увдисын далай, хоёр үгийг орчуулах их хэлмэрч, үндсэн лам нарын зүрхэн хөвгүүн, нотлон бүгд номыг гэгээндээ ухсанаар, номлохуй үндсэн зарлигийн хүртээлийг эзэлсэн, дохио үндсэн удируулсны их ноён, сонсохын үндсэн бүгдийн амийг баригч богд, үнэмлэхүй үндсэнг ухсан эрхт, хэрэглэн хүсэгдэх үйлс нь огторгуйчлан бүгдэд түгээмэл болон, Энэтхэг Төвөд хоёрт адилтгалаас ангижирсан, егүзэрсийн эрхт их Мяларайва (5r) Мишээсэн очир хэмээхийн ахмад хөвгүүн, гэтэлгэгч их Райчүн Алдаршсан очир хэмээн нэр нь огоот алдаршсан энэ бөгөөд, бие нь төрөл авсны ёсонд дөрөв болой. Дөрөв аль буй хэмээх бөгөөс, цаг хийгээд орон ба овог язгуур, дүр дүрсийг үзүүлсний ёсон хийгээд, эхийн умайд ороод рид хувилгааныг зохиож үзүүлсэн ёсон ба, төрөөд сац сэтгэлд таалагдах мэт явдлаар бусдын сэтгэлийг хөдөлгөж урвуулсан ёсон хийгээд, хатуу бэрх явдлаар явж зовоод магад [гарахуй] төрүүлж үнэнийг илт үзээд ламын өмнө дээд шашинд орсны ёсон болой. 

	 

	Эн урьд цаг хийгээд орон ба дүр дүрс үзүүлсний ёс нь:

	Тэргүүлш үгүй цагийн урьд гурван биеэр бурхан болоод харанхуй тивд адил төвөдийн орныг таван цөвийн цагийн амьтныг номхотгохуй ухаад ордыг үзсэний ёс нь: “Их Бируузана бурхны бадар аяганы дээрх хорин таван зуун живаа тоотон орны дунд нь, арван гурван орон бөлгөө. Түүний завсарт Үл алжаах ертөнцөд51 чадагчны эрхт Шакъямүний харьяат арван хоёр хэсэг, газрын өмнө зүгт Замбуутив бөлгөө. Түүнд орд улс ялгал нь маш олон бөгөөтөл, умар зүгийн цаст сэрүүн өндөр хөвч ариун орон догшин цаст уулын хөмхийд, гэтэлгэгч их нигүүлсэгч аръяа авалогиди хийгээд, гэтэлгэгч дара эх хоёрын сахихуй орон, Төвөдийн орон дахь олон харлигийн орноос хэтэрхийеэ болсон Ари Гүнтангийн Цухал гол52 дах улсын хүрээнд балгасдын нэр нь Өлгийн цухал цагаан хүрээ53 хэмээх бөлгөө. 

	 

	Овог язгуур дүр дүрс үзүүлсэн ёсон нь:

	“Язгуур нь харлиг язгууртны дотроос хэтэрхийеэ дээд болсон тарни төрүүлэгч төгөлдөр номын язгуурт, овог нь догшин эр гал тэнгэрийн эзэн хэмээгдсэн, үүсгэл төгсгөлийн олон эрдэнэ лүгээ төгөлдөр болсон түүний хөвгүүн нь Залуу алдар54 хэмээх эцэг ба, эхийн дүр дүрс нь очир дагинын бэлгэ лүгээ төгссөн нэр нь Рамо оройн зул55 хэмээх бөлгөө. 

	 

	Нөгөө (5v) эхийн умайд ороод рид хувилгааныг зохион үзүүлсэн ёс нь:

	“Улаан нүдэт хэмээх эр модон жилд Адагавади56 хэмээх орноос олон баатдууд дагинас ба тэнгэрийн олон хөвгүүдээр хүрээлүүлж, удирдаад огторгуйгаар цэмбэ дэлгэж татсан мэтийн мөрөөр таван өнгө гэрэл цацруулсаар ирээд эхийн умайг ариутгаж огторгуйгаас үзээд, таван салаат шил очрын дүрээр гэрэлтэйеэ ирж, эхийн умайд орвоос тэр цагт хамаг чуулсан бурхан нугууд нэгэн аялгуугаар өгүүлрүүн, “Нууцсын эзэн Төвөд дэх амьтны тусын тулд хувилан төрвэй” хэмээн дуун гарлаа. Бурхан хийгээд бодисун нар нугууд сонсож үзээд, газар хөдлөх ба, дуун ба, гэрэл ба, гэр мэт солонго татахуй тэргүүтэн олон зүйлээр гайхамшигтайяа үзүүлсэнд Ари Гүнтангийн хамаг зүгүүдэд түгээмэл үзүүлэв. Эцэг эх хоёрт бээр зовохуй сэтгэлийн төдийхөн бээр үгүй, энэ насны юун санахаа хариулж гэгээн жаргаланг ухал үгүй сэтгэлдээ аваад баясгалангийн дүрийг зохиохын агаараас, зүүдэнд нь баатар дагинасыг тахиж ариун гэгээн сэтгэл төрөхүйт болбой. 

	 

	Гутгаар төрөөд сац, сэтгэлд таалах мэт үлсэн нь, бусдын сэтгэлийг хөтөлж өөрийн эрхээр болсон нь:

	Тэр мэт олон эрдэм лүгээ төгссөн тэрхүү биеийг, урьд тэр хөвгүүнээ янаглан энхрийлж, эцэг эх хоёр олон зүйлийн үүднээс дэвхэрлэсэнд, арван сарын нүүрийг төгссөн цагт эр модон хулгана жилийн, намрын дундад сарын ашубани одон эзэлсэн өдөр хувилан төрвэй. Тэнгэр нэр цэцгийн хур оруулах ба, хөг дуун хийгээд элдэв үнэрээр анхилан, түрчигнэтэл газар хөдлөхүй тэргүүтэн олон зүйл тийм гайхамшигтайяа болсон өдөр хувилан төрлөө. Тэр учраа мялаахуйн хуримыг сайтар биедээ үүсгэж өгөөд, өөрийн багш нь авшиг өгөөд адисалж нэрийг нь Догшин очир57 хэмээн нэрийдвэй. Хүмүүний хөвгүүнд адил бус, бэлгэ үлгэр төгссөн тэнгэрийн хөвгүүн лүгээ адил хамгийн сэтгэл булигч нэгэн бөлгөө. 

	 

	Дөтгөөр бэрх хатуужил явдлаар яваад [зовлон] үнэнийг үзэж, магад хатуу сэтгэлийг төрүүлж ламд золгоод түүний дээд шашинд орсны ёс нь:

	“Хөвгүүн долоон насалсны цагт эцэг нь Нян Дхармадагва58 хэмээх цагт хүрээд мөнх бусыг үзүүлэн егүүтгэвэй. Төдөө эх хөвгүүн хоёул сэтгэлээ зовж маш уйдсан цагт, эцгийн ах Нян Баррэ59 хэмээх Райчүнгийн эхийг нь авсан бөлгөө. Нян Баррэ нь хилэнцэд баясаад өршөөхүй үгүй, сүсэг бишрэл үгүй номд үл баясагч бөлгөө. Эх нь түүний эрхээр болсон тул, эх авга хоёр тэр хөвгүүнд маш өст боллоо. Төдөө уйдах хийгээд ямар зовлонгоор магадгүй ихэд зовоох цагт, дэргэдэх айл иргэн амраглагчин бүхэн өгүүлрүүн, “Энэ их билигт бөлгөө. Үсгийг сургаваас хялбараа сурах бөлгөө” хэмээлдээд төдий эцгийн сургуулийн багш Эх талбигчийн60 дэргэд авч одоод, үсэг уншлагыг сургаваас өнө удал үгүй дохиог үзүүлэхийн төдийхнөө мэдээд үлэмж хэтэрхий мэргэн болбой. Тэдгээр хүмүүн нугууд бас өгүүлрүүн, “Энэ хувилгаан хөвгүүний сурахуй ёсыг шинжилбээс Үзүүлэгч багшид61 адил” хэмээлдэв. Тэндээс тэдгээр улс нугууд судар уншуулахын тул тэр хөвгүүнийг уриад түүнд цав цай сайтар өгсөнд, хөвгүүн өөрөө өчүүхэн тэр ахуй цагт амарч жаргаад, уншлагын хишгийг эх авга хоёрт өгвөөс маш баясгалант болбой. Хувилгаан биет хүмүүний оронд төрөөд биеийн идэр дэлгэрсний эн тэргүүн урьд зүйл.

	 


I. 2 УРЬД МУУ ЗАЯАНЫ ШАЛТГААНААР ХАТУУД НӨХӨЦСӨНИЙ ЗҮЙЛ

	 

	Тэр цагт гэтэлгэгч их Мяларайва тэр бөгөөд Гүнтангийн цагаан хадны очирт хоргоноо бусдын тусыг бүтээхээр суух цагт, эрт манагаар гэгээн гэрлийн агаарт гэтэлгэгч Очир ёгини эх өөд болж ирээд ийн хэмээн зарлигларуун, “Мяларайва аа, чамд хүмүүний хөвгүүн наран мэт нэгэн шавь, саран мэт нэгэн шавь, нагшадар мэт хорин гурав, өөрөө бээр шид олсон хорин тав, харин үл няцахуй төгс ухаант зуу, дулаан мөрийг олсон их төрөлхийт зуун найм, (6v) мөрийн зүйлийг барьсан егүзэри мянга нэг, ном лугаа барилдаж олоод үргэлж муу заяанд унахын мөрийг тасалсан нь цаглаш үгүй тоолш үгүй ирэх бөлгөө” хэмээн номлоод “Гүнтангийн Хүрдний даваа62 хэмээхүйд их заяатай саран мэт төрсөн хөвгүүн тэндээс ирмүй. Түүний тул чи тэр зүгт одогдох” хэмээн вивангиридийг үзүүлэв. Гэтэлгэгч бээр Цагаан хадны хоргоноос зэргээр Гүнтанг хэрсээр одоод Ралагийн эх халгайт хаданд63 суув. 

	Тэр цагт Догшин очир хэмээх хөвгүүн Брүг хасэр64 хэмээх тэр бөгөөд хөвгүүн арван нэгэн насалсан бөлгөө. Нэгэн өдөрт авга эх хоёрт хишгээ авч одвоос авга эх хоёр үгүй ажгуу. Бус олон хүмүүн тэр голын эхэнд одохуй үзээд, “Энэ юун буй” хэмээн нэгэн илжгийг унаад тэдний хойноос одвоос, Рала хэмээх Ямаан давааны65 доорд хадны хөндийд егүзэрсийн эрхт Мяларайва сууж бүрүүн, аялгуулан номлох дууг илт сонссоны төдийхнөөр адистид оршоод, оюун нь гийж эрх үгээгүйеэ  бишрэл төрж, дэргэд нь хүрээд сац гөлөрч, баясаад юун бээр санахуй үл мэдэн, өгүүлш сэтгэшгүйг оюундаа оруулаад, нэгэн үед тэнд сууваас, тэнд бусад бээр Мялад буян өргөхүйд, хөвгүүн өөрөө уншлагын хишиг идээн юугаа өргөвөөс гэтэлгэгч Мяла зарлигларуун, “Чиний өвөг эзэн тэнгэр тэр нь миний лам Марвын тидши66 бөлгөө” хэмээгээд маш баясаж зохиогоод, гэтэлгэгч тэр цагт “Би аялгуулсугай, та сонсогдох” хэмээн:

	 

	Гэгээн ач үрсийн бүтээлийг үнэн дураар онон авагдах 

	Хэрэглэн хичээж өөрөө зовон сурагдах

	Хэзээ бээр гүн нарийн бясалгал хөтөлбөр өчин ухагдах 

	Сурав мэдэв хэмээн дураар бүү ихэрх

	Судар номд ихэр[хэ]хүүнээ улсын номч хэмээх бөлгөө 

	Сурамгай түүнээ санаад хоосноор насаа өнгөрүүлэх

	Эдүгээ сургуулиар өчүүхэн сэтгэлээр явахуй өөрөө мэдэх бөлгөө. 

	Эрхэн бясалгалын онолыг өчүүхэн мэдэхүй цагт

	Эрэлхэн өгүүлэхүй омгийг бүү ихдүүл, олонд 

	Эзлэл үгүй өгүүлэхүүнээ

	Эх дагинас (7r) үл таалах, ёсонд

	Эндүүрэл үгүй үнэн бүтээлийг өөрөө хичээгдэхүй, оюунд 

	Ачит лам лугаа ангижрал үгүй явахуй цагт

	Авирд муу гэмт үйлсийг нь бүү атгагла, ахуд 

	Асар гэмүүдийг ину атгаглахуунаа

	Адистид үгүй болох, ёсонд

	Ариун сэтгэлээр эс хэмээхүүнээ өөрөө сайжрах, тонилоход 

	Хань нөхөд лугаа авшгийн зэргэд суухуйяа

	Гавъяагүй зэргийн эхнээ залахуй бүү дурла, санахуйяа 

	Хазгай омгоор тангараг эвдрэх, атаархахуйяа 

	Хайрлалдан илүүхнээ өөрөө сайжрах, тонилохуйяа

	Олон улсаа идээ гуйн бядан явахуйдаа

	Онц номын үйлсээр хүнийг хууран аргалахуй бүү сэтгэ 

	Оюундаа огоот хуурах дурлахуунаа, одмуй муу заяандаа 

	Осолдол үгүй шударгаар өөрөө сайжрах, тонилохдоо

	Ер хэзээ бээр насан үргэлж хамгаа

	Их омгоор бардамлан сайрхахаа байгаа67 

	Ихэрхэх бөгөөс үтэл номчдын нэр68[?] боллоо

	Егүүтгэн худал хуурмаг аргасаа тэвчээд өөрөө сайждах, тонилохдоо 

	Үнэн төрөлт хөвгүүн өөрөө тонилохуй санахуунаа

	Үлэмж өөрт их ачит увдис авахуунаа

	Үргэлж өөр бусдын тул өгсүгэй, дурлахуунаа 

	Үзүүлэгч адистидыг зүрхэндээ тогтоон чадахуунаа

	 

	Егүзэрсийн эрхт үүнийг зарлигласанд, амт хүүхэн сонсоод цагаан үйлсээ учрахуй дурласнаар, дияаны  онолыг ухан гэгээн хоосон баримтлахгүйг мэдсэнээ, егүзэрсийн эрхт маш баяссан агаараа,

	— Аяа энэ амт хүүхэн нэгэн сайн райва болон, ер райва нараас илүү сайн болох хэмээн олонтоо зарлигласанд, дэргэдэх агсан нь өчрүүн,

	— Энэ амт хүүхнээ өдий чинээ их баясах бөгөөс егүзэрсийн эрхтийн гэгээнээ өргөв, бид хэмээлдлээ. 

	Тэндээс амт хүүхэн бус улсад ном уншаад, сайн идээн авснаа ариулан ацарч, егүзэрсийн эрхтдээ золгон идээгээ өргөөд урьд эх авга хоёроо зовоосон үйлсийг бүрэн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа хүүхэн чи надаас илүү зовсонгүй буй за. Ер эдүгээх эргэлээ их жаргал үгүй биш үү хэмээн зарлигласанд, амт хүүхэн бас өчрүүн,

	— Аяа егүзэрсийн эрхт ямраар их зовсон буюу юу хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт өөрөө зовсон шалтгаанаа зарлигларуун,

	— Эцэг юугаа нөгчсөн нөгөөд, газраасаа үлдэгдсэн минь, авга хийгээд (7v) гагай эгч хоёр өшөөт болсноос улам, эхийн үгээр хараал суран өштнөө, мөндөр хийгээд хараалаар гэсгээснээ, тэнд багш лам нар минь удируулсан үзүүлснээр, тэндээс дуун орчуулагч Марва ламын гэгээнээ золгож, үнэн бэрх хатуужлаар явахуйд, боловсон тонилох увдисыг төгсөөр соёрхон, “Элчил үгүй аглаг орноо бүтээхээр од” хэмээн зарлигласанд, тэндээс өөрийн газартаа ирж үзсэн ёсон хийгээд, сэтгэлээ уярсан ба, туужсыг дэлгэрэнгүйеэ зарлиглаад, “Ийм эргэлийг үзэхүүнээ уйдахаас өөр үгүй хэмээн сэтгэж, ачит эрдэнэ лам юугаа зарлигаар увдисыг бүтээхээр уулдыг бэдэхдээ халгайгаар тэжээл болгон, бэрх хатуужлаар яваад бясалгасанд, эдүгээ нууц тарнисаа ямар ба номлосон мөр хийгээд ач үрсийн эрдмүүдийг сэтгэлдээ ухлаа би. Өдий чинээ чамд зовлон болсонгүй буй” хэмээн зарлигласанд, урьд сайн авьяасын хүчнээр амт хүүхэн егүзэрсийн эрхтдээ их бишрэлт болоод, тэндээс бас улсад ном уншихаар одож, олсноо аван ирээд, мөнхүү бас золгон, егүзэрсийн эрхтдээ бариад ном өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн номлоруун,

	— Шударга69 утга хийгээд олохуйяа бэрх чөлөөт учрал ба, мөнх үгүй үхэх хийгээд үйлсийн шалтгаан үрс, эргэлийн гэмийн учир хийгээд тонилохын туст эрдмүүдийг нягт номлосонд, амт хүүхэн сэтгэлдээ эдгээрийг бүрэн мэдээд, “Энэ заяаны эргэлийн үйлсийг голж үнэн номыг үйлдсүгэй” хэмээн шийдсэн цагт, тэнд эх авга юугаа урьтал үл болгон, егүзэрсийн эрхтийн дэргэд суулаа. Тэнд урьдах мэт улсад ном эс уншсаны тул, сайн идээ эсхүү аван ирснээ, эх авга нь ийн санаруун, “Өглөгийн эзэд идээн эс өгсөн болов уу” хэмээн санаад тэнд улсаас асууруун:

	— Танаа ном уншиж бөгөөтөл хөвгүүнээ минь та идээн эс өгөв үү хэмээснээ тэд зэргээр “Өглөө” хэмээлээ. Егүзэрсийн эрхтдээ олсон идээгээ өргөн явахуй мэдээд, эх авга хоёр минь ямраар хорьж бөгөөтөл эс болсонд, хоёул их уурлалаа. 

	Тэр цагт амт хүүхэн нь егүзэрсийн эрхт Мялын өмнө “Номын хаалганаа орсугай” хэмээн өчсөнөө, өөр тонилох судрын ёсоор, ариун явдалт (8r) увшийн сахил соёрхоод, их хөлгөний хүсэх орох сэтгэл үүсгүүлэн, нэрийг нь Алдаршсан oчир Райчүн хэмээн нэрлэж, Очир гахайчийн авшиг соёрхон адистидлаад, сэтгэлийг нь боловсруулан зохион, дулаан илчэсийн хөтөлбөр соёрхоод, бүтээлгэснээр илчисийг бүтээн чадсаны хүчээр, гагц бөс орхимжоор үл даарах сайн онолыг бүтээлгэн, дара эхийн удируулсныг соёрхлоо. Тэнд нэгэн өдөр тарган малын хөл олсноо, егүзэрсийн эрхтдээ бас бариад, түүнээс нөгөөд авга эхдээ үл одон, ямарваа олсон идээгээ үргэлж ацарч, егүзэрсийн эрхтийн өмнө хүндлэн өргөснөө, тэнд багш шавь хоёул янагш чанагш өгүүлэлдэн, нэгэн нэгнээ сэтгэлийг мэдэн итгэлцсэнээ, егүзэрсийн эрхтийн сэтгэлээ зохист болоод, тэнд Алдаршсан oчир Райчүн амран суухуй, тэр учраа урьд ном уншуулагч өглөгийн эз[эд]дээ, эх авга хоёр нь их уурлан явахуй нь, тийм үйлсийг нь мэдэн, үл өгөх арга үгүйн тул, тэнд олсноо заримыг нь хүргэж өглөө. Бас нэгэн зүйл өглөгийн эзэн ирж “Ном унш” хэмээснээ Райчүн өгүүлрүүн,

	— Та над өгснөө миний дураар болгохуунаа одсугай. Хэрвээ миний дурнаас өөр бөгөөс үл одох хэмээснээ тэд өглөгийн эздийг эх нь үгэндээ оруулан эс чадлаа. Тэндээс Райчүн өглөгийн эз[эд]дээ одоод олсон идээгээ, бас егүзэрсийн эрхтийн дэргэд аван ирэхүйеэ нь, нэгэн өглөгийн эзэн эм,

	— Чи хаа одохуй хэмээснээ Райчүн өгүүлрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхтийн дэргэд одох буй хэмээснээ, тэр нь,

	— Би чам лугаа ханилан одсугай хэмээн, тэндээс Райчүн лугаа ханилан ирж егүзэрсийн эрхтдээ золгон их бишрэлт болоод, тэр өглөгийн эзэн нь нэгэн гирс барьсанд, түүнийг нь егүзэрсийн эрхт эс аваад, тэндээс Райчүнг дагуулан нэгэн ачаа арвайн гурил үүрээд одож, Ямаан давааны70 өчүүхэн хонгилд хүрч суун, тэнд манзуширын бүтээлийн аргыг Райчүнд соёрхон, тарнийг нь уншуулан суух цагт, тэнд эх авга хоёр идэхээр зүдэрсэндээ хоёул их уурлаж тэсэн ядаад, егүзэрсийн эрхтийн суух хонгилоо ирж, “Гуйланч хөвгүүний минь сэтгэлийг урвуулав” хэмээн суух хонгилоо орохуй дурлан, түүнээ орж эс чадаад уурлаж, багш шавь хоёулыг чулуугаар хур орсон (8v) мэт цохилоод, дэргэд нь босож ирээд “Бид хоёроо үл чадагдах” хэмээн бас чулуугаар нэгэн хэдэн цохилоод харьж одсоноо нөгөөд, нэгэн өдөр багш шавь хоёулыг хамт суун атал, бас эх авга хоёр хоёул ирж, егүзэрсийн эрхтийг олонтоо чулуугаар цохилон, өшөөт авга нь Райчүнгийн гарыг хүлээд дээслэн чирсээр аван одохдоо “Чам лугаа ном эс уншуулавч заръя” хэмээснээ тэнд егүзэрсийн эрхт өршөөнгүйгээс өөр, бус арга бээр эс үйлдсэнээ, Райчүн нь “Лам хийгээд дээд гурван эрдэнэ” хэмээн гаслах дуугаар их бархиртал үл болон, эх авга хоёр нь гэртээ аван одоод өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ чи олсон идээгээ манд авчирч өг. Хэрвээ ном уншаад олсон хишгээ үл ацрах бөгөөс, энэ тариалангийн их газрыг гараар ухан хагал хэмээн үйлдсэнээ, алга хийгээд хуруунаас нь өгөр цус цувирлаа. Тэр цагт эх юугаа үгүйеэ, авгын тариалангийн эхнээ өргөст хэсэг мод бөлгөө. Түүний хойно нь мэлхий хийгээд жирэм загаст усан агсан, тэр тариалангийн адагт нь бас “Сэ” хэмээх өргөст модон71 хийгээд, цөөн бүлэг ургасан харгана72 бөлгөө. Түүний дэргэдэх усан хар мэлхий хийгээд жирам олон асан. Мөнхүү тэдгээр Гурван толгойт цогт лусын хан агуй73 хэмээлдэх бөлгөө. Тарих хадах хийгээд дайсан болох цагт, тэр лусын ханыг тэд үргэлж тахин агсныг, тийм тахих үйлсийг нь байлгасан74 гэмийн шалтгаан болов уу, эс бөгөөс хүний эд мал булаан авагч авгыг нь үхсэнээ, цогт лусын ханы агуй булгийн амсраа, нэгэн нүхнээ авгын ясыг оруулан түүний амсрыг нь шавраар шаваад, лусын ханаа хатангатгав хэмээлдэх бөлгөө. Тийм үйлсийн шалтгаанаар гэм болов уу, бас нэгэн нагац Райчүнг залах хэмээн, буг дарах догшин адат газрыг ухалцуулсан, бас түүний шалтгаанаар гэм болсон болов уу, эдгээр гурван үйлс Райчүнгийн шалтгаанаар арван дөрвөн насанд нь эрдэнэ биеэ гэнүлт75 их муу чилээ болсон, тэр цагт эх авга нь өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ энд бүү суу. Мяларайвын дэргэд од хэмээснээ тэндээс егүзэрсийн эрхтийн өмнө ирснээ егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа мунхаг хөвгүүн чи буюу юу. Адгуус ч жаргах газраа санан газарлах бөгөөтөл, энд чи юунаа эс ирлээ. Эдүгээ би чамайг (9r) туслан үзсүгэй хэмээн зарлиглаад “Эс өгөх”76 хэмээх увдисыг соёрхон, тарнийг нь таван сар болтол уншуулсанд, ер нэгээхэн бээр тус эс болсныг мэдээд, бас очирваанийн биеийн зүрхэн тарни, “Ум базарваань хум” хэмээн уншуулан тус эс болсонд, тэнд хонгилын дотор үл суун, бас давхар байшинд орол үгүй тэр орчин гадуур хонож яван атал тэнд нагац ирж золгоод өгүүлрүүн,

	— Аяа хөөрхий. Ману хааны үр мэт явлаа хэмээснээ, тэндээс Райчүн Гүнтангийн өргөст газар дахь нагацдаа одож, тэнд уншлага ном уншиж явлаа. Тэдний ойр эр гал Амарлингуй их бүтээлт77 хэмээх, тэр их мөндөр орохуунаа хуруугаа дээш зайдахуйд, их мөндөр удал үгүй зайлан одох, тараг хийгээд архины гэм болсны савс дор гараа дүрэхүүнээ тараг бүрэлдүүлэн архийг сайн болгох тэрхүү Амарлингуй их бүтээлтэд Райчүн золгоод асууруун,

	— Иймийг чадсан хүчин чинь юун буюу юу хэмээснээ Амарлингуй их бүтээлт өгүүлрүүн,

	— Энд Үйлсийн очир багшийн дундад бүтээлийн аргыг олсноор түүний тарнийг уншсан хүчин болов хэмээснээ Райчүн өгүүлрүүн,

	— Тийм бөгөөс надад соёрхож болом уу хэмээснээ, Амарлингуй их бүтээлт,

	— Эдүгээ над лугаа явагдах хэмээн зарлиглаад, догшин гардийн тарнийг сурган, нэгэн эвдэрхий хонгилд суулгаж, зунаас намар болтол уншуулсанд, тэнд ном уншиж олсон хүнсээ барсанд, эх авга “Надад хүнс өг” хэмээснээ, тэр үгээр нь үүр болтол хүнс эс өгөв. Тэр цагт Райчүнгийн зүүдэнд дэвсгэрийн доороос, олон могой мэлхий гараад, хилэнцэт хорхой могой тэргүүтэн биед авиран явахыг зүүдэнд олонтоо орсонд, сэрээд сац цочин эмээв. Төдөө нагац бээр өөрөө олон идээ хүнс хүргэж ирсэнд, эх авгадаа ийн өгүүлрүүн,

	— Барам энэ хүүхэнд хүнс идээг хүргэж өгөгдөх хэмээснээ, эх авга хоёр түүний үгээр хуурсан тариаг дөрвөн атгын төдийхнөө хүргэж ирээд хүүхэндээ өгүүлрүүн,

	— Чи үүнийг идээд энд үл суугдах. Бидний нүдэнд үл үзэгдэх, чихэнд бээр үл сонсогдох газар одох. Бид үүнээс хойш чамд хүнс үл өгмүү хэмээн муу үгсээр өгүүлбээс хүүхэн нь их хатуу уйдах (9v) сэтгэлийг төрүүлж “Эдүгээ би үхвээс сайнхүү” хэмээн сэтгэх цагт, тэндээс лам бээр маш нэгэн их хүйтэн өдрийн тул харин сууваас, тэнд дөрвөн азар ирж хүйтэнд даарч өлсөөд,

	— Нэгэн суух орныг өгөгдөх хэмээснээ, лам нь нэгэн суух орныг өгөөд гал түлж дулаацуулан, бас синбог78 өгч асарч хайрлаваас, тэд тэр шөнөд амарч нойрсоод, шөнө дүл болсонд, буян лугаа барилдуулж суугаад, гэрэл шарын хувьд, бхуху бхуху нага бхуху олон лусын хаад зүүдэнд ороод сац,

	— Аяа хүүхэн чамд лусын хаадын өвчин хүртмү хэмээвээс,

	— Надад лусын хаадын өвчин хүртвээс би ихэд зовму юу хэмээгээд,

	— Надад нэгэн хуурсан тариа бөлгөө. Та азар нар түүнийг зооглому хэмээвээс,

	— Бид идсүгэй хэмээгээд бүгдээр идэв. Тэдгээр азар нарын тэргүүлэгч ноён нь төвөд үгийг ихэд мэдэгч бөлгөө. Тэр нь ийн өгүүлрүүн,

	— Тэр өвчинд арга хийвээс гайхал болох хэмээвээс төдий,

	— Би тийм аргыг үл мэдмү хэмээгээд “Урьд тарнийн шарид79 хийсэн юун буй” хэмээгээд үлгэрийг номловоос,

	— Тийм бөгөөс тэр тарнийн удируулсныг эс авсны тул гэм болсон бөлгөө хэмээвээс түүнийг сонсоод Райчүн уйлсанд, төдий тэдгээр азар нарыг индулдаж80 ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа Райчүн чи бүү уйл. Дээш босогдох хэмээгээд эрхэн азар ийн өгүүлрүүн,

	— Бид бүхэн хар хятадын орон дахь Уйташан81 ууланд одох бөлгөө. Чи энд сууваас лав үхмү. Чамд эд буй бөгөөс алтыг авагдахуй. Давасад82 хэмээх балгадын ойр дэргэд бидний лам Валозандра бөлгөө. Очирваань лугаа ялгал үгүй аугаа хүчит буй бөлгөө. Би энэ гурван нөхрөө жуух бичгийг өгч хар хятадын Уйташан ууланд илгээсүгэй. Би чамайг хүргэхээр одсугай хэмээснээ төдий тэр үгийг сонсоод сац сэтгэлээ тэсэн ядаж “Эс одвоос би үхсүгэй” хэмээн ам алдав. Тэндээс турхруу судар нугуудыг уншиж дөрвөн цэн алтыг аваад, эрхэн азарын сургасанчлан нэгэн тасалсан дундуур гүва83, нэгэн жанч, нэгэн бөс орхиул, замын хүнс тэргүүтэн хэрэгтэн нүгүүдээ хураагаад үйлдэн, урьд муу заяаны шалтгаанаар хатууд нөхөцсөний хоёрдугаар зүйл төгсөв. (10r)

	 


I. 3. БИЕИЙН ЧИЛЭЭ ЭДГЭЭД НОМЫН ТУЛ БЭРХ ЯВДЛЫГ ҮЗҮҮЛСНИЙ ЗҮЙЛ

	 

	Гутгаар нь, Бүх хэрэгтэн нугуудаа бүтээн төгссөний хойно, эх авга хоёроо тэвчээд, Райчүн бээр гэтэлгэгч Мялад өчрүүн, “Би Энэтхэгт одсугай. Намайг хайрлах бөгөөс учир шалтгааныг зарлиг болон соёрх” хэмээн өчсөнөө гэтэлгэгч бээр зөвшөөхүй зарлигийг соёрхоод, адистид оршуулж одох цагт, аялгуулан зарлигларуун,

	 

	Дурдахуйн манлай богдод залбирсугай

	Түргэнээ Райчүн хөвгүүнийг минь адистидалтугай 

	Тунамал энэ оюунаа номын тул зарагдахуй

	Туст лам гурван эрдэнэд бээр үнэмшин залбир. 

	Энэтхэгийн тэр орныг эгээрэн одохуй

	Эл бэрх хатуужлаар самадийг идэгдэх

	“А”-ын охор шүтэн барилдахуйяа үсгийн хувчдыг өмсөх 

	Элдэв сэтгэлийн хийн илбэ морийг унагдах. 

	Аяа Энэтхэгийн тэр орныг эргэхээр одвоос 

	Ариун хир үгүй сэтгэлээ арчаад

	Арчмал мөнгөн толинд тэд тангараг бүхнээ 

	Алгасал үгээгүйеэ  дурдаж үргэлжид үзэгдэх.

	Ер энэтхэгийн тэр оронд одвоос

	Ямар хүслийг олон гадаад хулгуучин буй бөлгөө 

	Эргэлийн найман номоор харуулыг харагдах 

	Эрдмээ зориг үгүйн агаарт нуугдах. 

	Сайн сэтгэлийг үүсгэж одогдох

	Сац хөвгүүн чамд өвчин тахал үгүй болоод

	Сэтгэш үгүй насны урт болохын ерөөлийг ерөөсүгэй 

	Сэрэхүй мэт тэдгээрийг номловоос

	 

	Гэтэлгэгч бүтээлийн хонгилын дотор суухад, ламын үүдийг Райчүн гаднаас нь шавраар шаваад, азрын одохуй ёсоор Энэтхэгт одов. Тэр ёги84 бээр Райчүнг маш ихэд өршөөхийн тулд замд нь сайтар нөхцөж удирдаад, зам их бэрх болсны тул биеийг тарнидсаар одов. Райчүн хамраас цус гарсны тул байлган ядаж хэлтгий лонхны дотор тосож гаргаад, дүүргээд сац асгаж одов. Хөл холгож цэврүүтсэний тул, хөлөө ороож яван ядаад, удирдагч азар юугаа үл гүйцэхийн тул, мөр эндүүрч төөрөхөөс, айх хясам газарт тэр азар бэлгэ тавьсаар одон бөлгөө. Түүний хойноос дагаж одоход ёги мөрд нөгчигчин нугууд бээр ойр ойр хоноод, лам ойр хүрэхүйд тэр азар идээ ба (10v) ус мод хэрэгтнийг хурааж ирээд, нэгэн цагт нэгэн таргийн гөрмөлийн дэргэд “Энэ шөнөд энд хоногдох. Манагаар ирэгтүн” хэмээгээд одов. Тэнд суугаад манагаар лам тэнд ирж золгоод,

	— Та хааш одох вэ хэмээн асууваас,

	— Бид ламд одму хэмээгээд,

	— Бид энэ өдөр хүрэм үү хэмээн асууваас,

	— Та зургаан сар болж хүрмү хэмээв. 

	— Тийм бөгөөс лам чиний энд эргэж ирсэн юун буй хэмээн асууваас лам өгүүлрүүн,

	— Би шидийг олсон бөлгөө хэмээвээс,

	— Тийм бөгөөс би нэгэн адистидлуулсугай хэмээгээд адислуулбаас маш их туст болов хэмээн сонсогдлоо. Тэндээс Амгалант орон хэмээхүйд хүрээд Бодьсадийн балгасыг үзээд, удирдагч азар өгүүлрүүн,

	— Балгас нь тэр буюу. Алгуур ирэгтүн хэмээгээд тэдгээр нугууд ламын суусан ой шугуйн зүгт мөргөөд залбирахуунаа, Райчүн,

	— Тэр юун бэ хэмээн асуусанд,

	— Тэнд лам сууму хэмээвэй. 

	— Тийм бөгөөс энд түр сууж амарсугай хэмээснээ удирдагч ёги өгүүлрүүн,

	— Та Төвөд улс их хэрэгтийг тэвчиж хэрэг үгүй өчүүхнийг өгүүлэгч ажгуу. Тэр юун буй хэмээн асууваас,

	— Та Төвөдөөс Энэтхэгт хүрэхийг хүсмүй. Тэр дотор амгалант орон хийгээд шид хоёулыг нь хүрш үгүй хол хэмээлдэн бөлгөө хэмээгээд тэндээс урагшлан одов. Тэр азар лугаа ханилж явахдаа хэлмэрчлэх үгсийг сайтар сурсан бөлгөө. Төдөө хөлөө яван ядаж өнхөрч хөлбөрч чирч явсны тул ужид болж одоод, тэндээс Садагийн ойд85 хүрэв. Тэр ойн дотор Хав харанхуй цэцэгт хэмээх нэгэн ой бөлгөө. Түүний хязгаар орчин бүхийг усаар хүрээлсэн, тэр ойн дотор хийгээд адгуус тэргүүтэн орвоос үл гарагч бөлгөө. Өчүүхэн хулгай замын хаалганы төдийхөн буй бөгөөс бээр, түүнийг шугуй бүрхсэн, тэр шугуйн доор арслан барс хоёр нэгэн нэгэндээ довтлохын ёсоор байсан завсраар одохын тул айж эмээгээд одон ядахын зуур удирдагч азар өгүүлрүүн,

	— Юун үл чадагч хулгана ярт яв хэмээн дуу гарваас, төдий айсаар явбаас юун бээр хор эс болжээ. Дотроос үзвээс (11r) барс арслангийн дүрт хад ажгуу. Тэндээс тэр азар өгүүлрүүн,

	— Чи хэнээс бээр үл айх ба үгсийг бүү өгүүлэн шид үл хүсэх ажгуу хэмээв. 

	— Тэр юун буй хэмээн асууваас,

	— Чамд хүмүүн бус догшин бадрангуйт86 зэтгэрлэх бөлгөө хэмээв. Тэндээс нэгэн төдийхөн бололцоод араатан барс ба, арслан хар өтөг, чоно, цөөвөр, араатан, шар өтөг ба, хэрээ, шар шаазгай, үхээрт идэх мэт гүйлдээд хүмүүн биет өөр толгойт мэсэсийг барьсан, зохисгүй үгс өгүүлэн, хувчдаас татан үгсийг асуун, ам урвуулан,

	— Эдийг өгөхүй, мөрийг чинь хааму хэмээгээд ирсэнд, тэр удирдагч азар хөхөмдөг өнгөт хүмүүн болоод, дун дор адил соёот, гурван нүдэт, нарны төдий үст, дөрвөн гарт тийм нэгэн болсон, бусад бүгд хон хэрээ хувалзарт87, арслангийн ханшаарт ба, хар өтгийн тэргүүт ба, шар өтгийн тэргүүт тархаж одвоос, тэндээс тэр хүмүүнийг,

	— Чи эдүгээ одоод ламд золгогдох хэмээгээд, тэр хувилагч азар огторгуйгаар нисэж одов. Түүний үгээр дотор одвоос нээсэн лянхуанд адил үнэр амт төгссөн, цэцэг үр хотол бүрдсэн үргэлжид сайн зохист дууг тасрал үгүй дуурьсгагч, өдөр гэрлийн гэр мэт барьсан, шөнө нарны гэрэл мэт барьсан түүний дунд дөрвөлжин харшийг цэцгээр чимсэн, олон хүжсийг дэлгэсэн нэгэн бөлгөө. Түүний дотор орвоос, хэн бээр үгүй ажгуу. Нэгэн ширээний дээр нэгэн азар биеийн мах улаан цагаригласан, гурван нүдтэй, сахлаа дээш сэрвийсэн, үснийхээ заримуудыг оройдоо зангидсан, заримыг нь садруулан унжуулж цээж юугаа бүрхсэнийг үзээд, оч үсрэх мэт хилэгнэсэн дүрт ламыг хяламхийж үзээд сац, айж дутаахыг сэтгээд, ийн сэтгэрүүн: “Би юуны тул энд ирсэн буй” хэмээж мөргөөд, дөрвөн цэн алтаа өргөж уйлаад,

	— Идээн хувчид ном гурвуулыг өчмүй й хэмээвээс лам өгүүлрүүн,

	— Барам, чи Насад (11v) уйлагч бодисун нарын бэрх явдлын төдий явсан бөлгөө. Чамайг энд хэн удирдаж авч ирлээ хэмээн асууваас урьд шалтгаанаа дэлгэрэнгүй өгүүлээд, тэр азар хэн буй хэмээн асууваас лам зарлигларуун,

	— Тэр миний шашны сахиулсан хон хэрээ нэрт бөлгөө. Чамайг нэгэн төрөлхийт хөвгүүн болохын тул би авахаар илгээсэн бөлгөө хэмээн зарлиг болов. Лам Валозандрагийн дэргэд хүрээд золгосноор анхны газрыг олсон мэт дурших баясгалан төрүүлэв. Замд хүнс хатангатгаж өгөөд, тэндээс ламд урьд шалтгаан нугуудаа нягтлан өчсөнөө, лам ийн зарлигларуун, 

	 

	Чи бадамсамбуу мөн бөлгөө

	Чамд хэрэгтэн увдисыг чинь өгсүгэй би 

	Чамайг энд ирсэнд чинь ихэд баясав 

	Чандмань мэт шашны эзэн чи бөлгөө 

	Огторгуйд ургасан шүхэр ширээнд адил 

	Умартал үгүй шашны зул чи бөлгөө. 

	Огоот харанхуй тивийг гийгүүлэгч саранд адил 

	Олон амьтны тул Насад уйлагч бодисадвад адил

	Сайн увдисаа чамд өгсүгэй. Их ад чинь түргэнээ эдгэмүй”

	 

	Хэмээн номлоод үйлийн очрын бүтээхүй аргын дундад, арван дөрвөн үсгийн язгуурыг хатангатгаж авшиг өгвөөс, тэндээс арван үсгийн бүтээлийг сонсоод, хорин нэгэн хоногт бүтээв. Тэндээс гардийн дарвалга хадсаны бүтээлийн арга соёрхоод,

	— Хүмүүн үйлсээ бүтээв. Чи бээр түргэнээ эдгэх хэмээн номлов. Төдөө Райчүн ламын дэргэд өвсөн цацар барьж, гурван сар болтол бүтээвээс, урьд Райчүнгийн бие бүгд үлээсэн мэт хавдаад, их хатгуулан өвдөхөө яраглан ядаж, хамраас цус шар усан гарснаар дэвссэн газраа нойтон болгов. Төдөө ламд ийн өчрүүн,

	— Би эдүгээ өвчнөөс үл эдгэмүй хэмээн өчсөнөө лам зарлигларуун,

	— Олон ордыг эрэхийн үйлс буюу. Дордсын дурыг эрсний үйлс буюу. Урьд энэ мэт хатгуулж өвдвөөс хойно эдгэмүй. Лам бээр долоон хоногт цамд88 сууж Райчүнгийн тул тарнийг уриваас, (12r) өдөр урих тутам өвчин нь зөөлрөх бөлгөө. Шөнө үзээд нойр авахын төдийхнөө, илт хавдар харих тутам завсардаж суусаар нэгэн сар болсонд, нэгэн шөнө Райчүнгийн зүүдэнд олон хүмүүн нэгэн юм үзэхээр одохуйг зүүдлээд, төдий тэдгээр хүмүүн бүхнээс “Та хааш одмуй” хэмээн асууваас тэдгээр хүмүүн бүгд “Бид Гүнтангийн Алдаршсан догшин очирт89 тотгорлогч лусыг үдэхээр одмуй хэмээв. Тэр би бөлгөө” хэмээгээд, гэтэлгэгч хийгээд нэгэн хүмүүн лүгээ ханьцаж, нэгэн өндөр уулын дээр гараад уулын оргил дээрээс харж үзвээс, нэгэн голд мэлхий хийгээд, хилэнцэт хорхой ба, олон могой давхцаж одоход, олон шувуу одоод голын эхнээ хүртэл үлдэхүйд, тэдгээр могой мэлхий давааг гэтэлж одоход, нэгэн их могой нь хойш харсныг зүүдлэв. Төдөө нойрноосоо сэрээд сац, хавдар нь харьсан ажгуу. Биеэ харж үзвээс зөөлөн болсон ажгуу. Хөлийн яраа үзвээс ор үгүй эдгэсэн ажгуу. “Энэ үнэн болов уу худал болов уу” хэмээн босож гүйвээс, бие нь урьдахаас маш хөнгөн болж амуй. Төдөө өчүүхэн баясаад, “Энэ яр минь эдгэв” хэмээгээд, “Алдаршсан Дарма эцгээс хөвгүүн эс төрсөнд адил болон алдав” хэмээн олонтоо өгүүлээд, ламын нүдний нит одоод, энэ зүүдээ өчсүгэй хэмээн сэтгээд, ийн сэтгэрүүн: “Ер энэтхэгийн хүмүүн догшин бөлгөө. Ялангуяа миний ламын гэгээн сэтгэл догшин бөлгөө. Намайг зэмлэх болуузай” хэмээн сэтгэвээс тэр шөнө нь арван шөнийн төдий урт болсонд, манагаар эрт босоод ламын дэргэд одсонд, лам нь үгүй ажгуу. Ламын дагинад өчөөд хойш харив. Хойно ламын дэргэд одоод, мөргөж,

	— Эдүгээ бие минь маш амгалан болов хэмээгээд, шөнийн зүүдэн нүгүүдээ нягталж өчсөнөө лам зарлигларуун,

	— Эдүгээ чи эдгэх бөлгөө. Тийн атал бас урвах болуузай. Тэр их могой хойш харсан нь зохисгүй бөлгөө. Бас тарни уригдах хэрэг чи. Бас ер бас газрын эзэд их хортой бөлгөө. Насан өнөд (12v) уринаар гэтэхийн тул урвах болуузай хэмээгээд, догшин тарнийн сахих үйлсийг номлож, гарүна гурван үндсэнг зүүж сахихын тул нэгэн сар болтол цамд суув. Бас урьд догшин болсон номын хүрдэнг олонтоо соёрхов. Тэндээс өвчнөө эдгэсэнд баясаж ламд бус номууд өчихөө дурдан, газартаа Төвөдөд одохуй дуршаад, ламын дэргэд одоод ийн өчрүүн,

	— Эдүгээ би Төвөдөд харьж одохуй дурламуй. Би Төвөдөд хариад, алтыг эрж олоод, ламд өргөж нэгэн ачийг нь хариулсугай. Би газартаа баян хүмүүн бус бөлгөө. Наад цаадаас эрж олох бөлгөө. Дөрвөн жилийн төдий болтол өнө одмуй би. Түүний завсарт лам минь хөлийн лянхуагаа түвшнээ чин бат суун соёрх. Миний сахиулсан болон соёрх. Би Төвөдөд одоод алт авч ирсүгэй хэмээн өчсөнөө лам нь зөвшөөгөөд,

	— За за хэмээн зарлиглаваас Райчүнг одохуй лам бээр зэтгэр үл болохуйг адистидлав. Тэндээс Төвөдөд одсонд, эх авга хоёр Райчүнг үзээд эх авга хоёр нь,

	— Маны гэрт ир хэмээгээд “Өвчин чинь эдгэв үү. Хаа одлоо чи, эдүгээ эцэг юугаа агсан орон газрыг эзлэгдэхүй” хэмээн ихэд тоомжит үгсээр өгүүлэв. Райчүн эргэлд сэтгэлийн язгуураас уйдах сэтгэл төрүүлээд ийн сэтгэрүүн: “Эх авга хоёрын дэргэд одож жаргаваас бээр орчлонд шунахайран буюу. Явбаас бээр гадагш гаргаж хязгаарыг тасалсугай. Орчлонгийн дотор жаргаваас бээр сууж болох хаана” хэмээн эх зүрхэндээ аваад, эх авга хоёрын урьсанд эс одоод, гэтэлгэгч Мяларайвын дэргэд одоод, урьд шавсан шаврыг эвдэл үгээгүйеэ  суун бөлгөө. Тэр шаврыг нь эвдээд, ламдаа золговоос лам нь баясаад гараас барьж хөвгүүндээ ийн зарлигларуун,

	— Аяа хөвгүүн чи хэргүүдээ бүтээв үү. Чамайг э[м]вчилсүгэй хэмээгээд, уриалч хүмүүнийг илгээвээс чамайг Энэтхэгт одов хэмээн сонсож маш ихэд баясав би. Чи хэнд золгов. Чамд хэн туслав хэмээх тэргүүтэн үгсээр нягтлан (13r) асууваас энэ мэт золгосон тусалсан шалтгаанаа дэлгэрэнгүй өчсөнөө лам маш баясаад Райчүнгийн чилээг асуусны хариу нь Мяларайва аялгуулж ийн зарлигларуун,

	 

	Ачит Марвын хөлд сөгдсүгэй

	Амраг нөхөр саднаа цөхрүүлэн ангижирсан жаргал 

	Асар шунахайрах эцэг юүгээн орныг тэвчсэн жаргал

	Аймаг улсад харьяа үгүй болговоос жаргал. 

	Хуврагуудын эдийг эс авсан жаргал

	Хуучин гэр байшин юугаа минийх хэмээн эс баримталсан жаргал 

	Хоромхон үүнд энэ хэрэгт хэмээх үгүй жаргал

	Хутагтны эдээр баяжваас жаргал. 

	Сахин адуулах үгүй болбоос жаргал

	Самууран алдаж эрэх үгүй болбоос жаргал 

	Сац барагдахын аюул үгүй болбоос жаргал 

	Сэтгэлийн шидэмсийг тасалбаас жаргал. 

	Өглөгийн эздийн нүүр дурыг үл харах жаргал 

	Уйдаж чилэн алжаах үгүй болбоос жаргал 

	Үргэлжид засдаггүй дүрээр явбаас жаргал 

	Үлэмж юуныг бээр номын зүгт зарваас жаргал 

	Явахдаа чилэн алжаах үгүй болбоос жаргал

	Яргачнаа огтлогдож алахад аюул үгүй болбоос жаргал 

	Ямар болгон хулгайчаас айх үгүй болбоос жаргал

	Ер буян лугаа үргэлжид барилдваас жаргал 

	Хамаг хилэнцсийн үйлсийг тэвчвээс жаргал 

	Гайхамшигт буяны үйлст хичээвээс жаргал 

	Харгис урин хорт сэтгэл ангижирваас жаргал 

	Хатуу омог найдангуй сэтгэлийг тэвчвээс жаргал 

	Найман номуудын гэмийг тэвчвээс жаргал

	Насад түүнийг бээр тэгшлэн агуулбаас жаргал 

	Нийт өөрийн сэтгэлийг сэтгэлээр үзвээс жаргал 

	Нэр бээр түүнд харьяа үгүй болбоос жаргал 

	Баримтлал үгүй гэгээн гэрлийг төвлөвөөс жаргал 

	Бас бэлгэ билгийн агаарыг үл атгаглах жаргал 

	Бэх агаараар насад хүчит болсон жаргал

	Бэлэн зургаан чуулгасыг өөрийн оронд тавиваас жаргал 

	Таван хаалганы торыг тод мэдвээс жаргал

	Тийн сэтгэлээ ирэхүй одохуйг мэдвээс жаргал

	Тийм жаргалангийн ёсон (13v) надад олон бөлгөө 

	Тэмдэгтэйеэ егүзэри миний жаргалангийн дуун буй. 

	Бусдын жаргаланг би үл хүсмүй

	Бүрий үхвээс бээр жаргалангаас бус, хилс90 үгүй 

	Бүрэн амьд болбоос буян минь тийн арвижмуй 

	Буцал үгүй идээг надад өглөгийн эзэд өгмүй. 

	Энэ миний гурван эрдэнэ ламын ач буй. 

	Эдүгээ егүзэри жаргалыг үлж суумуй би

	Эрдэнэ Райчүн хөвгүүн жаргаваас тус чинь бүтээв үү. 

	 

	Ийн хэмээн зарлиг болон асууваас Райчүн бээр ийн өчрүүн, “Би бээр тус жаргалан хэргүүдээ бүтээв” хэмээн өчөөд, Энэтхэгт одоод лам Валозандрад золгов. Төдөө нууцсын эзэн догшин гардийн номын орчны91 ёсыг сонссоноор биеийн чилээ эдгээд, номын тул бэрх явдлыг үзүүлсэн гутгаар зүйл.

	



	


ДУНДАД ЗОХИОЛ 

СОНСОХ СЭТГЭХ БҮТЭЭХ ГУРВААР ҮНЭН УХААНЫ ЭЦЭСТ ХҮРСНИЙ ЗОХИОЛ
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	II. 1. СОНСОХ САНАХЫН СЭЖГИЙГ ТАСЛАН БҮТЭЭХ БЯСАЛГАХЫН УХААН НЬ ҮЛШГҮЙ БОЛЖ ЭРДМҮҮДИЙГ ОЛСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Хоёрдугаар зохиол нь завсарт сонсох сэтгэх бясалгах гурвыг зохиогоод, оюундаа авч, онох хязгаарт орсны хүрэхийн зүйлийн арваны тэргүүн нь:

	Тэндээс Райчүн би бээр оюундаа онож эцэст хүрэхийн зуур, гэтэлгэгч лам чамаас ангижрал үгүй явсугай. Боловсруулан тонилох авшиг хийгээд увдис нугуудыг үлэл үгээгүйеэ  надад соёрхогдох хэмээн Мялын дэргэд суух учирт, бас эх авга хоёр урихаар ирвээс, гэтэлгэгч Мяла бээр хүчнээр занах үгсийг зарлиглаваас, уриалч хүмүүн эмээгээд харьж одлоо. Тэр цагт ламын дэргэд махамудра хийгээд, зандалийн увдис нугуудыг өчсөн бөлгөө. Энэ ертөнцийн гэрийн үйлсийг огоот тэвчээд, “Эдүгээ үхвээс амьд болбоос, лам минь чи мэргэн буюу” хэмээн амаар авсанд, төдий лам бээр баясаад бус олон увдисыг соёрхов. Төдөө Мялад өчвөөс, “Эдүгээ Валозандра ламыг ачлах нэгэн хэрэг буй бөлгөө. Алтыг эрсүгэй” хэмээн өчсөнөө лам зөвшөөж төдий алтыг эрэхээр одсонд, эх авга хоёроос тарианы хувийг өчүүхэн аваад (14r) түүнийг алтнаас худалдав. Хоёр жилийн төдий болтол ямар аргаар алтыг эрвээс гурван лан таван цэн алтыг олоод, түүнээ авч түргэнээ Давстайн газарт одож, Валозандра ламд золгоод, хоёр лан алтаа ламд өргөв. Нэгэн лан алтаа юмд92 өргөөд, ламын дэргэд суун атал нэг хүмүүн нэгэн шянз давсан дээр нэгэн хэсэг алтыг тавиад, авч ирэн ламд мөргөөд, зуур бидо93 хэмээх олон дохиог өгүүлбээс, Райчүн,

	— Энэ юун өгүүлсэн буй хэмээн өчсөнөө лам ийн зарлигларуун,

	— Нэгэн бэр хүмүүн нэгэн булгийн дэргэд одвоос, тэр булгийн дэргэд нэгэн махи үхрийн тугал үхсэн ажгуу. Тэр булагт угааваас төдий эхнэрийн арьс нь үлээсэн туламд адил болсон бөлгөө. Түүний тул намайг залсан бөлгөө хэмээвээс Райчүн,

	— Тэр эдгэмүй юү хэмээн өчсөнөө,

	— Эдгэх буй хэмээн зарлиг болов. 

	— Тийм бөгөөс би дагаж одсугай хэмээгээд ламын дэвсгэрийг өргөж даган одов. Зова94 хэмээн ууланд таван хоног цамд сууж цамыг тайлаад лам гал мандлыг хийж зохиогоод, гал мандлын илт бадарсан галд, тэр хавдарт эхнэрийг өргөж түүнд орхивоос, хавдар нь төдий эдгэсний тул, тэр эхнэр ламд ихэд сүсэглэж, ламын бие угаасан усыг ууж суумуй хэмээн дохиолов. Бас нэгэн хүмүүн нэг шянз давсыг авч ирээд урьдчилан өгүүлбээс, Райчүн,

	— Энэ юун өчмүй  хэмээвээс лам зарлигларуун,

	— Нэгэн шинэ төрсөн могойн зулзагыг нэгэн хүмүүн алсан бөлгөө. Тэндээс тэр могойн эх нь тэр хүмүүнийг ороовоос хүмүүн нь үхэв хэмээсэн бөлгөө. Тиймийн тул намайг залахаар ирсэн бөлгөө хэмээн зарлиглаваас бас Райчүн урьд мэт өчөөд даган одвоос, лам нь, “Гаргада ацэ95” хэмээн зарлиглаваас харавтар эм шувуун нэгэн юм авч ирэв. Бас “Бини ацэ96” хэмээн зарлиглаваас усыг авч ирэв. Тэнд самадийг өнөд зохиогоод үйл үйлдэж усанд хийж энэ харавтар шувуунд цацваас, тэр хүнийг ороосон могой нь номхноор алдарч, тэр хүмүүн амьдарваас, “Тэр могойг (14v) бүү ал. Өөрийн оронд хүргэгдэх хэмээн зарлиг болов. Лусын сан буй бөлгөө. Тариа тэргүүтнийг бүү тарь. Хэрвээ тарих болбоос тэр лусаас өөр бус оронд би хүргүүлсүгэй хэмээн зарлиглаад, хүргүүлээд суухад мөрөөс цааш сүү ба рашааны номуудыг сүрчиж, хаана тогтсон тэр газарт лусын харшийг босгож, бүтээлийг зохиовоос жирэм загас, айж гүргэлзэх үзэгдмүй хэмээн зарлиглав. Түүнээс бус эрдэм нь олон буй бөлгөө. Би өөрөө өвчин эдгэсний тул булилаж нягтлан эс өчив. Тэндээс дөрвөн хүрдний арга нугуудыг өчив. Бус бас ламын гэгээнээ өчүүхэн догшин гардийн зүйлд, гадаад бүтээл гардийн самбуда97, дотоод бүтээл эхийн самбуда, гардийн самбудагийн зүйлд нэгэн догшин гардийн зүйл, гурван гардийн зүйл, таван гардийн зүйл, хорин нэгэн гардийн зүйл, хорин таван гардийн зүйл, нэгэн гадаст догшин тэргүүтэн ба, дотоод үзэл эх лүгээ хишиг сэлтийг огоот төгсгөв. Бус бас ламын гэгээнээ нэгэн догшин нууцын бүтээл гадсан самбудагийн зүйл, үндсэн бие хэл сэтгэл эрдэм үйлс үлэхүйн тайлбар номлосон сэлтсийг, тэдгээрийн гадаад дотоод нууц гурвын авшиг бүтээхийн аргаас хязгаар хийгээд сэлтсийн хувь бүртгэн, очирваань их хүрдтийн зүйлийг бүрнээ, нууцын зүйлс хишиг сэлтсийг бүрнээ, очирваанийн номын зүйл бүртгэн сонсов. Бус бас сонссон бурхны зан үйл арван зургаан хөтөлбөр учир шалтгаан лугаа хишиг сэлтсийг соёрхоод ийн зарлигларуун, “Эдүгээ дэлгэрүүлэхийн цаг бус болой. Аяа Райчүн чамд Ло нэрт нэгэн шавь ирмүй. Түүнд сангийн амсрыг умар зүгт хандуулж тавиад Төвөдийн оронд олон дагинас чуулмуй. Лавай байшин хэмээх буй бөлгөө. Тэнд санг нууж тавь. Хүний долоон үе болсны хойно гаргахын ерөөлийг тавигдах” хэмээн зарлиг болов. Сангийн амсрыг умар зүг хандуулан тавь хэмээх сэлтсийг бүрнээр вивангирид өгөв. Бус бас увдисын санг оршуулах номын эрх увдисыг шүтэн барилдуулах, (15r) хариулахуйн зүйл үндсэний зүйл тэргүүтэн гүн нягт дэлгэрсэнгүйеэ олон зүйлийг соёрхоод, ийн хэмээн зарлигларуун,

	 

	Э ма хо

	Сайн хувьт аран чи

	Сац номын увдисыг сан болгов 

	Сэтгэш үгүй тэр очирваань

	Сэнхэрч өтгө хүмүүний үгийг сонсох бөгөөс 

	Цаст уулын өмнөд тал

	Цасаар тойрсон хязгаар газраа

	Цогт Сажасэнгээгийн98 эш үзүүлсэн орон 

	Цаглаш үгүй Риво Шандигийн99 өмнө зүгт 

	Ариун занагуньяагийн100 нэгэн орон бөлгөө 

	Амьтны тусыг бүтээмүй, тэнд одохуй

	Аль их хэрэгтэн увдисыг чинь төгсгөн өгвэй, чамд 

	Авирд ханаж цэнгэв чи

	 

	Хэмээн зарлиглаваас, тэндээс үлдсэн нэгэн лан алтаа ламд өргөөд,

	— Догшин гардийн увдис үлсэн буй бөгөөс өчсүгэй хэмээвээс,

	— Тэргүүн минь өвдмүй хэмээгээд бхинаяагагийн нэгэн мөндрийн зүйлийг зарлиг болов. 

	Төдөө бас лам зарлигларуун,

	— Нэгэн их егүзэри бөлгөө. Хэний тидши вэ хэмээн асууваас Райчүн өчрүүн,

	— Би Наровагаас нааш үндэслэсэн егүзэрсийн эрхт Мяларайва хэмээх түүний тидши бөлгөө хэмээн өчсөнөө лам зарлигларуун,

	— Чи эдүгээ ариун тангарагт төгс савт нэгэн буй ажгуу. Энд Наровагийн нэгэн тидши буй бөлгөө. Чи түүнд золгогдох хэмээн зарлиглаваас,

	— Надад гарын бэлэг үгүй бөлгөө хэмээн өчсөнөө, ламын юм101 нь нэгэн бүхэл бөсийг өгөөд түүнийг авч лам Дипүвагийн дэргэд одвоос, Ялгуусан эрхэн102 хэмээх хэлмэрч лүгээ нэгэн цагт учрав. Лам Дипүва хийгээд Райчүн хоёул эцэг хөвгүүн хоёр учралдсан мэт найрав. Райчүн лам Дипүвад сүсэглэхийн учир шалтгаан нугуудыг хэлмэрчээс нягтлан асууваас хэлмэрч өгүүлрүүн,

	— Орон нь Вайшали103 балгас. Язгуур нь бярман язгуур. Эцэг нь Үзүүрхэхүй очир, эх нь сайн Самандабадра охин. Эцэг нь бандида Гхаядхара. Авга нь бандида Зандагарви104. Эх нь Базаррадна дагини, (15v) нагац нь бандида Амогхабазар, эцэг эх хоёроос эгч дүү гурвын ууган хөвгүүн бөлгөө. Нэр нь Дармабазар бөлгөө. Тэр хөвгүүн арван гурван насандаа нас юүлбээс, эцэг эх нь маш хайрласны тул их гаслангаар гашуудаж, Сэрүүн ой дахь үхээрт105 ясыг нь хүргүүлбээс, хүргэгч хүмүүн нугууд хүүрийн зан үйл үйлдэх учирт, хөвгүүний ясны дэргэд нэгэн хүүрзгэнэ нисэж ирээд тэргүүнээ гурвантаа хэхийгээд үхвээс хөвгүүн нь гэнэт амьдарч босвоос, хүүр хүргэгч хүмүүн нугууд айж эмээгээд, зүг зүгт бутран дутаахуй туурвиваас, хөвгүүн нь урьд эцэг юугаа нигүүлссэнээр энэтхэгийн хэлний дохиог мэдээд ийн өгүүлрүүн,

	— Би үхээр боссон бус буй. Өөрөө эдгэсэн буй хэрэг. Гэртээ харьсугай хэмээн өгүүлбээс дутаагч нөхөр нугууд баясаад гайхаж “Гайхамшигт болой” хэмээлдээд ханилан харьж одвоос, тэр хөвгүүн лүгээ урьд ханьцан наадагч өчүүхэн хүүхэд гэр гэртээ өгүүлрүүн,

	— Тэр хөвгүүн үхсэн ажгуу хэмээвээс тэдгээр улс өгүүлрүүн,

	— Үхээрийн оронд тавиглахын тул авч одсон бөлгөө хэмээлдэв. Төдөө эцэг эх хоёрт золговоос хөвгүүнээ ноцоод ихэд баярласны тул үхэтхийж унав. Дэлүүрч сэргээд сац,

	— Үхсэн хөвгүүн минь сэргэсэнд үлэмж баясав хэмээгээд хөвгүүний ясан хүргэгч хүмүүн нугуудаас асууруун:

	— Эдгэхийн ёсон ямар мэт болов хэмээн асууваас тэдгээр хүмүүн өгүүлрүүн,

	— Бид бүгдээр хүүрийн зан үйл үйлдэхийн цагт хөвүүний хүүрийн дэргэд нэгэн хүүрзгэнэ ирээд үхвээс энэ хөвгүүн нь эдгэв хэмээлээ. Түүний хойно эцэг эх хоёр урьд мэт өршөөн тэтгэж нөхөцвөөс урьд тэр хөвгүүнээс удаан авирт, номд хичээсэн эцэг эх юугаа ихэд хүндлэгч бөлгөө. Үгээгүй гуйланчийг асрагч, (16r) гурван эрдэнийг бишрээд буяны үйлст нэгэн хичээгч бөлгөө. Урьд тэр хөвгүүний айл авираас бусыг мэдээд, хүүрзгэнэ шувуу болон ирээд сүнс улирах тэргүүтэн шалтгаанаа дэлгэрэнгүй өгүүлснээ, энэтхэгийн тэр улсын үгээр, хөх шувууг “Дипү” хэмээх бөлгөө. Түүгээр дипү хэмээн нэрлэсэн буй. Тийм гайхамшигт үйлсийг нь мэдээд өөрийн хөвгүүн мэт үл санан лам хэмээгээд, бярман эцэг эх хоёр нь үлэмж хүндлэн тахилын орон болгосонд, энэ заяанаа хөвгүүний ёсоор тус хүргэснээ, эд малаар жарган санасан нь бүтлээ. Түүнээс нөгөөд эрдэнэ биеэ өсгөн, элдэв бэлгэс хийгээд үлгэрээр чимэн ямагт номд илт бишрэлт болоод, Гүвадабазар багшид, үсэг хийгээд уншлагын номыг арван таван насандаа заалгалаа. Тэндээс богд Наровагийн дэргэд одоод, сайтар боловсруулах сэтгэлийг соёрхоход, цэцгийн хур ороод сайхан дуун дуурсан, газар хөдлөөд, олон гайхамшигт үйлс боллоо. Тэнд богд Наровагийн өмнө олон номыг өчин суух цагт богд Нарова гэнэт огторгуйд бүжиглэх лүгээ солонго гэр болон үүл мэт олон дагинас хурлаа. Тэдний дунд ариун эзэн Дилова ясан зургаан чимгээр чимэн сууж, бас үхэгсдийн ёсоор биеэ чимээд Базарваань хийгээд Гавал баригч бус сайвар одогсод огторгуйд одчилон чуулж, очир гахайчин эхлэн далай мэт олон дагинас чуулсныг үзүүлснийг Дипү хөвгүүн үлэл үгүй их баясал бишрэлт болсонд, ариун эзэн лам Дилова нь нууц тарнийн учир увдисыг дохионы ёсоор үзүүлэв. Гахайчин эх тэргүүтэн олон дагинас бээр, ухааны үндсэн ёсоор сэтгэлд оруулав. Тэдгээр нугуудын учир шалтгааныг Наровад өчсөнөө Нарова сэтгэлээ баясах ёсоор ийн зарлигларуун, “Таны Марвын* хөвгүүн (16v) Дипү биеэр, бярманы хөвгүүн болон сүнсээ оруулсан бөлгөө. Гэтэлгэгч их Диловагийн адистидэлснээр бярманы хөвгүүн болоод нууц тарнийн шашныг Энэтхэг Төвөд хоёрт дэлгэрүүлээд, олон төгс хувьтнаа боловсруулан тонилгох хүчит, түүний нэрээр Дипү нууц тарнийн гол модон хэмээн нэрийдэх хэмээж зарлиг боллоо. Тэнд ухааны таван оронд мэргэн болоод богд Нарова хийгээд, эрхшээсэн эзэн Мидра ба хоёрын увдисыг төгс сурснаа өчсөнөө, богд Нарова зарлигларуун, “Эдүгээ Дипү чи бүтээлийг хичээгдэх” хэмээн зарлиглалаа. Үүнээс нөгөөд арван найман насанд нь бас богд Нарова зарлигларуун, “Дипү чи үйлсийн түшээг эрэгдэх” хэмээн зарлигласанд, тэндээс гуйх идээг эрэхээр Төгс амгалан хэмээх хотод одсонд, сайн язгуурт бэлгэ төгссөн бас явдал нь бэлгэ чанарын ёсон төгссөн тийм сайн эм гуйх идээг өргөсөнд, Дипүва түүний бэлгэ төгссөнийг үзэн эрхдээ оруулсанд, бэлгэ төгссөн тэр сайн эм Дипүваг илт бурхан мэт үзээд залбиран мөргөж, ангижрал үгүй илт бүтээлийг өчсөнөө, Дипүва түүнийг хайрлан дагуулж, түшээгээ болгон, нэрийг Занамидра106 дагина хэмээн алдаршууллаа. Тэндээс бас Дипүва Варанаси хотод одсонд тэр хотын улс Дипүваг үзэхээр хуран ирсэнд тэндээс бэлгэ чанар төгссөн нэгэн эм Дипүвад их бишрэлээр мөргөсөнд түүнийг бас эрхдээ оруулан үйлсийн түшээн болгож, тарнисын ач үрийг бүтээн зохиогоод, түүний нэрийг Бадмабанза хэмээн алдаршуулж, тэндээс Дипүва хоёр дагинатай гурвуул, нөхөр садан найман чимгээр чимж, Модон үгүй хэмээх хонгилд ирж бүтээхүйг хичээн сууж бүрүүн, тэнд гурван жил бүтээлд сууснаар бясалгалын зүйлийг онож бүрүүн, хэтэрхийеэ сайтар бүтээгээд, шунахайрал үгүй амгалан (17r) хоосныг ялгал үгүй оноод, зүрхний утгын ухааны эцэст нь хүрч, ерийн шидээр найман их шид хийгээд дөрвөн үйлсийг бүтээж, тэндээс эцэг эх гурвуулаа гурван галуу болон хувилж, өрнө зүгийн Цэцэг зохиогч ойд рашди эхийн хувилгаан гагай эгч, Бүтсэн эх хатан лугаа золгож, амитаюушийн107 увдисыг боловсруулан өчиж, насны язгуурыг олов. Найман үхээр ба хорин дөрвөн орны хонгилд өөд болж, урьд сайвар одсон насны язгуурыг баригчдад золгож, тэдгээр нугуудын зарлигуудыг нийлэлдүүлэн их очирдара хэрүга нь Дилова хэмээн алдаршив. Чи бээр Диловагийн сэтгэлийн хувилгаан болой. Бурхдын илт хувилгагч чи биш үү. Ер эрдмийг чинь хэллэн үл чадюу хэмээн ийм маш олон удируулсан үзүүлснээр эдүгээ Энэтхэгийн орноо сууж, амьтнаа ахуй их тусалсан туужсийг, ялгуусан хэлмэрч хурааж өчүүхэн, Райчүнгийн асуусан хариу өгүүлснээ, эдгээрийг сонсон Райчүн их бишрэлт болоод, Дипүва ламд ном лугаа нийлэлдэхүйг өчсөнөө, учрахуйяа эрхшээх гурван гайхамшигт увдис эхлэн, номын зүйлийг өчүүхэн соёрхсонд, мөргөөд биеийг нь тойрч, хөлийг нь орой дээрээ тавин ерөөл ерөөгөөд, Дипүва ламын дэргэдээс Давстад ирж, Валозандра лам юугаа гэгээнээ золгосонд лам зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн номыг олоод бишрэв үү хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас,

	— Ном олсон гүн бишрэлт болов би. Эдүгээ Төвөд газартаа харьсугай хэмээн өчсөнөө Валозандра лам зарлигларуун,

	— Эдүгээ харих чинь зөв буй за. Чамд зэтгэр болохыг би сахим за. Тэндэх Мяла лам чинь чамайг бас удал үгүй энд илгээх буй. Тэр ирсэндээ олон ном олох буй чи хэмээн зарлигласанд, тэндээс Гардийн жигүүр Мирди хэмээх ламд одож, хурдан хөлийн бүтээлийг өчөөд, нэгэн сар бүтээж суун, Энэтхэгээс зургаан хонон Төвөдөд хүрэх хурдан хөлийн бүтээлийг олоод, тэндээс Валозандра хатан дагина хоёрт ирж, мөргөөд эргэж хөлийг нь орой дээрээ тавин, үнэн бишрэлээр ерөөл ерөөгөөд, тэнд Валозандра лам юугаа санаж бөгөөтөл, тэндээс Төвөдийн зүг зуур ирэхүйдээ, Энэтхэг Балба хоёрын их хонгилд хүрэн яваад, тэндээс Төвөдөд (17v) хүрч ирэн, нууц тарнид эрхшээсэн хуучин Барэг108 ламаас их дуусгал хийгээд үзэл ба, төвийг агууд үзэх зүйлийг сонсоод, бурхан хийгээд чөтгөр үгээгүүнийг үзэлчлэн зохиолоо. Үвжүд109 их бүтээлт ламаас аманасигийн110 увдис хийгээд их мудра, үзэгдэхүйг хүрэн үхүүлээд унагах хэмээх, үүнчлэн сэтгэлийн илт дурдахуй үүсгэлийн зэрэг, түүнчлэн хоосон зэрэг, дуусгалын зэрэг, бас түүнчлэн шалтгаан мэдэх энэхүү үүсгэл дуусгал хоёрыг мөр болгох, ядам бурхныг үл бясалгах ёсыг зохиолоо. Бас Гүнтан дахь Увдист гадсан лам хэмээхээс хий урваад дарах гүн увдисыг оллоо. Дээд хурьцал бярманаас үндэслэсэн нь, зарлигийг сахигч тангарагт эхийн зүйл үүсгэл дуусгал мөрийн зэргийн бүтээх арга, үндсэн хийгээд бүгд үйлс ба, найман аймаг үзэгдэх хүрдэн, дрибалагийн нийлүүлэх зүйлийг111 өчсөнөө нөгөөд, тэндээс егүзэрсийн эрхт Мөшөөх очрын гэгээнээ золгож, Райчүн ийн өчрүүн, “Урьд авшиг хийгээд адистид увдис номын хаалгыг нээлээ. Эдүгээ лам юугаа ямар зарлигийг илт хүндлэн бүтээсүгэй. Намайг өршөөн хайрлаж урьд номын дутуу хийгээд, боловсон тонилох үлэмж увдисыг хоцрол үгээгүйеэ  сайтар өршөөн соёрх” хэмээн залбиран өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт лам нь гүн авшиг хийгээд, Наровагийн зургаан ном эхлүүлэн улам соёрхоод, дээд хувь төгссөнийг мэдэж, үе урьд аглагаа цамд өөрөө суухаас бус, егүзэрсийн эрхт хагацал үгүй дагуулан, Ариун эзэн Райчүнг шахам агч112 болгож, Са-ог хонгилоос Ронпү хэмээхийн эхнээ, Гэгээн гэрэл хэмээх хонгилд одоод сууж, тэнд Запурайваг боловсон тонилгох мөрд зохион, тэндээс егүзэрсийн эрхт лам шавь хоёул өөр өөр уулнаа дураар бусдыг туслах бүтээлийг зохиосонд, тэнд Райчүн ер үлэл үгүй шашны судар тарнисын, сонсох сэтгэхийг ялгал үгүй зохиож, ялангуяа тэнсэл үгүй нууц тарнисыг, бас егүзэрсийн эрхт Мяларайва ламын ер бүгд номын зүйлд, сонсох сэтгэх бүтээх гурвын эцэст хүрснээр, бүтээлт мэргэдийн дээд боллоо. Тэндээс егүзэрсийн (18r) эрхтийн хойноос дагаж, цасан хүрээт Лачи ууланд зуур суух тэр цагт, егүзэрсийн эрхт дагинас сануулсанд, урьд Марва лам удируулсан үзүүлсний тул, тэндээс Райчүн эхлэн шавь нараа дагуулж цаст Гандисэ уулыг эргэхээр одоод, бусдыг туслах бүтээл хийгээд, рид хувилгаанаар Наробончүнг номхотгон, олон төгс хувьтныг боловсон тонилгох мөрд зохиолоо. Тэндээс егүзэрсийн эрхт шавь нараа дагуулан, мөнхүү Гүнтангийн Гуа Хадны очир хоргод ирснээ, тэнд тахилын орон егүзэрсийн эрхтэд, олон эмс элдэв тахилыг өргөснөө, тэнд лам хийгээд шавь нарын сэтгэл маш нэмсэн цагт, егүзэрсийн эрхт Мяларайва Ариун эзэн Райчүнгийн сэтгэлд, уйдах хийгээд магад болсон, бясалгалын ухааныг тэнсэхийн тул, “Шалтгаан үгээгүйеэ  арван хоёроор аргадах мэтийг” ийн дуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Ер эргэлийн номын үйлс аргадах мэт буй 

	Их үнэн тусыг эдүгээ хичээгдэх буй 

	Адгуус алгасуулан аргадах мэт буй

	Авирд хоёр үгүй бясалгалыг эдүгээ бүтээгдэх буй 

	Хань нөхөр боол аргадах мэт буй

	Хатуужин гагцаар уулсыг эдүгээ бядагдах буй 

	Элдэв эд хийгээд номын үйлс аргадах мэт буй 

	Эгнэгт хайрлал үгүй номын тул эдүгээ өгөгдөх буй

	Гадаад үзэгдэх орон аргадах мэт буй

	Гагц өөрийн сэтгэлээ эдүгээ үзэгдэх мэт буй 

	Онц ухаант үйлс огоот аргадах мэт буй

	Охь ер мэдэхүйг даган эдүгээ үзэгдэх буй 

	Үтэл шударга номын утга аргадах мэт буй

	Үнэмлэх номын магад утгыг эдүгээ ухагдах буй 

	Хар цагаанаар бичсэн судар аргадах мэт буй

	Ханал үгүй сонсохын үндсэн увдисыг эдүгээ сэтгэгдэх буй 

	Төлөвөөр хэллэн номлох аргадах мэт буй

	Төвшин засдаг үгүй агаараа эдүгээ тогтоогдох буй 

	Үргэлж төрөх үхэх хоёр аргадах мэт буй

	Үлэмж төрөл үгүй тусыг эдүгээ мэдэгдэх буй 

	Муу дорд авьяаст сэтгэлтэн аргадах мэт буй 

	Магад ухааны хүчээ эдүгээ егүүтгэгдэх буй 

	Баримтлах сэтгэлээр үйлдэх аргадах мэт буй.

	Батад аху ёсны дээр эдүгээ суух (18v) буй

	 

	Эдгээр арван хоёр аргадахыг ийн аялгуу зарлигласанд, Райчүн сэтгэлдээ ийн санав. “Илт бурхан ламд аргадах ном магадгүй буй за. Намайг эхлэн сэтгэн үл чадагчдын тул, сэтгэл минь дурлуулан зохистойёо аялгуулав уу” хэмээн санаад, өөрөө сэтгэлдээ ухсан үзэл бясалгал явдлын үндсэн хураан, бас дуулж аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Эрдэнэ богд лам минь сонсон айлдаж 

	Эдүгээ үл мэдэх мунхаг оюуныг минь засаж

	Эгнэгт нигүүлсэхийн гохоор тэнд татан соёрх, хайрлаж 

	Илт мөнх тасархай хоёрын завсарт

	Ямагт хязгаараас ангижирсан үзэл тархан одов, шалтгаанд 

	Ялангуяа аху ёсыг магатган эс чадав, оюунд

	Асар бидүүрхэх догшрох хоёрын завсар, тэнд 

	Амгалан гэгээн бясалгал тархан одов, эдүгээд 

	Авирд буруу тачаалыг эсхүү хүслээ, өнөд 

	Үргэлж авах гээх хоёрын завсар нь

	Үнэн ёс нь тархан одов, явдал минь 

	Үтээрхэн айх эс саналаа, үнэн нь 

	Арга хуурмаг хоёрын завсар лугаа 

	Ариун тангараг огоот тархан одлоо

	Алжаасаар хуурах аргалах үйлсийг эс чадлаа 

	Эргэл нөгчил хоёрын завсраар

	Эл өөрийн сэтгэл бурхан тархан одов, учраар

	Эрхэн номын бие ухахуйгаа эс дурдлаа, эндүүрснээр 

	Тэжээд эрэх сэрэх хоёрын завсар, бүр

	Төгссөн ач үрийн дөрвөн бие тархан одов, дүрийг 

	Түүгээр өөрийн нүүрийг өөрөө эс мэдэв, үүрийг

	Ариун эзэн их эрдэнэ лам минь

	Асран урьдаас нигүүлсэн хайрлалаа, учирснаа минь 

	Ай намайг хайрлан соёрх, эдүгээд минь

	 

	Эдгээрийг нийлүүлэн дуулж өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Ай, Райчүн чамд үүнээс үлэмж бясалгалын ухаан буй за. Түүнээ аюул үгээгүй надад бас дуулан сонсго” хэмээн зарлигласанд, егүзэрсийн эрхтийн өршөөлөөр бясалгалын ухааныг бүтээн мэдсэнээ, “Долоон олсон минь энэ” хэмээн дуулан өчлөө. 

	 

	Эрдэнэ лам юугаа их ачаар 

	Энэ долоон зүйл ухсан тусаар

	Эрхэн үзэгдэхүүн дотроос хоосныг олов, мөн бээр (19r) 

	Эдүгээ бодтойёо буй хэмээн үл сэтгэмүй, би лав бээр 

	Үнэн хоосны дотроос номын биеийг оллоо

	Үргэлж эдүгээ хичээн үйлдэхүй буй хэмээн эс саналаа 

	Үлэмж тансаг дотроос хоёр үгүйг оллоо

	Үтэл хураах тархах буй хэмээн эдүгээ эс дурлалаа 

	Улаан цагааны дотроос тэгш чанарыг оллоо

	Улам бүтээх ятгах буй хэмээн эс саналаа 

	Учирсан илбэ биеийн дотроос их амгаланг оллоо 

	Уршиг зовлонг буй хэмээн эс дурдлаа

	Эгнэгт янагуух дотроос үнэмлэхүйг оллоо 

	Эндүүрэх буй хэмээн эдүгээ эс зовлоо

	Эл сэтгэлийн дотроос эрхэн бурхныг оллоо 

	Энх эргэл буй хэмээн эдүгээ эс шамдлаа

	 

	Эдгээр долоон олсноо аялгуулан өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Ай, Райчүн чиний сэтгэсэн бясалгалын ухаан, үнэн нягт бус өчүүхэн гавьяат ажгуу. Магад онолын туйлд хүрсний төгс бэлгэ нь ийм буй за хэмээн зарлиглаад “Нүүр лугаа тохиолдсон найман төвийг” дуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үзэгдэх хийгээд хоосон хоёрыг ялгал үгүй болгохуунаа 

	Үнэн үзлийн төв болой, чадахуунаа

	Үтээрхэх зүүдэн лүгээ өдөр шөнийг эс ялгахуунаа 

	Үлэмж бясалгалын төв болой, суухуунаа. 

	Амар зовол хоёрыг ялгал үгүй нэгтгэхүүнээ 

	Авирд явдлын төв болой, мэдэхүүнээ

	Аяа эдүгээ хойд хоёрыг ялгал үгүй үйлдэхүүнээ 

	Ахуй ёсны төв болой, бүтээхүүнээ. 

	Огторгуй лугаа сэтгэл ялгал үгүй нь 

	Охь номын биеийн төв болой, магад нь 

	Онц жаргал зовлыг эс ялгахуунаа нь 

	Олсон увдисын төв болой, утга нь. 

	Нисваанис лугаа ер мэдэхүйг ялгал үгүй болгосноор 

	Нэгэнтээ магад ухсаны төв болой, мэдсэнээр

	Нигүүлсэгч бурхныг өөрийн сэтгэл лүгээ ялгал үгүй сэтгэснээр 

	Нягт ач үрийн төв болой, төгссөнөөр. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт нигүүлсэн үүнийг аялгуулснаар тэнд Райчүнд бясалгалын ухаан удал үгүй нэмснээ, бас өөрөө ухсан чинээгээр “Зургаан зуурдыг” хураан дуугаар аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Ариун эзэн лам нараа мөргөн залбирсугай. 

	Үзэгдэх гэгээн хоосон хоёрын зуурдад

	Үтэл хоосон үзэл орон бээр үгүй, авирд

	Үргэлж атгагт бүтсэн хязгаарыг би үл баримтлахын (19v) тулд 

	Үлэмж төрөл үгүй орны нөгчлөөс эдүгээ гарлаа, машид

	Үнэн гуйланч миний үзэл энэхүү буй за, насад 

	Үл зүдрэх би билигт нөхөд чуулавч, тод 

	Амгалан хоосон хоёрын зуурдад

	Амарлисан урсгал орон бээр үгүй, аху дор

	Асар зовон хичээх сэтгэлийг би үл баримтлахуйд 

	Алгасал үгүй өнөд агаараа эдүгээ ухлаа, оюунд 

	Аяа гуйланч мэт бясалгал энэхүү буй за, нягтад

	Айн үл зүдрэх би, эзэн төгс ухсан нөхөд чуулавч, олонд 

	Тачаал хийгээд тачаалаас хагацсан зуурд буй за 

	Таглуур амгалангийн цувиралт орон бээр үгүй буй за. 

	Ташимгай засдагаар би буруу тачаалыг бүтээсэн үгүй буй за 

	Тансаг юун үзэгдэгсдийг нөхөр болгон чадсан буй за

	Тасрал үгүй гуйланч миний явдал энэхүү буй за

	Тарамдаж үл зүдрэх би, олон мэргэд чуулавч аюул үгүй буй за. 

	Самуу гэмт гэм үгээгүйн зуурдад, учрахуйяа

	Сайн үнэн цагаан сэтгэлээс өөр үгүй болох, ахуйяа 

	Сац арга хуурмагийг эс бүтээлээ, суухуйяа

	Сайтар өөрийн сэтгэлээ гэрч болголоо, явахуйяа

	Саарал үгүй гуйланч миний тангараг буй, санахуйяа

	Саатаж үл зүдрэх би төгс шагшаабадтан чуулавч хариулъя 

	Эргэл нөгчил хоёр зуурд боллоо

	Эрхэн бурхан хийгээд амьтан хоёрыг эс ялгалаа 

	Энэлэх зовлыг амгалан болгон эдүгээ ухлаа

	Эрэх сэрэхийн ач үрийг би хичээн дурдлаа 

	Эгнэгт гуйланч миний ач үр энэхүү боллоо

	Эндүүгээр үл зүдрэх би их бүтээлтэн чуулавч саналаа 

	Өгүүлэх хийгээд утга хоёр зуурд биш үү

	Үзүүлэн төлөвлөх мэргэдийн орон бээр үгүй буюу юу 

	Үргэлж шашинд мунхаг оюунаар би эс явав уу 

	Үзэгдэх эргэлийг номын бие болгон эдүгээ ухав уу 

	Үл ханах гуйланч миний ухсан энэхүү бус уу

	Үсэд зүдрэх үгүй би их багш нөхөд чуулавч үл ажрах

	 

	Эдгээрийг тэгш дуулан өчсөнөө егүзэрсийн эрхт маш баясаад зарлигларуун, “Аяа Райчүн чамд олон бясалгалын ухаан төгссөн ажгуу. Төгс савт шавь хэмээн чамайг өгүүлэх буй за. Лам юугаа намайг гурван үйлсээр баясгасан чинь, урьд бишрэл хийгээд билгээр баясгав, дунд (20r) сонсох сэтгэхийн хаалгыг үл эндүүрэн, их хөлгөний нууц тарнисын хаалганаа ороод, бясалгалын ухааныг үнэн зүрхэндээ бүтээв. Эцэст нь бясалгалын ухааныг үлэл үгүй зэргээр ухахуунаа, эдүгээ өөд үгүй өгүүлэхийн шавьд үл баясагдах. Бясалгалын утгыг үнэнээр ухахын тул, үзүүлэгч сэтгэлдээ бясалган бүтээгдэх. Урьд Марва мэт над ийн зарлиг боллоо. “Үндсэн судар их эс мэдэж бөгөөтөл, төлөвлөх үгийг дуурайл үгүй сэтгэлдээ ухах. Лам юугаа зарлигчлан бүтээгдэх” хэмээн зарлиглалаа. Түүнийг нь би мартал үгүй хичээн санаж бясалгалын ухааныг сайтар бүтээн аваад, эргэлийн үйлсийг тэвчин эрдмүүдийг ухлаа хэмээн зарлиглалаа. “Увдисын гучин зарлигийг” дуулан ийн аялгууллаа. 

	 

	Ай хөвгүүн ээ, түшихүйеэ гурван эрдэнэ сайн хэмээн нэгдүгээр зарлиг 

	Авирд бишрэлийг нөхөр болго хэмээх хоёрдугаар зарлиг

	Атгаг их болохуунаа тотгор болох хэмээх гутгаар зарлиг 

	Авьяаст омог ихдэхүүнээ шуламс болох хэмээх дөтгөөр зарлиг

	Эгнэгт их хүндлэгдэхүүнээ хилэнц болох хэмээх тавдугаар зарлиг 

	Эндүү харам ихдэхүүнээ мөрд хор болох хэмээх зургаадугаар зарлиг

	Эл хилэнцээ эс наманчлахуунаа зургаан амьтнаа мунхрах хэмээн долоодугаар зарлиг 

	Эрхэн буяныг эс хураахуунаа үл жаргах хэмээх наймдугаар зарлиг

	Арван нүглийг эс тэвчихүүнээ ариун төрлийг үл олох хэмээх есдүгээр зарлиг

	Ай хоосон нигүүлсэхүй эс сэтгэхүүнээ бурхан үл болох хэмээх аравдугаар зарлиг 

	Ариун бурханаа дурлахуунаа авирд хичээ хэмээх арван нэгдүгээр зарлиг

	Ачит үндсэн тус зургаан ёогийг бүтээ хэмээх арван хоёрдугаар зарлиг 

	Увдисын тус нууц тарнисын аргыг бүтээх хэмээх арван гутгаар зарлиг 

	Улам алдрыг хүсэхүүнээ шуламст автагдах хэмээх арван дөтгөөр зарлиг

	Улсыг доромжлон биеэ магтахуунаа аюулт голд унах хэмээх арван тавдугаар зарлиг 

	 

	Ургамал сэтгэлийн зааныг эс номхотгохуунаа тарнич багшид аргадуулах хэмээх арван

	зургаадугаар зарлиг

	 

	Үнэн буянт сэтгэлийг их үүсгэ хэмээх арван (20v) долоодугаар зарлиг 

	Үлэмж үзэл төрөл үгээгүйеэ  сайн хэмээх арван наймдугаар зарлиг 

	Үнэт аргасын гүн мөрийг тэгш авах хэмээх арван есдүгээр зарлиг 

	Үргэлж хий судсыг нотлон бүтээ хэмээх хорьдугаар зарлиг

	Хамт төрсөн өөрийн нүүр лүгээ тохиолдуулах хэмээх хорин нэгдүгээр зарлиг 

	Хатуужилт богдос лугаа учралд хэмээх хорин хоёрдугаар зарлиг

	Хавъяа үгээгүй явдлаар насаа бүү бар хэмээх хорин гутгаар зарлиг 

	Хайрт өөрийн төрөл үгүй сэтгэлээ үз хэмээх хорин дөтгөөр зарлиг 

	Эргэлийн үйлсийг жаргал мэт бүү эр хэмээх хорин тавдугаар зарлиг 

	Энэлэх зовлон гэмийг үзэл үгүй хэмээх хорин зургаадугаар зарлиг 

	Эгнэгт сэтгэлээ ухахуунаа бурхан буюу хэмээх хорин долоодугаар зарлиг 

	Эднээс гүн сайн тусгүй хэмээх хорин наймдугаар зарлиг

	Оньс нь эднээс өөр үгүй хэмээх хорин есдүгээр зарлиг

	Огоот гуа хадны очир хоргод аялгуулсан лугаа гучдугаар зарлиг 

	Охь егүзэрсийн эрхт үүнийг аялгуулан зарлигласанд,

	Олон зарлигийн хариу Райчүн бас дуулан ийн өчлөө 

	Урвал үгүй үндсэний бишрэл лүгээ

	Урьд өчүүхэн цагаасаа бэхэд түшлээ 

	Ухаж номын үйлсийг хичээн үйлдлээ 

	Учран буяныг хураах цагтаа түшлээ. 

	Илт егүзэрсийн дөрвөн хувийг нуун уншлаа

	Илэрхийеэ үүсгэлийн зэрэг болохуйяа түшихүй саналаа 

	Ямагт билгийн хүчээр сонсох сэтгэхүйг бясалгалаа 

	Ялангуяа бүтээлийн нүүрийг мэдэх цагтаа түшин саналаа. 

	Гэгээн хоосон нигүүлсэхүйгээр өөрийн чанар болгоод

	Гийгүүлэх дуусгалын зэргийн бэлгэ үгээгүйеэ  түшихүй санаад 

	Гэм үгүй чуулганы адистидлахуй дурлаад

	Гэрэлтэн дагинасыг хурахуй цагт түшлээ, шамдаад. 

	Амгалан их мудраг дурлан сэтгэхүй

	Асар тачаал үгүй цагт түшлээ

	Амтыг тэгшитгэхүйеэ алтан очир эгшиг бясалгалын ухааныг үйлдэхүйеэ 

	Авирд аглаг орныг эрлээ, түшихүйеэ. 

	Тэнсэл үгүй лам бурхан гурван цагийн илт бурхан буй за (21r) 

	Тэжээд өдөр шөнө алгасал үгүй түшсэн буй за

	Тиймийн хүчээр их гарди би огторгуйяа ниссэн буй за 

	Төгссөн жигүүр минь өндгөн дотор гүйцсэн буй за. 

	Нялх бүхийгээс шувууны зулзага огторгуйяа халин явлаа 

	Нисэм өндөр хаднаас унуузай хэмээн эс айлаа

	Няцал үгүй үзэгдэх хол дээгүүр явахуйдаа ам/ар/лаа 

	Нигүүлсэгч бурхан урьд зургаан зүйл амьтнаас боллоо. 

	Өдөр шөнө бүгдийн шүтээн номын бие болов за 

	Эхийн дулаан умайгаас үнэн дууссан болов за

	Эрхлэн төрөх үхэх эс болуузай хэмээн эс айв за 

	Энэлгээт там дахиныг дээд сайн мөрд амуулав за. 

	Өргөн далай мөрөн хийгээд лусуудад агч загас 

	Өнөд мөнхүү уснаа бүтэж үл үхэх, амьсгаа 

	Өөрөө өчүүхнээс мөрдөд умбан чадсаны ёсон

	Өссөөр их долгио долгисоос хэзээ бээр эс айв, амун. 

	Араатны хан арслан цас ууландаа ахуйдаа

	Авирд эх юүгээ гурван хүчээ төгссөн цагтаа

	Асар зулзаган бүхийгээс цаст уулыг бядан явсандаа 

	Аливаа араатан хуран чуулавч айхгүй, хан болсондоо. 

	Түүнчлэн эрдэнэ ламын сэтгэлийн хөвгүүн Райчүн би бөлгөө 

	Тэжээд лам юугаа дэргэд бясалгалын ухаан минь дэлгэрлээ 

	Тэнсэл үгүй аглаг орноо үнэн ухаан минь дэгжлээ

	Тэгүүдрэх муу сэтгэл боловч эмгэнэн би эс жигшлээ 

	Тэсэш үгүй зовлонг их амгалангийн агаар болголоо 

	Аливаа номын агаарыг үүнчлэн дэлгэрүүлэн чадваас 

	Ариун дээд мөрийг эрэн егүзэри болов

	Авирд эргэлийн орноо унах үгүй болов 

	Авьяаст эргэлээ унавч жийрхэн айх үгүй болов 

	Аюулт эргэлийг ариун мөр болгон амав. 

	 

	Ийн дуулан дээш өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн өдий чинээ их баримтлах чинь юун буюу юу. Эртнээс дууссан бурхан мэт өгүүлэв чи. Гэнэт бүтэм муу атгаг болохуунаа бэрх болуузай. Тийн атал дагинас чамд удируулсан үзүүлсний тул, өдий (21v) чинээ болохуй чинь эрлээ би хэмээн зарлигласанд, Райчүн өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам минь ээ, айлдан соёрх. Эцгийн орон тэвчихүүнээ номын хагасыг дуусах хэмээх бөлгөө. Эдүгээ тийм үг үнэн буюу юу хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Тэр үг магадгүй биш үү. Ер номд тиймийг номлосон бөгөөтөл, ямраар эцгийн орноо тэвчсэнээ мэдэгдэх хэмээн ийн эгшиглэн дууллаа. 

	 

	Язгуурын эзэн, их мөн чанарт болсон 

	Ямагт орой дахь их амгалан суданаа суусан

	Илт тийм ламын минь биеэ, гэм эс халдсан. 

	Ялгуусан лам юугаа магтсугай, эрдмүүдээр чимсэн 

	Эцгийн орныг тэвчсэн бөгөөтөл, мөнхүү хүний орноо

	Эгнэгт өглөгийн эзэн лүгээ зохицох сайн бөгөөтөл, суухуунаа 

	Энд тэнд сонстох сайн алдар болох, баясахуунаа

	Ийм үйлс эргэлийн ном болох, ухахуунаа. 

	Тэжээд идээн хийгээд хүндлэлийг тэвчиж бөгөөтөл, гуйсан идээгээр 

	Төгс чуулган лугаа зохицуулах сайн бөгөөтөл, үргэлж бээр

	Түүнээ дурлан амтанд нь ташууран баясах, бөгөөс бээр 

	Тэрхүү үйлс эргэлийн ном болох, мэдсэн бээр

	Үст цэмбийг өмсөхүй тэвчиж бөгөөтөл, муу хувчдыг 

	Үргэлж оёод зохицуулан бүтээх сайн бөгөөтөл, үүнийг 

	Үлэмж дулаан хөнгөн болохоо баясах бөгөөс, дурыг 

	Өөдгүй энэхүү үйлсийг эргэлийн ном болох, ёсыг. 

	Гэр хотыг тэвчиж бөгөөтөл нүх хонгилоо, суухуй дор 

	Гэнэт цууран эвдрэхүүнээ бүтээх сайн бөгөөтөл, засахуйд 

	Гэм үгүй түүнээ засан бүтээхүүнээ баясах бөгөөс, дуранд 

	Гэнэн энэхүү үйлс эргэлийн ном болох, ухаантанд. 

	Асар их тариаланг тэвчиж бөгөөтөл, өчүүхэн тариалангаа 

	Арвижуулан мөн ёсоор зохистойёо тарих сайн бөгөөтөл, газраа 

	Ариулан түүндээ тариа их ургахуунаа баясахуй, санаснаа

	Ай энэхүү үйлс эргэлийн ном болох санан, хичээн. 

	Гаслант эргэл дахин номын үйлсээс хагацлаа

	Гагц санаагаар бэлгэдэх бөгөөтөл (22r) үл үзэгдэх нүүр боллоо 

	Гажуу үгүй ухсанаар гаслант нөгчлөөс гарлаа

	Гайхамшигт хоосон номын агаараар би егүзэри боллоо. 

	Ер эргэлийн үйлсийг егүзэри нар үл баримтлах

	 

	Хэмээн их егүзэрсийн эрхтийн аялгуулан зарлигласанд, Райчүн бээр өчрүүн,

	— Эеэ эрдэнэ ламын минь энэ зарлиг сэтгэлийг минь сайн болгов. Тийн атал ер номыг нийт номлосны тул, түүний утгыг нь мэдэж үл болон хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Эеэ, хөвгүүн өөрөө түүнчлэн мэдэх буй за. Үгс лүгээ утгыг нийлүүлэх хэцүү биш үү. Үнэн мэдэхүйг сэтгэлдээ эс ухахуунаа амаар олон өгүүлсэн алиа биш үү” хэмээгээд аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Алдаршсан дээд үндсэн лам нартаа залбирсугай 

	Ачит эцэг Марва лам минь адистидлэтүгэй

	Асран нигүүлсэхүйгээр номд сэтгэлийг минь дурлуултугай 

	Авирд хойд олон бишрэлтэн үүнийг минь сонсдохуй. 

	Олон эрдэм лүгээ сайтар төгссөн

	Осолдол үгүй гурван цагийн бурхан лам хэмээгдсэн

	Огоот номын биет түүнийг санах буй итгэсэн 

	Омогт сэтгэлдээ үнэн мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Амаар номлосон гүн увдисыг

	Ариун дээр дарагч эм болго, таван хорсыг 

	Алгасал үгүй тус рашаан болгон ихэд дурш

	Атгаг үгүй сэтгэлдээ мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Богд лам юугаа үйлдсэн зохиол туужийг 

	Бодтойёо илт яваад үнэн сайтар бүтээснийг

	Боловсон хувилгаан бие болгон их итгэгдэх, тусыг 

	Болгоон сэтгэлдээ мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ

	Түдэл үгүй олонтоо оров уу, санаа эдүгээ ухаан дуртгал боллоо 

	Түвдэх төрөл үгээгүйеэ  сэтгэл язгуураас хагацан гарлаа 

	Төвшин дуртгалыг алгасал үгүй дурлан туст болго

	Түшиг сэтгэлдээ мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Эл хорт нуурын долгио нисваанис эдүгээ

	Элдэв цэцэрлэгийн жимсийг (22v) түймэрдэх мэт бөлгөө 

	Энэлгэгч нисваанист үл хүлэгдэхүйеэ дурлан итгэ

	Эгнэгт сэтгэлдээ мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ 

	Амраг орон дахь тэнгэрсийн жаргал нь

	Асар дөрвөн цагт урвах мэт жаргал нь

	Авирд жаргал үгүй түүнчлэн эргэлийн үйлс нь 

	Ай сэтгэлдээ мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ 

	Огторгуйн цахилгаан лугаа адил мөнх бус буй за

	Огоот урсах усан хийгээд шатаасан хүжний утаа лугаа ялгал үгүй буй за 

	Осол энэ насаа үл түдэхийг санах буй за

	Онож сэтгэлдээ мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ 

	Үнэн зүрхний үгээр өөр бусдын үхэхүй өгүүлэв 

	Үл суун одох бөгөөтөл болол үгүй үүр үйлдэв 

	Үлэмж дураар үл үхэх бүтээлийг хичээх би 

	Үргэлж сэтгэлдээ мэдэв үү, Райчүн хөвгүүн ээ. 

	 

	Эдгээрийг ийн аялгуулан зарлигласанд, Райчүнгийн сэтгэл үнэн сайн болоод маш амаж, сонсох санахын сэжгийг таслан, бүтээх бясалгахын ухаан нь үлэл үгүй болоод, зэргээр эрдмүүдийг олсон нэгдүгээр зүйл болой. 

	 

	
II. 2. МЯЛАРАЙВА ЭШ ҮЗҮҮЛЖ СОЁРХСОНООР ЭНЭТХЭГТ ХОЙД ОДСОНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэнд лам хийгээд шавь нар бүгдээр тэжээлт хатуужлын агаараа өнө суухуй өгүүлэлдээд, Райчүн эхлэн бүгд шавь нар, зүг зүгийн уулсыг бядан явахуйдаа амтыг тэгшитгэх идээнийг гуйхаар одсонд, егүзэрсийн эрхт нэгэн үе тэнд, зарлигаа хураан сууж бүтээлийг зохиолоо. Тэр цагт Хавцгай дахь райва, Адгуусч райва, Эгшний бүтээлч райва эхлэн, шавь нар олон амьтныг боловсон тонилгохын мөрд зохиолоо. 

	Түүний нөгөөд егүзэрсийн эрхтийн дэргэд Райчүн нэрт золгоод, тэндээс цаст Гандисэ ууланд одохуй зуур, тэнд лам шавь хоёул Бринжүрү113 хэмээх газрын завсар дахь, Таван нуур өчүүхэн толгой зүгт, идээ гуйхаар одох лугаа, тэнд лам шавь хоёрын сайн алдар олноо сонсогдсоноо, тэнд мөнхүү Таван нуурын толгойд агсан эмс, лам шавь хоёулыг бүтээлт (23r) егүзэри буюу юу хэмээн мэдээд, элдэв тахилыг бэлдээд бишрэлээр ирж, лам шавь хоёроо золгосонд, тэр олон эмсээс нэгэн охин нь, ер мэдэх дагинын хувилгаан агсан тэр, урьд егүзэрсийн эрхтийн явдлыг сонсон ихэд биширсэн бөлгөө. Түүний хичээнгүй бэлгэ хийгээд өршөөл нь их сайн болоод, язгуур хийгээд хишиг төгссөн тэр охин эхлэн, таван залуу охин нэгэн аялгуугаар нийлүүлэн лам шавь хоёрын сонсогдсон алдар лугаа зохилдуулж, дээд сэтгэлийг тэгш дэлгэрүүлэхийн тул дээш дуулан ийн өчлөө. 

	 

	Бурхан эхлэн гурван эрдэнэсээ итгэсүгэй 

	Буянт нигүүлсэхүйгээр адистидал

	Буцал үгүй энд ирсэн хоёр райвагийн нэр нь 

	Бусдаас үлэмж хол алдаршлаа

	Энд хурсан эрс эмс бүгдээр

	Өдий төдий өгүүлэлд[эх]ээ түдэн өгүүлэхийг минь сонс 

	Эрхэн сайн язгуурт залуу охид бид

	Эгшиглэн зохистойяа дуугаар тахил өргөе 

	Үгсийн найрлаар утгыг нь бэлгэлэх буй за 

	Үнэн туст сайныг сэтгэлдээ мэдэгдэх 

	Үзсэн хоёр райвадаа сайтар өчсүгэй

	Үлгэрийн төдий өгүүлснийг минь хичээн сонсох буй за 

	Авирд цаст Гандисэ хэмээх тэр

	Асар холоос үзэхийн урьд их сонсогдлоо

	Ариун цаст болор суварга мэт хэмээлдэх бөлгөө 

	Ай их алдарт түүний дэргэд хүрч үзэхүүнээ. 

	Үзүүрээ цас тогтсон нэгэн уул ажгуу 

	Үргэлж цаст уулаар хүрээлсэн ажгуу

	Өчүүхэн түүний гадуур хадат уулаар чимэг болгосон ажгуу 

	Үнэн нь түүнээ их гайхамшиг үгүй ажгуу

	Өөдгүй тиймийг нь юун гайхах, аан 

	Гирс Мапам114 далай хэмээх тэр

	Хянан үзэхийн урьд холоос алдар нь сонсогдлоо 

	Хир үгүй гирс мандал мэт далай хэмээлдэх бөлгөө 

	Хичээн дэргэд нь хүрч үзэхүүнээ. 

	Ус дүүрсэн нэгэн өчүүхэн цөөрөм ажгуу

	Улам түүнээ өчүүхэн хураад урсан орох ажгуу

	Ургамал хад хийгээд зүлгэсээр хүрээлсэн ажгуу 

	Учран мэдэхүүнээ их гайхамшиг үгүй ажгуу. 

	Уртад түүнийг юун гайхах, аан 

	Өндөр улаан хад хэмээх тэр

	Өнө холоос үзэхийн урьд их алдар нь сонсогдлоо

	Өнгөт эрдэнэсийг цогцолсон мэт хэмээлдэх (23v) бөлгөө 

	Үтэр дэргэд нь хүрч үзэхүүнээ

	Тэр ясал дов газар дахь хадат нэгэн уул ажгуу 

	Түүнээ тунa цэцэрлэгүүд нягт ургасан ажгуу 

	Тэгш усад бээр гадуур нь хүрээлсэн ажгуу 

	Тэмдэгтэйеэ түүнд их гайхамшиг үгүй ажгуу 

	Тийм үйлсийг нь юун гайхах, аан

	Ай түүнчлэн их бага хоёр райва хэмээх тэр 

	Алс холоос үзэхийн урьд алдар нь сонсогдлоо 

	Ариун бүтээлт сайн егүзэри хэмээлдэх бөлгөө 

	Асар дэргэд нь хүрч үзэхүүнээ. 

	Ичир115 үгүй хөгшин залуу хоёр ажгуу

	Ямагт үргэлж өчүүхэн дууг дуулагч хоёр ажгуу. 

	Ясал ямарваа дүрээр явах хоёр ажгуу

	Эгнэгт биедээ бөс дээл хоёр өмссөн хоёр ажгуу 

	Энд тэндээс тэжээл гуйх хоёр гуйланч ажгуу 

	Эл ямар дүрээр дэмий явагч хоёр ажгуу

	Эдүгээ үзэхүүнээ их гайхамшиг үгүй ажгуу 

	Үүнийг мэдэхүүнээ юун гайхах, аан. 

	Урьд эс явсан газар нэгээхэн бээр үгүй бөлгөө 

	Учран энэ өглөө ирсэн минь гавьяагүй болов 

	Улам эрт эс хүрсэн газар нэгээхэн үгүй бөлгөө 

	Угтан энэ өглөө ирсэн минь хөлийн зовлон болов 

	Эрт эс үзэгдсэн хүмүүн нэгээхэн бээр үгүй бөлгөө 

	Энэ өдөр хөгшин хүүхэд хоёрыг үзэв

	Эл урьд эс сонссон үг нэгээхэн бээр үгүй бөлгөө 

	Эдүгээ сонсон энэ өдөр хэлэлцэв. 

	Төгс ялгуугсдын язгуур буюу та хоёр 

	Тийм бус бөгөөс шуламст эзлэгдсэн буй за 

	Тэмдэгтэйеэ энэ хоёроос өөр юун болох 

	Тийн атал шуламст эс эзлэгдсэн бөгөөс 

	Энэ дууг мэдэхүүнээ хариу өгүүл

	Эс мэдэхүүнээ газартаа харигдах

	 

	Үүгээр эсэргүүлэн дуулж өгүүлсэнд егүзэрсийн эрхт лам нь Райчүнд ийн зарлигларуун, “Цаст Гандисэ хийгээд Мапам далай, Өндөр улаан хад энэ гурвуулыг, эрт ялж төгс нөгчсөн Шакъямуни удируулсан үзүүлсэн орон бөлгөө. Өдий чинээ доромжлох бөгөөтөл үл хариулах. Хэрвээ эс хариулахуунаа эднээ хилэнц болоод, бүтээлийн их орныг алдах болуузай. Эд егүзэрс гурван хаалганы явдлаа, засдаг үгүй мандуулан явах маань, муу үгсээр доромжилж дайран өгүүлэв. Эдүгээ мөнхүү егүзэрсийн ёсоор хариулан өгүүлэгдэх. Таны гэм болгон өгүүлснийг нь, бид эрдэм болгон өгүүлэхүүнээ сайн биш үү. Эцэг юүгээн намайг дуулан аялгуулах (24r) лугаа хөвгүүн чи дэмнэлцэн нийлүүл” хэмээгээд охидын дуулсан хариуг ийн хариу аялгууллаа. 

	 

	Ай энд чуулан хурсан эмс охидоос

	Асар хариулан найруулан зохистойёо дуулагч залуу

	Аялгуулан утга бэлгэдүүлэгч эгч дүү таван охид

	Ариунаа туслахуй [утгасыг] сайн дуулагч эрхэн охин сонс 

	Эдүгээ охин оо, чи намайг танив уу эсэв үү

	Эндүүрч хэрвээ үл таних бөгөөс

	Эрдэмт их бага хоёр райва хэмээх бус уу 

	Эл баруун этгээд нь дуулагч өвгөн би

	Алс сонсогдсон егүзэрсийн эрхт Мяларайва хэмээх бус уу 

	Асар зүүн этгээдэд минь дэмнэн аялгуулагч залуу 

	Алдаршсан oчир Райчүн хэмээх биш үү

	Ариун сайн үгсийн утгыг нийлүүлж 

	Асуусны хариу илт зохистойёо. 

	Тэгш ухааны дотроос гарсан аялгууг минь 

	Тэжээд үнэн туст сайныг сэтгэлдээ мэдэгтүн 

	Тэр цаст Гандисэ хэмээсэн тань

	Тэгүүдрэн холоос үзэхийн урьд алдар нь сонсогдсон үнэн буй за 

	Цагаан болор суварга мэт хэмээлдэхүйг

	Цагчлан дэргэд нь хүрээд үзэхүйеэ 

	Цасаар үзүүрээ бүрхсэн уул бөгөөтөл

	Түүнийг сайвар одсон Шакъямуни бурхан удируулсан үзүүлэн 

	Тэмдэгтэйеэ уулсын Гандисэ хэмээсэн бөлгөө

	Түүгээр энэ замбуутивийн хүйс боллоо

	Тэр цагаан арслангийн үзүүрхэх орон мөн бөлгөө. 

	Эрдэнэ цагаан болор суварга мэт хэмээлдэх тэр нь 

	Эрхэн цогт хүрдэн санваарын судан биш үү 

	Эгнэгт гадуур цаст уулсаар хүрээлсэн тэр нь

	Эсэргүүлэгч таван зуун дайсныг дарагсдын суух орон биш үү 

	Найман аймаг бүгдийн тахилын түшиг болсон

	Насгасан зүлэгт уулсаар хүрээлүүлсэн тэр нь 

	Насад сайн үнэртэн хүж төгссөн уулс мөн биш үү

	Найралт хаврын цаг ном хийгээд рашаан гарах газар биш үү 

	Бүтээл ологсдын их сайн орон биш үү

	Бүрхэл цувирал үгүй даяаныг олох газар биш үү 

	Бүгдээр[т]ээ үүнээс их гайхамшигт юун болох 

	Бүрдсэн үүнээс их гайхах юун бээр үгүй буй за 

	Мапам гирс далай хэмээх түүнийг нь

	Маш холоос үзэхийн урьд алдар нь их сонсогдсон 

	Мандуулагч гирс далай мандал мэт өгүүлэхийг нь 

	Магад дэргэд нь хүрээд үзэхүйеэ. 

	Ус дүүрсэн өчүүхэн нэгэн цөөрөм болговоос 

	Улам усаар дүүрсэн тэрхүү цөөрмийг

	Урьд сайвар одсон Шакъямуни удируулсан үзүүлэн. 

	Эртэд (24v) Үл бүлээдэх Мапам далай хэмээн нэрлэлээ 

	Эгнэгт дөрвөн их мөрнийг урсгах тэргүүн биш үү 

	Элдэв халиу хийгээд загаснууд умбан наадах орон биш үү 

	Эрдэнэ гирс далай мандал мэт тэр нь

	Эгнэгт найман их лусын хаадын судан биш үү 

	Түүнээ өчүүхэн хураад урсан орсон тэр нь 

	Тэжээлийн сайн сүүн рашаан үргэлж урссан биш үү

	Тэнгэрсийн эрхт хурмаст хааны угаах усан биш үү 

	Төгс найман эрдэнэ бүрдсэн ус биш үү.

	Үргэлж зүлэг хийгээд хадсаар хүрээлэн чимсэн нь 

	Өчүүхэн олон лусын хаадын барагдаш үгүй сан биш үү

	Үлэмж жимст замбудриша хэмээх модон ургасан орон биш үү 

	Өгүүлсээр халуун116 зүгийн замбуутив хэмээн алдаршсан биш үү 

	Өгүүлэхүүнээ үүнээс их гайхамшигт юун бээр үгүй биш үү 

	Үзэхүйеэ иймийг үл гайхах хэн бээр үгүй биш үү. 

	Ялангуяа Өндөр улаан хад хэмээх тэр нь 

	Илт үзэхийн урьд их алдар нь сонсогдлоо

	Ямагт эрдэнэсийг цогцлон хураасан мэт хэмээлдлээ 

	Ирээд дэргэдээс нь үзэхдээ

	Өчүүхэн дов дээрх хадат нэгэн уул болбоос та 

	Өөд үгүй доромжилсон тэр хадат уулыг нь

	Үзүүлэгч сайвар одсон Шакъямуни урьд удируулсан үзүүлсэн 

	Үлэмж үзүүрт хар уул хэмээсэн биш үү. 

	Охь дундад орноос хүйтэн зүг боллоо

	Огоот Энэтхэг Төвөд хоёрын завсар дахь орон боллоо 

	Омогт эрээн барсын явах мөр боллоо

	Онц түүнээ түнэ117 цэцэрлэгүүд ургасан тэр нь

	Олон сайн үнэрт зандан хийгээд эмийн модод биш үү 

	Осолдол үгүй зургаан сайн эм эхлэн навчид боловсорлоо. 

	Өнгөт эрдэнэсийг цогцлон хураасан мэт тэр нь

	Өршөөгч бурхан хийгээд хуврагуудын гэр судан боллоо 

	Өнөд дагинасын удируулсан үзүүлсэн аглаг орон биш үү 

	Өнгөрсөн эртэх бүтээлтний суусан газар бөлгөө

	Түүний гадуур усаар хүрээлсэн тэр нь 

	Тэгш бүгдээр түүнээ үл явж болох боллоо 

	Тийм их гайхамшигт үгүй биш үү 

	Тэмдэгтэйеэ гайхах бөгөөс энэхүү буй за. 

	Эрдэмт их бага райва хэмээх биднийг

	Энд үзэхийн урьд холоос алдар нь сонсогдлоо 

	Эрхэн бүтээлт егүзэри хэмээлдлээ

	Эдүгээ дэргэд хүрч ирээд үзэхүйеэ. 

	Ичир үгүй хөгшин хүүхэн хоёр (25r) болгов уу 

	Ямагт хөгшин хүүхэн хоёр хэмээсэн нь

	Илт сэжгээ огоот барсан биш үү

	Ирээд нүцгэнээр сэжиггүй хэвтэх ёсон минь 

	Ялангуяа баримтлахын дээлээс хагацсан биш үү 

	Аль дураар энд тэнд дэмий явах маань

	Авирд засдаггүй ичдэгээ тэвчсэн биш үү 

	Амаар өчүүхэн дууг дуулах маань

	Асар тэгш ухааныг дотроо олсон биш үү

	Үнэн ганц бөс дээл өмссөн маань 

	Үлэмж дулаан илчээр амасан118 биш үү

	Үргэлж тэжээлийг гуйланчлан идэх минь 

	Өөдгүй хүсэх хурьцлаа тэвчсэн биш үү.

	Энд тэнд дураараа явах маань

	Эрхэн зургаан эрхтэнээ чадсан биш үү

	Эгнэгт төгс хишигтнийг удирдах лам бид биш үү

	Эдүгээх төгс бишрэлтний увдисыг өчих орон боллоо 

	Ариун энэ орныг эр эм өглөгийн эзэд та эргэх биш үү

	Аливаа мэргэд чуулах орон боллоо

	Асар их бүтээлтний тэгш ухааныг дэлгэрүүлэх орон боллоо 

	Авирд дотрын сэжиг таслах орон боллоо

	Мандуулах ёсноо үнэн хүрэх түшиг боллоо 

	Магад төрөл үгүй тусыг илт болголоо

	Маш сэтгэлээ үргэлж дотроо тогтоолоо 

	Мартал үгүй мөрийн илчийг сэтгэлдээ оллоо. 

	Түүгээр өөрийн тусыг номын бие болгон ухлаа 

	Тэгш нигүүлсэхүйгээр бусдыг туслан зохиолоо

	Тэмдэгтэйеэ үүнээс илүү гайхамшиг юун бээр үгүй боллоо 

	Тэжээд гайхах бөгөөс энэ биш үү. 

	Энд хурсан залуу бишрэлтэн нөхөд та 

	Үүнээс эс хүрсэн газар үгүй хэмээлээ 

	Эрт явсан чинь гавьяагүй зовсон биш үү

	Эдүгээ явах бөгөөс хутагтны орноо явагдах. 

	Улам эс хүрсэн газар үгүй хэмээлээ

	Урьд хүрсэн тэр чинь хөлийн зовлон биш үү 

	Ухаж эдүгээ хүрэх бөгөөс очирт орноо хүрэгдэх

	Учрахуйяа эс үзсэн хүмүүн нэгээхэн бээр үгүй хэмээлээ. 

	Бас урьд тэр үзсэн чинь тусгүй биш үү

	Байл үгүй эдүгээ үзэх бөгөөс Шакъямүний сүмийг үзэгдэх 

	Басамжлан эс сонссон үйлс нэгээхэн бээр үгүй хэмээлээ

	Барагдаш үгүй урьд сонссон тэр чинь алжаас биш үү. 

	Эдүгээ сонсох бөгөөс сонсохын увдисыг сонсогдохуй 

	Эгнэгт эс түшсэн нэгээхэн бээр үгүй хэмээлээ 

	Эртэх тэр түшсэн чинь (25v) ураг төрөл биш үү

	Эндүүрэл үгүй түшихүүнээ эдүгээ дээд ламыг шүтэгдэх. 

	Сац эс үйлдсэн үйлс нэгээхэн бээр үгүй хэмээлээ

	Сайн үйлс тэр таны вишай биш үү

	Сайтар үйлдэхүүнээ эдүгээ дээд номыг үйлдэх та 

	Саарал үгүй хариулах өвгөн би боллоо

	Үүнийг мэдэхүүнээ сэтгэх увдис буй. 

	Эндүүрэн эс мэдэхүүнээ өчүүхэн аялгуу буй. 

	Эгнэгт егүзэри дүрээр явах минь амар буй за.

	Эдүгээ залуу нөхөд гэр гэртээ харигдах

	 

	Хэмээн үүнийг дуулан аялгуулсанд тэдний эрхэн охин, үлэмж бишрээд их уйлж хүзүүндээ зүүсэн эрдэнэ хийгээд тэргүүнийхээ чимгийг авахыг нь аван, егүзэрсийн эрхтдээ өргөж ийн өчрүүн, “Бид таван нөхөд номын хаалганаа орж уулсыг бядан аглаг орноо явалцъя. Гүн нарийн увдисыг өршөөн соёрх” хэмээн өчөөд бас ийн залбиран аялгууллаа. 

	 

	Гайхамшигт номын биет очирдариас

	Ганц зулаас нэгэн салсан мэт

	Гаслангаас нигүүлсэгч тэгш ухааны үндсэн тэр 

	Гажуу үгүй түүнийг Дило Наро үндэслэсэн буй за. 

	Харил үгүй бэрх явдлаар одоод

	Халаглан түвэдлэж Марва авав за Хайрлан нигүүлсэх 

	Марвын дэргэд одож

	Хатуужин үндсэн гайхамшигт их ёст райва чи буй за. 

	Эгнэгт өчүүхэн бүтээлээ үлэмж сайн биет

	Эсрүвагийн элдэв эгшгийг дуурьсгах зарлигт

	Элдэв гэгээн гэрлийн агаар үргэлж өршөөх сэтгэлт 

	Эцэг райва юугаа бие зарлиг сэтгэлээ сөгдсүгэй. 

	Учран энд ирсэн таван охид бид Урьд буян эс хураасны тул

	Ухамсар үгүй доор төрөлт эм боллоо

	Удируулсан бурхан хийгээд ном үйлдэхийн хүчгүй болов. 

	Ай эдүгээ егүзэрсийн эрхт адистидлан соёрх

	Аху үнэн сэтгэлээр бишрэв Авирд их үнэт эрдэнэ хийгээд 

	Асар чимэг болсон энэ явуугаа Ачит эцэг райвадаа өргөсүгэй. 

	Эрхт  бурхан хийгээд номыг соёрхохуй өчлөө 

	Эрхэн хоёр райва урьд явсан туужаа өчүүхэн 

	Эдүгээ чихний рашаан болгон номлож соёрх 

	 

	хэмээн Элбэрэн номын хаалганд орохуйгаа өчсөнөө

	Егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Эрдэнэ хийгээд явуу чинь надад тусгүй. Аяа чи үнэн сэтгэлээр ном үйлдэх бөгөөс, надаас өөр номд мэргэн сайн лам буй за. Та номыг тогтоон үйлдэх. (26r) Би өмсөх идэхийн хүслээс хагацсаны тул, улсгүй хээр газар явахад минь, над лугаа та ханилан үл чадах буй за. Ер идэх өмсөхийг үл олох та. Тийн атал миний энэ дууг сонс” хэмээгээд дуулж ийн аялгууллаа. 

	 

	Үзүүлэгч очирдарад адислагдсан 

	Үлэмж Дило Нарогийн гэгээнээ золгож 

	Үргэлж гайхамшиг хатуужлаар явсан

	Үнэн хоёр үгсийг өгүүлэгч хэлмэрч эцэгтээ мөргөсүгэй 

	Элдэв дуун хөрвүүлсэн Марва лам юугаа дагаж

	Эгнэгт оршуулан их хүртээлээ хайрлагдаж 

	Эдүгээ Мяларайва болсон би биш үү

	Эцэг минь Мяла Билгийн ялгуусан чимэг хэмээх буй 

	Төрсөн эх минь Нянца цагаан чимэг хэмээх бөлгөө 

	Төрөлх өчүүхний минь нэр 

	Сонсгоод баясгалан хэмээх 

	Төөрөлт урд үйлсийн шалтгааны хүчээр

	Төвхнөх үгүй эх бид хоёрын хишиг өчүүхний тул

	Амраг Билгийн ялгуусан чимэг эцэг минь нөгчсөний хойно 

	Аливаа эд идээн бүгдийг минь

	Авга гагай эгч хоёр булаан авсанд 

	Аяа эх хөвгүүн бид хоёр зарц боллоо. 

	Тэнд нохойн идэхийг хуваалдан идэлцлээ 

	Тэжээд навтран муу элсэнийг өмслөө 

	Тэсэш үгүй хүйтэн салхинаа дааран явлаа 

	Тэр авга минь үргэлж асгин явлаа. 

	Хилэнт гагай эгчийн сайн муу авирлахуй ажиглалаа 

	Хилсгүй тэдний зарцын суудлыг бид булаалдлаа 

	Хяхагдах зовол эх хөвгүүн бид хоёроо хүрлээ 

	Хянал тэсэш үгүй зовлоор мэнэрэл үгүй. 

	Тийм шалтгаанаар Номхоны хилэнт хан багшид одоод 

	Түүнээс хараал мөндөр хавсрах гурвыг бүрэн сурч 

	Түүгээрээ авга гагай эгч хоёроосоо бус

	Тэндэх айл хүмүүн хийгээд гэргий бүлийг нь үхүүллээ 

	Хараалын үйлсээ санан их эмгэнэн зовж

	Хавцгайн Баярт тэнгэр хэмээх багшид одоод

	Ханалхийлэн их дуусгалыг заалган сайн бэлгэс эс болсонд 

	Хавъяат шавь үл олох хэмээн илгээснээ. 

	Тэндээс богд Нарова Мидра хоёр адистидлагдсан 

	Тэнсэл үгүй Марва хэлмэрч лам юугаа алдрыг нь

	Тэмдэгтэйеэ Ойр автсан голын119 эхнээ суунам хэмээхийг холоос сонсоод 

	Тэгш бэрхээр яваад дэргэд нь хүрлээ. 

	Алдаршсан ачит лам юугаа гэгээнээ золгоод 

	Авирд хайрлагдаж их Мяларайва болсон минь

	Асар зургаан жил хэмээгээд найман сар болтол суухдаа (26v)

	Алгасал үгүй есөн давхар хот барьсныг минь “Хөвгүүний хот” хэмээлээ. 

	Үзүүлэгч эцэг лам үнэн үйлсийг минь мэдэн хайрлаж

	Үзлээ магадад хүрсэн их мудра

	Үнэн аху ёсон гүн нарийны нүүр тохиолдуулах 

	Үлэмж аргасын мөр Наровагийн зургаан ном 

	Тэнсэл үгүй дөрвөн авшгийн урсгал мөрийг 

	Төгс цогт Наровагийн ямагт нотлон авсныг нь

	Тэжээд итгэгдэх хэмээн Марва лам минь зарлиг болон соёрхлоо 

	Түүнийг нь би алгасал үгээгүйеэ  хичээхийн тул. 

	Энэ сансар эргэлийн үйлсийг үл хэрэглэн бүтээлийг үйлдсэнээ 

	Эгнэгт мөнх жаргалын тэргүүн тэнд боллоо

	Эрхт  егүзэри болсон ёсон минь тийм бөлгөө

	Эдүгээ жаргалт таван охин та гэртээ харигтун

	 

	Хэмээн егүзэрсийн эрхт аялгуулан зарлигласанд, тэнд охид энэ туужийг сонсоод хагацал үгээгүйеэ  их бишрэлт болж, ер олонтоо хичээн “Дагуул” хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Аяа баян хүмүүний эрх хүүхэд та, над лугаа яван зовлонг үл чадах. Эдүгээ ном үйлдэх бөгөөс энэ мэт хатуужихуунаа сайн буй за. Аяа та чадам уу, үлэм үү хичээн санагтун хэмээн тэдний дурыг тэнсэн ийн аялгууллаа. 

	 

	Элдэв номыг төвөдчилөгч Марва юугаа хөлд сөгдсүгэй 

	Энд ирсэн эгч дүү тавуул та

	Эдүгээ үнэн сэтгэлээр ном үйлдэхүй санахуунаа 

	Эгнэгт намайг хагацал үгүй дагах бөгөөс. 

	Аялгуулан дуулах тус[дууг] минь санан хариулагтун

	Асар тачаах омогт сэтгэлээ тасладхун

	Аливаа бэрх явдлаа зовлон нэг ч үл тоон

	Ачит лам юугаа зарлигчлан бүтээлийг чадах буюу. 

	Эцгийн орон шуламсын эрүүт хүрээ биш үү 

	Эдүгээ санал үгүй огоот тэвчин гараад

	Эгнэгт догшин уулдыг бядан чадах буюу 

	Ураг төрөл шуламсын аргамж биш үү 

	Өнөд хорлохуйг мэдэж тэвчин гарадхун

	Ухаан төгссөн лам юугаа шүтэн чадах буюу.

	Идээн шуламсын арилгах хөтөлбөр биш үү

	Илт хор болохыг нь мэдэж тэвчин гарадхун

	Ямагт хатуужих тэжээлийг үйлдэн чадах буюу. 

	Сайн зөөлөн цэмбэ хувчдаа тэвчээд

	Сацлал үгүй амгалан илчэсийн галыг шатаан чадах буюу 

	Самуу байшин гэр эхлэн амраг нөхдөө тэвчээд

	Саатах хүмүүн үгүй аглаг орноо суун чадах буюу.

	Үргэлж сансрын найман номыг (27r) огоот тэвчээд 

	Үнэн гурван хаалгаа даран чадах буюу

	Өөдгүй эдүгээх үйлсээ бат тэвчээд

	Үзсэн бээр үхэх болзоогүйн тул бүтээлийг сэтгэн чадах буюу 

	Эд бүгдийг чадах бөгөөс намайг дага

	Эрдэнэ зарлигийн үндсэн лам юугаа ёсоор 

	Эрхэн нууц тарни аргасын мөрийн увдисыг өгөн

	Эрхт  авшгийн хаалганаа оруулан адистидалтугай

	 

	Хэмээн егүзэрсийн эрхт ийн аялгуулан зарлигласанд, тэд тавуул зөвшөөн баясаад, эрхэн охин нь өчрүүн, “Бид дөрвөн махбодоор бүтсэн, доор төрөлт эм бөгөөтөл, ер эр эмийн сэтгэл өөр үгүй буй за. Эдүгээ эргэлийн гэмт үйлсийг санахуунаа, ламын зарлигчлан бүтээн эс чадавч, эдүгээ хүндлэн дагахаа өчсүгэй хэмээн, бүтээлийг чадав эсэв ламын сэтгэлээ, үл жигшигдэх мэт хичээн үйлдсүгэй” хэмээн егүзэрсийн эрхтийн зарлигчлан бүтээлийг чадахаа ийн дуулан өчлөө. 

	 

	Бэлгэ төгссөн эрдэнэ эцэг лам минь

	Бие нь нүцгэн бөгөөтөл сайн өнгө төгссөн 

	Бэх сайн явдлаар бусдын тусыг зохиосон

	Бэлгэтэйеэ егүзэрсийн эрхт юугаа хөлд нь сөгдсүгэй. 

	Энд ирсэн эгч дүү бид тавуул

	Энэ насандаа доор төрөлт бөгөөтөл 

	Эрхэм ариун сэтгэлд эр эм үгүй буй за

	Сансар эргэлийн гэмт үйлсийг санасны тул 

	Асар хатуужин зовлыг үл тоон

	Ариун лам юугаа зарлигчлан бүтээсүгэй 

	Аху эцгийн орон шуламсын хүрээг

	Авирд санал үгүй тэвчин уулсыг бэдсүгэй 

	Түйдэгч ураг төрөл шуламсын саатлыг 

	Түдэл үгүй тэвчээд лам юугаа шүтсүгэй

	Түвээсэн120 идээн шулмасын аргадан хөтлөгч 

	Түргэнээ тэвчин хатуужин чадсугай

	Өнгө сайн цэмбэ хувчид юугаа тэвчин 

	Өнөд амгалан илчэсийн галыг асаагдах 

	Өндөр байшин эхлэн амраг нөхдөө тэвчин 

	Үтэр хүмүүн үгүй аглаг орноо одсугай

	Саатуулах эргэлийн найман номыг огоот тэвчин 

	Сайтар гурван хаалгаа даран төр сэтгэсүгэй121 

	Сац энэ нас[ных]аа аху үйлсийг тэвчин

	Саарал үгүй үхэхийн бүтээлийг санасугай

	Олон өгүүлэхүй оньс ламын (27v) зарлигчлан бүтээх 

	Огоот бэлгэ төгссөн эрдэнэ их ламдаа

	Осолдол үгүй учирсан эгч дүү бид тавуул 

	Оройн чимэг лам юугаа дагахуй өчлөө 

	Хайрлаж бурхан хийгээд ном соёрх

	 

	Хэмээн дуулж өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт шавь болгон дагуулж, тэд егүзэрсийн эрхт Райчүн хоёулаа, мөн Таван нуурын өчүүхэн толгойд суун, тэр олон эмс[т]ээ авшиг хийгээд увдисыг соёрхон бүтээлгэснээ, эрхэн охин нь гурав хоноод, амгалан илч эхлэн эрдмүүдийг ухсанд, ер мэдэх дагинын хувилгаан билиг төгссөн ёгинийг мэдэж, явдлын нөхөр болгохуй ухаад егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Райчүн чи шавь нарыг хайрлахад сайн бөлгөө. Райчүн минь чи дагуул” хэмээн Райчүнд зарлигчилж соёрхсонд тэд нэгэн үе аглаг уулд дор, нууц ёсны явдлыг зохион явах лугаа, тэнд Райчүнгийн сэтгэлийг дээд болгон нэмүүлснээ, Райчүн мэт боловсон тонилгохын үлснийг үзүүлэн хайрласны тул, ухаан нь маш сайн боллоо. 

	Тэр учраа Райчүнмаа нэгэн хэдэн хоног өвдсөнөө, Райчүн түүнийг ямар өвчин болов хэмээн, хийгээр бэлгэдэн үзээд гайгүй болохыг нь мэдэж, түүний бишрэлийг нь тэнсэхийн тул, мөн Райчүнмааг тэнд нь уулнаа суулгаад, тэндээс егүзэрсийн эрхтийн хойноос одоод, лам шавь хоёул золгон суух цагт, тэнд Райчүнмаа лугаа ханилан олон эмсийг дэргэдээ ирснээ, бишрэл нь урвасан эссэнийг мэдэхийн тул егүзэрсийн эрхт дуртгалын агаар нэгэн дууныг ийн аялгууллаа. 

	 

	Ачит Марва лам юугаа залбирсугай 

	Ариун ядам бурхан юугаа итгэсүгэй 

	Ай энд хуран ирсэн бүгд эмс сонсдохуй

	Энэлгээт эргэлийн найман номыг эс тэвчиж бөгөөтөл 

	Эгнэгт бишрэлтэн мэт бүү өгүүлэгтүн

	Эдүгээ бишрэлийн шалтгаан урвах болуузай. 

	Асар арван нүглээс үл айн бөгөөтөл

	Ариун шагшаабадтан мэт бүү өгүүл

	Ай муу заяаны шалтгаанаа одох болуузай 

	Өөрийн хуурах сэтгэлээ үл тэвчин (28r) бөгөөтөл 

	Өнө тангаргаа сахих мэт бүү өгүүлэгтүн

	Өндөр очирт тамд нь унах болуузай. 

	Сонсох сэтгэхүйг алагчлал үгүй үл үйлдэн бөгөөтөл 

	Аливаа бус хөлгөнтөнг бүү доромжлогтун

	Ариун номыг үтээрхсэнээр сэтгэл тань түлэгдүүзэй 

	Илбэ мэт ухааныг эс мэдэж бөгөөтөл

	Ихэрхэн буян хилэнцийг худал бүү болгогтун 

	Жич гурван муу заяанд одох болуузай 

	Бусдын сэтгэлийг үл мэдэн бөгөөтөл

	Буянт ном хийгээд бишрэлтнийг бүү хөнгөлөгтүн 

	Буруу бахархах сэтгэлийн алдал болуузай. 

	Ном лугаа сэтгэлээ эс нийлүүлж бөгөөтөл 

	Номхон тэгш ухааныг мэдсэн мэт бүү өгүүлэгтүн 

	Ноцох шуламсын зэтгэр ирэх болуузай

	Хэллэш үгүй тусад эс хүрч бөгөөтөл 

	Хэт үзлийг чадсан мэт бүү өгүүлэгтүн

	Хэрвээ ач үрд дурласан тань үгүй болуузай 

	Үнэн эрдэм дотроос үл гаран бөгөөтөл 

	Үзэгсдээ гүр нааданг бүү үзүүлэгтүн

	Өөд үгүй үйлээр өөрөө гутуузай

	Ариунаа өгүүлсэн номыг сэтгэлдээ тогтоон

	Авирд тусыг нь сэтгэлдээ илт ухаж үйлдэгтүн 

	Асар дохио үгээр аялгуулан дуулав би

	 

	Хэмээн егүзэрсийн эрхтийн аялгуулан зарлигласанд, тэндээс эрхэн Райчүнмаа биедээ тусалсныг мэдээд, илт бүтээлт лам юугаа зохиосон үйлст, нэгэн дууны төдий бишрэлт болоод, урвал үгүй сайтар үзэхүй дурлан ухсанаа арван тавдугаар болгон ийн дуулан өчлөө. 

	 

	Ариун эзэн ламдаа мөргөсүгэй 

	Алгасал үгүй егүзэрсийн эрхт эцэгтээ

	Авирд тасрал үгүй бишрэлийг үйлдсүгэй 

	Нигүүлсэгч гурван эрдэнэ гагц бурхандаа 

	Нэгэн сэтгэлээр авах гээхүй бүү үйлдсүгэй

	Нягтлан лам юугаа сонсохуй үндсэн увдис дор 

	Нуугдах үгүй төлөв үгсийг бүү хольсугай. 

	Ариун эзэн егүзэри ядамдаа

	Авирд егүзэрийн дөрвөн хэмжээг бүү тасалсугай 

	Асар үзэгдэх илбэсийг өөрийн (28v) чанар болгосонд

	Аливаа илт торох авьяасыг бүү сэтгэсүгэй. 

	Эрхэн сэтгэлийн чанар өөрийн гэгээн гэрлээ

	Эл атгагт муу үйлсийг бүү оруулсугай

	Эгнэгт бодтойёо мэдэх оюунд

	Эзлэн баримтлах хирийг бүү хүргэсүгэй 

	Үргэлжлэх сэтгэлийн мөн чанарыг

	Өөдгүй авьяасаар бүү шүтсүгэй

	Үнэн сэтгэл хоосон номын бие болсонд

	Үзэгдэх бодит хирийг бүү халдаасугай

	Эдүгээ дөрвөн махбодот бие нь өвчин болсонд 

	Эл бус хань нөхдөө би, гэм бүү өгүүлсүгэй 

	Эрхэн буяны нөхөр ад тотгор буюу

	Үүнийг мэдэж буруу атгагийг бүү болгосугай 

	Авьяасын эндүү зүүдийг

	Авирд үнэн мэт бүү баримталсугай

	Атгагийн уринт дайсныг нигүүлсэгч ламдаа 

	Уурлаж эсрэг хэмээхийг бүү санасугай. 

	Илт бүтээлийг олсон лам юугаа явдалд 

	Ямагт сонжих муу үгсийг бүү өгүүлсүгэй

	Ялангуяа өөрийн жавхланаа бүтсэн бурханд итгэн 

	Ялгаж бусдаас ач үрийг бүү эрсүгэй. 

	Үүнээс нөгөөд орсон төгс савт шавь нар 

	Эгнэгт нигүүлсэхүй урсгалыг бүү тасалсугай 

	Эрдэнэ дээд богд лам минь

	Эл өчүүхэн оюут шавь юугаа намайг 

	Эрхлэн нигүүлсэхүй гохоороо авран соёрх

	 

	Хэмээн Райчүнмаа хариуг дуулж дээш өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт сонсоод маш баяссанд, Райчүн бас баясан агаараа тэгшээр авах сургаалыг дуулж ийн аялгууллаа. 

	 

	Эцэг ламдаа мөргөсүгэй

	Эндүүрлийн сэжигт чөдөр лүгээ учран 

	Эрдэнэ богд ламын увдис тус санахуунаа 

	Эргэлийн чөдөр лүгээ бас учрахуунаа 

	Эгнэгт тэвчих үйлсээ мэдэн явахуунаа 

	Нисваанисын чөдөр лүгээ учрахуйдаа

	Нүглийн шалтгаанаас хагацахаа мэдэн явахуйдаа 

	Нуун тачаахуй чөдөр лүгээ торохуйдаа

	Нягт хүсэл үгээгүүнийг мэдэн явахуйдаа.

	Энэхүү зовлон чөдөр лүгээ торохуйяа

	Эл өөрөө эрх олохыг мэдэн явахуйяа (29r) 

	Эндүү хоёрчлохуй чөдрөө баригдахуйяа

	Эгнэгт хоёр үгүй ухааныг мэдэн явахуйяа 

	Саад зэтгэрийн чөдөр лүгээ учрах лугаа 

	Сайн их амгаланг мэдэн явах лугаа 

	Самуу бие хэлний чөдрөө торох лугаа

	Сац бие зарлиг сэтгэлийг мэдэн явах лугаа.

	 

	Эдгээрийг дуулан аялгуулснаа нөгөөд, Райчүн маш төгс савт шавийн тул, үлэл үгүй увдисыг үзүүлээд, “Оньсон” нэрт дуугаа ийн аялгууллаа. 

	 

	Эцэг ламдаа залбирсугай

	Язгуураас номын агаар хоосон болсон биш үү 

	Илт түүнийг үзэл болгон юун баримтлах

	Ямагт үүр өвөрчлөх122 сэтгэлийн чанар буюу юу 

	Ялангуяа сэтгэлийг баримтлах арга үгүй буюу юу. 

	Хослон орсон явдлаар өөрөө тонилох буй за 

	Хочлон тиймийг юунд даргалан засах үгүй буй за 

	Хоцрол үгүй тэгш ухаан амгалан аху тал буй за 

	Хоосноор аглагт юун суух мэдэв зэ. 

	Ач үр гурван бие өөрөө дууссанд 

	Авирд хичээн үйлдэж юун болох түүнд 

	Асар сайн бэлгэ төгссөнөө аялгуулав

	Учирсанд ариун буян төгссөн юүгээн мэдэв үү, санаанд. 

	Шалтгаан хийгээд ач үрийг эс ялгахуунаа

	Шалгадаг үзэл хэмээх тэр буй за, ёсноо 

	Шинжлэн үзэх хоосон хоёрыг эс ялгахуунаа 

	Шулуун бүтээл хэмээх тэр буй за, арилахуунаа. 

	Түүнчлэн өөр бусдыг үл ялгах бөгөөс

	Тэнсэл үгүй увдис тэр буй, нигүүлс

	Тэжээд ямарваа үйлсийг ялгал үгүй үйлдэх бөгөөс

	Тэгш явдал хэмээх тэр буй, өршөөсүү. 

	Хүсэх сэтгэлийн адад эс эзлэгдэхүүнээ 

	Хүчит ач үр тэр буй за, мэдэхүүнээ

	Хүрэс хүрэс зүүдний цагт эс эндүүрэхүүнээ

	Хүртээлт бүтээл хэмээх тэр буюу, хичээхүүнээ

	Боловсон бүтээсний хүчээр бурхан болруун 

	Бодтойёо их бүтээлчин эдгээрийг тэгшээр ухан 

	Болох үлэх үйлсийг алагчаалал үгүй явруун

	Богд дээдсийн бүтээл энэ буй хэмээн зарлигларуун

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэндээс Райчүнмаа Хүйтэн зүгийн Баян тэнгэр хэмээхийн дотор, Сэнсодо нэрт нэгэн толгойяа одоод, тэнд найман жил болтол бүтээлээ сууж, арван бэлгэ найман эрдэм эхлэн, орон хийгээд мөрийн эцэст хүрээд, мөнхүү тэр биеэ тэвчилгүйеэ, ариун огторгуйгаар илт одлоо. Егүзэрсийн эрхт лам юугаа дагаад, (29v) Райчүн магадгүй уулд дор сууж, тэгш ухааныг бүтээн сэтгэлээ сайтар нэмүүлэн, Райчүнмаагийн зэтгэрийг огоот үгүй болгож, сайтар арилгасан зохиол эхлэн, тансаг их эрдмүүдийг төгсгөлөө. Тэндээс егүзэрсийн эрхт ламдаа золгоор одоход, урьдах суусан орноосоо егүзэрсийн эрхт, Нишан гүрда123 хэмээх уулнаа одож суусан ажгуу. Тэндээс Райчүн урьд суусан орноо хүрч мэдэн, тэндээс Шангийн Бүтээлт райва хоёул залран одоод, егүзэрсийн эрхт лам юугаа олон ядаж явах лугаа, Нишан Балба хоёрын дээрэмчид учран тонохуй дурласнаа Райчүн,

	Бүтээлт райва хоёр өгүүлрүүн,

	— Ёги хэмээх бид мөн буй. Манийг бүү тоногтун хэмээснээ тэд дээрэмчин өгүүлрүүн,

	— Ёги хэмээхүүнээ санза зогиг124 өгүүлэх буй за. Тэр мэс хийгээд хоронд үл чадагдан галд үл түлэгдэх, усанд үл живэх, хэрвээ хаданд орхихуунаа дээш нисэн, ирэх тийм гайхамшигтайг манай Хохом хаан залсанд эсхүү боллоо хэмээн өгүүлснээ Райчүн хоёул юм өгөөд өгүүлрүүн,

	— Тэр өгүүлэгч тань манай лам бөлгөө. Эдүгээ зааж өгмүй та хэмээснээ тэд дээрэмчний өгүүлсэн үгээр егүзэрсийн эрхт лам юугаа өмнө ирж золгоод мөргөн амгалан мэндийг асуусанд, егүзэрсийн эрхт амасан ёсоо ийн аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Энэ орноо элдэв цэцгүүд урган дэлгэрлээ 

	Эгнэгт модны навч цэцгүүд насгалзан зэрэгцлээ 

	Элдэв шувуун сайхан дуун гарган нисэлцлээ 

	Ийн тийн хан бичин тоглон гүйлцлээ. 

	Түүнчлэн аглаг энэ оронд суулаа 

	Тэжээд ганцаар уулдыг бядан ам/ар/лаа

	Төгссөн лам юугаа орой дээрээ сэтгэн ам/ар/лаа 

	Дээш бээр дулаан илчийг бадруулан ам/ар/лаа.

	Авьяаст найман номоос хагацан илбэ биеэр ам/ар/лаа 

	Алгасуулагч зүүдийг эндүүрэл үгүй өөрөө ам/ар/лаа

	Асар мунхаг харанхуйгаас хагацан гэгээн гэрлийн агаараа ам/ар/лаа

	Авирд улирахуй эс сэтгэснээр бурхан болон ам/ар/лаа. 

	Үзлийн зуурдаас аюул үгүй гэрлийн агаараа ам/ар/лаа 

	Удирдагч хөгшин эцэг тань эдгээр ёсоор ам/ар/лаа

	Уйдахуй үгүй амтат (30r) жимс идээг идэн ам/ар/лаа. 

	Хүйтэн бүлээн усаар ундлан суулаа

	Хөдөлш үгүй ийм тусыг [утгасыг] минь та санаж авах боллоо 

	Хөнөөлт дээрэмчин таны тонохуй би ухлаа

	Хөлчин мэт дээрэмчний тонохуйн урьд үйлсийн шалтгаан болго. 

	Элбэг эд үгүй болохуунаа дайсан үл хэрэглэх биш үү

	Эдүгээ та шавь нар минь эд малыг тэвчихүүнээ сайн биш үү 

	Эгнэгт өөрөө сэтгэлийг номхотгохуунаа дайснаас хагацсан биш үү 

	Эндүү уураа тэвчихүүнээ, шавь нар хөвгүүд та сайн буюу юу. 

	Сэтгэлийн нүүрийг мэдэхүүнээ дайснаас хагацах буй за 

	Сэрэлт энэ зарлигийг минь хөвгүүн шавь нар мэдэх буй за

	Сэжиг үгүй нигүүлсэхүй мэдэхүүнээ, та дайснаас хагацах буй за

	Сүүдэр мэт бусдыг хайрлан санах сайн буй за. 

	 

	Үүнийг аялгуулан зохистойёо зарлигласанд, Шангийн Бүтээлт райва өгүүлрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхт лам юугаа амасан ёсон хийгээд, дайсны үйлсээс хагацсан ёсыг мэдэв үү. Тийн атал лам юугаа залахаар ирлээ бид. Эдүгээ ууланд үргэлж юунаа суух. Төвөд улсад залахаар амьтныг туслахуунаа сайн хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Эдүгээ уул бүрд бядан суух минь, амьтныг сайтар туслахын дээд биш үү. Эндээс Төвөдөд одож болох бөгөөтөл, эдүгээ аглаг оронд суун буян барилдуулахуй минь муу бус бөлгөө. Дээд лам юугаа ачийг хариулахын тул орон хийгээд мөрийн эрдмүүдийг ухахуйд, дулаан бэлгэ хийгээд сайн эрдмүүд болж бөгөөтөл, аглаг ордыг түших егүзэрсийн баатар ёсон биш үү хэмээн, “Аглаг ордыг бядан бүтээсэн минь баатрын ёсон ийм буй” хэмээн ийн аялгууллаа. 

	 

	Адилтгаш үгүй Марва лам юугаа залбирсугай 

	Алдаршсан ламын минь ач тус тоолшгүй 

	Аливаа хамаг амьтан барагдахуйяа янар. 

	Эдүгээ ач хариулахын бүтээлээ суухдаа 

	Эрхт  егүзэри би (30v) үгээгүүрсэн бус

	Эгнэгт бүгд бүтээлийг ологсдын зүрхэн үгс буюу. 

	Хүйтэн зүгийн125 цагаан амт хулан чихдэй тэр 

	Хөсөр үхэхүйдээ толгойгоо өндийсөөр үхэх нь 

	Хөөрхий тэр үхлээс гарахаа санасан бус

	Хүй гөрөөдийн баатар ёсон буй за.

	Халуун зүгийн126 махч эрээн барс тэр 

	Хайрт өөрийн махаа, өлсөвч үл идэх нь

	Хавъяат туст үйлсээ санасан бус

	Хамаг их араатны баатар ёсон буй за. 

	Далдлах зүгийн127 цагаан арслан тэр 

	Даарах бөгөөтөл цаснаасаа үл хагацах нь

	Далдлах газар үгээгүүнийг санасан бус 

	Дахь гөрөөдийн хааны баатар ёсон буй за

	Ургал зүгийн128 шувууны хаан хажир тэр 

	Урт жигүүрээ улам шинжлэн засах нь 

	Унуузай хэмээн нягтлан санасан бус

	Уйтгар үгүй тэрээр нисэх баатар ёсон буй за 

	Түүнчлэн Мяларайва миний их бүтээл тэр

	Тэжээд эргэлийн үйлсийг тэвчсэний ёсон нь

	Тэмдэгтэйеэ урван сайн алдар хүссэн бус

	Тэгш эргэлийн үйлсийг тэвчсэн баатар ёсон буй за. 

	Хамаг амьтныг тонилгогч егүзэри тэр

	Хатуужин аглаг уулдыг бядан явахуйд 

	Хавъяагүй эндүүгээр санасан бус

	Харил үгүй бүтээлийг олсон баатар ёсон буй за. 

	Энд хурсан шавь нар хөвгүүд тэр

	Эрхэн зарлигийн ёсоор аглаг завсарлан суусан нь 

	Эндүүрэн харанхуй нүхнээ суухуй санасан бус 

	Эгнэгт тонилох мөрд одох баатар ёсон буй за

	Хувь төгссөн бүгд сайн бишрэлтнээ

	Хувилгаан увдисыг дуулан аялгуулсан нь

	Худал үйлдэх үгээгүүнийг санасан бус 

	Хутагтын энэ үндсэн баатрын ёсон буй за. 

	 

	Эдгээр баатар ёсоор аялгуулан зарлигласанд, Райчүн өчрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхт лам маань хүмүүнээ эс золгож бөгөөтөл, энэ гишигагийн бөс хийгээд эмийн хаан арүрийг хэн өргөв хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Балбын Хөлийн өсгий нэрт хонгилд одож суух цагт, Хохом улс хийгээд Ерэн хэмээх хоёр улсын орныг эзэлсэн Хохом номун хааны зүүдэнд нь, (31r) хутагт дара эх зарлигларуун, “Чиний сайн санд бүхэл гишигагийн бөс хийгээд эмийн хаан арүр хоёр буй бөлгөө. Түүнээ Хөлийн өсгий нэрт хонгилоо суусан, егүзэрсийн эрхт Мяларайвад өргөгдөх хэмээн удируулсан үзүүлснээ, тэр хаан буй үгүйг мэдэхээр илгээгээд, гишигагийн бөс арүр хоёулыг нь надад барьсан бөлгөө” хэмээн арүрээр нүдээ арчин, гишигагийн бөсийг биедээ өмсөн суугаад эрхт тэнгэрээс заяат хааны лам болсонд, дуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Ачит лам юугаа адистидаар илт бүтээлийг оллоо

	Асар цогт Улзон [?] хэмээх тойн алдаршсан сонсогдлоо 

	Аяа түүний урьд Төвөдийн их егүзэри бүтээлээ суулаа 

	Авьяаст муу цагийн улс тэд эвдрэлдэн дайсан боллоо 

	Тэднийг хайрлан дээдсээ залбирсан хүчээр минь

	Тэмцэлдэн эвдэрснээ өөрөө үгүй болгоод амав, дайлалдахуй нь 

	Тийм үйлсийг ачлахын тул долоон хүмүүн ирэв, өмнө минь 

	Тэдний ацарсныг би нэгээхэн бээр авсан үгүй, буяныг нь

	Илт тэндээс Балбын Хөлийн өсгий хэмээх хонгилоо ирлээ

	Ямагт хүмүүний эрхт Хохом номын хаан хэмээлдлээ

	Ялгуусан хутагт дара эх илт удируулсан үзүүллээ 

	Илэрхийеэ түүгээр номын хаан элч илгээж мэдүүллээ 

	Энд ирсэн Төвөдийн Мяларайва би сонсогдлоо

	Эетэй зөөлөн цагаан бөс дээлийг заслаа

	Эрхэн жавхланаа бүтсэн дулаан үүнийг бариуллаа 

	Эмийн дээд энэ хаан арүрийг арилжлаа 

	Махбодын өвчнийг арилгах дарлага энэ буй за

	Мандуулагч хүмүүний эрхтийн орон зүг ерөөх буй за 

	Муу өвчин тахал долоон жил болтол бүү хүртүгэй”

	 

	Хэмээн аялгуулсанд Райчүн гайхамшиг болов хэмээн өчрүүн, “Ер их буяны үйлс болсон ажгуу. Эдүгээ Төвөдийн орноо залрахуунаа сайн буюу юу” хэмээн олонтоо хичээн дээш өчсөнөө егүзэрсийн эрхт түүний хариуг ийн аялгууллаа. 

	 

	Ай Райчүн хөвгүүн минь, сонс

	Асар хүмүүн үгүй хадны энэ хонгил эдүгээ 

	Ачит эцэг ламын баясах орон бөлгөө

	Ай дураар намайг Төвөдөд одохуйг өгүүлэв үү та. 

	Ариун их бүтээлийн зовлыг үл чадах бэлгэ буй за

	Үргэлж шавь нар хөвгүүд олон хураахыг санах бөгөөс (31v) 

	Үлэмж буяныг нэмүүлэхүйеэ саатуулан хутгалах

	Өөд үгүй идээнийг хүсэгч муу шавь нар тэр 

	Өчигсдөдөө болох үлэх гэмийг эрэн хэрэлдэх буй за 

	Идээнээ дурлан улсад ном унших бөгөөс

	Ялгуусан их дагинас үл зөвшөөхийн тул 

	Итгэл үгүй өр төлөөст идээн

	Илт зовлон болгохын одлого буй за 

	Амьд хийгээд үхэгсдийн тэр идээн

	Авирд буяныг нэмүүлэхүйеэ саатуулах хүчит сор буюу 

	Ай Райчүн хөвгүүн, өөрөө гуйж олсон халуун зутан чинь 

	Авирд буяныг нэмүүлэхүйеэ эм нь тэр буй за

	Эдүгээ ном лугаа зохистойёо зовон үйлдэхүүнээ 

	Эцэст жаргал лугаа учрах дуртгал

	Эгнэгт алгасал үгүй үргэлж бүтээх бөгөөс 

	Эрхэн сайн хувь лугаа учрах буй за

	Асрах хийгээд нигүүлсэхүйг үүсгэсэн тэр 

	Анхан урьд буяныг хураасан мөнхүү 

	Ариун билиг төгссөн ламыг олсон тэр 

	Аливаа төрөлдөө учирсан буй за. 

	Хутагт номын хааныг тахисан нь 

	Хувьт асралын сэтгэлийг шүтсэн бэлгэ

	Хурднаа сонсон өчсөн бүгд бишрэлтэйеэ 

	Хувилгаан нигүүлсэхүй ухаан дэлгэрсэн буй за 

	Үнэн ёсыг мэдсэн энэ эгшиг дуун

	Үлэмж бүтээлийн санг нээснийг 

	Өчүүхнээс хайрласан Райчүн хөвгүүн

	Үргэлж бэлгэ болгон богдсын номыг үйлдэх буй за. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт эдгээрийн аялгуулан эгшиглэсэнд Райчүн бас Төвөдөд залрахуйг өчсөнөө, тэндээс егүзэрсийн эрхт Төвөдөд заларч Лачи хэмээх усны адаг Онгоцчины хонгил хийгээд Нян зүүн улаан хад эхлэн, Брин хийгээд Чувар орон эднээ ирж суух цагт, тэндээс Райчүн Лачи Нянан хэмээх хоёр орон эхлэн нэр үгүй уулдад одож суугаад, түүнээсээ бас егүзэрсийн эрхтдээ ирж золгон, лам шавь нар бүгдээр Нянан129 Гүзээн хонгилд одож суун, аху их номын хүрдийг номлох цагт, тэнд олон райва нар бас олон хурсан бөлгөө. Тэнд хоёр жил болтол суухад, өглөгийн эзэд хамаг эрс эмс хийгээд, олон шинэ райва нар бүгдээр их биширч,

	— Аяа Райчүн үнэн багш болжээ хэмээн өгүүлэлдсэнээ, тэнд Сэванрайва сонсоод өгүүлрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхт (32r) лам минь, Райчүнг хайрлаж сайн болсон биш үү. Тийн атал эрдэм билиг маань адил буй за хэмээв. Тэнд шавь нар эхлэн өглөгийн эзэд бүгдээр зөвшөөлдөн, сайн ёсны чуулганы хүрдийг дэлгэрэнгүйеэ бэлдэж, авшгийг өчихөө өгүүлэлдэх цагт, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Сэванрайваг эхлэн сайн болгохын тул, эдүгээ мандлыг үүсгэхүй засан бэлдэгтүн хэмээн зарлигласанд, Сэванрайва ямраар хийхээ эс мэдээд, егүзэрсийн эрхтээс мандлыг асуусанд,

	— Миний зассанаар зур хэмээн зарлигласанд, Сэванрайва мандлын хэмжээний утсыг татаж зурсанд, егүзэрсийн эрхт түүнийг нь эс зөвшөөгөөд, Райчүнд,

	— Мандал зур хэмээн зарлиглаад, тэнд авшиг соёрхон чуулганы хүрдэнг зохиосны нөгөөд, балин хураахын урьд зарлигларуун,

	— Лам юугаа намайг увдисыг соёрхсон цагт, та шавь нар тэгш ухааныг мэдсэнээ, тус бүр нэжгээд нэжгээд надад дуул, хэмээн зарлигласанд, хамаг шавь нар нэгэн нэгнийхээ царайг харалцан дуун үгүй суухад, егүзэрсийн эрхт Райчүнг дуул хэмээн зарлигласанд, төдий Райчүн ийн аялгуулан дууллаа. 

	 

	Эртний эцгийн орон Раса хэмээхээс

	Эдүгээ Нянангийн Гүзээн хонгилд ам/ар/лаа 

	Эртний эцгийн тариаланг сэндийчихээс 

	Эдүгээ өвсөн цацрыг засан ам/ар/лаа. 

	Эртний эцэг авгын зарц болсонд 

	Эдүгээ лам юугаа дэргэд ам/ар/лаа 

	Эртний Амт хүүхэн хэмээхээс

	Эдүгээ Алдаршсан очир хэмээгдэн ам/ар/лаа. 

	Эртний үзэх сонсохын зовлоос

	Эдүгээ бүгдийн тахилын орон болж ам/ар/лаа. 

	Эртний үргэлж өлсөн ундаасахаас

	Эдүгээ дияаны  тэжээлийг идэн ам/ар/лаа 

	Эртний үргэлж халуун хүйтнээс

	Эдүгээ гагц бөс дээлээр ам/ар/лаа. 

	Өөд үгүй эргэлийн номд насаа барахаас 

	Үлэмж амар жаргалыг бүтээхүй арга сайн. 

	Үргэлж уулдыг бядагч адист лам минь 

	Үнэн санасныг бүтээн адистидлан соёрх

	 

	Эдгээр амснаа дуулан өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Хөвгүүн минь (32v) амснаа мэдэх чинь, эрдмүүдийг үнэн ухсан бэлгэ ажгуу. Эдүгээ чамайг амарлисан эрдэмт хэмээн нэрлэв хэмээн зарлигласанд, тэр цагт баатад дагинас сайн сайн хэмээн, “Тэр түүнчлэн болой” хэмээх дуун гарах лугаа, егүзэрсийн эрхт сонсоод маш баясан, сэтгэлийн дээд хөвгүүн болгон суухад, тэнд Райчүн сэтгэлдээ ийн саналаа. “Ер ламаасаа хэзээ бээр бүү хагацсугай” хэмээн санаж магад мэдэх сэтгэл нь маш сайн болоод, лам юугаа арван хоёр жил дагасугай хэмээн тангараглаж, зургаан ном эхлэн номуудыг тэгшээр аван, хичээн зохиож амгалан илч түрвэл үгүй болсонд, бас нэрийг нь Бүгдийн багш Райчүн хэмээн дуудуулж, дияаны  эрдмүүдийг үлш үгүй ухсанд, билиг нь маш их болсны тул, егүзэрсийн эрхт сэтгэлдээ сайшаалаа. Тэр учраа лам ямарваа баясах үйлсээс бус, арга хуурмаг үгүй өөрийн дүрээр эс үйлдсэнээ, тэнд Райчүнд баясгалан очрын дэлгэрэнгүй авшиг хийгээд, үндсэн тайлбар бүгдийн удируулсан бүрэн соёрхож, хамаг залуу райва нарын багш болгон, егүзэрсийн эрхт ямарваа номыг номлохдоо Райчүнд эхлэн олон увдисыг сонсголоо. Тэр цагт Эхэн давааны их шидэт лам, Динри дэх Богд бурхан, балба Шрилабхаро130, энэтхэгийн Дхармабодхи, Төвөдийн Мяларайва лугаа эд таван их шидтэн нэгэн үед бөлгөө. Балбын Шрилабхаро Дхармабодхиг залж, Балба хоргод агуу их номыг номлон суухуйяа, тэр цагт Балба Төвөд хоёрт олон улс мэдээд, Дхармабодхиг үзэхээр одоход, егүзэрсийн эрхт Мяларайвын шавь нар бас золгохоор одоход дурлаад Райчүн өчрүүн, “Егүзэрсийн эрхт лам минь ээ, Дхармабодхи лугаа золголцохуунаа сайн бус уу” хэмээн олон шалтгаанаар зохистойёо өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт хариуг нь ийн аялгууллаа. 

	 

	Итгэл ламын адистидаар шидтэн олон (33r) боллоо 

	Ялгуусан гайхамшиг бурхны шашин дэлгэрэн алдаршлаа 

	Илт амьтнаа амар жаргалын наран ургалаа

	Ямагт шидтэнээ олон улс золгох боллоо 

	Ялангуяа төгс хувьтан баясан учралдлаа 

	Эл Динри дэх Богд бурхан хийгээд

	Эхэн давааны Их шидэт лам

	Эгнэгт Балба Шрилабхаро 

	Энэтхэгийн Дхармабодхи лугаа

	Эндэх Гүнтангийн Мяларайва бид тавуулд 

	Үнэн сэтгэлийн ухаан маань ялгалгүйн тул 

	Үлэмж бүтээлийг зэргээр чадан олсонд

	Үзлийн гэгээн гэрлийг сэтгэлдээ тэгшээр ухлаа, бид 

	Үзүүлэгч рид хувилгаанаар би биеэ хувилан чадах боллоо 

	Өгүүлэхүйеэ миний хамаг увдис дотор гийлээ, асар. 

	Хоосон нигүүлсэхүйгээр сэтгэлдээ ухлаа, би

	Хоцрол үгүй гайхамшиг наадныг131 би үзүүлэх бөлгөө 

	Хотол эргэлийн үйлсийг тэвчсэн сэтгэл минь их 

	Хочлох бус, түүнээс өөр эрдэм маань ялгал үгүй буюу 

	Хоромхон эдүгээ золгохоор үл одох би. 

	Ай шавь нар хөвгүүд та саатал үгүй золгохоор одогтун.

	Атаархах сэтгэлээр гэм болох бус бөгөөтөл

	Асар хөгширсний тул би хүрэх үгүй болов, эдүгээ

	Ариун цогт Үржин орноо хойно золголцом за. 

	Алжаасаар сэтгэлдээ юм бүү санагтун

	 

	Хэмээн шавь нараа ийн аялгуулан зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн, “Ер эс одсоноор гэм эрдэм үгүй бөгөөтөл, ламыг эс залрахуунаа олон хүмүүн атаархсан мэт санах болмуй. Тиймийн тул лам саатал үгүй залрахуунаа сайн буюу юу” хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт хариуд нь бас дуулан ийн аялгууллаа. 

	 

	Алдаршсан богд шидтэнээ залбирсугай 

	Алдал гэмийг минь арилган адистидалтугай

	Ай Райчүн хөвгүүн, улсын хочлох үгийг сэжиглэхүүнээ 

	Авирд өөрөө тэгүүдрэн мэнэрэх132 биш үү. 

	Үнэн сэтгэлээр бүтээлийг санах цагт

	Өөдгүй явах суух олдохуунаа зэтгэр болох биш үү 

	Үзүүлэгч лам юугаа дэргэд аху цагтаа

	Үргэлж арилган явахуунаа ялгуугсад зөвшөөх үгүй биш үү

	Тэнсэл үгүй нууц тарнисын гүн нарийн мөрийг

	Тэгүүдрэн хоёрчлох сэтгэлээр үйлдэхүүнээ бүтээн үл чадах 

	Тэд шидтэн олон нөхдийн дунд би ундуурхах

	Тиймийн тул Райчүн эхлэн та шавь нар одогтун 

	Эдүгээ би одох үгүй

	 

	Хэмээн аялгуулсанд Райчүн (33v) бас өчрүүн,

	— Олон муу улс сэжиглэсээр хилэнц хураах болуузай. Ер юун бээр бөгөөс залрахуунаа, бид шавь нараа тус болох бөлгөө хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт,

	— Тэр чинь зөв хэмээгээд, эдүгээ Дхармабодхид золгохоор одъё хэмээн зарлигласанд, Райчүн эхлэн шавь нар баясаад ийн өчрүүн,

	— Эдүгээ лам залрах бөгөөтөл бэлэг үгүй болов уу. Энэтхэгийн хүмүүн алтанд дуртай бөлгөө. Тиймийн тул алтыг олохуунаа сайн буюу хэмээснээ егүзэрсийн эрхт тэдний хариуг бас дуулан ийн аялгууллаа. 

	 

	Алдаршсан шидэт Марва лам юугаа залбирсугай

	Асар гуйланчийн хүслийг133 үгүй болгон адистидалтугай 

	Аливаа үйлс маань ном лугаа учрах болтугай

	Аяа эс болохуунаа ариун сэтгэл бүтээсэн минь гавьяагүй. 

	Бүтээлийн дияаныг олсон би ханилахуй үл дурлах 

	Бүгдийг нь тэвчин тонилохуй олон ханилах дурлахуунаа 

	Бүрнээ үргэлж бүтээсэн минь гавьяагүй. 

	Эдүгээ Мяларайва эдэд үл дурлах 

	Эгнэгт эдийг энд тэндээс хураах бөгөөс

	Эргэлийн үйлсийг огоот тэвчсэн минь гавьяагүй. 

	Тэр Дхармабодхи алтыг үл хүсэх

	Тэжээд Дхармабодхи алтыг хүсэх бөгөөс 

	Тэмдэгтэйеэ шидэт болсон нь гавьяагүй 

	Алдаршсан oчир Райчүн үнэлэхүй үл дурлах 

	Алгасал үгүй үнэлэн авахуй дурлах бөгөөс 

	Ачит лам юугаа намайг шүтсэн чинь гавьяагүй. 

	Алт олохын хариуг ийн аялгуулан зарлигларуун

	 

	Райчүн эхлэн дөчөөд шавь нарыг урьд илгээсэн, тэд шавь нар “Лам минь ирэх болов уу” хэмээлдэн, тэндээс саармаглан явсаар Балбын хоргод хүрэх лүгээ, егүзэрсийн эрхт молор суварга болон огторгуйгаар одон суунагчлан түрвэл үгүйеэ, урьд ирсэн шавь нар дунд ирэх лүгээ, Дхармабодхи үзээд их гайхахад, Райчүн эхлэн их шавь нар нь огторгуйгаар дэргэдээ ирснээ баясалцав. Егүзэрсийн эрхт лам, Райчүн эхлэн шавь нараа дагуулж, Дхармабодхийн өмнө ирэх лүгээ, Дхармабодхи суусан ширээнээсээ бууж угтан, Төвөдийн егүзэри Мяларайвад мөргөснөө тэндэх бүгд хурсан улс үзээд, “Энэ Дхармабодхигоос, Төвөдийн Мяларайва (34r) үлэмж сайн ажгуу” хэмээлдэн, “Энэ хоёул илт бурхан буй за” хэмээн, тэнд бүгдээр хэзээ бээр үргэлж биширлээ. Хоёр их шидэт нэгэн ширээн дээр сууж баяссан агаараа нааш цааш зарлиглалдан суухуйяа, Дхармабодхийн хоёр шавь лугаа Райчүн тавуулаас өөр, олон хүмүүн үгүйд Дхармабодхи зарлигларуун, “Мяларайва чи ханьгүй ганцаар суухыг дурлах чинь, ер их гайхамшиг болой нь” хэмээн зарлигласанд, егүзэрсийн эрхт хариуд нь дуулж ийн аялгууллаа. 

	 

	Эрхэн хувилгаан биет Марва лам юугаа залбирсугай 

	Эрдэнэ зарлигийн үндсэн бүтээлийг олгон адистидалтугай 

	Энэтхэгийн Дхармабодхи эхлэн Балба Төвөдийн 

	Энд хурсан сайн хувь төгссөн бүгд улсад 

	Учралдан энд лам шавь тавуул суулаа 

	Ухааны таван ер мэдэхийн эгшгийг дууллаа

	Удируулсан хувилгаан биет бид тавуул дураа эс таслалцлаа134 

	Урвах таван гажуу судсыг хийгээр заллаа

	Таван буруу хийг орноо нь үгүй болголоо 

	Таван цөвийн орныг галд түллээ

	Таван их хорны үндсийг огтлон ухлаа

	Дараалан дайсан атгагт хийг дхүди судаснаа аллаа. 

	Уринт дайсныг номхотгон баатар боллоо

	Уйтгагч муу нөхрийг эс хүслээ

	Ухаан билгээ сайн нөхөр болгон түшлээ

	Удируулсан эрхт егүзэрсийн ийн аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Дхармабодхи зарлигларуун, “Дайсныг номхотгон дарсан чинь сайн буюу юу. Эдүгээ түүн лүгээ зохилдох сайн нөхөр чинь юун буюу юу” хэмээснээ егүзэрсийн эрхт асуусны хариу ийн аялгууллаа. 

	 

	Эрдэнэ шидэт Марва юугаа залбирсугай. 

	Эрхэн нөхрийг дотор ухуулан адистидалтугай 

	Ариун таван эх судсан лугаа

	Ариун таван хийг учруулан 

	Ариун таван орноо ач үр төрлөө

	Ариун таван сэтгэлийн нүүрийг үзлээ. 

	Эдүгээ их үгээр ялгуугсдын орныг эзэлснээ өгүүлэв үү 

	Эрхэн гэрийн үлш үгүй харшид

	Эрдэнэ зургаан хүрднээ орчуулан дуусаад

	Элдэв илбэ хувилгааны олон цэргүүдийг хурааж

	. Ялган баримтлах үгүй ёсоор даран

	Илт аль ухсаныг түшин барилдуулахуйд

	Ямагт өөрийн (34v) нүүр лугаа тохиолдох нөхрийг оллоо 

	Илэрхийеэ гурван орны хамаг амьтанд. 

	Тэднийг хайрлах сэтгэл минь нэгээхэн бээр эс хүрсэн үгүйн тул 

	Түүгээр егүзэри миний нөхөр тэд мөн буюу

	Тийм ариун сэтгэлийн сайн нөхрөөс

	Тэжээд хэзээ бээр хагацал үгүй аху минь амар буй за 

	Тийн аялгуулан нөхдөдөө зарлигласанд,

	 

	Дхармабодхи баясаад бас зарлигларуун, “Ер егүзэрсийн ухааныг өгүүлж үл барах. Тийн атал үзэл бясалгал явдлын оньсыг ямраар ухав чи. Эдүгээ тийм үйлсээ бас номло” хэмээснээ егүзэрсийн эрхт хариуд нь бас ийн аялгуулан зарлиглалаа. 

	 

	Алгасал үгүй сэтгэлээ үзэн чадах бөгөөс 

	Асар хоосон үгээр өгүүлэх гавьяагүй

	Авирд өөрийн ухааныг тэгшээр нийлүүлэх бөгөөс 

	Алжаас балмадаар бүтээн хэвтэх эндүүрсэн биш үү. 

	Шүтэн барилдуулах ёсыг мэдэх бөгөөс

	Шившигт найман номын явдал хуурмаг шүтээн 

	Шулуун сэтгэл эндүүрэл үгүй бөгөөс

	Ширүүн муу авираа тэвчсэн биш үү 

	Сансар нирвааны ер мэдэх байгаа

	Эрхэн үндсэний адистид оруулах үгүй бөгөөс 

	Эгнэгт дурлан хичээвч бүтэх үгүй биш үү 

	Эрхт  егүзэри ийн аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Дхармабодхи зарлигларуун, “Аяа егүзэри, үзэл бясалгал явдал чинь их гайхамшигт ажгуу” хэмээн зарлигласанд, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Аяа Дхармабодхи, чи тэгшээр ухсан гүн нарийн оньсоо зарлиг бологдох” хэмээснээ Дхармабодхи бас ийн аялгууллаа. 

	 

	Эрхэн сайн үзэл бүтээсэн үндсэнээ 

	Энд чуулсан сайн хувьтан залбиртугай. 

	Эдүгээ сайн үйлсээр илт учирсанд

	Эгнэгт үтэр бөгөөд золгуулан адистидалтугай 

	Авьяаст атгагаа эс амирлуулахуунаа

	Ай сэтгэлээ үзсэн юун тус

	Аливаа баримтлах хүслээ эс тэвчихүүнээ 

	Авирд бүтээн үйлдэх юун тус. 

	Хамаг амьтны тусыг эс хичээхүүнээ 

	Хатуу омгоор явсан юун тус

	Хайрлах лам юугаа зарлигийг эс хичээгээд 

	Хань нөхдөө баясгах юун тус. 

	Магад өөрийн сэтгэлээ гэрч үл болгон бөгөөтөл 

	Муу аргаар ил эчнээ сонжин явж

	Маш туст ном бөгөөтөл олон уншихад 

	Мандуулагч лам үгүй юун бүтэх. 

	Эл үнэн ёсыг өгүүлэхүйеэ тэмцэлдэхүүнээ 

	Эдүгээ эвдрэлт үйлсийн шалтгаан буюу 

	Эеэр дуун үгүй суухуунаа гүн увдис болой

	Эгнэгт дуулахуйяа баясагч Төвөдийн егүзэри чи буй за. (35r) 

	Уран аялгуугаар дуулагч үгүй бөгөөтөл би

	Учраад баяссан агаараа дуурайн дууллаа 

	Ухааны цог амарлин дэлгэрсэн энэ орноо

	Уйдал үгүй дуулахуй дурлах бөгөөс улам улам золголдъё

	 

	Хэмээн үүнийг дуулан аялгуулж зарлиглаад, бас бус олон үгсийг өгүүлэлдэн баяссан агаараа, энэтхэгийн Дхармабоди чанагш одлоо. 

	Төвөдийн Мяларайва шавь нараа дагуулж нааш ирэн, мөн Нянангийн Гүзээн хонгилоо суухуй цагт тэнд егүзэрсийн эрхт Мяларайва, өөрийн сэтгэлээ эрхт болсонд, бусдын сэтгэлийг цогоор чадсан нь, энэтхэгийн Дхармабодхи мөргөсний тул хамаг сайн алдар сонстон, биеийн буян хишиг дэлгэрснээ, дээд сэтгэл нь дэлгэрэн амьтныг туслан, мөнхүү Гүзээн хонгилоо суух цагт, Нянангийн Дээд их хэмээх орноо суух, Лодон135 багшийн нэр нь Түг түмэн хувраг, Дарло136 багшийн нэр нь Дэлгэр оюут энэ хоёул эхлэн, утга тэмцэлдэх олон лам нар бөлгөө. Тэнд зун их ган болсонд, тариа эс гараад чухаг болж мэндүүрсэнээ, тэндэх өглөгийн эзэд нь төлөөслөн, тэд лам нараас тариа гуйн эс өгдсөнөө, өглөгийн эзэд нь уурласнаа нөгөөд, “Егүзэрсийн эрхт Мяларайва эхлэн, шавь нар бүгдээр[т]ээ буян өргөхүүнээ, ер ач нь их буй за” хэмээн зөвшилдөөд, амьд хийгээд үхэгсдээ бүгд буяныг үргэлж, егүзэрсийн эрхтдээ өргөн явахад тэд багш лам нарын авах буян нь, ус хатсан мэт үгүй болсонд, тэд гаадамба137 ёстон лам нар их атаархаж бүгдээр хурсанд, Лодон багш лам нь өгүүлрүүн,

	— Бид өглөгийн эздэдээ гуйсныг нь өгөлтэй бөлгөө. Эдүгээ эс өгсний тул, манд бишрэл нь урваж, егүзэрс дор бүгдээр тэд урвав. Эдүгээ сайн бус болов, бидэнд. Тиймийн тул илт үлдэж болох бөгөөтөл, олон улсад бид сонжигдох буй за. Эндээс дуун үлгэрийн утгад мэргэн, гурван сайн багш одоод ном тэмцэлдэхүүнээ, тэр Мяларайва дэлгэмлээсээ138 хэлээ гаргахаас өөр, нэгээхэн бээр хариу үг үл хэллэхдээ, сууринаасаа өөрөө зугтаан одох буй за хэмээн, гурван сайн багш юугаа илгээснээ, тэд хүрээд Райчүн золгож өгүүлрүүн,

	— Бид гурвуулыг зуучлан ламдаа золгуул хэмээснээ егүзэрсийн эрхтдээ Райчүн ирж,

	— Гадна гурван багш лам ирж суунам. Тэднийг золгуулах буюу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Ачит Марва лам минь, дэргэдээ аху цагт ийн зарлиглалаа. Ямарваа амьтан (35v) учрах бөгөөс, бие хэл сэтгэлээр туслахын тулд, аливаа зохилдох үйлсийг өгүүлэлдэхүүнээ, тус нь их болох хэмээн зарлиглалаа. Тиймийн тул багш нарыг золгуулахуунаа тустай буй за. Эдүгээ оруул хэмээн золгуулж, тэд багш нараа өчүүхэн халуун идээн өгснөө хойно, бас ам ариулах цавын ус өгч, егүзэрсийн эрхт тэднээ зарлигларуун,

	— Төгс бишрэлтний энэ идээний ёсон нь газар хүрэхүүнээ[хүрвэл] хагарах, чулуунд хүрэхүүнээ чулуу хагарах, усанд хүрэхүүнээ ус хатах хэмээсэн бөлгөө. Эдүгээ та багш нар идсэнээ шингээх судар уншигтун хэмээн зарлигласанд, тэдний ах багш нь босон хуруугаа тасхийлгэн өгүүлрүүн,

	— Аяа бид багш нар гурван сургуулийг төгссөн. Гурван номт дээлээс эс хагацсаны тул, эдүгээ идээн шингэхийн орон бид бус уу. Тиймийн тул судар уншив эсэв гайгүй буй за. Егүзэри чи өдий чинээ бишрэлтний идээг идэж, тэгшээр шингээсэн шалтгаан чинь юун буюу юу хэмээснээ егүзэрсийн эрхт тэгш ухсан шалтгаанаа ийн аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Ариун дээд хөлгөний эцэст хүрсэн үнэн утга

	Асар удируулсан ухааны увдисыг нэгтгэсэн амтат рашаан 

	Аливаа мэргэдээ хүндлэгдэн оройн чимэг болж 

	Ангижрал үгүй мөн оройн чимэг болон суулаа. 

	Түүнээс би тэгшээр аван гурван хэмжээ болгож

	Тэмдэгтэйеэ ядмын үүсгэлийн зэргийг нэгдүгээр хэмжээ болгон сэтгэлээ 

	Тэгш судас хий дуслыг хоёрдугаар хэмжээ сэтгэлээ

	Түүнчлэн их мудра гутгаар хэмжээнд сэтгэлээ. 

	Ариун сэтгэлийг үүсгэж дөтгөөр хэмжээ болгон сэтгэлээ 

	Авирд бишрэлтний идээг илт хоосон агаараа арилгалаа

	Авьяаст мунхгуудын идээг чуулганы балин болгож ерөөлөө 

	Асар өөрийн бишрэлээр чуулган болгож бурханд өглөө

	Үлэмж бишрэлээр чуулганы хишгийг чөтгөрүүдэд ерөөн өглөө. 

	Үнэн чуулганы хүрдэнг үйлдэгч егүзэри миний

	Үл мэдэх оюуныг ном лугаа нийлүүлэн адистидалтугай 

	Үзүүлэгч егүзэрсийн эрхт аялгуулан ийн зарлигласанд,

	 

	Тэд багш нар бас өгүүлрүүн, “Сурсан эрдэм үгүй бөгөөтөл чи, мухар хүмүүн хад авирсан мэт, тонилох мөрийг олох үлгэр үгүй биш үү. Тэгшээр авах бүтээл үгүй бөгөөтөл, сохор хүмүүн сүмд орсон мэт, үнэн утгыг мэдэх үгүй буй за” хэмээгээд “Ядамын үүсгэлийн зэргийг хэрхэн сэтгэх чи” хэмээснээ егүзэрсийн эрхт асуусны хариу гүн нарийн үүсгэлийн зэргийг сэтгэснээ ийн аялгуулав. 

	 

	Ядмын үүсгэлийн (36r) зэргийг сэтгэсэн мэт

	Илт үзэгдэх хоосон огторгуйн агаар солонго мэт биеэр 

	Ямагт бодлон баримтлахгүйн тул хурьцлаа барлаа 

	Ялангуяа хоосон голд хадны дууриан мэт аялгуугаар

	Аялгуу сайн муу үгүйн тул эндүүрлийг барлаа. 

	Гэгээн хоосон сүндлэм139 наран саран мэт

	Хэмээн түүнийг алагчлах үгүйн тул эзлэн баримтлах барлаа 

	Гэнэн муу бие хэл сэтгэлийг минь

	Гэнэт өөрөө очир бие зарлиг сэтгэл боллоо. 

	Эл гурван хаалга муу эс болсонд сэтгэл минь ам/ар/лаа. 

	Эрхэн ном лугаа зохилдон үйлдсэнээ аман жаргалаа 

	Эгнэгт номын мөрд явуулан адистидаллаа

	Эрхт  егүзэрсийн эрхт Мяларайва үүнийг аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Тэд багш нар бас өгүүлрүүн, “Тарвага нүхэн дотор таван сард биеэ хөдлөл үгүй хэвтэх биш үү. Загас цээлдээ явахуйяа бүтэж үхэх үгүй биш үү. Тэр бас хийн эрдэм мөн буюу. Сэтгэлдээ хялгасны чинээ эрдэм үгүй бөгөөтөл, ер сэтгэлдээ судас хий дуслыг хэрхэн сэтгэв чи” хэмээснээ егүзэрсийн эрхт сэтгэсэн судал хий дуслын гүн нарийн ёсоо ийн аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Судас хий дуслыг сэтгэсэн ёсон минь 

	Суган140 гурван эх судсан дөрвөн хүрдний

	Сурамгай биеийн хурьцлыг барснаар өөрийн гэр боллоо 

	Сургуульт үзгийн141 орныг арилган эх лүгээ учирлаа 

	Түүний тусаар өөрийн нүүрийг үзэхээ эс эндүүрлээ 

	Тэжээд эх дхүдид хийг хураан оньсолж тогтоон 

	Тэмдэгтэйеэ цагаан улаан хоёр орноо нь учруулснаар 

	Тэгш гэгээн амгалан ухаан үгүй жавхланаа бүтлээ. 

	Сэргэг сэтгэлдээ тачаах үгүй хүмүүн учирсанд

	Сэжиг үгүй сэтгэлийн зангиаг илт тайллаа

	Савт цөвийг ялган орныг цоглам142 болгож эс тачаалаа 

	Сэнхэрсэн номыг өгүүлэл үгүй сэтгэл лүгээ ямагт нийллээ 

	Үнэн гэгээн гэрлийн эх хөвгүүний мөргөл ханасны тул 

	Үргэлж хүсэх хурьцалт бие эвдрэн

	Үзэгдэх хоосон ном лугаа нийлсэн сэтгэл минь жаргалаа 

	Үлэмж мөрийн эндүүрлийг ариулан адистидаллаа. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт үүнийг аялгуулан зарлигласанд, тэд багш нар өгүүлрүүн, “Ер их бүтээлтнээс (36v) сэтгэх ёсыг асуухад “Бүтээх хийгээд сэтгэхийн хязгаараас хагацсан, ер үл өгүүлэн мэдэх үгүй” хэмээх бөлгөө. Чамаас юун асуух бөгөөс үйлдэх хийгээд, сэтгэхүй үзүүлэх мэт өгүүлэв чи. Түүнийг бид баясан сонсохуй дурлав. Эдүгээ бас их мудрыг хэрхэн сэтгэв” хэмээснээ егүзэрсийн эрхт хариуд нь гүн нарийн их мудрыг сэтгэснээ ийн аялгууллаа. 

	 

	Тэнсэл үгүй их мудрыг сэтгэсэн минь

	Тэгш үнэн ёсны агаараа хичээл үгүй тавилаа 

	Тэнсэл үгүй агаараа алгасан тавилаа

	Тэжээд хоосон агаараа илтгэн тавилаа. 

	Асар амар агаараа мэдэн тавилаа

	Аль үл ухах агаараас ухан тавилаа 

	Аху тансаг агаараа тэгшлэн тавилаа 

	Ай энэ мэт тавьсан сэтгэлд. 

	Түртгэл үгүй үнэн мэдэхүй тансаг боллоо 

	Төрсөн биеэ илт хичээл үгүй үйлс бүтлээ

	Төвхнөх ач үрийг ямагт санасаар сэтгэл ам/ар/лаа

	Төөрүүлэн эрэх сэрэхийг ер мэдэхүй бээр адисаллаа

	 

	Егүзэрсийн эрхт үүнийг аялгуулан зарлигласанд, тэр гурван багш өгүүлрүүн,

	— Аяа гайхамшиг болой нь. Сонсох сэтгэх эс сурч бөгөөтөл, сааралгүй усны урсгал мэт өгүүлэх ажгуу. Өдий чинээ аялгуулахуй хаанаас нийлүүлэх болов. Үүнээ эдгээрийг сургасан нэгэн лам буй за. Аяа чи тэр лам юугаа манд үзүүл хэмээснээ егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Өөрийн сэтгэлдээ хичээн сурсанд, түүгээр сэтгэл минь судар болсны тул, тэжээд санахаас эс хагацахуунаа, судраас хагацах үгүй биш үү. Аливаа үзэгдэхүүнийг сэтгэл лүгээ тохиолдуулан, бас “Сэтгэлийг гэгээн гэрэл лүгээ учирсан, дээд лам минь эд буй” хэмээн егүзэрсийн эрхт ийн аялгууллаа. 

	 

	Ариун эзэн богд тэр лам нар минь

	Асар гурван судасны хураангуй бурхны орноо

	Арилсан таван хий арслан ширээнээ

	Атгаг арилсан таван судасны бадам дэвсгэрээ. 

	Үнэн арилсан таван орноо наран саран дэвсгэрээ

	Үргэлж сэтгэлийн хоосон агаараа ламын бие боллоо 

	Үзүүлэгч очирдара ер мэдэх буй за

	Үлэмж зургаан илт мэдэхүй төгссөн Дилова 

	Үзэсгэлэн илбэ хувилгаан торт Нарова

	Үлш үгүй (37r) ачит Марва лам юугаа 

	Эгнэгт өөрийн орой дахь дэвсгэр дээр

	Эдүгээ алгасуулал үгүй оройн чимэг болгон суулгаснаа 

	Эндүүрэл үгүй бишрэлээр та өчин мэдэхүүнээ

	Эрхт  очирдара лугаа ялгал үгүй буй за. 

	Тэнсэл үгүй түүнээ бишрэн залбирахуунаа 

	Тэжээд адистидын бал хурыг үргэлж оруулах

	Тэмдэгтэйеэ хоосон агаараа тахилыг өргөн чадахуунаа 

	Тэгш бүтээлийн хамаг сангийн амсрыг нээх буй за. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт үүнийг аялгуулан зарлигласанд, тэр гурван багш эрх үгүй их биширч, сууринаасаа босоод мөргөж өчрүүн,

	— Эргэлийн эрхээр урьд үзэх сонсох мэдэх үгүйн тул, эдүгээх улсын өгүүлэх нь худал ажгуу. Чамд үнэн номын сайн ёсыг мэдэв. Дээд ламыг чинь хэн бээр эс үзлээ. Эдүгээ тэмцэлцсэнийг минь хайрлан соёрх. Ямарваа туслах увдисыг гэгээндээ айлдаж, бид гурвуулыг хайрла хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт баяссан агаараа, авшиг хийгээд увдисыг соёрхож бүтээлгэснээ, урьд сургуулийн ёсыг сонссоны тул, гадаад муу гэмүүдээ арилгаж, эдүгээ үнэн бүтээлийн ёсыг сэтгэсний тул, дотоод муу гэмүүдээ арилган, тэр гурван багш бүтээлт егүзэрс боллоо. 

	Түүнээс нөгөөд олон сар өнгөрснөө, тэнд Нянангийн өглөгийн эзэд их хурим үйлдэж, егүзэрсийн эрхт шавь нар хийгээд бүгд лам нарыг залаад Лодон Дарло хоёулыг нэжгээд ширээнээ суулгаж, тэр хоёроос цувуулан шавь нарыг хоёр зэрэг аймаг болгон суулгаад, егүзэрсийн эрхтийг бас нэгэн их ширээнээ суулгаж, түүнээс цувуулан райва нарыг суулгасанд урьд тэмцэлдэхээр ирсэн гурван багш, райва нарын зэргийн дунд сууж, гавлаар архи уулдан суухуй[г] нь, Лодон Дарло хоёр үзээд, их уурлаж эс тэсээд, ийн санаруун “Шашныг эвдэгч энэ хуурмаг хөгшин мунхаг муу гурван багшийг аргаар хууран авч гутаав. Эдүгээ эс үлдэхүүнээ шашныг минь эвдэх. Аргаар номын үгсийг тэмцэлдэн энэ өдөр үлдэхээс өөр юун болох” хэмээн санаад, мах тос хоёрыг аван ирж бариад, Лодон (37v) ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа егүзэри чи үлэмж сайн ажгуу. Хамаг номыг үлгэр хэмээх судраа143 үнэн болгохын тул, ер үлгэрийн нэр хийгээд, илтгэх судар ба цаглан дагуулах судар, бүтсэн хязгаарын ялгал хийгээд, ангижран үл хагацах, бүтсэн эс бүтсэн хийгээд, үзэгдэх бөгөөтөл магадгүй ялгал, үлгэрийн энэ долоон зүйлийг, мэргэнээр мэдэх буй за. Өгүүл. Хэрвээ үл мэдэх бөгөөс энэ явдлаар, бурхны шашныг эвдэн өөр бусдыг гутаах муу явдалт номч бологдох биш үү. Тийм бус бөгөөс үлгэрийн судраас, төлөвлөх нэгэн утгыг нь өгүүлэлдье хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, 

	— Аяа багш нар та төлөвлөх үгнээ тачаал үгүй биш үү. Тэгш аху номын агаарт тогтнон, даган олохуйяа нисваанисын дарлагыг үйлдэхүүнээ, үнэн ёсноо эрдмийг дотроо ухах бөлгөө. Эдүгээ атаа таван хороор муу заяаны зовлыг үзэх болуузай. Тиймийн тул өөрийн сэтгэлээ түлэгдүүзэй та. Би таны “үлгэрийн ёсыг” мэдэх үгүй бөгөөтөл, өөр[ийнх]өө үлгэрийн ёсыг би, “үлгэрийг мэдэгч лам чамд “увдисын үлгэрийг” өгүүлсүгэй. Үнэн зүрхэн үлгэр бээр, уулдыг бядан үлгэрийг бүтээлээ. Түүгээр сэтгэлд минь илчэсийн “Бэлгэ үлгэрийг” ухсаны тул, өглөгийн эзэд биширч “Үлгэрийн тахигдах орон” болсонд, та багш нар атаагаар үлгэрийг үйлдлээ. Эдүгээ үлгэрээр тамын үнэн зовлыг үзэх болуузай та. Тийн атал таны үлгэрийн судрыг би үл мэдэх. Тэдний тусыг нь дэлгэрүүлэн өгүүлэх бөгөөс, миний энэ дууг сонс хэмээгээд егүзэрсийн эрхт ийн аялгууллаа. 

	 

	Авьяаст нисваанисаас хагацсан лам лугаа хөлд сөгдсүгэй 

	Асар муу цагийн амьтны атаа их

	Аяа Лодон Дарло хоёр ямагт сонсодхун 

	Амраг эх юугаа умайгаас төрөхүүнээ 

	Амтат сүүг нь хаа хөхөх бөлгөө. 

	Тийм амтат сүүг сааж эс хөхөхүүнээ 

	Тэжээд гурван үмх гурилыг хэрхэн идэх 

	Тэжээд гурван үмх гурилыг эс идэхүүнээ 

	Төгссөн нялх бие минь хэрхэн өсөх бөлгөө 

	Үүссэн нялх бие минь эс өсөхүүнээ

	Эрт аньст хаалгаар хэрхэн гарах 

	Эл аньст хаалгаар эс гарахуунаа

	Эдүгээх ордыг ялгал үгүй хэрхэн бядах бөлгөө. 

	Бүгд ордыг ялгал үгүй эс бядахуунаа

	Бүтээлт богд ламдаа хэрхэн золгох 

	Бүрдсэн богд ламдаа эс золгохуунаа

	Бүтэн сонсохын үндсэн увдисыг хэрхэн авах бөлгөө. 

	Сонсохын (38r) үндсэн увдисыг эс олохуунаа 

	Сонсогдсон догшин уулдыг хэр бядах

	Сонин догшин уулдыг эс бядахуунаа

	Сонгодог тэгш илчэсийн бэлгийг хаа ухах бөлгөө. 

	Тэгш илчэсийн бэлгийг эс ухахуунаа

	Тэжээд гагц бөс дээлээр хэрхэн тэсэх 

	Тэмдэгтэйеэ гагц бөс дээлээр эс тэсэхүүнээ

	Тэд өглөгийн эзэд эрс эмс хэрхэн бишрэх бөлгөө. 

	Өглөгийн эзэд эрс эмс эс бишрэхүүнээ

	Өшиж атаагаар багш нар хэрхэн уурлах 

	Өнө атаат багш нар эс уурлахуунаа 

	Өргөст тамд багш нар одох бөлгөө. 

	Үзүүрт Борибомдон144 уулын оргилд 

	Өчүүхэн илий хийгээд янзага өвслөн явахуйд

	Үргэлж өтөг эрэгч145 хөх бэлтрэг хуцах боллоо 

	Өөдгүй тэр бэлтрэг эндүүрсэн болой нь. 

	Энд Нянангийн уулын хийдэд 

	Эрхт  Мяларайва тийн сэтгэн атал

	Эрлэг Лодон багш нар чалчихуй үүсгэлээ 

	Эдүгээ чалчигч багш нар та эндүүрсэн болой нь 

	Эрс эмс өглөгийн эздийн биширч өгсөн идээнээ 

	Эдүгээ мэргэд багш нар та харам сэтгэл үүсгэв

	Энд ирсэн мэргэд багш нар та өөдгүй эндүүрсэн биш үү 

	Үүр[д] тусгүй хоосон дууны үгнээ. 

	Эгнэгт үнэн болгож бүү баримтал, их багш нар 

	Өөдгүй төлөвлөх үгийг буруу номтон мэдэх бөлгөө 

	Үргэлж атгагт элдэв муу үгээр

	Үл болох үйлсээр насаа өнгөрөөх юунаа эс мэдэв үү 

	Үзэн атал насаа тусгүй бүү өнгөрүүл, багш нар аа. 

	Ай тиймийг мэдэж баримтлах нүглээ номхотгогтун

	Асуусан үгийн тань хариу өгүүлэх чөлөө үгүй, над 

	Асар үлгэрийн судар хэмээхийг тань би үл мэдэх

	Атаа тэмцсэн багш нар та дийлсэн болтугай. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт эдгээрийг зарлигласанд, Дарло багш өгүүлрүүн,

	— Асуусан номын хариу үл хэллэн, эс асууж бөгөөтөл улсыг хууран дуулснаа, манд үг болгон дэмий өгүүлэв чи. Үл мэдэх мунхаг улс бид мөн буюу. Номын үгийг ёсчлон хариулах бөгөөс, эдүгээ үтэр бөгөөд хариу нааш өгүүл. Хэрвээ хариулан үл чадах бөгөөс, олон улс[ыг] дуулан хуурч идээг идсэн буй за чи хэмээгээд их уурлан шороо атган босож,

	— Эдүгээ үүнийг ид хэмээн нүүрт нь цацсанд, егүзэрсийн эрхт нүүр[ийнх]ээ шороог арчин инээгээд зарлигларуун,

	— Аяа та энэ насандаа хичээн утга сурсан, их багш нар таны номын ёсон ийм бөгөөтөл, их хилэнц хураахын тул, зовон сурсан тань гайхамшиг болой нь. Миний сурсан ном нисваанисын дарлага (38v) биш үү. Таны сурсан ном нисваанисын нөхөр буй за. Тиймийн тул, номыг өгүүлэх ёсон маань үл нийлэх хэмээн зарлигласанд, тэндээс Райчүн эс тэсэж ийн өгүүлэв. 

	— Ламын нэгэн шар үсний чинээ эрдэм үгүй бөгөөтөл, энэ мэт хилэнцэт Дарлог эс алахуунаа, өөдгүй үндсэн алдал болох буй за. Тиймийн тул алахуунаа их буян юун үл болох хэмээгээд анжиран шийдэм аваад, ирж асгин завдах лугаа, егүзэрсийн эрхт инээгээд яаран Райчүнгийн гараас барьж зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, минь сонс. Хэрэглэх цагт тусгүй эд, зовох цагт тусгүй ураг, шалтгааны үйлсийг үл мэдэх номчин, эдгээр гурван үлгэр болсон биш үү. Эдүгээ уур үүсгэснээ даран дэлүүр, хөвгүүн минь. Сэтгэлийг чинь сэргээхийн тул нэгэн дууг сонсгосугай хэмээгээд аялгууллаа. 

	 

	Оройн чандмань богд минь амьтны аврал болсон 

	Огоот ачит Марва юугаа хөлд нь сөгдсүгэй

	Олон муу шалтгааныг сайн мөрд оруулан адистидалтугай 

	Охь Райчүн хөвгүүн минь алгасал үгүй хичээн сонстугай 

	Асар цадахын жаргалыг санан хөөрөгч номчид

	Ай муу шалтгаан болох цагт дурдахын тул

	Авирд өөрийн муу сэтгэлээр өөртөө зовлыг үйлдэв үү 

	Анжиран тэмцэж хэрэлдэхүүнээ муу нэр болох биш үү. 

	Үзүүлэгч лам юугаа өгүүлэхийг хоромхон сонс, Райчүн хөвгүүн минь 

	Үлэмж ном үзлийн хаан огторгуйяа

	Үргэлж нисэгч гардийн зулзага Райчүн хөвгүүн минь 

	Үнэн гүйцсэн өнгөт жигүүртээ бүү эр/д/. 

	Өөдгүй хэрвээ гүйцсэн жигүүртээ эр/д/эх бөгөөс 

	Үймцэх эргэлийн гууд өндөр унах болуузай. 

	Ачит лам юугаа өгүүлэхийг сонс, Райчүн хөвгүүн минь 

	Ариун номын бүтээлийн хаан далайд

	Авирд умбан чадагч өчүүхэн загас Райчүн хөвгүүн минь 

	Асар төгссөн өргөн далбаандаа бүү эр

	Ай өргөн далбаандаа эрэх бөгөөс

	Авьяаст загасчны өгөөшнөө торох болуузай. 

	Эрхэн лам юугаа өгүүлэхийг сонс, Райчүн хөвгүүн минь 

	Элдэв ном явдлын хааныг цаст ууланд

	Эмээл үгүй явагч арслангийн зулзага Райчүн хөвгүүн минь 

	Эгнэгт бүтсэн хүчиндээ бүү эр

	Эдүгээ хэрвээ бүтсэн хүчиндээ эрэх бөгөөс 

	Эргэлийн найман номын чөдрөө торох болуузай. 

	Итгэл лам юугаа өгүүлэхийг сонс, Райчүн хөвгүүн минь 

	Ялангуяа ном ач үрийн хаан (39r) эрдэнэ тивд

	Ямагт одохуй дурлагч худалдаачны хөвгүүн Райчүн минь 

	Илт худалдааны үйлсээ муулахуй бүү эр

	Илүү хэрвээ худалдаагаа муу эрэх бөгөөс

	Ялгуусан сэтгэлийн чандмань юугаа алдах болуузай. 

	Удируулсан лам юугаа өгүүлэхүйг сонс, Райчүн хөвгүүн минь (49v) 

	Урин ихдэхүүнээ өөрийн сэтгэл түлэгдэх биш үү

	Уршигт их нисваанисын дарлага санан учирсан буй за. 

	Сэтгэлээ зовоон үл үйлдэх 

	 

	Хэмээн, егүзэрсийн эрхт үүнийг аялгуулан зарлигласанд, Райчүн уурласан омгоо дэлүүрснээ, тэндэх өглөгийн эзэд Лодон эхлэн лам нарыг их буруу болгоод, бас Райчүнг өчүүхэн буруушааж, егүзэрсийн эрхтийг урьдахаасаа их бишрээд, тэнд хурагсад бүгдээр өөрийн орондоо харьсан хойно, тэнд егүзэрсийн эрхтийг Дарло багш үгээр тэмцэн үйлдэхүй дурлаад, өөрөө гутаж дордон арга ядаад, мах нь нэг хонины мах хийгээд, олон дэвтэр бичгүүдээ хураан авч, Дарло Лодон хоёул шавь нараа дагуулан ирээд, бас Райчүнд золгож өгүүлрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхтийн гэгээнээ золгож өчгөлдрийн үйлсээ наманчлахаар ирлээ, хэмээснээ Райчүн өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ та юун наманчлах байгаа. Ер тэмцэхээ бас байгтун. Танд золгох их учир үгүй байгаа хэмээснээ тэнд егүзэрсийн эрхтэд бус нэгэн шавь ирж, тэдний ирснийг өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт мэдээд баясаж зарлигларуун,

	— Урьдаас гэм эс бололцохуунаа их сайн бөлгөө. Эдүгээ гэмээ мэдэн наманчлахаар ирсэн нь сайн. Тэд багш нарыг оруул хэмээн зарлигласанд, Дарло Лодон мэдээд золгож өмнө нь ацарсан махаа тавьж өгүүлрүүн,

	— Өчгөлдрийн тэмцэлдсэн үг чинь зөв боллоо. Түүний тул наманчлахаар мах өргөлөө бид. Эдүгээ энэ номуудыг гэрч болгон үзээд, ер номын утгыг өгүүлэлдье. Сэтгэлээ зохицолдон үнэнийг өгүүлэлдье хэмээснээ егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа багш нар эргэлийн үлгэрээ өгүүлэх нь, “Идээн идсэн эссэнийг царайгаар мэдэх” гэлээ. Түүнчлэн ном мэдэх хийгээд үйлдсэн эс үйлдсэний бэлгэ нь, (39v) нисваанис хийгээд эзлэн баримтлах номхотгосон эссэнээр мэдэх буй за. Нисваанис хийгээд эзлэн баримтлахуй номхотгохуунаа, ном мэдсэн үйлдсэний бэлгэ тэр биш үү. Түүгээр утга тэмцэлдэх бүгдээр дуусгалаа. Эзлэн баримтлах нисваанисын зүгт ер сэжиг эс арилсны тул ном мэдэх хийгээд үйлдсэн мэт хоосон үгээр тэмцэлдэн өгүүлэлдэхүүнээ, нэгэн мэнд гаравч улам омог нэмж, эдүгээ эрхлэн үүр төөрөөд, тамын ёроолоо одох шалтгаан мөний тул, тийм ёсноо хэрэггүй ажгуу. Түүнчлэн наманчлах тань их гайхамшиг ажгуу. Үг тэмцэхээс өөрийн оронд өөд болбоос сайн биш үү хэмээн зарлиглаваас бас Дарло багш өгүүлрүүн,

	— Би хэмээн баримтлах хийгээд нисваанисыг номхотгосон эс номхотгосныг бурхнаас бус, та бээр үл мэдмүй зэ. Хэн бээр номхотговоос, номын утгасыг тэмцэлдэн хариулан чадваас, орчлонд өнө урт орших ба, тамд одох үгүй буй за. “Мэргэдийн хилэнц их болбоос бээр хөнгөн хэмээмүй. Хариулан эс чадваас мунхгуудын хилэнц өчүүхэн болбоос бээр хүнд хэмээх бөлгөө”. Тийм зовлон хийгээд тэр хүмүүнд болох бөлгөө. Ер мэдэх үл мэдэхийг ялгах хэрэг бүхийн тул, юун бээр бөгөөс мэдсүгэй бид бээр. Егүзэри чи ямар номын утгыг мэдэх бөгөөс, түүнээс тэмцэлдээд чиний сайн мууг бид үзье. Чи өөрөө энэ номд би мэргэн, надаас нэн бус мэргэн үгүй хэмээх тийм ном асуугтун. Бид хариулсугай хэмээснээ Мяларайва лам зарлигларуун,

	— Багш нар та үл болох бөгөөс, эдүгээ бүгдээр нүдээр үзэв. Чихээр сонсов. Үргэлжид ханьцсан шалтгаанаар мэдлээ. Их бага ижилдсэн үгүй, их номд би асуугаад тэмцсүгэй. Багш нар хариулагтун та хэмээгээд:

	— Энэ огторгуй торгоолт буюу, торгоол үгүй буюу хэмээн асуусанд тэр өгүүлрүүн,

	— Тийм асуусан чинь юун гэм. Тийн атал хариулсугай хэмээн ам авсны тул хариулсугай хэмээгээд, “Огторгуйд торох үгүйгээс, бус юун буй” хэмээсэнд, Мяларайва зарлигларуун,

	— Би огторгуй торгоолт буюу хэмээн номлосонд, тэр өгүүлрүүн,

	— Тийн хэмээх бөгөөс, тийм бүхий шалтгаан ёсыг өгүүлэдхүн хэмээсэнд, (40r) төдий Мяларайва лам хатуу чийрэг очир огторгуй хэмээх дияанд  тэгш агуулаад,

	— Огторгуй торгоолт буюу, торгоолт бус буюу хэмээн үзэхийн тул, чи өөрөө явахуй суухуй хөдлөхүй хийдхүн хэмээвээс, тэд биеэ хөдлөхийг завдваас, эн тэргүүн суух ёсноос өчүүхэн бээр хөдөлш үгүй болоод, хэл өгүүлэн үл чадах агаарт хоромхоноо хоцорлоо. Тийм зуурт Мяларайва лам огторгуйд нисэж, явах суух завилан суух тэргүүтэн элдэв рид үзүүллээ. Тэндээс Мяларайва тэр самадиас босоод, ийн зарлигларуун,

	— Чи торгоолт үгүй огторгуйд торогч юун буй хэмээн асууваас, тэр өгүүлрүүн,

	— Чамд муу тарни ба нүд эндүүрүүлэгч нэгэн төгс тиртгээ146 нарын багш буй ажгуу. Муу тарни ба, нүдийг хувилгагчаас өөр огторгуйд торгоолт үгүй хэмээн хамаг амьтан өгүүлэх болоод, ер амт бүгдээр тийн өгүүлэх бөлгөө хэмээсэнд, Мяларайва лам зарлигларуун,

	— Тийн бээр бөгөөс, огторгуй тийм бүхийг мэдэхгүй. Амьтан бээр торгоолт буюу хэмээн үйлдэх бөгөөс, адгуус бээр торгоолт бус өгүүлмүй юү. Чи өөрөө ба, чиний багш тэргүүтэн торгоолт бус хэмээгч бүгдээр худал боллоо чи. Муу тарнисын хүчин бөгөөс бээр, надад чи огторгуйд торсны түүгээр болох буй за. Эдүгээ би бас миний энэ хонгил хад нь торгоолт бус хэмээх бөлгөө. Чи юун хэмээмүй хэмээн асуусанд тэр өгүүлрүүн,

	— Чи нүдэн хувилгах ба, муу тарнисаас бус хад торгоолоос бус юун болмуй хэмээснээ Мяларайва лам зарлигларуун,

	— Чи өөрөө ам авсан мэт, эдүгээ чи нүд хувилгахад мэргэн бус хэмээн сэтгэн ажгуу. Би үзэн атал чи хадыг торгоолт бүхий нүд хувилгагтун хэмээн номловоос, тэр өгүүлрүүн,

	— Би нүдэн хувилгах тийм тийм үйлдэж үл болох, чи өөрөө хар тэргүүт хүнийг хуурах тийм арга хийдхүн хэмээснээ, Мяларайва лам зарлигларуун,

	— Миний санаанд чамд үл мэдэх үгүй буюу хэмээн саналаа. Чи мэдэж бөгөөтөл үйлдэж үл болох хэмээсэн, тэр чинь ганц үйлс болох бусын тул, ер бурхан болоо янар чамд үл болох үйлс хурчлан цутгасаар орох ажгуу хэмээн зарлигласанд, Дарло өгүүлрүүн,

	— Огторгуйд торох хэмээсэн мэт чи, энэ хадыг торох үгүй болгон нэгэн бэлгийг егүзэри өөрөө үзүүл хэмээснээ, төдий егүзэрсийн эрхт бас барагдлын огторгуй хэмээн дияаныг тэгшээр сэтгээд, тэр хадыг дээш доош хийгээд, нааш (40v) цааш нэвт гараад, биеэ хадан дотор сууж, тэр хадаа газраа буулгаснаа хойно, бас дээш өргөөд ийн зарлигларуун,

	— Райчүн хөвгүүн, нэгэн багана ацар хэмээн зарлигласанд, Райчүн нэгэн урт чулууныг авчирч баганачлан тулсанд егүзэрсийн эрхтийн гарын бэлгэ, тэр хаданд эдүгээ болтол буй ажгуу. Тэр цагт Лодон ийн өгүүлрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхт чамд хад түрвэл үгүй мэт болов. Ер нүд эндүүрүүлсэн бус бөгөөс, биднийг бас хаднаа торгох үгүй буй за. Эдүгээ үл торохоо үзье хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа хаданд эс торсон тань ил биш үү. Энэ хадыг газар буулгахуйяа минь, торох бөгөөс завсар нь хавчигдаж үл үхэх буюу хэмээн зарлигласанд, Дарло бас өгүүлрүүн,

	— Ер миний биеэ хад хүрсэнгүй бөлгөө. Бачлан хуурахаас бус хад юунд үл торох хэмээснээ егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Биедээ эс хүрэв хэмээсэн чинь эс торсон бэлгэ биш үү. Чиний эс үзсэнээр үгүй үл болох хэмээн зарлигласанд, тэнд Дарлогийн сэтгэлд урьдахаас муу болов. Нөгөө Лодон нь тэгүүдэрч ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа егүзэрсийн эд үйлс үнэн мэт болбоос, бид утгачин ямарваа үйлсийг бишрэх бэрхийн тул, егүзэрсийн эд үйлс эндүүрүүлсэн үгүй бөгөөс, үнэн мөрийг бүтээн бэлгэ үзүүлэхүйеэ, зургаан барамидийн явдлыг сайтар сурах бөлгөө. Эдүгээ зургаан барамид ямраар тэгш сурав чи. Түүнээ ёсыг илт номло хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт хариу дуулан ийн аялгууллаа. 

	 

	Илт аврал ялгуусан гурван эрдэнэ

	Ялангуяа их амгалан оройн чимэг болон сууснаа 

	Ямагт ангижрал үгүй үнэн сэтгэлээр залбирсугай.

	Ялгал үгүй үргэлж нигүүлсэхийн гохоор авран соёрхтугай. 

	Ачит эцэг эх болсон зургаан зүйл амьтныг

	Ариун нигүүлсэхүй сэтгэлээр ялгал үгүй хайрлах

	Алдаршсан их хөлгөний егүзэри би эдүгээ

	Авирд өгүүлэхээс хагацан төлөвлөх номыг эс сонслоо. 

	Үнэн хоосон агаараа туслах эс саналаа

	Үргэлж төрөл үгүй туслахыг[утгасыг] эс сэтгэлээ 

	Үлэх арван нүглээс өөрөө хагацлаа

	Үлэмж амгалан хоосныг ялгал үгүй ухлаа. 

	Харам сэтгэлийн зангиаг эс алдруулж бөгөөтөл 

	Хариу авах санасан өглөг юун тус

	Хуурмаг аргасаа огоот үл тэвчин бөгөөтөл 

	Хадгалан үл чадах шагшаабад юун тус. 

	Аливаа ширүүн үгнээ үл тэсэх бөгөөтөл 

	Алдрыг хүсэх бөгөөс хүлцэнгүй юун тус

	Авирд залуу[зальхай] үйлсээ үл тэвчин бөгөөтөл 

	Аргаар буяныг үйлдэхүй хичээнгүй юун тус. 

	Өөрийн сэтгэлээ алгаслыг үл тэвчин бөгөөтөл 

	Өнө зовж сэтгэх дaяан юун тус

	Өстөн үзэгсдийг147 нөхөр болгон үл ухах бөгөөтөл 

	Үтэр мэдэх сэтгэх билиг юун тус. 

	Эрхэн гүн нарийн хаалгыг үл мэдэн бөгөөтөл 

	Эгнэгт олон сонссон юун тус

	Эеэр авах гээхийг нягт үл мэдэн бөгөөтөл 

	Эдүгээ шалтгааны үр ачийг номлох юун тус. 

	Тонилох ном лугаа сэтгэлээ үл зохилдуулан бөгөөтөл 

	Тойны дүрээр шар улаан хувчид өмсөх юун тус 

	Торгоолт нисваанисын хорт могойг алалгүй 

	Тодорхойёо ер мэдэхүй дурлах буруу үзэл биш үү. 

	Атгагт бүтээхүй сэтгэлээ амарлиулалгүй

	Ариун бодь сэтгэлийг дурлах буруу үзэл 

	Амьтнаа хорлох сэтгэлээ тэвчил үгүй

	Авирд номч болохыг дурлах буруу үзэл биш үү 

	Баримтлан ялгах омгоо тэвчил үгүй

	Бат тэгш агаараа дурлах буруу үзэл биш үү 

	Бахархан хүсэх нүглээ номхотгол үгүй

	Балмад нисваанисын алхаар егүзэри намайг асгисан буй за. 

	Үйл явдлаа буяны чуулган болгол үгүй

	Өөд үгүй бусдын буянаа зэтгэр болов 

	Үлэмж ном лугаа сэтгэлээ нот нийлүүлэлгүй 

	Үргэлж муу үгээр бусдын сэтгэлийг эвдэх 

	Эгнэгт үнэн ёсоор хичээн үйлдэхүүнээ 

	Эдүгээ үхэхүйеэ гомдол үгүй биш үү

	Энд тэмцэлдэхээр ирсэн Лодонгийн асуусан хариу буй за 

	Эрхт  егүзэри үүнийг аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Лодон сэтгэлээ тэгүүдэрсээр ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа олон хүмүүний өгүүлэлдэх худал ажгуу. Чамд гүн нарийн ном буй за хэмээх лүгээ Дарло өгүүлрүүн,

	— Зургаан барамидын нэрийг урьд чи сонссоноор өгүүлэв зэ. Эдүгээ арван барамидыг тэгшээр мэдсэн чинь ямар буюу хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт хариуд нь ийн аялгууллаа. 

	 

	Элдэв дууныг төвөдчилөгч Марва лам юугаа ачлан залбирсугай 

	Энэлэх цөвийн цаг дахь хамаг амьтныг авран соёрх

	Эрхэн ном лугаа атаархах сэтгэлтнийг амарлиулан адистидал 

	Үүр тэмцэхэд дурлагч Дарло багш сонстугай. 

	Ай энэ биеэ үүр болохуй санан насаа барав уу 

	Авирд утга тэмцэх үгсийг санасаар (41v) 

	Асар насаа өнгөрөхийг эс мэдэв үү, чи

	Анжиран148 богдсын номыг хичээн үйлдэхүүнээ сайн буй за. 

	Муу цөвийн цагийн амьтны атаа их

	Марташ үгүй өгүүлэгч нүгэлт хүмүүний үгнээ эс тэсэв 

	Магад эзлэн баримтлахуй тэвчсэний хойно

	Маш өглөг барамид хэмээх өөр үгүй. 

	Арга хуурмагийг огоот эс тэвчсэн нөгөөд

	Ариун шагшаабад барамид хэмээх өөр үгүй 

	Асар гүн нарийныг нягтлан эс үзсэн нөгөөд 

	Авирд хүлцэнгүй барамид хэмээх өөр үгүй. 

	Тэгшээр авахаас эс ангижирсан нөгөөд 

	Тэмдэгтэйеэ хичээнгүй барамид хэмээх өөр үгүй 

	Тэжээд алгасал үгүй сэтгэсэн нөгөөд

	Төгссөн дaяан барамид хэмээх өөр үгүй. 

	Аху ёсыг ухсан нөгөөд

	Асар билиг барамид хэмээх өөр үгүй 

	Аливаа буяныг бүрэн үйлдсэн нөгөөд 

	Арга барамид хэмээх өөр үгүй. 

	Нүгэлт дөрвөн шуламсыг дарсан нөгөөд 

	Нягт хүчин барамид хэмээх өөр үгүй. 

	Нигүүлсэхүй хоёр тусыг бүтээсэн нөгөөд 

	Нэгээхэн бээр ерөөл барамид хэмээх өөр үгүй. 

	Энэлгэгч нисваанисын гэмийг ухсан нөгөөд 

	Эрхэн ер мэдэх барамид хэмээх өөр үгүй 

	Эдгээрийн тус тэгшээр авах бөгөөс энэ мэт үйлд 

	Үүр өгүүлэх хоосон дууны тус өчүүхэн буй за. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт арван барамидыг аялгуулан дуулсанд нөгөө Лодон нь өгүүлрүүн,

	— Эдний утга нь ёсон лугаа тохиолдов. Егүзэри чиний тэгшээр сэтгэсэн мөн буй за хэмээх лүгээ Дарло багш өгүүлрүүн,

	— Тэр өгүүлэх нь судраас олсон биш үү. Эдүгээ түүнийг юун зөвшөөх. Нүд эндүүрүүлэх

	хийгээд рид хувилгааныг, бид утгачин хийгээд буруу номтон бээр бас мэдэх биш үү. Арван барамидын нэр өгүүлснээс бус, маны энэ дэвтрээс нэгээхэн бээр утгыг эс илтгэв. Урьд энэ дэвтрийн утгыг нь өгүүлэлдье хэмээн зөвшөөлдлөө. Ер хамгийг мэдэхүй үлгэрийн судраас үнэн болгохын тул, түүгээр үлгэрийн судрын их хэрэглэх буй за. Урьд үлгэрийн судар нягт мэдэхүүнээ, бус судрыг түүн лүгээ адилтган мэдэх бөлгөө. Тиймийн тул үлгэрийн судраас урьд асуусугай. Түүнийг мөн ёсоор хариулан чадах бөгөөс, үүний ёсноо бид орох буй за хэмээгээд ер үлгэр судрын149 нийт нэр хийгээд илтгэх судар150 ба цаглан дагуулах151, хагацлын бэлгэ хийгээд нийлэх бэлгэ152, үзэгдэх бөгөөтөл магад үгээгүүнээ бэлгэсийн153 бүтсэн хязгаар, эднээс чи манд илт өгүүл хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Аяа багш чи өөрөө сэтгэлийг гутаах ажгуу. Ер эрдмээ (42r) чи үл итгэхийн тул, үнэн бурхан багшийн ёсон[д] үл орох, чи. Түүнийг санахуунаа миний дур хаа болох. Чиний дурт ном хийгээд нигүүлсэхүй ба, магад гарах ариун үзэгдэх утгыг чинь, адилтгахуунаа гурил лугаа давс эхлэн холиодосгүй чанасан мэт. Тийм үлгэрийн судрын утгаар өөрөө, хэл тагнайгаа түлэхчлэн уусанд, гэдэс чинь омгоор цадсан тэр чинь, биеэ дээш өргөмжлөн их сэтгэлээр дуун гаран, атаархах хороор бөөлжөөд, бусдыг доромжлох чинь унгасан мэт. Үсэд үл тоох чинь баас шээс ажгуу. Өөр бусад бүгдийг хорлох чинь эм урваад хор болон өвтгөх хийгээд, номоос урваад нүгэлд одох, тиймийг мэдэх үгүй би. Ер хамаг үзэгдэхүүнийг өөрийн сэтгэл болгоод, гэгээн гэрлийн хоосон агаараа сэтгэлээ, ил эчнээ үгүй итгэн дурдахуунаа, цаглан дагуулах ном нэгээхэн бээр үгүй. Хагацах нийлэх хийгээд үзэгдэх магад бэлгийг дурлах бөгөөс, багшийн мэдэх сэтгэл дээд номоос хагацах бэлгэ. Мөн хагацах тэр бэлгэ нисваанис лугаа нийлэх болоод, номчдын үсэглэх бие154 үзэгдлээ хагацах нийлэх хоёр бээр мөнх тасархай болох тэр бөлгөө. Магадгүй бэлгэ мөн буюу хэмээн зарлигласанд, Лодон толгойгоо бөхийж инээн суухуй, Дарло ха ха хэмээн их инээж толгойгоо сэжлэн, гараар хорилхийлэн,

	— Намайг өдий чинээ муутгавч юун болох. Өөрөө эс мэдэж мухардсандаа, эх адаг үгүй дэмий өгүүлэн хэлэлцэж, би бурхан бөлгөө хэмээх чинь их инээдэм биш үү. Чи намайг өөрөө гутах хэмээлээ. Тийм үйлс надад хэзээ боллоо. Түүнийг мэдсэн гэрч чинь хэн буюу юу. Үлгэр судрыг мэдсэндээ намайг биеэ магтаад, бусдыг доромжилсон мэт урьд өгүүлсэн биш үү. Эдүгээ чи өөрийн биеэ бурхан болоод, намайг өдий чинээ доромжилсон чинь үлгэр судрыг лав мэдсэн ажгуу. Ер чамд заяа хишиг үгүйн тул, үлгэр судрын утгыг эс сурсан буй за чи. Түүгээр асуусан номын үгсийг үл хариулан бөгөөтөл, учир үгүй морь илжигний тэмдгээс урт их нууцаа үзүүлэл үгүй хавчин дуугүй суу хэмээснээ егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Намайг дуугүй суулгагч чи бус. Тийн атал миний энэ нууц чамд юун зовлон. Үүний учраар над их жаргал боллоо. Ерийн ёсыг өгүүлсэн бөлгөө. Чи гэмийг дайрсан болгоод, намайг өөрөө (42v) биеийг магтсан болгов. Ер хамаг амьтан бидний сэтгэл хоосон гэгээн гэрлийн тул, эргэл нөгчлийн гэм эрдэм алинаар эс халдсан үүнийг, бүгдийн шүтээн бурхан хэмээвч болох. Бас сайтар одсон зүрхэн хэмээвч болох буй за. Эдүгээ өөрийн нүүрийг өөрөө үл мэдэхийн тул, мунхгийн хад гэр болгоод, нисваанист амьтан хэмээн, эргэлээ нэрлэгдэн төөрсөн болов. Өөрийн сэтгэлийн нүүрийг танин ухсаны тул, ер мэдэх огоот арилсан бурхан хэмээгдэн, гаслангаас нөгчин одсоныг олноор мэдсэн биш үү. Эдгээрийг ухаад ялж төгс нөгчсөн бурхан бээр, ер сайвар одогсдын сэтгэл хамаг амьтнаа огоот хүрснээ, эдгээр амьтныг хоцрол үгүй бурхны чанар болгон, ийн зарлиглалаа хэмээгээд, түүгээр амьтан бурхны чанар бөгөөтөл, хиртэй түйтгэрээ арилгахуунаа бурхан мөн биш үү. Эдүгээ сэтгэлээ ухахуунаа, ер бурхныг бусдаас үл эрэхүй мэдэн, сайтар сэтгэн бүтээх хэмээснээр, язгуураас сэтгэл хоосон гэгээн гэрэл болов. Түүнийг ухсаны тул бурхан хэмээгдэх биш үү. Түүнчлэн би өөрөө сэтгэлийг ухсан ёсыг минь, Дарло багш үл итгэх ажгуу. Намайг гутаах гэрч чинь хэн буюу хэмээлээ. Чи энд хурсан бүгдээр чиний гэмийг үл мэдэх буюу. Тийм гэмийг чинь мэдүүлэхүүнээ их уурлах чи хэмээн зарлигласанд, Дарло багш өгүүлрүүн,

	— Их гайхамшиг болой нь. Аяа намайг гутаах үйлсээ чи эд бүгдэд итгэгдэхийн тул, эдүгээ гаргах бөгөөс илт гарга. Ер хуурч нүд эндүүрүүлэн бачлаад, уйдсандаа дэмий дуулан улсыг хуурах чинь илүү буй за хэмээснээ егүзэрсийн эрхт инээгээд зарлигларуун,

	— Аяа чи өөрөө итгэх бөгөөс чамаас би гаргасугай. Түүнээ ер чи бүү мэлз хэмээгээд,

	эдүгээ өвөрлөсөн чинь юун буюу юу. Тэр тэмдгээ илт гаргаж үзүүл. 

	— Үүнээс өөрийн чанар нэгэн тэмдэг бус хүмүүнээ бас буй. Түүгээр чамайг гутаах бэлгэ болсон биш үү хэмээн зарлигласанд, Дарло багш царайгаа барайлган суух лугаа, Райчүн мэдээд яаран босож, егүзэрсийн эрхтийг хорьтол үл болон, Дарло багшийг нэгжин өврөөс нь, эм хүмүүний гарын бугуйвчийг аваад үзсэнээ, егүзэрсийн эрхтийг өчүүхэн бишрэх, Райчүнг их бишрэх дуртай, тийм нэгэн сайхан эмийн бугуйвч ажгуу. Тэр бугуйвчийг илт гаргасанд Дарло багш их ичгүүрт болоод, егүзэрсийн эрхт Райчүн хоёулыг хараасаар (43r) харьсан нөгөөд, Райчүн баясаад авсан бугуйвчаа, тэндэх олон хүмүүнээ бас үзүүлээд, бас яаран сайхан эмийн гэрт одож, тэр эмийн гараас Дарлогийн эрихийг ацраад, Райчүн бас олонтоо инээн бүгдэд үзүүлж бишрүүллээ. Тэнд Лодон нь “Ийм үйлс мэдсэн хүмүүн эс өгүүлсэн бөгөөс, үүний өгүүлснээр үнэн болов. Тийн атал үнэн мэдэхийг нь тэнссүгэй” хэмээн санаад тэмцэхээр авч ирсэн номуудаа хураан харьж, мөн тэр шөнө Лодон багш, бадар аягандаа цус хийж, нэгэн гавалд сүү дүүргээд, Шакъямүнийн хөрөг агснаа авч, эхийг нь доош хандуулан дэлгээд, энэ үйлсийг үнэн мэдэхүүнээ, илт мэдэх хийгээд рид хувилгаан нь ер бүрэн төгссөн буй за. Түүнийг нь мэдэн биширсүгэй хэмээн санаад манагаар нь егүзэрсийн эрхтийн дэргэд одох лугаа, урьд Райчүн золгоод өгүүлрүүн,

	— Аяа багш чи шашныг гутаахын тул, бас тэмцэлдэхээр ирэв үү хэмээснээ Лодон:

	— Би бас ламыг чинь биширсэндээ золгохоор ирлээ хэмээгээд түдэл үгүй дэргэд нь орж суух лугаа, егүзэрсийн эрхт үзээд инээж зарлигларуун,

	— Аяа багш намайг тэнсэх чинь сайн бус. Эчнээ ямар дураар үйлдсэнийг тань би илт мэдлээ. 

	Тойны ариун саванд таван хорын шим хийсэн чинь, бадар аяганд цус хийгээд, гавалд сүү дүүргэж тавиад, Шакъямүнийн хөргийг эхийг нь доош хандуулан дэлгэсэн чинь буруу. Номч бөгөөтөл ном бусыг юунаа үйлдэв. Тийн мэдсээр буруу үйлдсэнээ, эдүгээ Шакъямүнийн хөргийг үтэр зөв дэлгэгдэх хэмээн зарлигласанд, Лодон багш их айгаад хөлс гаран, егүзэрсийн эрхтийг их биширч дээш ийн өчлөө. 

	— Ай егүзэри сэтгэлдээ тэгш ухсан, нэгэн номыг номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Намайг итгэн биширсэн чамд сайн атал, тэгш бээр бүтсэнээ бус савтнаа номлохоо

	хайрлах бөгөөтөл, эдүгээ шалтгаан нь ийм буй хэмээн егүзэрсийн эрхт ийн аялгууллаа. 

	 

	Алдаршсан дуун төвөдчилөгч Марва юугаа хөлд нь сөгдсүгэй 

	Ай гуйланч намайг нууц үгсийг [+нуун] чадуулан адистидал 

	Ариун нууц тарнисын гайхамшиг үзлийг

	Алагчлах сэтгэлт багш нараа

	Ай төлөвлөх тэмцлээ өгүүлэх минь гомдол. 

	Үргэлж алгасал үгүй хичээн бүтээхүйеэ 

	Өөдгүй олон үг өгүүлэлдэх минь гомдол 

	Үлэмж нууц тарнисыг аглагаа сэтгэхүйеэ

	Үнэн ёст явдлаа олноо үзүүлэх минь (43v) гомдол. 

	Тэнсэл үгүй мөрийг бүтээн олохуйяа

	Тэгш их бүтээлийг сурган үйлдэх минь гомдол 

	Төгс сайн хишигтнээ өгөх увдисаа

	Тэжээд хишиг үгүй хүмүүнээ өгөх минь гомдол 

	Урьд эзэлсэн аглаг агуйгаа

	Ухамсар үгүй хоосон болгох минь гомдол 

	Ухаант егүзэри гүн нарийн эгшгээ

	Учирсан олон улсын дунд аялгуулах минь гомдол. 

	Ер гомдох үйлсийг өгүүлж үл барах

	Ихэвчлэн өгүүлсэн минь асуусны хариу болтугай. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт үүнийг аялгуулан зарлигласанд, Лодон бас өчрүүн,

	— Бүтээсэн ухаанаа зарлиг эс боловч, сэтгэснээс улам өөртөө сайн бэлгэ олов за. Эдүгээ авшиг хийгээд орон мөрийн зэрэг, үзэл бүтээл явдлын ач үр, эдгээрийн тусыг хурааж нэгтгэн номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Аяа чиний асуусан ёсыг би үл мэдэх. Өөрөө ёсыг номлосугай хэмээн ийн аялгууллаа. 

	 

	Энэтхэг дууныг хөрвүүлэгч Марва юугаа хөлд нь сөгдсүгэй 

	Эдүгээ их багшийн хариу дуулан аялгуулсугай

	Эл хагацах нийлэхийг нэгтгэл үгүй тусыг [утгасыг] нь сонс

	Эгнэгт үзэх үгүй бөгөөс үзсэн[ий] дээд. 

	Тэр нь сэтгэлийн агаар гэгээн гэрэл буй 

	Тиймийг эрэх үгүй бөгөөс олсны дээд 

	Түүгээр сэтгэлийн чанар эрдэнэ сан 

	Тэжээд идэх үгүй бөгөөс цадсаны дээд.

	Ай огоот тонилсон дияаны  идээн 

	Авирд уух үгүй бөгөөс ханасны дээд

	Ариун бодь сэтгэлийн рашааны усан тэр 

	Асар өөрийн ухааны төдий, ер мэдэх эдүгээ. 

	Хэллэн өгүүлэх мөр бус

	Хэзээ бээр ширван хийгээд нялхсын орон бус 

	Хэрэлдэх утгачийн явах орон бус

	Хэрэглэн өгөх олох үгүй тусыг [утгасыг] ухахын тул. 

	Түүнийг үнэн авшгийн дээд бологдох

	Тэжээд өндөр богино үгүй тусыг ухахуунаа 

	Тэнсэл үгүй орны дээд тэр бологдох 

	Тэгүүдрэн одох үгүй тусыг ухах бөгөөс. 

	Ямагт мөрийн дээд тэр бологдох

	Ил төрөх үхэх үгүй тусыг ухахуунаа 

	Ялангуяа туслахын дээд тэр бологдох 

	Ялгуусан үлш үгүй тусыг ухах бөгөөс. 

	Үлгэрийн дээд тэр бологдох

	Үргэлж их бага үгүй тусыг ухахуунаа 

	Үнэн хөлгөний дээд тэр бологдох 

	Үзэгдэх сайн муу үгүй тусыг ухах бөгөөс. 

	Авирд аргасын дээд тэр бологдох

	Асар хоёр үгүй тусыг ухахуунаа 

	Ариун үзлийн дээд тэр бологдох

	Аливаа зориглох үгүй тусыг ухах бөгөөс. 

	Тэгш бүтээлийн дээд (44r) тэр бологдох 

	Тэжээд авах гээх үгүй тусыг ухахуунаа 

	Тэмдэгтэйеэ явдлын дээд тэр бологдох 

	Төгс хичээн бүтээх үгүй тусыг ухах бөгөөс. 

	Магад ач үрийн дээд тэр бологдох

	Маш тийм тус лугаа эс төгсөгсөд

	Мартал үгүй шунаснаар дээрэнгүй омогт багш нар 

	Муу сорин өгүүлэгч мэргэд. 

	Авах гээхүйг үйлдэгч их бүтээлтэн энэ гурвуул 

	Асар тонилохуй эрж бөгөөтөл хүлэгдэх нь

	Ай горьчилох сэтгэлээр дээснээ хүлэгдэм зэ 

	Алс гарахуй эрсээр илт баригдам за

	Үргэлж баримтлахуй гохоор өлгөгдөм зэ 

	Өөдгүй сайжрахуй санасаар шавардам за 

	Үймцэх гурван эргэлээ будангуйрнам за

	Үзүүлэгч егүзэрсийн эрхт эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Лодон багш дээрэнгүй омгоо тэвчин мөргөөд, ном өчихөөс өөр юм үл санан, егүзэрсийн эрхтийг их бишрээд, урьдах тэмцсэн үйлсээ егүзэрсийн эрхтийг харав хэмээн дээш үзээд, гэртээ харьж Дарло багшдаа ийн өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ бид утгачин уйдах хийгээд, магад гарах ариун үзэгдэх үгүй бөгөөтөл, өгүүлэхүй их мэдсэнээр тонилохыг олох хийгээд, үл олох хоёроо одох мэдээ үгүй ажгуу. Мяларайвын илт мэдэх хийгээд, рид хувилгааны бүтээлийн бэлгэсийг нь, нүд эндүүрүүлэх болгосон муу худал ажгуу. Түүнээ би гэмшин бишрээд итгэв хэмээснээ, Дарло өгүүлрүүн,

	— Итгэсэн чинь айсандаа өөрөө номыг муу болгосон бэлгэ буй за. Түүний илт мэдэх

	хийгээд рид хувилгаан нь нэгэн их хүчит чөтгөр дагав уу хэмээн санахаас өөр, үзэх номыг нь хялгасны чинээ үл үнэмших би. Ер би эм лүгээ явалдсан үгүй бөгөөтөл, намайг гүжрээр муу нэр болгов хэмээн, үргэлж буруу үзлийг санасаар үхэхдээ, өөрийн эддээ тачаасны тул, айх мэт нэгэн чөтгөр болон төрөөд, үргэлж ам алдагчдын гэрч болсныг мэдээд, тэнд егүзэрсийн эрхт ийн зарлиг боллоо. 

	— Над лугаа мууд харшилсны тул, тэр Дарло эргэлийн эцэс хүртлээ зовох хэмээн зарлиглалаа. Егүзэрсийн эрхтийг муу үгээр сөхөөсний тул, тэд багш нарын олох буян нь эс олдсонд, түүнээс хойно Лодон багш нь ирж, егүзэрсийн эрхтийн хөлд мөргөөд, ариун увдисыг өчин бүтээснээ, бүтээлт хорин таван райва нарын нэг нь боллоо. 

	Егүзэрсийн (44v) эрхт Мяларайва багш нарын атаагаар тэмцсэнийг рид хувилгаанаар чадан хариулж бөгөөтөл, сэтгэлийн хөвгүүн Райчүн түүнийг нь утгасын үгээр илт эс хариулсны тул, сэтгэл үл баясан гомдож, рид хувилгаанаар хариулсныг үл тоон, “Хэрээ155 үл мэдэх ийм багш нарыг, үнэн утгаар тэмцэлдэн гэсгээхүүнээ сайн билээ. Эс бөгөөс догшин хараалын үүднээс гэсгээхүүнээ сайн бөлгөө. Эдгээр санаснаа хичээн өчивч, егүзэрсийн эрхт лам миний зүг сонсоод, миний дураар үл болох буй за. Тийн атал рид хувилгааныг үл тоон, нүд эндүүрүүлэв хэмээсэн, ийм үйлсийг санасаар гэсгээхүүнээ сайн бөлгөө. Эдүгээ би нэгэн насандаа бурхан болохуйяа эрхт ламын увдис гүн бөгөөтөл, эд багш нарыг гэсгээхийн тул Энэтхэгт одоод утга тэмцэлдэхүй ном хийгээд, хараал эхлэн элдэв зүйл сурахуунаа сайн аж” хэмээн санаад, егүзэрсийн эрхт юүгээн гэгээнээ өөрөө дурласан тэд үйлсээ өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, бид дийлдэхүүнээ, тэд багш нар юунаа бидэнд орох бөлгөө. Энэтхэгт чи тэмцлийг хариулахын тул, утга хийгээд хараалыг суран одох бөгөөс, энэ эрхлэн ямагт одох биш үү. Ер үнэн тэгш авахуйгаа саараад, утга хийгээд хараалын зүйлийг нэжгээд мэдэх бөгөөтөл, эсэргүүлэн тэмцэх хаанаас болох мэдээгүй. Бүгд үгсийн зүйлийг бүрэн мэдэж үл болох. Асуусан тэмцсэнийг бүрэн хариулан чадах бөгөөс, илэвтлэн дууссан бурхан болох дурлагдах. Тийм бурхан болохуйяа гүн увдис сэтгэхүй хичээх, энэ насны үйлсийг тэвчин бүтээж, өөрийн нүүрийг танин бүтээсний хүчээр, бусдыг санаснаар алан чадах бөгөөтөл, сүнсийг нь удирдан чадах үгүй бөгөөс өөр бусад хоёрыг гутаах буй за. Тиймийн тул урьд би хараал хийж олон хүмүүнийг алснаас улам, ачит Марва лам юугаа дэргэд одож, олон бэрх зовлыг үл тоон явлаа. Эдүгээ богино энэ нас хэзээ үхэх болзоогүйн тул, энд бүтээлээ хичээн суу хэмээн зарлигласанд, Райчүн Энэтхэгт одохуй дурласандаа, бас бас хичээн олонтоо өчсөнөө егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Ер чи хорьтол үл болон одох бөгөөс, ламын удируулсан үзүүлсэн цаг хүрч бөгөөтөл, тэмцэх утгыг сурч (45r) үл болох. Халуун зүгийн хаданд суусан Марва лам юугаа дэргэдээс ирэх цагт, над сонсохын үндсэн хийгээд, бие үгүй дагинын есөн зүйл номоос, дөрвийг нь соёрхоод, тавыг нь Энэтхэгт бөлгөө хэмээн, “Түүнийг минь үндсэн хөвгүүн одоод, Наровагийн үндсэн нэгэн шавиас өчин авахуунаа, энэ амьтнаа тус болох” хэмээн удируулсан үзүүлсэн бөгөөтөл, их мудрын ном хийгээд, Наровагийн зургаан ном хоёроо ханасны тул, үүнээс урьд би бүтээлдээ саатаж аван эс чадлаа. Эдүгээ насжаад сэтгэл[ийнх]ээ уяа хүрэн эс одлоо. Чи залуу болоод зориг билиг чинь их. Сэтгэлдээ хамгийг төгс мэдсэний тул, эдүгээ чи одоод захисныг минь аван ир. Энэтхэгт одохуйяа алт сайн бөлгөө хэмээн, лам шавь хоёул олсон буянаар алтыг худалдаж авсны хойно, шавь эхлэн өглөгийн эзэд хурсны дунд, нэгэн их ширээ засч түүнээ Райчүнг суулгаад, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Эх болгохуйяа Райчүн хөвгүүн минь гэм үгүй биш үү хэмээн, энэ хорин таван өдөр Райчүн хөвгүүнийг Энэтхэгийн орноо одохуй мөрд, газарч болгохоор, дагинас хийгээд номын сахиулсдаа өчихийн тул, тэр шөнө чуулганы хүрдэнг ахуй их зохиолоо. Манагаар нь Шиндормо156 хийгээд Лэгсэбум эхлэн олон эмс хурж, Райчүнг үдэхийн тул, хуримын чуулганыг хүрдэнд бэлдэж бүгдээр хуран суухад, егүзэрсийн эрхт хураасан алтаа, Райчүнд бүрэн соёрхож, миний дуулахын тусыг санан Энэтхэгээс зохиосон номуудыг хичээн аваад үтэр ир. Райчүн хөвгүүн минь мэдэв үү, хэмээн ийн дуулан аялгууллаа. 

	 

	Ариун дууныг хөрвүүлэгч Марва юугаа хөлд нь сөгдсүгэй 

	Авирд туужсыг ухуулах адистидыг соёрх

	Асар өчүүхэн сонссон Райчүн минь тэмцлээ дурлахуунаа 

	Алгасаж тэгүүдрэн тэгш авахуйгаа сааруузай. 

	Тэмцэх утгыг дурлан хаана бээр явахуунаа 

	Тэр егүзэрсийн буурах нэгэн хавцгай бөлгөө

	Тэнд Энэтхэгийн орноо хүрээд чи

	Тэнсэл үгүй Наровагийн үндсэнээ учран. 

	Эрхэн бие үгүй дагинасын номын зүйл өчиж ав 

	Эсэргүүлэн тэмцэх утга бээр юун болох

	Эл урьд би одох газраа эндүүрэл үгүй хүрч 

	Эрдэнэ Марва хэлмэрч юүгээ хөлд мөргөлөө. 

	Аяа дунд би бүтээн сэтгэх газраа эндүүрэл үгүй мэдэж 

	Авирд Морины шүд хэмээх цагаан хадны үзүүрээ сэтгэлээ 

	Адагт би бядах газраа (45v) эндүүрэл үгүй ухаж

	Амраглах нөхөр хийгээд элчил үгүй орноо явлаа.

	Энэ заяаны авах гээх үйлсээс хагацаад

	Эрхт  егүзэри болон урвал үгүйг оллоо 

	Эрхт  Марва лам минь дэргэдээ. 

	Элчил үгүй догшин уулсыг бядахаар ирэхүйеэ минь 

	Үзүүлэгч бурхан Марва лам ийн зарлиг боллоо. 

	Үлэмж хүрдийг эргүүлэх эрдэнэ баригч хаан 

	Үргэлж шувуун нисэх таван ухааны номын тив 

	Үнэн ухаан ер мэдэх зул нэгдүгээр. 

	Ариун хий судсан тор хүрдэн хоёрдугаар 

	Асар их амгалан эрдэнэ зарлиг гутгаар 

	Амтыг тэгшитгэх гадаад толь дөтгөөр 

	Авирд өөрөө тонилох их мутар тавдугаар.

	Эдгээр богдсын таван номыг Энэтхэг орноо 

	Эдүгээ болтол буй, ав хэмээн зарлиглалаа 

	Өвгөн болсондоо эдүгээ би эс хүрлээ

	Эцэг Марвын үндсэнг баригч хөвгүүн чи бөлгөө 

	Сац Энэтхэг орноос илэвтлэн157 авч ир

	Саарал үгүй сонсоод болох

	Сайн нэгэн увдис бөлгөө, өгсүгэй

	Санан хичээ хэмээн эдгээрийг аялгуулсан хойно. 

	 

	— Ай Райчүн хөвгүүн минь, утгачны муу үгсийг сурахуунаа, удал үгүй сэтгэл чинь хөшүүрхэн омогшуузай. Тийм үйлсийг сэрээд хэзээ бээр сурал үгүй буй за. Эдүгээ Энэтхэг орноос бие үгүй дагинасын номыг эрээд, энд илэвтлэн аван ир хэмээн зарлигласанд, Райчүн баясан агаараа алтны дээжийг егүзэрсийн эрхтдээ өргөөд мөргөж хөлийг нь орой дээрээ тавьснаа нөгөөд, Райчүн ийн дуулан өчлөө. 

	 

	Эцэг лам юугаа дурлан туслах зарлигийг 

	Эгнэгт аминдаа хүртэл бүтээхээ өчсүгэй

	Эрхэн дагинасын дэлгэмлийн158 уур увдисыг

	Эдүгээ удируулсан үзүүлсэн мэт авахаа өчсүгэй. 

	Ачит зарлигаар адистид өршөөснөө

	Алгасал үгүй санаж явахаа өчсүгэй 

	Асар мэдэхүй төгссөн нигүүлсэхүйгээр 

	Ангижрал үгүй намайг хайрлан соёрх. 

	Магад очир эрих мэтийн олон зарлигуудыг 

	Мартал үгээгүйеэ  нот дурдахаа өчсүгэй

	Маньт Райчүн би нөхөр хийгээд элчил үгүй газар явахад 

	Муу ямарваа үйлс учрахад өршөөл өчсүгэй. 

	Харь энэтхэгийн араатан хийгээд хавцгайн аюулаас 

	Хаа явахуйг минь хайрлан өчсүгэй

	Хань нөхөр үл таних улс лугаа явахуйд

	Хатангатган сайн заяат нөхөр лүгээ учруул, өчсүгэй. 

	Үзэгдэх зэтгэрт мөрөөр явахуйд (46r)

	Үл эндүүрүүлэн илт мэдүүл, өчсүгэй

	Үргэлж хэзээ бээр хамгаас намайг 

	Үлэмж хайрлан соёрх, өчсүгэй. 

	 

	 

	Райчүн эдгээрийг аялгуулан өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт хариу бас ийн аялгуулаа. 

	 

	Эрх Райчүн хөвгүүн минь, эдүгээ

	Энэтхэгийн орноо илэвтлэн дурлаж 

	Эндүүрэл үгүй эндээс шийдэн явахад

	Эгнэгт гурван долоон зүйлийг сануулан дурдсугай. 

	Эрхэн нууц тарнисын арга мөр их нэгдүгээр 

	Эрдэнэ ламын их үлэмж увдис их хоёрдугаар 

	Элдэв өөрийн билиг чинь гутгаар

	Эдүгээ гурван зүйл их энэ буй. 

	Тэгш мэргэдийг хүндлэхүй дурлах нэгдүгээр 

	Төгс савт шавь бишрэлийг дурлах хоёрдугаар 

	Тэгүүдрэл үгүй өөрөө хичээн дурлах гутгаар 

	Тэжээд гурван зүйл дурлах энэ буй. 

	Амин хийг оньсоор оруулах нэгдүгээр 

	Аливаа номыг дотроо оруулах хоёрдугаар 

	Авирд өөртөө үнэнийг оруулах гутгаар 

	Ай гурван зүйл оруулах энэ буй. 

	Үлэмж амгалан гэгээн гэрлийг үзэх нэгдүгээр 

	Үлэл үгүй тансгийг илт үзэх хоёрдугаар

	Үнэн удируулсан ухааныг үзэх гутгаар 

	Үргэлж гурван зүйл үзэх энэ буй. 

	Төгс бэлгэт түшээнийг амраглах нэгдүгээр 

	Тэгш амгаланг сэтгэлдээ амраглах хоёрдугаар 

	Тэмдэгтэйеэ заан мэт явдлыг амраглах гутгаар 

	Тийм гурван зүйл амраглах энэ буй

	Муу савтнаа увдис өгөх гомдол нэгдүгээр 

	Магад тэгш ухсанаа дуулах гомдол хоёрдугаар

	Мандуулагч егүзэри улсын орноо явах гомдол гутгаар 

	Маш гурван зүйл гомдол энэ буй

	Хань нөхөд лүгээ чуулганаа хурах нэгдүгээр 

	Хамаг дагинас лугаа чуулганаа хурах хоёрдугаар

	Хайрлал үгүй ологсод бээр чуулганаа хурах гутгаар 

	Хавъяат гурван зүйл хурах энэ буй.

	Эдгээрийг аялгуулан тусыг тэгшээр сэтгэлдээ мэдэгдэх хэмээн 

	Эрхт  егүзэри ийн аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Утгач багш нарын тэмцсэн шалтгаан хийгээд, урьд богд Марвын үзүүлсэн удируулсан шалтгаан, одож дагинас сануулсан энэ гурван шалтгаанаар Энэтхэгт одохуй их дурласанд, егүзэрсийн (46v) эрхт удируулсан үзүүлсэн, ер дагуулан соёрхохуй бүрэн өршөөснөө, Энэтхэгт хойд одсон хоёрдугаар зүйл. 

	 

	
II. 3. БҮТСЭН ГАГЦ ЭХ ХАТАН УВДИС СОЁРХСОНЫ ТУЛ ҮХЭЛГҮЙ НАСНЫ ЯЗГУУР БАРИГЧ ОЧИР БОЛСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Егүзэрсийн эрхт ламдаа, Райчүн мөргөж ерөөл аваад тэндээс Балба орон зүг явах лугаа, Эвэр хэлмэрч159 бас олон нөхөдтэй Балба зүг одох бөлгөө. Бас өөр ариун сэтгэлт хэмээх Нохойт багш160 эхлэн арван таван хүмүүн учирч ханилан одолцлоо. Тэр Нохойт багш урьд хүрэгсдээ нохой тавьж явахын тул, Нохойт багш хэмээсэн ёсон нь, үүнээс урьд гөрөөлөн явахад, нэгэн зээр гараад өчүүхэн толгой тойрон дутаах лугаа, нохой нь өмнөөс нь угтаад гэдсийг нь хага зуусанд, тэр зээр гэдсээ булт унаган дутаасаар үхсэнээ, Нохойт багш үзээд “Аяа барам161” хэмээн, амьтан амиа өдий чинээ хайрлах ажгуу хэмээн санаад, сэтгэлээ их уярч эдүгээ хилэнцийг бүү үйлдсүгэй хэмээн гөрөөч нохдоо лам нараа барьж, сахил аваад тойн болон үйлдсэнээ, түүнээс улам ариун сэтгэлт Нохойт багш хэмээн алдаршлаа. 

	Тэд явсаар Балбын захын улсад хүрснээ, урьд явдалдаа танилдсан өглөгийн эзэн нь, Ариун эзэн Райчүнг гэртээ залж буулгасанд, Эвэр хэлмэрчлам бас эртний анддаа буух лугаа, тэнд Нохойт багш шавь нараа дагуулж, танилдах хүнгүйн тул, олон байшингийн завсраа сууж, хоёр шавиа унд гуйхаар илгээснээ, Ариун эзэн Райчүн мэдээд тэр өглөгийн эзнээ зарлигларуун, “Ер өчүүхэн идээн учрахуунаа, хувилалдан ид” хэмээсэн үлгэр бөлгөө. Түүгээр энэ архийг хамтаар уухын тул, Нохойт багшийг уръя хэмээснээ тэр өглөгийн эзэн зөвшөөн, Нохойт багшийг залж ирэн хамтаар архи уун суухад, Нохойт багш урьд согтоод баяссан агаараар Ариун эзэн Райчүнгийн өвчүүнээс нь зууж өгүүлрүүн,

	— Нэн номч хэмээх чиний мэтийг өгүүлэх буй за. Эвэр хэлмэрч лам их хүмүүн бөгөөтөл дээрэнгүй омог нь их хэмээлээ. Тэндээс яваад Балбын дунд хүрэх янар, Ариун эзэн Райчүнгийн үүрснийг нь Нохойт багш “Би үүрсүгэй” хэмээснээ Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун, “Нас чинь их болоод тойн хүмүүн чи юунаа үүрэх. Би өөрөө үүрсүгэй” хэмээн зарлиглаад явж, тэндээс Балбын дунд хүрсэнд, тэнд өчүүхэн Бхарима ёгини лугаа Ариун эзэн Райчүн анд болж, түүний гэрт суух цагт, Балбын эрс эмс өглөгийн эзэд бүгдээр, (47r) “Төвөдийн егүзэриэс ном өчиж сонсъё” хэмээлдэн, нэгэн их ширээ засаж бүгдээр ороод, тэр ширээн дээр Нохойт багшийг суулгаж ном номлуулсанд, тэнд Балбын Барибхаша162 хэмээхийн охин, өчүүхэн Бхарима ёгиниг шид олсон хэмээлдэх бөлгөө. Тэр Бхарима ёгини урьд ном номлоход их бишрэх бөгөөс, ариун цэцэг цацаад ерөөн залбирах бөлгөө. Тэр хурлаа Бхарима ирээд, алгаа хамтатгаж биширсэн мэт сонсон суухад, Нохойт багш их дуусгалын үзлийг гайхамшигтайяа номлон суухад, тэр Бхарима ёгини үл бишрэн босоод, нэгэн аглаг газар одож суун бxагули163 xэмээх нэгэн бөс хавтганаас, бодиз164 эрих гаргаж тарни уншихад, тэнд Ариун эзэн Райчүн үзээд, сэтгэлдээ “Энд тарни унших нь үүнээ нэгэн ядам бурхан ажгуу” хэмээн санах лугаа, тэр тарни уншиж дуусах янар, Бхарима ёгинигийн сууснаас баруун хадан хийгээд зүүн модод хагаран унаж бөгөөтөл, түүнээ ажрал үгүй тарниа уншиж дууссанд, Ариун эзэн Райчүн дэргэд нь ирж ийн асууруун,

	— Чи урьд бишрэх мэт болоод, түүнээ хойно үл бишрэх чинь юун буюу юу хэмээснээ тэр Бхарима ёгини өгүүлрүүн,

	— Аяа тэр ламын номыг эс бишрэв би. Ер бурхан болох номыг бүтээхүйеэ, ариун адислах лам хийгээд, аху шид соёрхох ядам бурхан, авьяаст зэтгэрийг арилгах дагинас номын сахиусан, авирд энэ гурван ачит их биш үү. Ер тэр бурхан хийгээд чөтгөр үгүй гэхийн тул, түүнийг би үл бишрэх хэмээснээ, тэр Балбын улс бас “Аяа муу Төвөдийн номд, түүнээс юун болох” хэмээлдсэнээ, Ариун эзэн Райчүн бас Бхарима ёгинигоо,

	— Чиний уншсан түүнээ ядам бурхны тарни буюу хэмээн асуусанд Бхарима ёгини өгүүлрүүн, Аяа муу төвөд ядам бурхан юунаа үл болох. Ер Төвөдийн номчныг энэ мэт өгүүлэх сэрлээ хэмээн дайрсанд Ариун эзэн Райчүн бас,

	— Тийм бөгөөс ядам бурхан юунаа туст үл болох. Ер үүсгэл төгсгөл хоёрыг эс сэтгэхүүнээ, юунаас бурхан болох буй хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн бас,

	— Эдүгээ чиний ядам бурхан юун буй. Түүнээ өгүүл хэмээснээ Бхарима ёгини бас,

	— Миний лам чи мөн бус. Чамд ядмаа би юунд өгүүлэх хэмээснээ, төдий Ариун эзэн Райчүн нэгэн өчүүхэн холимог алт худалдаж ацраад, түүнээ барьж ядмаа өгүүл хэмээснээ Бхарима ёгини ийн өгүүлрүүн, Чи намайг үгээгүйрснийг мэдэв үү. Чамд олон алт буй ажгуу. Түүний тул намайг ядмаа өгүүлэх (47v) мэт санав уу чи, ер би ядмаа нуух хэмээснээ, Тийм бөгөөс нэгэн увдисыг соёрх хэмээснээ, Бхарима ёгини бас, Аяа өчүүхэн зул мэт төвөд хөвгүүн, би увдисыг үл мэдэх хэмээгээд одсонд, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ, ядам бурхныг сэтгэхүйеэ дурлан тэнд үнэн ёсыг мэдсүгэй хэмээн санаад, тэндээс Бхарима ёгинигийн ус авахаар ирсэн, нэгэн шивэгчнээ золгож, өчүүхэн үнэ өгөөд Ариун эзэн Райчүн асуув. 

	— Хатны чинь ядам бурхан юун буюу юу хэмээснээ тэр шивэгчин ядам бурхныг нь ийн өгүүлрүүн, Улаагчин өнгөтэй баруун зажуураа Гахайн ханшаарт хилэгнэсэн эх, тонгорог хийгээд гавал барьсан, зүүн хөлөө жийсэн буй. Үүнийг Бхарима ёгинид илт өгүүлэхүүнээ, намайг сөхөөн асгих хэмээн одсонд, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ тэнд хоёр нүүр болов уу хэмээн лав эс мэдээд, “Тэр шөнө хүрээн дотор дэмий явахуунаа минь, их хааны засагт торох болуузай” хэмээн санаад, тэр хүрээний гадаад хаалгаар давж гараад, дэлгэсэн хөргүүдийг үзээд тод эс үзэж, ер энэтхэгийн ёсон олон бурхан дотор, ядам бурхнаа нууж дэлгэх ажгуу. Хаанаас олохуй мэдэхгүй хэмээн зарлиглалаа. 

	Түүнээс хойно нэгэн өдөр Бхарима ёгинигийн эр, Бачинбаро165 хэмээх тэр усны захад биеэ угаан суухад, Ариун эзэн Райчүн нэгэн аяга тутаргаар цэцэг худалдаж аваад, түүнийг барьж ийн асуув. Бхарима ёгини гэргийн чинь ядам бурхны нэр юун буюу юу хэмээн асуусанд тэр базар барахи хо166 буй хэмээснээ, бас, Тийм бөгөөс багш нь хэн буй хэмээн асуух лугаа, тэр эр нь бас, Дипүва хэмээх буй бөлгөө хэмээснээ;

	Бас түүнээс хойно мухар гарт Бxари167 хэмээх золгож, түүнээс бас, “Ядам бурхан тустай буюу” хэмээснээ тэр мухар гарт Бxари “Юунаа тустай үл болох” хэмээснээ Ариун эзэн Райчүн бас “Тэр чинь юун буй” хэмээснээ, тэр мухар гарт эр “Арван гурван бурхант буй” хэмээлээ. 

	Түүнээсээ бас Еранба168 ламд золгон урьд мэт ядам бурхныг асууж, “Түүнээ над соёрх” хэмээн өчсөнөө, эс өглөө. Тэнд Ариун эзэн Райчүн Энэтхэгээ явахуй дурласанд, тэр учраа энэтхэгийн хаан хийгээд балбын хаан хоёр дайсан бололцож, цааш нааш явалцах үгүй болсонд, тэр өвөл Балбад суухдаа, Ариун эзэн Райчүн тэр учраа балбын Цагаан хаду ламаас169 очир гахайчинг өчин авлаа. Бхарошорчүн170 хэмээх ламаас амгалан дээдийн171 язгуур үндсэнг (48r) арилган номлохуй өчлөө. Шидэт Амолха172 хэмээх ламаас бүтээл явдал хийгээд, ач үрийн увдисыг өчсөнөө, тэр лам бүрэн сайтар соёрхлоо. Хурьцал үгүй шидэт Шрилабарогийн173 явдлыг өчлөө. 

	Тэнд хаваржиж өнө удсанд, тэр учраа улс гамшиг өвчин маш олон дэлгэрсэнээ, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлээ уйдаж зовниод, нэгэн өдөр чуулганы хүрдэн зохиож, егүзэрсийн эрхт лам юугаа залбирсанд, тэнд эрхт лам нь сэтгэлээ илт ирсэн мэт болоод, “Их хааны гэгээнээ айлтган явагдах. Хөвгүүн чамд минь аюул үгүй буй” хэмээн зарлиг болсныг Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ илт мэдээд, тэндээсээ цагаан сүүл хийгээд, бас нэгэн цэн алтыг бүхэл нэгэн заар гурвууланг бэлэг ацарч,

	— Хохом хаанаа золгохуй зуучил хэмээснээ, тэр хүмүүн өгүүлрүүн,

	— Аяа Төвөдийн муу мунхаг хөвгүүн чи, их хаанд золгох ёсон үгүй хэмээснээ,

	— Тийм бөгөөс ёсон үл мэдэх шинэ хүмүүн надад, засгийн гэм үл болох хэмээгээд, дураар суух суданд орж, Хохом хаанаа золгон бэлгээ өргөж, Ариун эзэн Райчүн дуулан ийн аялгууллаа. 

	 

	Үлэмж хааны үзэх хотын өндөр богиныг 

	Үргэлж найман номын ойр болохуунаа мэдэгдэх 

	Үнэн бүтсэн хотын бэх хэврэгийг нь

	Үзэхүйеэ хийдэд өнө суухуунаа мэдэгдэх. 

	Хааны явдлын сайн мууг

	Хатуу хүчит олон цэрэг хүрээлэхүүнээ мэдэгдэх

	Харам сэтгэлийн зангиа алдарсан эссэнийг нь 

	Хайрт эрдэнэ мэт лүгээ учрахуунаа мэдэгдэх. 

	Хичээнгүй агт морины сайн гүйх үлэхийг 

	Хязгаар хол тал дахь уралдахуунаа мэдэгдэх 

	Хянам билгийн илдийн хурц мохдогийг

	Хир үгүй удируулсан бүтээлийн хязгаарыг хагалахуунаа мэдэгдэх.

	эрхт хааны зарлиг засгийн чинээний сулыг

	Эдүгээ Райчүн намайг Энэтхэгт хүргэхүүнээ мэдэгдэх 

	Элдэв уран аялгуугаар дээш айлтгасанд

	Эрхэн их хаан зөвшөөн ийн зарлиг боллоо. 

	Ариун егүзэрсийн эрхт Мяларайвад

	Амраг Райчүн хэмээх нэгэн шавь сонсодлоо 

	Ай тэр нь чи буюу юу хэмээн зарлигласанд 

	Алдаршсан Райчүн ийн айлтгаруун

	“Асрагч хааны зарлиг болсон би мөн бөлгөө” хэмээн

	 

	Алс Энэтхэгт явах шалтгаанаа бүрэн айлтгасанд хаан бас ийн зарлигларуун,

	Үүнээс урьд юунаа эс ирэв. Эдүгээ хөтлөө авч явахаа шийдэн ир. Хэдий явахад чинь алтан бичиг өгсүгэй хэмээн зарлигласанд, тэнд Райчүн илэвтлэн одоод нөхөд хөтлөө бэлдэж аван ирснээ, хаан бас зарлигларуун,

	— Над өргөн барьсан бэлэг чинь, ном эрэхээр одохуйяа чамд тустай буй за. (48v) Түүнийг чинь өгсүгэй хэмээн соёрхоод, алтан бичиг тамга эхлэн, явдлын хүнсийг дураар их соёрхоод,

	— Эдүгээ чамайг дагах дуртай хүмүүн хөдий чинээ бөгөөс, тэднийг чи дураар дагуулан

	оддохуй хэмээн зарлигласанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн зуу гаруй хүмүүнийг дагуулахуйяа шийдэв. 

	Тэндээс яваад Энэтхэгийн орноо хүрсэнээ, Хачийн их мэргэн174 өчүүхэн бандидад золгож, түүнээс эх үндсэний дэлгэрэнгүй тайлбар сонслоо. Түүнээсээ Цогт Бэндавад175 золгож, эцэг үндсэний номын зүйл хийгээд, хийн явдлын ёсыг бүрэн сонслоо. Түүнээс Атулабазарт176 золгож их мутар эхлэн аманаси177 хэмээх номын зүйлийг сонслоо. Ер мэдэх178 дагинасын хувилгаан ямарваа усыг газар мэт гишгэн явах их шидэт ёгинид золгож, сүнс улирах номын зүйл бүрэн сонслоо. Тэндээс улам бядан явсаар одож, Mодот зүлгэн Алтан мандал179 нэрт хотод хүрснээ, тэнд нууц тарнисын хаан богд Дипүва лам, мөн Алтан мандал хэмээх хотод суух бөлгөө. Ариун эзэн Райчүн нэгэн лан алтыг бэлэг барьж, богд Дипүва ламд мөргөж золгоод, биеийг нь эргээд ном өчихдөө ийн аялгууллаа. 

	 

	Ариун эзэн лам юугаа биеийг үзэн баяслаа

	Асрах зарлигийг сонсон муу түйтгэр минь ариллаа

	Алтан мутраар адистидалсанаа муу зэтгэрийн шалтгаан нь гарлаа 

	Авирд өчихүй хүссэнээ мөргөж залбирлаа

	Үүр хурьцлын хаан эцгийн орныг тэвчлээ. 

	Эзлэн баримтлах хаан эрдэнэ эдээ тэвчлээ

	Эндүүрэл үгүй торгоолын хаан ураг төрлөө тэвчлээ 

	Эгнэгт олон бэрх давааг даван ирлээ

	Хүрш үгүй хол газраас бэрх яван ирлээ 

	Хүчээр Сингалийн цэцэрлэгт хүрэх лүгээ

	Хөвчин цэцэрлэг харанхуйгаар бүрхсэн мэт үзэгдлээ 

	Хөмсөг хүрээд зүс хур мэт үргэлжиллээ. 

	Тэндээс амь минь будан арилсан мэт гарлаа

	Түүнээс Цагаан хоргын давааны цэцэрлэгт хүрэх лүгээ 

	Тэнд нумын хөвчийн чинээ хулсан хүүргийг гишгэх лүгээ 

	Тэжээд хийеэ хийстсэн бургас мэт илбэлзэн хөдөллөө. 

	Хайрт энэ амь минь шүүдэр эгшихчлэн айлаа 

	Харь Балба улсын дунд явах лугаа

	Халдварт гамшигт өвчин бурганиг180 мэт боллоо 

	Хаана бээр хүмүүний ясан тэнд олон овоо боллоо. 

	Аюулт түүнээс амь минь оч үсрэхчлэн гарлаа

	Асар хол газар олон бэрхээр явлаа

	Амраг энэ биеэ минь зовлонгийн шалтгаан олон боллоо 

	Ариун лам юугаа санаснаа гэм эс боллоо. (49r) 

	Мандуулагч ламын минь ном далайд адил

	Магад тэр далайн ёроолоо хүршгүй 

	Маш хүрш үгүй тийм нэгэн номыг өчмүй . 

	Алдаршсан ламын минь ном наран саранд адил

	Авирд наран сарны туналам гэрэл дөрвөн тивийг гийгүүллээ 

	Аяа түүнчлэн амьтныг гийгүүлэх нэгэн номыг өчмүй . 

	Төгссөн ламын минь ном чандмань эрдэнэд адил

	Тэр чандмань эрдэнэ эрэхүй хүслийг хурчлан орууллаа 

	Түүнчлэн хамаг хүсэл хангахуй нэгэн номыг өчмүй . 

	Эрдэнэ ламын минь ном дээд эмд адил 

	Эрхэн дээд энэ хамаг өвчнийг арилгалаа

	Энэлгэгч нисваанисын өвчнийг арилгахуй нэгэн номыг өчмүй 

	Амьтны аврал чандмань эрдэнэ лам минь

	Авирд далай мэт ер мэдэх нигүүлсэхүйгээр 

	Аливаа хамаг амьтныг хайрлан

	Алагчлал үгүй хүслийн наран саранг ургуулан соёрх. 

	Эрхт  Райчүн элдэв уран аялгуугаар ийн өчсөнөө 

	Эрдэнэ Дипүва лам нь баяссан агаараа,

	 

	— Боловсон бүтээл хийгээд хамт төрсөн хоёулыг тэгш мэдэх үлэмж их билигт ажгуу хэмээн зарлигласанд, дэргэд агсан Ма181 хэлмэрч ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа үүнээ их билиг юунаа болох. Урьдаас хичээн тогтоосон буй за. Ер тэндээс нааш

	ирэхдээ, өгүүлэхээс бусыг санасангүйн тул үргэлж санасаар уйлсан мэт өгүүлэв зэ. Түүнээ юун их гайхамшиг хэмээснээ, Дипүва лам зарлигларуун,

	— Би төвөд үг их үл мэдэх бөгөөтөл, ер авир нь адаглахуунаа, их билигтэй мэт буюу. Аяа урьдаас санав уу, эсэв үү. Тийн атал эдүгээ мэдэхийн тул, үндсэн хийгээд лам эхлэн аливаа увдисыг дурлахыг нь асууя. Түүнээ түрвэл үгүй хариулан чадах бөгөөс, их билгийн бэлгэ нь мэдэгдэх хэмээн зарлигласанд, мөн ламын зарлигчлан Ма хэлмэрч асуусанд, Ариун эзэн Райчүн бас нэгэн хэсэг алтыг Дипүва ламдаа өргөж, дурласан увдисаа эхлэн учир шалтгаанаа ийн аялгуулан өчлөө. 

	 

	Ачит богд ламдаа залбирсугай 

	Алдаршсан очирдариас үндэслэлээ

	Ариун увдис минь дагинасын нууц үг бөлгөө 

	Адис зарлиг Диловад боллоо

	Амтат цуугилам рашааныг Нарова зооглолоо. 

	Тэгш далай эрдмийг Марва авлаа

	Төгс сонсохын үндсэний дулаан бэлгийг Мяларайва үзүүллээ. 

	Тэжээд Алдаршсан oчир Райчүн хэмээн нэрлэгдлээ

	Тэнсэл үгүй их Мяларайвын үндсэнг барих хөвгүүн би бөлгөө. 

	Амтыг тэгшитгэх гадаад толийг хүслээ (49v)

	Ариун хий судсан тор хүрдэнг хүслээ 

	Амгалан их эрдэнэ зарлигийг хүслээ 

	Авирд тонилохуй их мудрыг хүслээ

	Ухаан ер мэдэх зулыг хүслээ

	Улам бас дотор нууц тарнисын номыг хүслээ 

	Увдисын дээд эрдэнэ эдийг хүслээ

	Учирсан төгс савт хөвгүүндээ над хайрлан соёрх. 

	 

	Саарал үгүй уран аялгуугаар дээш өчсөнөө Дипүва лам зарлигларуун, Эдүгээ үүний урьдаас санасан үгүй биш үү. Аяа их гайхамшиг болой нь хэмээн маш баяссан агаараа, тэнд Дипүва багш хариу нь ийн аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Үзүүлэгч очирдариас эндүүрэл үгүй үндэслэсэн чи 

	Үнэний увдисыг эс эндүүрсэн дагинасын нууц үг 

	Үлэмж зарлигийн хүртлийг эс эндүүрсэн 

	Дилова Үргэлж амтат рашааныг эндүүрэл үгүй амслаа Нарова. 

	Эрдмийн далайг эндүүрэл үгүй авлаа Марва

	Эндүүрэл үгүй их ухааныг оллоо Мяларайва 

	Эрхэн төгс савт хөвгүүн чи мөний тул

	Эрдэнэ зарлигийн ламын үндсэнг чи барих бөлгөө. 

	Амтыг тэгшитгэх гадаад толь буй

	Ариун судсан хий тор хүрдэн буй 

	Амгалан их эрдэнэ зарлиг буй

	Аяа энэ гурвыг би чамд юунаа үл өгөх. 

	Бат өөрийн тонилох их мудра буй 

	Бадрангуй ухаан ер мэдэх зул буй

	Бас бус санасан зургаан ном буй 

	Бахадсан чамд эднийг би юунаа үл өгөх. 

	Үнэн дохионы утга гурван чандмань буй 

	Үхэл үгүй рашааныг цуугилган авах буй 

	Үргэлж зуурдад нүүр тохиолдох оньс буй 

	Үлэмж эднийг би чамд юунаа үл өгөх 

	Огоот сэтгэш үгүй их сан буй

	Охь дияаны  хэмжээ увдис буй

	Онц таван их увдис буй

	Олдсон эднийг би чамд юунаа үл өгөх

	 

	Дипүва лам эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, ямарваа үйлсээ сайтар хайрласанд, Ариун эзэн Райчүн мөргөөд зохистойёо өгүүлэлдсэн, нөгөөд Дипүва ламдаа гэнэт санаад ийн өчрүүн,

	— Ер бурхныг бүтээхүйеэ ядам тустай буюу хэмээн өчсөнөө Дипүва лам зарлигларуун,

	— Аяа ядам бурхан юунаа тустай үл болох. Үүсгэл төгсгөл хоёрыг эс түшихүүнээ бурхан болох ёсон үгүй хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн,

	— Тийм бөгөөс лам ядам бурхантай буюу хэмээснээ Дипүва лам бас,

	— Над ядам бурхан юунаа үл болох хэмээн зарлигласанд,

	— Тийм бөгөөс ядам юун буюу хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам

	— Үл өгүүлэх тангараг буй хэмээн зарлигласанд,

	— Эдүгээ би бас өчихүүнээ ямар, соёрхох (50r) буюу хэмээн өчсөнөө Дипүва лам зөвшөөрөн зарлигласанд, Райчүн ийн өчрүүн,

	— Ламын шавь балбын Бхарима ёгини мөн буюу хэмээн өчсөнөө Дипүва лам,

	— Тэр миний шавь мөн бөлгөө хэмээн зарлигласанд,

	— Тэр мөн бөгөөс, аяа лам юун соёрхлоо хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам бас,

	— Түүнээ би очир ёгиниг соёрхлоо хэмээн зарлиглаад, тэндээс судандаа заларч ирээд, тэр шөнө нууц жаргалын суданаа орж, Дипүва лам хоёр дагинатай алтан ширээнээ нойрссоноо, тэнд Ариун эзэн Райчүн мөн судангийн хаалган тус суухуунаа, Ма хэлмэрч судан дотор нэгэн буланд хэвтсэнээ, мандал дээрх зул шатсаар сүндэлмаа182 ахуд, ном уншин нааш цааш өгүүлэлдэн атал, тэр зул унтарсан нөгөөд Дипүва лам тарни уншин суухад, хоёр дагини ирээд Ма хэлмэрчтэй хэвтсээр унтваас, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ, “Зул унтрах лугаа лам тарни уншваас, юун уншихуунаа тэр нь ядам бурхны тарни буй за. Түүнийг би хичээн чагнаж мэдээд, ламдаа өчсүгэй” хэмээн санаж, тэргүүнээ дээш өндийн чагнан суугаад, “Дра дра дри дри хум хум” хэмээхээс бусдыг нь тод эс сонссондоо эдүгээ сэмээр одож чагнасугай хэмээн санаад, Дипүва ламын дэргэд нүцгэн ирж чагнан суухдаа айж амьсгаа ядан, бас урьдахаас тэд эс мэдээд, бас орондоо ирж чагнах лугаа, урьдахаас тод сонстож бөгөөтөл бүрэн эс тогтоовоос, төдий Дипүва лам тарни уншиж дуусаад,

	— Ай чи муу галзуурсан болов уу. Унтсан хойно шөнө нүцгэн босоод, ийн тийн явах чинь юун буй хэмээн зарлиг болох лугаа, Ма хэлмэрч сэрээд Райчүнд ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа чи галзуурч явсан чинь үнэн буюу хэмээснээ, Райчүн,

	— Явсан минь үнэн билээ хэмээх бөлгөө. Ма хэлмэрч,

	— Чи бас юун санаж явав хэмээснээ Райчүн өгүүлрүүн,

	— Лам унших тарнийг нь сонсон ядам бурхныг нь өчсүгэй хэмээн саналаа. Хэ базар эхлэн тарнийг би өөрөө мэдэх бөлгөө. Эдүгээ ламын ядам юун бөгөөс түүнийг өчихүй саналаа хэмээснээ дагина хатан сэрээд Райчүнд өгүүлрүүн,

	— Аяа хэрсүү хөвгүүн чи тиймийг хэрхэн (50v) санав хэмээснээ Ма хэлмэрч бас өгүүлрүүн,

	— Аяа үүний хэрсүүг нь юун өгүүлэх хэмээн тэр шөнө бүгдээрээ инээлдлээ. 

	Түүний манагаар Дипүва лам, хамаг мандлын үйлсийг засаж дуусаад, Ариун эзэн Райчүнд хоёр нүүрт очир гахайчин, арван гурван бурхант амгалан дээд, энэ хоёрын авшиг хийгээд, хоосон лугаа зохилдох арван хоёр хураангуй номын зүйлийг соёрхон,

	— Ер эднийг үл өгүүлэх тангараг буй. Хэрвээ эс нуухуунаа тотгор болж, эд бодот бүтээл эвдрэн одох хэмээгээд “Эдгээр атгаг үгүй үнэмлэх бурхан хэмээх болой. Үүнийг бүтээхүүнээ атгаг үгүй хүчит ухаан болох. Бхарима ёгинид би үүнийг сургасанд, тэр түүнийг бүтээн сайжирлаа” хэмээн зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн ийн өчрүүн,

	— Эеэ эрдэнэ лам минь, эдгээрийг хэнээс сурлаа хэмээн өчсөнөө Дипүва лам ийн зарлигларуун,

	— Наро Мидра хоёрын шавь болсон, Гхаядхара183 бандида хэмээх эцэг минь бөлгөө. Тэр эцэг юүгээн би өчүүхэн банди ахуйдаа дагаж яван, тийм хоёр богд ламаас сонслоо хэмээн зарлиглаад, бас Гхаядхара эцэгт минь өөрөө болсон очир ёгинигийн нэг бие агсан нь, мөн Гхаядхара эцгийн нэгэн боос үнээ бөлгөө. Тэр нэгэн тугал төрсөн цагт, түүний идэш их өгч бөгөөтөл, сүү үгүй болоод тугал нь өлбөрч үхэх болсонд, Гхаядхара бандида эцэг минь, нэгэн урт олс утсыг бэлдэн, нэгэн үзүүрийг нь үнээний сүүлнээс уяж тавиад, нөгөө үзүүрийг нь, өөрийн хөлөөс уясан хойно номын хуримыг зооглон суух цагт, хөлөөс уясан утас гэнэт татах лугаа, тэр утсаа эвхсээр үнээний хойноос даган хүрэх лүгээ, зандан цэцэрлэг дотор нэгэн их зандан модонд тэр үнээ сүүгээ сүрчигнэтэл гаргах лугаа, Гхаядхара хөтөчтэйгөө хүрч үзсэнээ, урьд бас гаргасан сүү нь хагтаж, наалдсан ажгуу. Түүнийг үзэн тэр шөнө тэнд хоносонд, мөн шөнө дагинас тэр зандан модыг бас тахиад, сайхан дуун хийгээд элдэв гэрэл болсонд, манагаар нь Гхаядхара зандан модыг огтлоод хагалж үзсэнээ дотор нь, өөрөө бүтсэн очир ёгини бадмаараг эрдэнэ биетэй, хоёр нүүр[ийн] баруун нь биндэрьяа (51r) өнгөтэй гахай ханшаар, элдэв чимэг хийгээд сайн бэлгэ төгссөн, маш сайхныг үзээд ариулан авч, тэндээс Гхаядхара нууц жаргалын гэр судандаа залж ирэн, тэнд амилан хутаг оршуулах цагт цэцэг хур шагайцагаа184 хүртэл орох лугаа, огторгуйгаас бодгүй нэгэн дуун, “Ямар шидийг хүсэх буй” хэмээн дуун гарсанд, Гхаядхара бандида эцэг минь тэнд “Долоон үндсэн хүртэл, илт шидтэн болохыг хүсэх” хэмээн дээшээ өчсөнөө,

	 

	Тэр цагт зандагала185 бодот бүтээлийн бие 

	Тэгш хүсэх сангийн үнээ биеийн түшиг

	Тэмдэгтэйеэ Бхагала орноос очир гахайчныг олон 

	Тэндээс залсанд үргэлж цэцгийн хурыг оруулав. 

	Хань аврал үгүй бөгөөтөл бодот шидийг олсноо 

	Хатуужилт Гхаядхара бандидад нарны гэрэл туналав 

	Хатан бүтсэн эх насны эрхийг олсон

	Хамгийн авралт Дипүва үхэгсдийн ясаар чимлээ

	 

	Хэмээн энэ хоёр шүлгийг модот зүлэг алтан мандлын, нууц тарнисын хувилгаан судангийн хаалганы нэгнээ бичиж тавьсан бөлгөө. Түүгээр энэ бурхны дэргэд ясал хүмүүн суувч, атгаг үгүй сайн ухаан улам улам мэдэгдэх. Эдүгээ бас ямар ба хөрөг байгаа, амилан хутаг оршуулах хийгээд, үл оршуулах хоёрын ялгал нь юун буй хэмээх бөгөөс, амилан хутаг оршуулсан бурхны дэргэд, ер бүтээлийг сэтгэхүүнээ атгаг үгүй ухаан үтэр мэдэгдэх бөгөөс, үлэмж адистид тогтсон бэлгэ буй хэмээн зарлигласан нөгөөд, тэнд Дипүва Ма хэлмэрчтэй бус буяны үйлсээ саатаж ер увдисыг үүр болтол эс соёрхсонд, Ариун эзэн Райчүн бас хичээн өчсөнөө, Дипүва лам зарлигларуун,

	— Гхаядхара бандида хийгээд Мидрава хоёрын зохиосон, ухааныг ер мэдэх зул хоёр бөлгөө. Ер тэр хоёр ялгал үгүй буй хэмээн зарлиглаад, Дипүва лам Ма хэлмэрч Райчүн гурвуул, аглагаа завсарлан хамт сууж, тэнд Ариун эзэн Райчүн урьд авшиг зохион, түүний нөгөөд увдисыг бүрэн соёрхсон нь, төгсгөлийн дөрвөн авшиг хийгээд, үндсэн үгсийн зарлиг, сүнсийг улиран оруулах увдис, туст үндсэн адистидын зарлиг, богд Мяларайвын захисан номын зүйлийг хоцрол үгүй сонсгон, увдисын (51v) улаан хөтөлбөр бүгдийг төгсгөн, урьд өчсөн таван ном хийгээд эс өчсөн лүгээ зургаан ном, бас бус олон номуудыг номлон соёрхсонд, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ, Ма хэлмэрчийн төвдчилснийг нь их эс итгэж, “Аяа энэ хэлмэрч их атаатайн тул, үнэн зөвөөр эс төвдчилөв үү” хэмээн санаад, Ма хэлмэрчид нэгэн хэсэг алт хүндлэн барьж, Ариун эзэн Райчүн ийн аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Алдаршсан бурхан шашныг барьсан хэлмэрч

	Асар мунхаг харанхуй оюуныг минь гийгүүлэн соёрх 

	Атгагт сэтгэлийн торгоолыг минь таслан соёрх 

	Авирд үл мэдэх хэлний зангиаг минь тайлан соёрх 

	Атаархах муу нисваанисыг минь даран соёрх

	 

	Хэмээн өчсөнөө Ма хэлмэрч алтыг нь хураан авч одсоны нөгөөд, нэгэн өчүүхэн үлдсэн номыг нь төвөдчилөн өгснөө, тэд Дипүва лам зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн чамд би, увдисыг илүү дутуугүй соёрхлоо. Эдүгээ чи итгэв үү хэмээн зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн өчрүүн,

	— Ер увдисын ёсыг сэтгэлдээ, өчүүхэн эс итгэв би хэмээн өчсөнөө Дипүва лам бас Ма хэлмэрчийн төвөдчилснийг, Жо ялгуусан186 хэлмэрчээр далд төвөдчилүүлэн үзээд, Райчүнд ийн зарлигларуун,

	— Аяа Ма хэлмэрч номын заримыг таслан, ер бүрэн эс төвөдчилсөн ажгуу. Бас биегүй

	дагинасын номыг дутуу хийгээд, Дипүвагийн түшиг зургаан ном лугаа хамтатган нийлүүлэх номын зүйл ба, есөн зүйл нийлүүлэх хийгээд, гурван зүйл тоо187 ба, дияаны  хэмжээ их бага гурав лугаа, нийлүүлэх зүйл эхлэн олон номыг сонсгон, тэд Дипүва лам цагийн хүрдний ёсоор тоолж үзээд, Райчүнд ийн зарлигларуун,

	— Цагаагчин лусын хөвгүүн болсны тул, ном хувь төгсөх их бөгөөтөл, нас чинь богино хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас,

	— Нигүүлсэхүйгээр хайрлахуй өчихүүнээ болмуй хэмээснээ,

	— Түүгээр болтугай хэмээн зарлиглаад мөн төдий зэтгэр арилгах нэгэн авшиг соёрхож, энэ авшгийн эзэн лүгээ чамайг учруулсугай хэмээн, түүний хойно нэгэн цагт Дипүва лам, ахуй их чуулганы хүрдэнг зохиосон учраа, аймаг үндсэний нууц тарнисын үлш үгүй бурхны чуулган хийгээд, эр эм шидтэн егүзэрс олон ирээд, (52r) чуулганы хүрдэнг илт тойрон зэргэлснээ, тэдний эрхэн нь урт биетэй болоод, садарсан үстэй ясан зургаан чимгээр чимсэн ёгини бөлгөө. Тэр чуулганы хүрдэнг тойрон баяссан агаараа зооглож ханаад, тэд бүгдээр бие зарлиг сэтгэл хувилгааны ирэх одох нь илбэ мэт болсонд, Дипүва ламдаа Райчүн өчрүүн,

	— Энэ чуулагсдын эрхэн эмийн нэр нь хэн буй хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам зарлигларуун,

	— Бхагала орны очир гахайчин хэмээх буюу. Бас бусад нь бие зарлиг сэтгэлийн хувилгаан олон боллоо. Эдүгээ чи тэднээс нэгэн увдисыг авах дур буюу хэмээн асуусанд Райчүн бас,

	— Би юунаа үл дурлах, увдисыг өчье хэмээснээ, Дипүва бас зарлигларуун,

	— Эдүгээ дурлах увдисаа дуусагдах. Түүнээс увдисыг өчих чинь нөгөөд болом за хэмээн зарлигласанд, Дипүва лам юугаа гэгээнээ, сүнсийг улиран оруулах их увдис эхлэн, үнэнээ хүрсэн олон увдисыг өчсөнөө, тэр учраа Дипүва лам зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, чамд энэ өдөр Чанад буян188 хэмээх хотод, нэгэн сайн хүр жаргалыг үзэхийн тул одогдох хэмээснээ, тэндээс Райчүн зарлигаар хүрийг үзэхээр одоод, олон хурагсдын ойр хүрч одох лугаа, улаан бөс ангаргыг189 өмдчилөн өмссөн, үсдээ орой дээрээ өчүүхэн шанхалсан, бие нь хөх өнгөтэй өндөр, дуртсан улаан мэлмийтэй болоод, кришна гөрөөсний арьс мөрөн дээрээ тавьж, мөн тэр гөрөөсний эврээр бүрээдэн явах, нэгэн егүзэри лүгээ Райчүн учран золгосонд, тэр егүзэри шинжлэн үүр үзээд,

	— Хөөрхий төвөд хөвгүүн болой нь. Чамд долоон хоногоос илүү насгүй хэмээснээ, түүний үгийг нь сонсоод маш их айж, тэндээс анжиран190 Дипүва лам юугаа дэргэд ирээд, айсан учраа дэлгэрэнгүйеэ өчсөнөө, Дипүва лам,

	— Чи үхэхээс айх буюу хэмээн зарлигласанд, Райчүн ийн өчрүүн,

	— Ер би үхэхээс айх үгүй бөлгөө. Тийн атал төвөд амьтныг үл туслах хийгээд, эцэг лам Мяларайвын захисан зарлигийг үл бүтээхийн тул, эдүгээ эс үхэхүүнээ сайн бөлгөө. Түүний янар үхэхүүнээ хэрхэе хэмээн өчсөнөө Дипүва лам бас зарлигларуун,

	— Чамайг долоон хоноод үхэхийг би мэдлээ. Түүнээ чамайг үл итгэх хэмээн санаж эс

	өгүүлэв. Эндээс одоод золгосон егүзэри чинь, их шидэт Амогхабазар191 хэмээх буй. Эдүгээ өчүүхэн наслахын тул, айх чинь тусгүй буй за. Үнэн тустайг эдүгээ чамд өгүүлсүгэй. (52v) Нэгэн орон бөгөөтөл дөрвөн өөр нэрлэсэн нь, Үржин192 орон хийгээд, Цэцэг зохиосон193 хэмээх, Очир хоргын нууцын хонгил194 ба, Гидари дагинасын хорго хадны хонгил195 лугаа дөрөв болой. Түүнээ бас нэгэн бие бөгөөтөл арван зургаан нэр алдаршсан Бүтсэн гагц эх хатан суух бөлгөө. Тэнд эцэг хөвгүүн бид хоёр одъё хэмээн зарлиглаад, тэндээс Дагинасын хорго хадны хонгилоо хүрэх лүгээ, тэнд маш олон дагинас чуулсны дунд тэмдэгтэйеэ маш өндөр үзэсгэлэн ширээн дээр, төгс Бүтсэн гагц эх хатан таван зуун насалсан бөгөөтөл, тэжээд бие нь арван зургаан настай охин дүрээр суухад, төдий биеийг нь Райчүн үзээд тэсэш үгүй их бишрэн хүчээ алдартал мөргөж, хөлийг нь орой дээрээ тавин адистидалсанд, Бүтсэн эх хатныг,

	— Хөвгүүн чи юун дурлав хэмээн зарлигласанд, Райчүн урьдах шалтгаанаа дэлгэрэнгүйеэ өчин,

	— Эдүгээ намайг долоон хоноод үхэх хэмээснээ, эх хатан бас ийн асууруун:

	— Аяа чи долоон хоног болтол нойр үгүй суун чадах буюу хэмээн асуусанд Райчүн,

	— Түүнийг би чадах хэмээн өчсөнөө, үхэл үгүй насны бүтээлийг соёрхон, долоон хоног зохион бүтээлгэсэн хойно, тэнд цаглаш үгүй настын бүтээх арга, их бага дунд гурван зүйл эхлэн олныг өчсөнөө, Бүтсэн эх хатан авшиг соёрхож дууссан цагт,

	— Ай Райчүн чи эдүгээ хөдий чинээ наслав хэмээн зарлигласанд, Райчүн,

	— Би дөчин хоёр наслав хэмээн өчсөнөө,

	— Тийм бөгөөс хөдий чинээ наслахыг дурламуй хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас,

	— Чадах бөгөөс би өөрөө үхье гэсэндээ хүртэл ахуг дурламуй хэмээн өчсөнөө, Бүтсэн эх хатан ийн зарлигларуун,

	— Төвөдийн муу төөрсөн хөвгүүн санасан чинь магад үл болох. Эдүгээ эцгийн чинь насан лугаа адил болгосугай хэмээн, наян наймаас нааш нас нэмээд, удируулсан үзүүлэн зарлиг болсны нөгөөд, тэнд мөн Бүтсэн эх хатны дэргэд суухуйяа, ялж төгс нөгчсөн ялгуусан далайн авшиг өгөх, бас бүтээлийн арга ёсыг бүрэн төгсгөн, дагинасын сэтгэлийн бүтээхүйеэ лүгээ нийлүүлэх зүйл зургаан ном эхлэн олон номуудыг сонсгон, тэнд цаглаш үгүй настын196 авшгийг дууссан цагт, шөнө Саран зүрхэн197 бандидаг чуулганы хүрднийг дуусах лугаа, түнэ198 дотор одохуйг үзээд, Райчүн бас даган одох лугаа, нэгэн их зандан модны ёроолоо халхавчны чинээ цагаан гэрэл сүндэлсний199 (53r) доор, хүсэх сангийн нэгэн үнээ хэвтсэнээ, тэр бандида үнээнээ мөргөн аху лугаа, Райчүн бас ирээд олонтоо мөргөх лүгээ, дэргэдэх тэр бандида нь огторгуйяа гараад олонтоо бүжсэнээ, цэцгийн хур шагайцагаа солонгын гэрлээр гэр болсны дотор, олон дагинас ийн эгшиглэлээ. 

	 

	Хамаг нууц тарнисын их биет лам

	Ханилгагч есөн хүслийг сэтгэлдээ ухан соёрх 

	Халуун зүгийн үүлэн түнэ дотор

	Хайрт өөрийн бие нь гэрэл үлш үгүй гэр. 

	Хөгшин эхийн адистидын хүчнээ

	Хүр жаргалын цэцгийн хурыг эх дагинас орууллаа 

	Хөрст алтан мандал хэмээх хотод

	Хөөрхий чамд хүсэх сангийн үнээний бие болгон үзүүллээ. 

	Авирд Бхагала орноо очирт гахайчин хувиллаа

	Ачит Дипүва лам үхэгсдийн ясаар чимлээ 

	Ариун адистидын хүчээр рашаан хур орууллаа 

	Алгасал үгүй хий судсанд тор хүрдэнг эргүүл.

	Үлэмж амтыг тэгшитгэх гадаад толийг үзэн 

	Үргэлж их амгалан эрдэнэ зарлигийг хадгалан

	Үнэн тангараг өөрийн сэтгэлийн толийг сахь 

	Үлэх адистидаар сэтгэлийн зангиаг алдруул. 

	Эдүгээ мунхаг харанхуйг гэгээн гэрлээр гийгүүл 

	Эндүү явдлын усыг илдээр цавч

	Эгнэгт ухааны тангаргийн домыг200 нарнаа бүлээтгэ 

	Эрхэн өөрөө тонилох их мудрыг сэтгэ

	Үзэгдэх биегүй дагинасын дохионы ном 

	Үнэн хөвгүүн Райчүнгийн сэтгэлд тогттугай 

	Үзэсгэлэнт дагинас дээрээс ийн аялгуулсанд

	Үлэмж эгшиг дуунаа төөрсөн агаараа догширсон мэт болоод 

	Эгшиглэн өгүүлэгсдийг нь сэтгэлдээ эс тогтоож

	Эндүүгээр төөрсөн сэтгэлээ сэрсэн мэт сэргэсэн 

	Элдэв аливаа үзэгдэгсэд үгүй болсонд

	Эл сэтгэлдээ өгүүлэгсдийг эс тогтсондоо гомдлоо

	Тэнд Дипүвагийн нууц жаргал судангийн дэргэд нэгнээ 

	Тэмдэгтэйеэ эдгээр үгсийг илүү дутуу үгүй бичсэн бөлгөө. 

	 

	Манагаар Бүтсэн эх хатнаас олон увдисыг сонсоод, олон алтаар нэгэн мандал үүдэж, эх хатан хийгээд Дипүва лам хоёроо бариад,

	— Бүтсэн эх хатны төлөв тууж хийгээд, ер увдисаас үлдсэн бөгөөс бүрнээр, хоцрол үгүй өршөөн хайрла хэмээн өчсөнөө хойно, бас үлдсэн алтаараа нэгэн мандал үүдэж, хоёр хэлмэрчид хүндлэн бариад, Райчүн ийн өгүүлрүүн,

	— Богд Дипүва лам хийгээд, Бүтсэн эх хатан хоёрын, урьд ер олон соёрхсон үлэмж увдис ба, (53v) эдүгээ учраа өчсөнөөс эхлэн хамаг увдисыг нь хураан хоёр хэлмэрч илүү дутуу үгүй, төвөдчилөн ер сайтар боловсруулан хайрлан соёрх хэмээн гайхамшигт аялгуугаар дээшид ийн өчлөө. 

	 

	Удирдагч богд лам нарт залбирсугай

	Ухах сэтгэлийг минь боловсруулан адистидлан соёрх 

	Учирсан Алдаршсан очир хэмээх би

	Урьд халуун хүйтний зовлыг сэтгэлдээ үл тоон. 

	Үргэлж хол газраас зовон үүрч ирлээ

	Өчүүхэн цагийн сайн орноо хойногшоо эс саналаа 

	Үнэн амраг ураг төрлөө амьдаар тэвчлээ

	Үлэмж сайн амтат идээг санал үгүй ирлээ

	Аливаа учирсан идээг тэжээл болгон ирлээ

	Аргалан үнэлэх идээг бүтээхүй эс хүслээ

	Аяа энэ насаа хурьцах сэтгэлийг огоот тэвчлээ 

	Амиа харвалга болгон лам юугаа эрлээ

	Ийм зовлон эдүгээ санахуунаа их ачит боллоо

	Эл урьд жилд есөн их бэрхээр явлаа

	Эдүгээ энэ жилд богд лам юугаа гэгээнээ золголоо 

	Элдэв гайхамшигт хөөр жаргалыг үзлээ

	Алтан мандал модот зүлэг хэмээх хотыг үзлээ 

	Алдаршсан таван нууц тарнисын галбарваасыг үзлээ 

	Авирд Бхагала орны очир гахайчныг үзлээ

	Ариун Бүтсэн гагц эх хатныг үзлээ. 

	Балба шидэт Шрилабхарог үзлээ 

	Бхарима ёгинигийн явах ёсыг үзлээ

	Бас матрын амнаас ус үргэлж урсахыг үзлээ

	Бат дөрвөн хуруу алтан вадыг201 үзлээ. 

	Үл мөнхрөх гаслангаас нөгчих бэлгийг үзлээ

	Үлэмж дөрвөн аймаг дагинасын эгшиг тахилыг үзлээ 

	Үргэлж хүсэх сангийн хувилгаан үнээг үзлээ

	Үнэн бурхан хийгээд тэнгэрсийн ордыг үзлээ 

	Тэгш далай мэт дагинасын амин тарнисыг оллоо

	Тэнсэл үгүй ламын дээд ном арслангийн тараг бөлгөө 

	Төгс савт хөвгүүндээ над соёрх

	Тэжээд асрах сэтгэл үүсгэх хэлмэрчид энэрэн бөлгөө

	Хайрлаж түүнээ зургаан зүйл амьтны тул өгөн соёрх 

	Хамаг бурхны зарлиг дагинасын идээн бөлгөө 

	Хатуужилт язгуур төгссөн хөвгүүндээ өгөн соёрх 

	Хангах зарлигийн тууж эрдэнэ эд бөлгөө. 

	Саарал үгүй төгс үндэст хөвгүүндээ өгөн соёрх 

	Сайн нууц үгсийн эгшиг очир тамга бөлгөө 

	Сахин чадах тангарагт хөвгүүндээ өршөөн соёрх

	Санасан увдисын оньсыг баригч хэлмэрч бөлгөө (54r) 

	Сацлал үгүй ачит зарлигаар над илтгэн соёрх

	 

	Ариун эзэн Райчүн асар уран аялгуугаар элдэвлэн өчсөнөө, Бүтсэн эх хатнаа Дипүва лам өчрүүн,

	— Эрдэнэ биеийн зохиол туужийг мэдэхийн тул, Төвөдийн энэ егүзэри дурлан өчлөө. 

	Түүнийг эдүгээ би төлөвлөн номлож болмуй юу хэмээн өчсөнөө, Бүтсэн эх хатан зохиол туужаа номлохуй зөвшөөснөө, тэнд Дипүва лам ийн номлолоо. 

	— Эдүгээ Райчүн хөвгүүн, алгасал үгүй сэтгэлдээ эдгээр зохиолын тусыг сонсон тогтоох

	бөгөөс цаст Төвөдийн орон дахь амьтанд аху их тус болох буй за. Гурван цагийн хамаг бурхныг үүсгэх эх болсон, ялж төгс нөгчсөн Очир ёгини эх, ялгуугсдын эх цагаан дээлт дагинаас хувилсан нь, ер сэтгэш үгүй тоолж өгүүлэн үл болох буй за. Тийм бөгөөтөл эдүгээ учирсан зохиолын төлөвийг нь, нэгэнтээ өгүүлэхүүнээ үлэмж гайхамшиг болюу. Энэтхэгийн Очирт суурины далдлах202 зүг, тэнд ахуй Үржин орон хэмээх бөлгөө. Тэр орон гарын алга мэт тэгш сайхан болоод, түүнээ ариун бодь модон хийгээд жимст модод бээр чимсэн, удамбар цэцэг эхлэн тансаг элдэв цэцгүүд ургасан, үлэмж навчит зандан эхлэн сэндэн мод дүүрэн, түнэ цэцгүүд дэлгэрсэн, эс тарьсан элдэв тариан хийгээд, эрхэн найман эрдэмт мөрөд урссан, хамаг эрс нь баатад хийгээд, ер олон баатчин эмс бөлгөө. Сэтгэсний төдий ямарваа хүсэл ханах. Хамаг чимэг хийгээд жаргалын явдал өөрөө бүтэл үгүй[бүтсэн]. Түүний дунд цэцгүүд зохиосон [орон] ахуй. Бас сэтгэлд зохист гандхолийн203 үлш үгүй судан, ер үлш үгүй сайн чимэг зохиосон, сэтгэлээ зохист олон амьтан бээр, бас инээлдэн тансаг дууг сайхан дуурьсган, бишгүүр цан эхлэн тахилын элдэв сайхан эгшиг дууныг, сэтгэлээ зохист үлш үгүй тансаг сайхан аялгуусыг дуурьсгалаа. Түүний дунд бадам модноос их цэцэг ургаснаа, хамаг дагинас бээр үзээд гайхаж, түүнээ ахуй их чуулганы хүрдийг зохион бүгдээр мөргөөд эргэж элдэв тахилыг өргөх лүгээ, тэр цагт цэцгийн хур ороод, сайхан элдэв дуун өөрөө дуурьсаж, алтан дэлхий их хөдөлсөн учраа, ариун огторгуйгаар явах хамаг дагинас бээр илт ирээд, очир эгшгийг дуулан бүжиглэх лүгээ, алтан дэлхийн дээр доор (54v) явах, хамаг дагинас баатчин чуулж ирэн, “Аа ла ла хи хи” хэмээн бадран баясалцаж, элдэв ясан чимэг заслаар наадан бүжиглэх лүгээ, тэр их цэцгийн дундаас найман настай охины дүрээр төрснөө, тэнд чуулсан олон дагинас ясан зургаан чимэг хийгээд, элдэв таван өнгө хив уясан титмийг бариад, гүн нарийн чуулганы хүрдэнг зохиож, тэндээс гандхолийн суданд залж ирээд, очир гахайчны хувилгаан биеийг амьтны тул, таван зүйл эрдэнэ зохистойёо чимсэн, тансаг өндөр алтан ширээнээ суулгаж, Бүтсэн ганц эх хатан хэмээн нэрлээд, олон чуулсан дагинасын эрхэн болголоо. Үүнээс өөр олон хувилгаан биеийг зохион, аливаа орноо хувилан одоод, хамаг бурхнаас ном сонсон, нэр алдаршсан магтаал энэ бөлгөө. 

	 

	Олон очир гахайчны хувилгаан бие

	Удируулсан ялгуугсдын цагаан дээлт ялгуусан эх 

	Ухаан хамаг бурхныг үүсгэх эх болсон

	Уран аргаар Бүтсэн хатан эх юугаа залбирмуй. 

	Энэтхэг орны далдлах зүгийн

	Эгнэгт Үржин хэмээх тэр газраа

	Элдэв цэцгүүдийг зохиосон үлэмж орноо 

	Эрдэнэ бадам цэцгээс хувилан төрснөө

	Тэмдэгтэйеэ гучин хоёр сайн бэлгэ бүрдэн 

	Тэжээд цагаан улаан гэрэлтэй дурнаа зохист эх

	Тэгш очирын маш сайхан солонго бие

	Төгс залуугаар жаргалыг өгөгч эх 

	Эрдэнэ ясан зургаан чимгээр чимээд

	Эрхэн тонгорог хийгээд рашаант гавал барьсан 

	Элдэв хивийг насгатал зүүсэн титэмт

	Элбэг далай мэт чуулсан дагинасын дунд агсан 

	Үлэмж гандхолийн Молор сүм дотор

	Үнэт таван зүйл эрдэнээр чимсэн ширээнээ 

	Үнэн бүтсэн гагц хатан хэмээн алдаршсан

	Үлэх таван зуу наславч арван зургааны дүрээр суусан 

	Амгалан их Бадам зохиосон орноо

	Аюуш бурхны гэгээн нүүрийг огоот үзэж 

	Авшиг хийгээд увдис хөтөлбөр бүрэн сонсож 

	Ажигт урт наслах шидийг илт олон

	Алдар нэр нь Цагаант204 хэмээн алдаршаад

	Асар түг түмэн баатчин дагинасаар хүрээлүүлсэн 

	Тэжээд Дор бус205 Үзэсгэлэн зохиосон206 орноо одоод 

	Төгс жаргалын бие их очирдарад золгож

	Тэгш нууц тарнисын (55r) дөрвөн авшгийг бүрэн өчөөд 

	Тэнсэл үгүй дөрвөн биеийг илт олж

	Тэмдэгтэйеэ очир гахайчин хэмээн нэр алдаршаад 

	Тэгүүдрэл үгүй далай ялгуусан бээр хүрээлсэн 

	Эндүүрэл үгүй гандхолийн Молор сүмд

	Эрхт  их амгалан хүрднээ207 золгож

	Эрхэн нууц дагинасын очир хөлгөнийг сонсон 

	Эрдэнэ нууц тарнисын дээд шид олж

	Эгнэгт очир дагина хэмээн нэр алдаршаад

	Эл гурван орны баатчин дагинас бээр хүрээлсэн 

	Ямагт Их цэцэг дэлгэрсэн орноо208 одоод 

	Ялгуусан таван язгуурт бурхнаа золгож

	Илэвтлэн таван хорыг номхотгохуй номуудыг сонсон 

	Илэрхийеэ таван ер мэдэхүйгээр илт бурхан болж 

	Итгэл их ёгини хэмээн нэр алдаршаад

	Ялангуяа таван аймаг дагинасаар хүрээлүүлсэн 

	Үзэхүйт Бодала209 уулын оргилоо одоод

	Үнэн аврал их нигүүлсэгч эрхтдээ золгож 

	Үлш үгүй их хөлгөний олон номуудыг сонсон 

	Үргэлж олон амьтныг номхотгох шид илт олж

	Үзсээр Номхотгох дагина хэмээн нэр алдаршаад 

	Үлэмж ариун сэтгэлт эр эмсээр хүрээлүүлэн 

	Сүмийг Үхэгсдийн сэрүүн цэцэрлэгээ одоод 

	Сүр ихт Бадамсамбууд золгож

	Сүүн мэт нууц тарнисын гүн нарийн номыг сонсон 

	Сүсэглэн нууц тахилыг өгсөн нууц эх. 

	Тэд дөрвөн баясгалангийн амгалан хоосныг тэгш дэлгэрүүлэн 

	Тэгүүдрэл үгүй гүн нарийн номын агаар илт олж

	Тэмдэгтэйеэ Оройн ганц чимэг хэмээн нэр алдаршаад 

	Тэжээд олон дагинас нөхдөөр хүрээлсэн

	Бас хорин дөрвөн орноо одоод 

	Багш гучин хоёр дагинасаа золгож

	Барш үгүй олон нууц увдисын оньсыг сонсон 

	Буурал үгүй найман их шидийг илт олж

	Бат огторгуйн агаар эх хэмээн нэр алдаршаад 

	Бадрангуй түг түмэн гагц дагинасаар хүрээлсэн 

	Үхэгсдийн найман орноо одоод

	Үзүүлэгч арслан ханшаарт дагинаст золгож

	Үнэн их амгалан нууцын нүүр тохиолдохуй сонсон 

	Үйлс дөрвөн шид илт олж

	Үлэх Үхэгсдийн ясан идэгч хэмээн нэр алдаршаад

	Үлэмж дагинасын хувилгаан барс өтгө чоно олон хүрээлсэн 

	Энэтхэгийн бүгд орноо одоод (55v)

	Эрхт  наян их шидтэнээ золгож

	Эрхэн их найман түмэн дөрвөн мянган номын хаалгыг сонсон 

	Эгнэгт гурван орныг эрхээр хураах шидийг олж

	Эе бээр амуулах дагина хэмээн нэр алдаршаад 

	Элдэв хувь төгссөн олон заяатнаар хүрээлсэн 

	Бадам эрхтийн аху орноо210 одоод

	Баттайяа хаянхирваа211 их эрхтдээ золгож 

	Барш үгүй олон тоотон аймаг үндсэнг сонсон 

	Бадрангуй дээд хийгээд нийт шидийг олж 

	Бас Ер мэдэх нууц хэмээн нэр алдаршаад

	Бат олон тоотон дагинасаар хүрээлсэн 

	Эдгээр нэгэн биеийн агаар бөгөөтөл 

	Өөр арван орноо явсны тул

	Ер огоот арван нэр алдаршлаа

	 

	Хэмээн Дипүва лам зохиол туужсыг хураан, Ариун эзэн Райчүнд зарлигласанд, Бүтсэн эх хатан зохиол[ынх]оо төлөвийг сонсоод, бас шүлгээр ийн зарлигларуун,

	 

	Аяа би зуун тоотон орноо хүрч 

	Алдаршсан их очирдара тэргүүлэн

	Асар арилсан таван язгуурт эхдээ золгон

	Амгалан дээд хүрдэн тэргүүлэн

	Ялгуусан амарлингуй хилэнтний чуулганыг өчлөө 

	Илт Сарахава212 Нагаржуна213 багш эхлэн

	Ямагт олон их шидтэн лүгээ би өгүүлэлдэн 

	Ялангуяа очрын солонго биеэр суулаа 

	 

	Хэмээн зарлиглаад бас ийн зарлигларуун,

	— Ер рид хувилгаан лугаа төгссөний тул, Доор бус орон, Илт баясгалан орон хийгээд, Сугавади тэргүүлэн хамаг орноо одоод, нэгэнтээ эрхэн болох ёсоор, нэгэнтээ нөхөд болох ёсоор, нэгэнтээ хувилах ёсон тэргүүлэн, үнэн тууж минь сэтгэш үгүй биш үү. Райчүн хөвгүүн эдүгээ мэдэв үү, хэмээгээд бас өөр эс ухсан, зүгт ухсан, буруу ухсанаа умайгаас төрөхүй дурлахуй тэргүүтнийг үлгэрийн үнэн тоо бээр өгүүлэхээс хагацсаны тул, эдүгээ эднийг дэлгэрүүлэн өгүүлж үл болох. Ямар үйлс олон бөгөөтөл, Райчүн чам лугаа золгох цагт, би таван зуун насалсан бөгөөтөл, арван зургаан настны дүр үзүүлэн залуу ёсны хүчин төгссөн, дагинасын бэлгэ бүрэн болсны тул, ер амьтнаа өөр өөр үгээр номыг номлон, тэгш амгалан дэлгэрүүлэн элдэв ёсыг үзүүлж, нууц тарнисын явдлыг бүрэн зохиогоод, төгс хишигтнээ огоот тонилохуй өгөн, бас нэгэнтээ (56r) олон хувилаад, нэгэнтээ огторгуй дээш гаран, сэтгэш үгүй биеийн зохиолыг үзүүлэн, очир дуугаар түг түмэн тоотон дагинасаа ном номлон, нэгэн өдрийн нэгэн цагт, зуун тоотон чуулганы тэргүүн болсон, ийм олон хувилгааныг өгүүлж үл болох хэмээн зарлиглаад, тэр Райчүнаа ямарваа дурласан номыг үлдээл үгүй соёрхож дуусан, нэгэн чуулганы хүрдэнг зохиосон цагт, Бүтсэн гагц эх хатан, Райчүнг туслан ширтээд, “Цаст Төвөдийн орноо бид хоёр хагацал үгүй амьтныг туслах буй. Тэр цагт гүн нарийн энэ нууц тарниар амьтнаа тус хүргэ” хэмээгээд, бас судар үгүй гүн нарийн сонсохын үндсэнг соёрхож “Эдүгээ Райчүн чи, Төвөдийн орноо одоод тэд амьтныг тусал” хэмээн зарлигласанд, Райчүн ийн өчрүүн, “Эдүгээ номын орны баатад хийгээд баатчин лугаа буян хишгийг минь адил болгох шидийг соёрх” хэмээн өчсөнөө Бүтсэн гагц эх хатан шүлгээр ийн зарлигларуун,

	 

	Илт их очирдара чи буй за

	Ялангуяа хүрдэн санваар214 чи буй за

	Ямагт амьтныг номхотгох их нигүүлсэгч буй за 

	Ялгуусан хамгийг мэдэх Манзшир буй за

	Хань нөхрийг тонилгох очирваань боллоо 

	Хайрлах их хэрүга чи илт боллоо

	Хамаг амьтныг аврал Алдаршсан очир215

	Хатуужин эдүгээ энд бүү суу

	Төвөдөд одож тэндэх Төвөдийн нисваанист амьтныг 

	Тэжээд туслан үйлд, язгуурт хөвгүүн 

	Тэмдэгтэйеэ цастын халуун зүгийн

	Тэгш түшиг Шакъямүнигийн ургал халуун завсрын тал 

	Харанхуй Мон орноос хүйтэн оруулын завсар

	Хатуу алагч лус хязгаар тойрсны дунд 

	Хадат хийгээд Төвөд хоёрын завсраа 

	Хангах ер мэдэх нууц дагина хийгээд 

	Тэжээд Бүтсэн эх хатан миний орон буй 

	Тэгш туслах амьтан (56v) чинь тэнд бөлгөө 

	Түүнээ номын үндэс чинь дэлгэрэх буй

	Тэмдэгтэйеэ миний зарлигийн ёсоор ухааныг барих буй за 

	Үлэмж их мудрыг сэтгэсэн адистидаар

	Үргэлж юун санасан чинь бүтээд 

	Үнэн наян найман наснаа чи

	Үзэгдэх огторгуйгаар одохуй бүтээн их жаргалаа хүрэх буй

	 

	Ийм удируулсан үзүүлснээ нөгөөд, “Миний барьсан энэ гавал Үржин орны, эх дагинын бодит үлэмж гавал бөлгөө. Ер хамаг дагинасын амин зүрх мэтийн тул, үүнийг егүзэрсийн эрхт Мяларайвад барь” хэмээн бас биеийн зургаан чимэг хийгээд, тонгорог хоёулыг Райчүнаа соёрхож, “Бие зарлиг сэтгэл хийгээд, эрдэм үйлс тавуулын түшиг буй. Чи өөрөө хичээн хадгалагдах” хэмээн зарлиглаад, бас удируулсан адистид увдисыг ер хоцрол үгүй бүрэн соёрхож, эдүгээ хөвгүүн минь харигдах хэмээн зарлигласанд, тэд Райчүн уярлын агаараа хагацан ядах бөгөөтөл, Бүтсэн эх хатнаа мөргөөд тойрон, хөлийг нь оройдоо тавин ерөөл аван явлаа. Бүтсэн гагц эх хатнаа золгож, боловсон тонилох адист зарлиг хүртэн, удируулсан үзүүлэн увдисыг бүрэн соёрхсоны тул, үхлийн эзэн шуламсыг дарж үхэл үгүй насны язгуур баригч очир болоод, бие зарлиг сэтгэл баяссан гутгаар зүйл буй. 

	 

	
II. 4. БОГД ДИПҮВАГААС БОЛОВСОН ТОНИЛОХ ЗАРЛИГИЙГ ХҮРТЭН, ЭНЭТХЭГТ ГУРВАНТАА ХҮРСНИЙ ХОЙД ЗҮЙЛ

	 

	Дөтгөөр нь тэндээс Дипүва лам юугаа дэргэд ирж, нэгэн алтан мандал үүдэж тэгш өргөн бас үлсэн увдисыг нь залбиран өчсөнөө, Дипүва лам зарлигларуун,

	— Гагц эх хатны удируулсан үзүүлсэн, тэд бүгд зарлигийн тамга буй. Тийм үйлсийг олон хүмүүнээ үл өгүүлэх хэмээн, үүнээс нөгөөд үндсэн барих, нэжгээд хоршоодоос өөр, бус олноо нууж үл номлогдох хэмээн зарлиг болов. Тэнд өчсөн нэгэн увдисыг соёрхох учраа, (57r) нэгэн өглөө Райчүн ирэх лүгээ, Дипүва ламаас хоёр эр гурван эм тавуул адистид өчин авч суугаад үгүй болсноо, Райчүн хаа одсоныг нь эс мэдсэндээ, энэ юун болов уу хэмээн эс итгээд, Дипүва ламдаа эс итгэсэн шалтгаанаа өчсөнөө, Дипүва лам зарлигларуун,

	— Тэд адистид тогтсон таван шавь нар бөлгөө. Эдүгээ бээр үхэгсдийн орноо тэд суух буй. Чи үзэхүй дурлах бөгөөс үзүүлсүгэй хэмээн зарлиглаад;

	Түүнээс нөгөөд нэгэн цагт Дипүва лам нөгчсөн эцэг юүгээн тул, нөгчлийн тахилыг үйлдэх цагтаа, эх хатан хийгээд, Дипүва лам, Шакъя ёгини гурвуулаа залбиран суухуйяа, гэрэл шар лугаа эр эм таван егүзэрс ирээд, эх хатанд мөргөн зэргэд суухад, Дипүва лам зарлигларуун,

	— Танд ядам бурхан үгүй хэмээх, зүрхэн тарнисыг үл уншаад, ер сэтгэх үгүй хэмээх бөгөөс та бээр гагц адистидаар үзлийг ухах буюу. Тийм үзэл тань ямар буюу хэмээн зарлигласанд, тэд егүзэрс өгүүлрүүн,

	— Үгсийн үзэл үнэн үзэл хоёр буюу хэмээгээд, үгсийн үзэл бөгөөс орноос нөгчин туурвих үйлсээс хагацаж, өгүүлэх сэтгэх үгүй буюу. Үнэн үзэл бөгөөс эдүгээ өгүүлэх үгүйеэ, сэтгэлийн түшиг номын агаар лугаа ялгал үгүй хоосон түүнийг бодтойёо өгүүлэх үгүй хэмээгээд, тахилын идээнээс ханатал идэн өрхөөр гаран одлоо. Тэнд Дипүва лам Райчүнд ийн зарлигларуун,

	— Таны Төвөдийн орноо адистидаар үзлийг ухах буюу хэмээн зарлигласанд Райчүн,

	— Хаа нэгэн ухагсад буй хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам бас зарлигларуун,

	— Аяа тийм бөгөөс миний сонссон худал буюу. Ер тэд адистид тогтов хэмээгээд, дэмий нүцгэнээр ийн тийн явах гэлээ хэмээн зарлигласанд Райчүн,

	— Тэр мэт явагчид буй хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам бас зарлигларуун,

	— Тэр тань үнэн ёсон бус буй. Ер адистидыг тогтоосон хэмээх бөгөөс, номын агаар лугаа сэтгэлийг тохиолдуулан, номын биеийн агаарыг ухсан тэр буй за. Адистид тогтоосон хэмээх бус буй. Адистид бээр үзлийг ухаад, егүзэр хэмээх буй хэмээн зарлигласанд, Райчүн бус дурласан увдисыг өчиж дууссанаа нөгөөд, ер Төвөдийн газраа хол болоод зуур мөрд хавцгай хүүрэг усан хийгээд, (57v) аюулт дээрэмчин араатан эхлэн муу үйлс олон бөлгөө. Эдүгээ нас минь ихжээд тэндээс, энэ Энэтхэгийн орноо бас бас ирмүй үлмү, тийм мэдээгүйн тул, амьтнаа туслах үлэмж гүн увдис буй бөгөөс, хоцрол үгүй над соёрх. Үгүй бөгөөс явсугай хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам,

	— Эдүгээд түр зуур суу, үлсэн увдис буй өгсүгэй хэмээн зарлиглаад, урьд богд Нарова лам минь арван хоёр их бэрхээр явахдаа, үлэмж амтыг тэгшитгэх зургаан зүйл энэ увдисаар, сэтгэлдээ үнэн ухааныг илт олсон энэ увдисыг, асрах сэтгэлээр над номлон сонсголоо. Түүнчлэн би эдүгээ Райчүн чамд, үүнийг эхлэн аливаа увдисыг бүрнээ соёрхсу хэмээн зарлиглаад,

	 

	Энэтхэгийн ер элбэг сүүн далай мэтээс

	Эрхэн тосыг нь цуугилтал авсан мэт энэ увдисыг 

	Эгнэгт аймаг үндсэн дотор далд бөгөөтөл 

	Эндүүрч олон бандида нар балмад үгээр номлов 

	Эрхт  олон шидтэн лам нарын зүрхэн мэт буй 

	Аливаа уулыг бядагч егүзэрсийн хуяг

	Аглагаа суух их бүтээлчний бясалгасан эм 

	Ариун энэ мэт увдис олохуйяа бэрх үүнийг

	Алдаршсан Наровагаас бус бандида егүзэри нараа үгүй бөлгөө 

	Төгс савт болоод их заяатны тул

	Тэгш нийлүүлэн чамд бүрэн соёрхлоо

	Тэмдэгтэйеэ гүн нарийн увдисыг үзүүлэхүйеэ цаг нь мэдэгдэх 

	Тэнд Төвөдөд энэ увдисыг үзүүлэх цаг нь хүрээгүй буй. 

	Түүний тул Төвөдийн Дундад газраас халуун зүг 

	Тэнд баатад хийгээд дагинас өөрөө хурах агуй нь

	Тэмдэгтэйеэ аюулт хилэнтэн лүгээ адил лавай хад бөлгөө. 

	Түүнээ цэцэрлэгүүд нягт ургалаа. 

	Муу аюулт үхэгсэд бас явах тэр орноо

	Маш түүнээ дагинас номын сахиулсад хийгээд 

	Мандуулагч тэнгэр аваргас дэлхийн эздэд хатангатган 

	Мартал үгүй хүмүүний гурван үе болсон нөгөөд 

	Магад төгс савт нэгэн шавь авахаар ирэх буй. 

	Түүнээ өгөхийн тул хичээн баталж 

	Тэгш агуу их ерөөл зохион

	Тэмдэгтэйеэ зарлигийн тамгаар даран тэмдэглэж 

	Тэнд санд бэхлэн нуугдах

	 

	Хэмээн зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн баяссан агаараа, “Лам юугаа зарлигаар болсугай” хэмээн тангараглаад, түүний тул ийн аялгуулан дээш өчлөө. 

	 

	Агшобхийн мөн агаар богд очирдара

	Аливаа бүгдийг тэгшээр нигүүлсэгч

	Аяа намайг эдүгээ (58r) адистидлан соёрх 

	Эрдэнэ зарлигийн ачит богд Дилова

	Эрхэн таван ухаанаа мэргэн болсон Нарова 

	Элдэв тарнисын сан нууц тарнисын галбарваас 

	Эргэлийн зургаан зүйл амьтныг авран соёрх 

	Муу төр мэдэх өөрийн сэтгэлийг эвдсэн

	Магад хүмүүн биеэ бурхан болох дурт 

	Мартал үгүй төгс хишигт намайг адистидал 

	Маш даган орох шавь нарыг авран соёрх 

	Эрхшээсэн нүүрт богд лам минь 

	Энэтхэгийн ер элбэг сүүн далайгаас

	Эрхэн тосыг цуугилтал авсан энэ увдис 

	Эгнэгт аймаг үндсэнд далдлагдлаа

	Аливаа их бандида нар балмад үгээр номлолоо 

	Ариун их шидтэний үнэн зүрхэн буюу

	Авирд уулдыг бядагчны хуяг буюу

	Аглаг хийгээд суугчны216 бясалгасан эм буюу 

	Богд их бандида Наровагаас бус

	Болгоол үгүй бандида хийгээд егүзэрс бүгдээрээ 

	Бодот ийм үлэмж увдис үгүй бөлгөө

	Боловсон төгс савт над үзүүлсэн бөлгөө

	Эрхэн энэ увдисыг номлох цагийг нь хүлээхийн тул 

	Эдүгээ үзүүлэн номлох бус болов

	Эгнэгт хилэнтэн лавай хэмээх хад 

	Эрхт  дагинасын хурах хонгил бөлгөө

	Тэд хийгээд дагинас хийгээд тэнгэр аваргас 

	Дэлхийн эзэд тэгш хатангатган санд нуух боллоо 

	Түүнээс хүмүүний гурван үе болсон нөгөөд

	Төгс савт авахаар ирэх бөлгөө

	Үнэн түүнээ хичээж өгөхийн тул

	Үлэмж ерөөлийг зохион санд нуух зарлиг боллоо 

	Үзүүлэгч ламын тангараг хааны зарлиг мэт

	Үргэлж хэзээ бээр зарлигаас давах аргагүй буй за

	Халуун зүгийн замбуутивийг эргэвч олдош үгүй боллоо

	Хайрлах үлэмж увдис бөгөөтөл зарлигчлан

	Хамгаас удируулсан үзүүлсэн ахуйяа нуухаа өчмүй  

	Харшлах зэтгэрийг адистидаар сахин соёрх 

	 

	Ариун эзэн Райчүн аялгуулан дээш өчөөд,

	— Эдүгээ увдисаас үлдсэн үгүй буюу хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам,

	— Бас увдис буй, яарал үгүй түр зуур суу хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхт лам юугаа их насажсаны тул, төвөддөө харихуй их дурлав би. Эдүгээ увдисыг үтэр хайрлан соёрх хэмээн өчсөнөө, Дипүва лам “Түүнчлэн болтугай” хэмээн зарлиглаад, өөрийн зохиосон их мудрын увдис хийгээд, доохагийн хураангуй (58v) үнэн шалтгаан ба, доохагийн хураангуй үнэн номын зүйл, доохагийн хураангуйн үнэн хамтдал, ер доохагийн үнэн гол, илт мэтийн хоосон лугаа зохилдох, бадам мэт хоосон лугаа зохилдох, эрдэнэ мэт хоосон лугаа зохилдох, хүрдэн мэт хоосон лугаа зохилдох, очир мэт хоосон лугаа зохилдох, бодит үзлийн хоосон лугаа зохилдох, дусал мэт хоосон лугаа зохилдох, дөрвөн их мудрын хоосон лугаа зохилдох, зургаан их мудрын хоосон лугаа зохилдох, санах үгүй хоосон лугаа зохилдох, магад үгсийн агаар хоосон лугаа зохилдох, маха гурван үзэл хоосон лугаа зохилдох, дуртгалын хоосон лугаа зохилдох, дуслын сүв хоосон лугаа зохилдох, дөрвөн мөрийн хоосон лугаа зохилдох, бодит явдлын хоосон лугаа зохилдох, ер дохионы хоосон лугаа зохилдох, ач үрсийн хоосон лугаа зохилдох, гурван шалтгааны хагацлын хоосон лугаа зохилдох, гурван бие есөн гүвдлийн хоосон лугаа зохилдох, амьтан эзэн үгүй хоосон лугаа зохилдох, эзэн үгүй ном лугаа зохилдох, их мутар дуслыг үнэнээ учруулах арван найман бүлэг. Нэжгээд бүлэг бүр нүүр тохиолдуулах, тус бүр хорин тав буй. Түүнийг дэлгэрүүлэн тоолох бөгөөс, дөрвөн зуун тавин нүүр тохиолдох буй. Бас бус шидтэний дөрвөн зарлиг увдис, илчэсийн мөр хий судсыг эрхэн болгон үзүүлснийг, богд ариун эзэн Дилова, их шидэт Гасоривад217 номлолоо. Тэр бас Амогхабазар бандидад номлов. Тэр шидэт бандида цагийн хүрдэн тэргүүлэн ерийн үндсэн хийгээд, эцэг эх үндсэн бүгд үндсэнг бүрдсэн, олон их шидтэний тэгшээр ухсан ийм увдисаас үлэмж гүн улаан хөтөлбөр нягтлан авсан, боловсон тонилох мөр энэ, очир эгшгээр огоот ялгасан боловсон тонилох дуусгал зарлиг тамга, эдгээр увдисыг Дипүва ламаа номлосонд, тэнд Райчүн чуулган хүрдэнг зохион бэлдэж, үлсэн алтнаасаа өөрөө өчүүхэн аваад, бусдыг нь ачлахын тул дээш өргөн, “Эдүгээ би төвддөө харихаа өчмүй” хэмээн дээш аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Эргэл (59r) сансар гурван цагийн хамаг бурхдын 

	Эрхэн бие зарлиг сэтгэл төгссөн хувилгаан бие 

	Эрлийг хангах чандмань оройн чимэг болсон

	Эгнэгт нигүүлсэх мэлмий төгссөн эрдэнэ эцэг лам минь

	Эртнээс нигүүлсэн үргэлж хайрлалаа, намайг

	Эдүгээ бас нигүүлсэж илт авран соёрх Сэтгэлийн хөвгүүн 

	Алдаршсан oчир Райчүн би Сэрсээр есөн бэрхээр урьд жил явлаа 

	Сэнэг[?]218 есөн баярыг энэ жил үзлээ

	Сэжиг үгүй ухаан ер мэдэх зулыг үзлээ 

	Ариун хий судсанд тор хүрдийг эргүүлэв

	Амтыг тэгшитгэх гадаад толийг үзэв 

	Авирд өөрийн тонилох их мудрыг мэдэв

	Амгалан их эрдэнэ зарлигийг олов

	Үнэн илчэсийн голын мөрийг оллоо 

	Үргэлж түшиг илбэ биесийн мөрийг оллоо

	Үтээрхэх завсар хамтдах зүүдний мөрийг оллоо 

	Үлэмж угтуул гэгээн гэрлийн мөрийг оллоо 

	Орныг арилгах улирлын мөрийг оллоо

	Охь дулаан бэлгийг оруулах мөрийг оллоо 

	Онц хавцгайгаас гарах зуурдын мөрийг оллоо 

	Огоот төрлөө нүүр тохиолдохыг оллоо 

	Үнэнээ хүргэх их мудрыг оллоо

	Үлэмж улирах амтыг тэгшитгэх есөн гүнийг оллоо 

	Үлгэрлэн өгүүлэх бэлгэ үгүй үзлийг оллоо

	Үргэлж цувирал үгүй их амгаланг сэтгэхүй оллоо 

	Хагацах хурах үгүй явдлыг оллоо

	Хавъяат сэтгэл жавхлангийн ач үрийг оллоо 

	Хайрт сэтгэлийн үзэх номын биеийг оллоо

	Хаана бээр тэвчих хүртэл үгүй жаргалын биеийг оллоо 

	Илт өөрөө нигүүлсэх хувилгаан биеийг оллоо

	Ямагт сэтгэлээс нөгчих үгүй өнгө биеийг оллоо 

	Ялангуяа цувирал үгүй их амгалан биеийг оллоо 

	Янаг түшигт илт тогтоох үгүйг оллоо

	Ариун мөрд хурах хагацах үгүйг оллоо 

	Ач үр мэдэх хоёрын цувиралгүйг оллоо

	Асар олноо нэгэн амт болгох сэтгэлийг оллоо 

	Ариун эзэн Райчүн эдгээрийг аялгуулан өчсөнөө,

	 

	Дипүва лам сонсоод маш баясан хариу нь ийн зарлигларуун,

	— Миний энэ төмөр очрыг хувилгаан уран хэвд цутгасан тул, түүгээр хувилгааны ёсоор бүтсэн бөлгөө. Үүнийг эхлэн Мяларайва ламдаа өргө хэмээн зарлиглаад, бас (59v) амгалан дээд ядам адистидат хөрөг, мутартаа барьсан хар агар бэрээ, кришна гөрөөсний нэгэн арьс, торт дамар эдгээр гайхамшигт бэлэг соёрхож, “Эдүгээ Энэтхэг Төвөд хоёрын номчинд, Мяларайва ламаас чинь илүү сайн үгүй бөлгөө. Богд Наровагийн эрхэн хөвгүүн, миний урьд төрлийн эцэг Марва хэлмэрч бөлгөө. Түүний шавь нарын эрхэн нь Мяларайва боллоо. Эдгээр өгсөн бэлгүүдийг минь мөртөө гээлгүйеэ, эндээс хичээн хадгалан одож бариад, чи бас өөрийн бие хэл сэтгэлээрээ аль чадах чинээгээр бишрэн хүндэл” хэмээн зарлигласнаа, нөгөөд бас “Их мудраа балбын лам мэргэн хэмээн алдаршлаа. Хоёр нүүрт хийгээд, арван гурван бурхант мандлаа Ерэнба лам мэргэн хэмээх бөлгөө. Түүнээс хичээн одож сонс” хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн,

	— Эдүгээ ламын соёрхсоноор бүтэх үгүй буюу хэмээн өчсөнөө Дипүва лам бас,

	— Түүнээ надаас тэр мэргэн бөлгөө. Юун бөгөөс чи өчин сонсохуунаа сайн хэмээн зарлигласанд, Райчүн нэгэн чуулганы хүрдэнг сайтар зохион, нэгэн өчүүхэн алтыг дээш өргөөд гайхамшиг хэмээх аялгуугаар ийн өчлөө. 

	 

	Гайхамшиг ламын минь адистид биеэ минь орлоо 

	Гагц бие үзэгдэх хоосон бурхны судан боллоо

	Галбарбаасан ламын минь ачит зарлиг хэлнээ тогтлоо

	Гажуу үгүй хэлний хоосон аялгуугаар тарнисын хүрдийг эргүүллээ 

	Аврагч ламын минь өршөөл сэтгэлээ тогтлоо

	Ариун сэтгэл гэгээн хоосон номын биеийн ялгуусан орныг барилаа 

	Аяа би есөн бэрхээр яван их тусыг бүтээлээ

	Асар чухаг есөн гайхамшиг хүрийг үзлээ 

	Үнэн амтыг тэгшитгэх гадаад толиор 

	Үзэгдэх илбэсийн рид хувилгааныг үзлээ

	Үлэмж их амгалан эрдэнэ зарлигаар 

	Үргэлж магадгүй тахилын эгшгийг сонслоо 

	Тэжээд өөрөө тонилох мудраар 

	Тэмдэгтэйеэ бодгүй хүр жаргалыг үзлээ 

	Тэгш ухаан ер мэдэх зулаар

	Төгссөн элдэв ухааны хувилгааныг оллоо 

	Учирсан хий судсан тор хүрд бээр

	Урьд хойд насны түшгийг илт бүтээлээ 

	Улам өөр санасан зургаан номуудаар

	Удируулсан ухааны гүн үндсэнг нөхөд болгон хураалаа 

	Эрхэн нууц тарнисын галбарваас (60r) лам минь 

	Эрдэнэ мандлын бурхныг төгсгөлөө

	Эвдрэш үгүй наст эх хатан минь 

	Эгнэгт нууц дагинасаар хүрээлүүллээ 

	Асар модот зүлэг алтан мандалт

	Авирд баатад хийгээд баатчины тахилын үүлэн хурлаа 

	Ариун бурхны хүсэх сангийн үнээнээ

	Аливаа шидсийн сангийн хур орлоо 

	Бхагала орны очир гахайчинд

	Барш үгүй гурван цагийн бурхны орон тогтлоо 

	Бат Саран зүрхэн мэргэн бандидад

	Бууралтгүй амьтныг тонилгох оньсны түлхүүр бөлгөө 

	Хамаг энд чуулсан төгс хишигт эрс эмсэд

	Харанхуйг гийгүүлэгч нууц тарнисын наран ургалаа 

	Хайрт эцэг эх зургаан зүйл амьтанд

	Ханаш үгүй дээд орон огторгуй түглээ 

	Эрдэнэ эцэг ламын ачит зарлиг Райчүн надад

	Эрхэн магад мэдэх гүн нарийн цэцгүүд дэлгэрлээ 

	Эр эм очирт ах дүү нөхдөд

	Эрхт  бурхны тангаргийг эцгийн өмччилэн соёрхлоо 

	Хар толгойт Төвөдийн бүгд улсад

	Харанхуйг гийгүүлэгч зул би боллоо 

	Хатуужин бүтээх гайхамшигт олон увдисыг

	Хайрлал үгүй лам юугаа соёрхсонд сэтгэл минь ханалаа 

	Эдүгээ баясан өнө жаргах боллоо

	Эрсэн хүслээ бүтээхүйн тул Райчүн надад

	Эндүү муу шалтгааныг арилгах шидийг соёрхлоо

	Элдэв аялгуугаар өчин хавтагат увдисын бичигсээ дээш өргөж 

	“Амилан хутаг оршуул” хэмээн өчсөнөө

	Асрагч Дипүва лам зөвшөөн

	Адистид оршуулж бичгүүдийг нь арилган зохиогоод 

	“Ай эдүгээ лам хийгээд ядам юугаа бишрэн

	Алгасал үгүй залбирсаар одох бөгөөс

	Асар зуур мөрд чинь нэгэн дагина золгоод

	Авахыг хүссэн энэ бичгүүд чинь илүү дутуу үгүй зохиох буй” 

	 

	Хэмээн Аялгуулан бас ийн зарлиг болов. 

	 

	Богд их ачит лам юугаа

	Бодтойёо алгасал үгүй залбирсаар одогдох 

	Боловсруулагч ядам баатчин дагинасаа 

	Болгоон чуулганы хүрдийг зохиосоор одогдох 

	Зарлигийг хадгалах бүгд номын сахиусдаа 

	Залхуурал үгүй балинг өгсөөр одогдох

	Завсар дахь муу шалтгааны зэтгэрийн чөтгөдөө 

	Засдаггүй нигүүлсэхүй сэтгэсээр одогдох 

	Аюулт хавцгай хийгээд хийгээд хаданд

	Ажиглах тэгүүдрэх үгүйг санасаар одогдох (60v) 

	Ариун эзэн бурхан ламдаа

	Асар их бишрэлийг үүсгэсээр одогдох 

	Удируулсан үзүүлсэн гүн нарийныг мэдсэнээ 

	Улам баясахуй үлэмж үүсгэсээр одогдох 

	Учирсан ачит лам юугаа эрдмүүдийг

	Уран аргаар ачилсаар одогдох

	Энд хурсан багш шавь нар хань нөхдөө

	Эгнэгт ерөөлийг зохиосоор одогдох

	Эрдэнэ Дипүва лам эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд 

	Эрх Райчүн сонсоод үлэмж баяссан агаараа

	Үлсэн алтыг нь үнэн бишрэлээр дээш өргөж 

	Биеэ чилтэл олон мөргөснөө нөгөөд

	“Бэх амгалан суух” нэрт дууг ийн аялгуулан өчлөө.

	Эрдэнэ лам минь намайг харьсан нөгөөд

	Эргэл сансар гурван цагийн хамаг бурхдын 

	Эрхэн биет лам минь амгалан суутугай 

	Эгнэгт үлэмж мэлмий төгссөн номын биет

	Элдэв бодь хутгийн газарч минь амгалан суутугай 

	Оройн чимэг болсон чандмань эрдэнэ

	Охь нууц тарнисын галбарбаасан минь амгалан суутугай

	Огоот хамгийг мэдэх хувилгаан биет

	Олон амьтныг гийгүүлэх наран мэт амгалан суутугай

	Төгс хишигт хөвгүүнээ дээд орноо авран

	Тэгш асрах зарлиг амгалан суутугай 

	Тэмдэгтэйеэ эдүгээ амьтны цогт аврал болж

	Тэжээд гаслангаас нөгчил үгүй энх амгалан суутугай 

	Элдэв ер мэдэх үйлсээр

	Эдүгээ хөвгүүнээ эндүү үгүй мөрд удирдан соёрх 

	Эгнэгт мөр хийгээд хэцүү усан хавцгайн харанхуйсыг 

	Эрхэн гэгээн гэрлийн зулаар илт гийгүүлэн соёрх 

	Муу шалтгаан хийгээд хамаг зэтгэрлэгчдийг

	Магад ариун очроор хариулахуй өчмүй 

	Магадчилан зүүн баруун өмнө хойно зүгүүдэд минь 

	Мандуулагч ядам баатдаар хүргүүлэхүй өчмүй . 

	Хаана явах суух оронд минь

	Хайрлах дагинас номын сахиуснаар харуул болгохуй өчмүй  

	Хамгаас намайг хэзээ бээр насан үргэлжид

	Хагацал үгүй ачит зарлигаар хамтатган соёрх

	 

	Амгалан суух аялгуу бээр дээш өчсөнөө, Дипүва лам сонсоод маш баясан, үлэмж сайн ерөөлөөр хутаг оршуулан, дагинас хийгээд номын сахиусдаа хатангатган зохиож, үлш үгүй адистидыг хайрлан соёрхсонд, Ариун эзэн Райчүн мөргөөд, хөлийг нь (61r) орой дээрээ тавин үнэн ерөөлийг авлаа. Тэд Валозандра лам дагинатайгаа ёст явдлаа одсоны тул эс золговоос, богд Дипүвагийн дэргэд эрхэн болж, боловсон тонилох зарлигаа хүртэн, удируулсан үзүүлснийг, тэр учраа илүү дутуугүй бүрэн ухсан, Энэтхэгт гурвантаа хүрсний хойд дөтгөөр зүйл болой. 

	 

	
II. 5. БАЛБААС МӨРДӨӨ ЗЭТГЭРГҮЙ АМГАЛАН ХҮРЧ ИРСНИЙ ЗҮЙЛ

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Балба, Төвөд хоёроо ирэх лүгээ хоёр бишрэлт хүмүүн шавь болон дагаж аргал219 явсаар, Балбын улсад хүрэн, модод дотор гурвуул хонох лугаа, тэнд шахам агсан нэг нь бирдийн зэтгэр болсонд, Ариун эзэн Райчүн биедээ хавчуулсан нэгэн төө сэндэн гадсыг газраа хатгаж, түүний дэргэд шавь юугаа хэвтүүлж хоноод, манагаар нь Ариун эзэн Райчүн гадсаа аваад, тэндээс ганцаар урьд явсан нөгөөд, өвдсөн шавь нь яван эс чадаж хоцорсонд, Молор эрхит220 бярманы хөвгүүн нөхөр нь, Ариун эзэн Райчүнг эрэхээр одох лугаа, тэр улсын олон хүмүүн дагаж ирээд золгосонд, тэднээ төлөг үзүүлснээ төлөгчин өгүүлрүүн,

	— Лус барих урт гартны зүрхнээ, нэгэн банди гадас хатгасны тул, түүгээр энэ улсад лусын өвчин болох хэмээснээ “Дэргэдээ гадас хатгасан шалтгаан чинь юун буюу” хэмээн асуусанд Ариун эзэн Райчүн хатгасан ёсон хийгээд учир шалтгааныг дэлгэрэнгүйеэ зарлиглаж, тэр өвдсөн шавь юугаа адисалж эдгээсэнд тэр улс бүгдээр биширч мөргөлөө. 

	Тэнд Зэмобадам хэмээх эм биеэ хатан болгон өргөснөө, эс авсанд бас чимгүүдээ барьснаа эс авбаас, түүний нөгөөд бишрэлээ өргөснөө, Ариун эзэн Райчүн тэр эмд дурлахуй үзүүлэн хувилгааны биеэр хамтадхуй зөвшөөн соёрхлоо. Тэнд лусын хаадыг амарлингуйгаар номхотгон эс чадсанд, Ариун эзэн Райчүн догшин гардийн мандлыг зохиож, тэр лусын хаадыг номхотгон тангарагтаа оруулсанд, түүнээс нөгөөд хаан язгуурт лусын хан тэргүүлэн, хамаг хорлогчид тэр улсад үгүй боллоо. Тэр учраа Гарди нэрт хатан бас ирж, Ариун эзэн Райчүнд мөргөөд, биеэ (61v) өргөж өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ намайг өршөөхүйгээр сонголтгүй аван соёрх хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зарлиг боллоо. 

	— Аяа эм, хүслийн хурьцал чинь их буюу юу. Муу биет хурьцлын эзэн чи эм авьяаст хурьцлыг их хүсэх бөгөөтөл, аливаа муу хужирт шорвог усыг ундлавч хэзээ бээр үүр ханахгүйн тул, егүзэри би чамд дур үгүй хэмээн зарлигласанд, тэр эм уйлаад өвчүүгээ маажлан,

	— Аяа хэрхье хэмээн олонтоо бархиран өгүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	— Аяа эм чи намайг дагах дурлах бөгөөс, сонсох сэтгэх бүтээх гурвыг үйлдэн олон бэрхээр бие хэлээ зовоож, өөрийн биеэр үнэн ёсыг чадахуунаа, ийм муу зовлоосоо хагацах чи хэмээн зарлигласанд, тэр эм бас өгүүлрүүн,

	 

	Ундаассан хүмүүнээ ус эс өгөөд 

	Угтан халуун галыг өгөн хаа ханах

	Улам түүнчлэн энэлэн хүсэх амьтныг хангахын тул 

	Учирсан хүмүүний дээд чи хамтдан намайг ханга 

	Хэмээснээ Ариун эзэн Райчүн бас зарлигларуун,

	Тэмдэгтэйеэ өндөр модны үзүүр дэх балыг нь

	Тэнэг мунхгууд хэлээ жилбэлзэн гараа сарвалзан бөгөөтөл 

	Тэр хүссэн балаа хаана аван чадах

	Түүнчлэн номыг сэтгэн бурхан болохуй эрэхүйеэ 

	Дэмий бархиран зовж өгүүлэвч хэн ажрах

	Тийн атал надаас өөр бус эс олдов уу

	Тэжээд эндүүрсэн сэтгэлээ мэдэх үгүй буюу юу чи 

	Тийм буруу санаснаа эдүгээ мэдэгдэх

	 

	Хэмээн зарлигласанд тэр эм бас өгүүлрүүн, 

	 

	Үнэн хатуужсаар бурхан болох бөгөөс

	Үргэлж өлссөн бирд бурхан болох ажаам за 

	Өгүүлэхүй сонссоор бурхан болох бөгөөс

	Үерт усны чимээгээр эрэг чулууд бурхан болох ажаам за 

	Эгнэгт сэтгэсээр бурхан болох бөгөөс

	Өдөр тойрон хэвтэх туулай бурхан болох ажаам за

	Үүр санасаар бурхан болох бөгөөс

	Эл чагнан сонсогсод бурхан болох ажаам за 

	Аглаг явсаар бурхан болох бөгөөс

	Уулнаа явах араатан бурхан болох ажаам за 

	Аяа хүссэнийг минь бүтээх үгүй бөгөөс 

	Алдаршсан егүзэри чамайг би үзэм зэ

	 

	Эдгээр үгсийг өгүүлээд одсон нөгөөд нь, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ тэр эмийг номхотгох цаг хүрснийг мэдээд, биеэ нүцгэлэн, ясан чимгээр чимж сэрээ бариад, магнайдаа гурван чимэг зүүснээ нөгөөд, “Хум” хэмээн хүчтэйеэ долоонтоо (62r) агуулсанд, газраа хэсэг хэсэг өөр хөдлөх лүгээ, бас дээшээ огторгуйд гараад, үүлийг хураан, Райчүн “Ха ха” хэмээн инээх лүгээ будан болсонд, бас “Базар базар” хэмээгээд, очир мэт түргэн хур оруулаад, “Хум” хэмээн өгүүлэх лүгээ луу гаран хүчтэй салхи болоод, биеэ чангадан догшны ёсоор, их бадрангуй дуугаар “Пад” хэмээгээд, тэнгэрсийн төмөр очир догшин ниргэлгээр, Гарди нэрт эмийг алсанд, түүний ах буруу номтны Сайн гартны их дуут хэмээх хөвгүүн нь мэдээд, буруу номын ёсоор муу хараалыг хавсран хийснээ, түүнийг нь Ариун эзэн Райчүн бас мэдээд, торгон жанч өмссөн тэр нь гадаад үзэгдэхүүн[ийг] эрхэндээ оруулах бэлгэ үзүүлэн, дотоод нисваанисын үндсэнг огтлохын бэлгэ сэрээг сугандаа хавчуулав. Дээрээ шидтэн лам хийгээд, гурван эрдэнэсийг санан бүтээхүй бэлгэ, суварга мэт цагаан малгай өмсөв. Бишрэлтнийг дагуулан өршөөхүйн бэлгэ, дөрвөн давхар хөх бүс бүслэв. Хамаг хүрдний үндсэнг таслахын бэлгэ, сэндэн гадсыг бөгсөндөө хавчуулав. Эсэргүүлэгч хамаг дайсны үндсийг таслах бэлгэ, таван салаат очрыг баруун мутартаа барив. Үзэгдэх бүгд атгагийг арилгах бэлгэ, цус рашаан дүүрсэн гавлыг зүүн мутартаа барив. Арга билиг хоёр үгүйн бэлгэ, гавалт цусыг очроор хутгаж зооглов. Хамаг эрүүдэх221 үгийг сүрээр дарах бэлгэ, элдэв дэвсгэр дээр суусанд, тэд буруу номтны ямарваа хараал эс хүрснээ, Энэтхэг Балба хоёрын хамаг хийг хураан хийсгээд, түүнээ нэгээхэн бээр шар үс нь эс хөдөлснөө, бас тэр Их дуут хараалч хий хийгээд мэсийг хураан дэлдэж бөгөөтөл, Ариун эзэн Райчүн ажрал үгүй түүний хий мэсийг хураан өөрийн хий лүгээ нийлүүлэн, цааш эсрэг нь хуруулан хийсгээд, Их дуут хараалчыг тэнд нь үхүүлэн, тэндээс бас хийг хураан буруу номтны долоон зуун хотыг эвдэн, хүнийг нь үхүүлснээ, тэнд Очир хүрдэн хэмээн нэр алдаршлаа. Тэндээс янагш ирэхдээ, мөрийн улсаас “Энд их мудрад хэн мэргэн буюу” хэмээн асуух лугаа, тэд улс,

	— Аа муу төвөд чи, Балба ламын мэргэнийг мэдсэнгүй буюу юу хэмээснээ, тэндээс Дипүва ламын удируулсан үзүүлсний тул, Ерэнба ламд одоод золгож, Дипүва лам юугаа удируулсан үзүүлсэн ёсон хийгээд, ядам бурхны номын зүйлийг соёрх хэмээн өчсөнөө, Ерэнба лам сонсон баясаад (62v) зөвшөөж, ядам бурхны увдисыг судартай бүрэн соёрхоод, Ерэнба лам үндсээ ийн зарлигларуун,

	— Эрт үнэн дууссан Шакъямүни бурхан, Эрдэнэ оюут бодьсадвад адистидын бурхан хоёр нүүрт, их арван гурван бурхант, энэ хоёр ядмыг номлон соёрхсонд тэр Сарахавад соёрхлоо. Тэр бас ялгуусан Шаваривад222 соёрхлоо. Түүнээс Мидрава авлаа. Түүнээ сэтгэлийг дөрвөн хөвгүүн болсон нь, Рамапала223, Саран тэнгэр аяга тахимлаг224, Энэтхэг мудар225, Надхэгарa226 лугаа дөрөв болой. Тэр Мидрава сэтгэлийн хөвгүүндээ, Рамапала хаан хийгээд, Надхэгарa хоёроо бүтээ хэмээн соёрхсонд Рамапала хаан нь Зүрхэн тивийн ялгуусан орноо227 нэгэн хийдэд бүтээн суух цагт, тэд лам нар хийгээд, их бүтээлтэн олон сууснаас,

	— Та юугаар ядам болгох буй хэмээн асуусанд тэд тус бүр,

	— Манд нэжгээд бүтээхүйеэ арга буй хэмээснээ, Рамапала хаан тэднээ ийн зарлигларуун,

	— Над адистидын бурхан хоёр нүүрт эх хийгээд, арван гурван бурхант хэмээх ялгуусан Шаваривагаас үндэслэсэн, үлш үгүй хоёр ядам буй бөлгөө хэмээснээ, тэдгээр нь,

	— Бидэнд соёрх хэмээн өчөөд чуулганы хүрдэнг уншин өчсөнөө, үлш үгүй адистид ядамын авшгийг соёрхсонд тэд бүгдээр үлэмж шид оллоо. Түүгээр Үржин орноо Рамапала хааны буян хишиг хийгээд, сайн алдар арван зүгт сонсогдсоноо, манай энд Балбын оронд бас алдар нь сонсогдсонд, Ерэнба лам, би[-] эндээс Үржин орноо одоод Рамапала хаанаа золгож, тэр хоёр ядмыг айлтгаж авснаа зарлигласанд, түүгээр Ерэнба лам мэргэн бүтээлийн ухааныг төгссөнийг мэдээд, тэнд Ариун эзэн Райчүн өчрүүн,

	— Дипүва ламын минь удируулсан үзүүлсэн үнэн ажгуу хэмээн урьд шалтгаан ба дэлгэрэнгүй өчсөнөө, Ерэнба лам сэтгэлээ их баясан ядмын үнэн ёсыг хоцрол үгүй соёрхсонд, Ариун эзэн Райчүнгийн сэтгэл маш их ам/ар/лаа. Тэнд бус олон улс ийн өгүүлэлдэхүй, Ерэнба лам зарлигларуун,

	— Зургаан мутарт гахайчин хэмээн өгүүлэх буй. Түүний увдист, засан нуусны тул дур үгүй хэмээн зарлигласанд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн Балбын Дундад их хотод хүрч ирэх лүгээ, урьдах шидэт Бхарима ёгини байшингийн завсраа, олон хүмүүний явах мөрд, Ариун эзэн Райчүнг угтаж золгоод, Бхарима ёгини түдэл үгүй шүлэглэн ийн өгүүллээ. 

	 

	Авирд хэт харах мэлмийн (63r) энээхэн ёс чинь 

	Алдаршсан очирдариас үндэслэсэн буюу

	Асар улаан өнгөт мэлмийн энээхэн ёс чинь 

	Адист очир гахайчныг сэтгэсэн буюу. 

	Үнэн нууц үгсийг батлах энээхэн ёс чинь 

	Үлэмж Диловагийн үндсэнг барьсан буюу 

	Үзэхүйеэ биеийн өнгө сайхан энээхэн ёс чинь 

	Үргэлж дагинасын нууц үгсийг сэтгэсэн буюу 

	Тэгш сайн бишрэлийн энээхэн ёс чинь

	Төгс Дипүва ламын шавь болсон буюу

	Тэндээс ирэхүйеэ над лугаа орон учирсан ёс чинь 

	Тэнсэл үгүй гахай эгчээс увдис авсан буюу

	Аху сэтгэлийн энээхэн ёс чинь 

	Ариун ёсыг сайтар хичээсэн буюу 

	Авир зөөлөн болсон энээхэн ёс чинь

	Ариун сэтгэлийн хоосон агаарыг ухсан буюу 

	Үлэмж хичээх болсон энээхэн ёс чинь

	Үнэн ариун санваарыг тангарагласан буюу 

	Өчүүхэн шинжлэн эдгээрийг зарлиглаад,

	 

	— Үргэлж хол Энэтхэгт чи хүрэв. Тэнд Дипүва лам, гахай эгч хоёр мэнд амгалан буюу хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн,

	— Гахай эгч хэн билээ. Эс мэдэв хэмээснээ Бхарима ёгини өгүүлрүүн,

	— Гахай эгч хэмээсэн минь, таван зуун наст Бүтсэн эх хатан бөлгөө. Тэр гахай эгч[ид] минь, чи эс золгов уу хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн, 

	— Түүнээс аюушийн авшиг хийгээд увдис өчин авахдаа би, тэнд очир гахайчин хүсэх сангийн үнээ тэргүүлэн ер маш олон гайхамшиг үзэв хэмээснээ, Бхарима ёгини өгүүлрүүн,

	— Аяа, тэр чинь эдүгээ маш сайн ажгуу. Эдүгээ над лугаа гэрт минь яв хэмээн аван одоод сайтар хүндлэн сууж ийн өгүүлрүүн, 

	— Бид хоёрын нууц тарнис нэгэн ажгуу. Эдүгээ чи над бичгүүдээ үзүүл хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн бичгүүдээ бариад дуулан ийн аялгууллаа. 

	 

	Эрдэнэ зарлигийн үндэсний их Мяларайвын хөвгүүн би

	Эцэг ламдаа золгох ерөөл хүсэж өчмүй 

	Эрхэн дагинасын нууц үгсийг сэтгэхүйеэ 

	Эгнэгт тэгш ухах адистидыг өчмүй 

	Богд Дипүва ламын шавь мөний тул 

	Бошго тангарагт лам юугаа шидийг өчмүй  

	Боловсон бүтсэн гахай эгчийн увдис

	Бодтойёо утгыг нийлүүлэн нүүр лүгээ тохиолдуулахуй өчмүй 

	Үзэл бүтээлийн гүн нарийн мөрийн хөтөлбөрийг

	Үргэлж алгасал үгүй сэтгэх ерөөлийг өчмүй  

	Үзэгдэх бие дагинасын номын зүйлийг 

	Үлэхүй илүү дутуу үгүй үнэн шүүхүй өчмүй  

	Энд явахуйяа мөрийн өмнө минь

	Эндүүлэх зэтгэр үгүй болгохуй өчмүй  

	Эгнэгт зовон явсан энэ бичгүүдийг минь 

	Эрдэнэ ёгини өршөөн зохион соёрх

	 

	Хэмээн өчсөнөө, (63v) тэр Бхарима ёгини бичгүүдийг нь сайтар хичээн үзэхдээ, нэгэнт бишрэх агаараа нулимсаа цувируулж, нэгэнт бишрэл үгүй уурлаж суухуйяа, Ариун эзэн Райчүн ийн өчрүүн,

	— Аяа Бхарима ёгини юун болов. Бас [нэгэнт] бишрэн уйлах хийгээд нэгэнт бишрэл үгүй уурлах юун болов хэмээснээ, Бхарима ёгини өгүүлрүүн,

	— Аяа энэтхэгийн үгийг эс мэдсэнээр чамд их гэм болжээ. Богд Дипүва лам минь иймийг номлох үгүй буй за. Ер хэлмэрчин муу атаагаар чамд тусгүй болох илүү олон үгсийг бичгийн завсраа нэмэн төвөдчилсөн ажгуу хэмээгээд, бичгүүдийг нь илүү дутуугүй зохион өгснөө, бас бус дурласан номоо өчин соёрхсонд, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ, богд Дипүва ламын минь удируулсан үзүүлсэн дагина, энэ Бхарима ёгини мөн ажгуу хэмээн санаад, үлэмж их биширснээ;

	Нөгөөд тэндээс эртний анд өглөгийн эзэн эмийн гэрт одсонд, тэр эм маш бишрэн зохистойёо хүндэлснээ, түүнээ номын учралыг номлон суух цагт, Хохом хаан сонсоод залж сайтар хүндлээд сэтгэлээ баяссан агаараа хаан ийн зарлигларуун,

	— Мяларайва лам та хоёулыг би үүнээс хойно тахилын орон болгохын тул залах буй. Тэр цагт саадгүй ир хэмээгээд, егүзэрсийн эрхт ламдаа зургаан сайн эмүүдийг барь хэмээн их соёрхсонд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн тэр номуудыг үүрэн ирэх лүгээ зуур мөрд буруу номт нэгэн багш золгоод ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа Алдаршсан oчир Райчүн чи Төвөдөд одох бөгөөс, тэнд шашин дэлгэрүүлэх хийгээд тогтоох сахих гурав чамд их тустайн тул, эдүгээ миний энэ увдис үгүй бөгөөс шашин дэлгэрэх аргагүй буй за. Чамд алт их бөгөөс увдисаа өгсүгэй хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн төдий алтаа өгч долоон хоногт хараал хийгээд, догшноор туслан хор хүргэх ба мөндөр оруулах хийгээд энхрийг228 сахих, дуун сөөх хатгалах боом гурав эхлэн өвчний олон муу тарнисыг бүрэн соёрхлоо. Тэндээс мөрдөө зэтгэр үгүй Балбаас амгалан хүрч ирсэн тавдугаар зүйл болой.

	 


II. 6. МЯЛАРАЙВА БУГЫН ЭВЭРТ РИД ХУВИЛГААНЫГ ҮЗҮҮЛЭН ҮЛЭМЖ УХУУЛАХ ЁСЫГ ҮЗҮҮЛСЭН ЗҮЙЛ

	 

	Тэр учраа егүзэрсийн эрхт лам нь, Чонлүн Улаан хаданд бүтээлээ суухдаа, “Эдүгээ Райчүн хөвгүүн минь ирэх болов уу” хэмээн санаад, гэгээн гэрлийн агаараа үзэхүйеэ, Райчүн хөвгүүн нь үлэмж гэрэлт молор суварга мэт үзэгдэн лүгээ, зуур буруу номтны нэгэн багш лугаа учран муу тарни авсны тул гэнэт улаан хуй болоод (64r) эргэцэн ирэх мэт үзэгдсэнээ, егүзэрсийн эрхт сэтгэлээ эс амаад, “Аяа Райчүн хөвгүүнээ минь зэтгэр болуузай” хэмээн мэдээд завсарлан суусан бүтээлээсээ гарч огторгуйгаар нисэн одсоор Лачи орны тэнд их үет газрын хадан дээр бууснаа, тэр хоёр хөлийн бэлгэ тодорхой гарлаа. 

	Тэндээс Нянан орон дайрсаар Бэзэ хүсэлт хоргод хоромхон суух лугаа тэр Райчүн Гүнтан орноос нааш ирэх лүгээ егүзэрсийн эрхт тэр сууснаасаа дээш өөдөлсөөр явж Цогт талын эхнээ угтан хүрэх лүгээ, лам шавь хоёул нааш цааш үзэлцсэн төдий, Райчүн сэтгэлдээ “Би Энэтхэгээ нааш цааш олон хүрлээ. Эдүгээ энэ явдалдаа үлш үгүй шидтэн бандид лугаа золголдон, эдгээр сэтгэш үгүй ном увдис хийгээд, лам юугаа үлэмж захисан бүгд номуудыг бүрэн залж ирэв би. Тийм тул эдүгээ лам минь над урьд мөргөх болов уу, эс бөгөөс миний мөргөсний хариу мөргөх буй за” хэмээн санаж, дэргэдээ хүрч ирэх лүгээ санасныг нь мэдэж, егүзэрсийн эрхт нэгэн их чулуун дээр сууж ийн зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн Энэтхэгээ хүрсэн чинь их гайхамшиг үгүй буй. Миний дэргэд энэтхэгийн шидтэн хийгээд, хамаг баатад ба, дагинас ном сонсохуйяа ирлээ. Эдүгээ чи над мөргөөд нэгэн сайн үг өгүүл хэмээн зарлигласанд, Дипүва ламын өгч илгээсэн хар агар бэрээг Райчүн мөргөхийн бэлэгт өргөөд, мөргөж биеийг нь тойрон хүндлэн суух лугаа, егүзэрсийн эрхт хариу мөргөхүй эс санасанд, Райчүн сэтгэлээ баяссангүй бөгөөтөл, “Аяа ламаа” хэмээн ийн өчрүүн,

	— Намайг Энэтхэгт одсон нөгөөд, аль орноо суун биеэ амав. Эдүгээ багш шавь бид хаа одох буй. Нөхөр хань райва нар эдүгээ мэнд сайн буюу юу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт сэтгэлдээ, “Үүнд буруу номтны нэгэн муу үйлс болов уу, эс бөгөөс шуламс адистидалсан болов уу, юун бөгөөс нэгэн омгийн зэтгэр болжээ. Эдүгээ нэгэн аргаар арилгасугай” хэмээн санаад өчүүхэн инээмсэглэн хариу нь аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Цаст аглаг уулдыг бядагч егүзэри би

	Цаглаш үгүй жаргалын агаараа мандал дэлгэрүүллээ 

	Чивт таван хорын хүчит өвчин ариллаа

	Чалих муу зэтгэр үгүй бээр үргэлж ам/ар/лаа 

	Өөдгүй алгасуулан тачаах үйлсээ тэвчлээ 

	Үргэлж гагцаар эрхийг олон ам/ар/лаа 

	Үзэгдэх элдэв үйлсээ үтэр тэвчлээ

	Үсэд хол хүмүүн үгүй аглаг орноо суун ам/ар/лаа 

	Эргэлийн (64v) зовол үгүй гэргийн үйлсийг тэвчлээ 

	Үүр хураах хадгалах үгүй бээр ам/ар/лаа

	Эрэлхэн мэргэн болох хүсэх бичгийг эс сурлаа

	Эгнэгт зовол үгүй сэтгэлээр буяныг хамтатган ам/ар/лаа 

	Өгүүлэх хүсэх омгийг эс ихэтгэлээ

	Үзэгсэд лүгээ тэмцэн хэрэлдэх үгүй бээр ам/ар/лаа 

	Үргэлж аргалан хуурахыг эс мэдлээ

	Үлэх ийн тийн үзүүлэх үгүйгээр ам/ар/лаа 

	Алдрыг хүсэн эрэх сэтгэл үгүй бөлгөө

	Авирд хүмүүний муу үгсийг сонсол үгүй ам/ар/лаа 

	Аливаа орноо аглаг суун жаргалаа

	Асар ямарваа хувчдыг учирсаар өмсөөд ам/ар/лаа 

	Сайн муу идээнийг тэжээл болгон жаргалаа 

	Саатах муу үйлсгүй үргэлж ам/ар/лаа

	Сац өвгөн болсон эцэг Мяларайва чинь би 

	Санасан номын төвөдчилөгч Марва юугаа ачаар 

	Эргэл нөгчлийг сэтгэлдээ ухсаны тул

	Эгнэгт хэзээ бээр егүзэри би ам/ар/лаа 

	Эндэх ах дүү райва нар чинь мэнд болоод

	Элчил үгүй аглаг уулнаа тэгшээр ухааныг нэмүүллээ 

	Алдаршсан очир Райчүн хөвгүүн чи

	Асар хол Энэтхэгийн орныг тойрон ирэв үү 

	Аливаа бүгд орноо явах суухдаа

	Алжаан бие сэтгэл чинь эс зовов уу. 

	Ухаан билиг чинь үлэмж нэмэв үү

	Ургамал хэлээр аялгуулах чинь тодорхойяа сайн болов уу 

	Удируусан лам юугаа зарлигчлан захисныг бүтээв үү 

	Учрахуй хүссэн богдсын дээд номыг олов уу. 

	Түгдам мэдэх үгүй олон самуу эрдмүүдийг мэдэв үү 

	Тус өөрөө их омгийг үгүй болгов уу

	Туурвин үйлдсэн чинь бусдаа тус болов уу.

	Холоос зовон өлсөж ирсэн Райчүн чамд 

	Хоромхон аялгуулан энэ эгшиг дуун минь 

	Хоолт сайн тэжээл унд болтугай хэмээн

	Хоёрчлох сэтгэлийг нь мэдээд аялгуулан зарлигласанд

	 

	Ариун эзэн Райчүн бас ийн өчрүүн, “Аяа лам минь айлдан соёрх. Энэтхэгээс бие үгүй дагинасын ном эхлэн залж ирэгсдийг минь, мөргөх тахих хийгээд адис оршуулах магтах эс зохиохуунаа, Төвөдийн балмад мунхаг амьтан бишрэл үгүй болом за. Тиймийн тул мөргөх тахих хийгээд хүндлэн магтах зохион өчмүй” хэмээн бас дуулан дээшид өчлөө. 

	 

	Ачит лам юугаа захисан очир зарлигийг 

	Алдал үгүй бүтээхийн тул Энэтхэг хүрэх лүгээ 

	Асар хавцгай мөрд аюул их бөгөөтөл

	Аяа бэрхээр яван олон зовлыг үзлээ 

	Тийн бэрхээр зовсон сайн ачаар

	Тэнд нууц тарнийн галбарбаасан Дипүва хийгээд 

	Тэгш Бүтсэн229 (66r) эх хатан хоёроо золгож 

	Тэнсэл үгүй их гайхамшигт ядмыг өчлөө. 

	Элдэв бэлгэс үзүүлсэн дагинас лугаа золгож 

	Эрхт  лам юугаа дурласан үлэмж увдис 

	Эрхэн ухаан ер мэдэх зул хэмээх

	Эрдэнэ хий судасны тор хүрд 

	Амтыг тэгшитгэх гадаад толь 

	Амгалан их эрдэнэ зарлиг

	Ариун тангараг өөрийн сэтгэлийн толь 

	Асар богдсын дом ухааны наран 

	Үргэлж явдлын усны илд

	Өөрөө тонилсон махамудра хэмээх увдис

	Үхэл үгүй рашааны шимэс хийгээдийг оллоо 

	Өөр бас алтанд адил номууд нь

	Тэмдэгтэйеэ нүүр тохиолдох зуурд хэмээх номууд

	Тэгш дияаны  үес тайлах хэмээх увдис 

	Тийм гурван дохиосын утга хийгээд

	Таван эрдэнэд тасраш үгүй бишрэн бүтээх зургаан ном хийгээд

	Саарал үгүй энэ насанд хэрэгт увдис тэргүүтнийг

	Сэтгэш үгүй увдис нугуудад

	Саатал үгүй эх дагинас үүлэн мэт хурмуй 

	Сайтар баясалцмуй, бурхан хийгээд үндсэн лам 

	Үзэн нам лугаа сэтгэл нэгнээ нийллээ

	Үлэмж шидийн цэцгийн хурыг орууллаа 

	Үнэхээр зохиовой, сайн бэлгүүдийг

	Үлэмж бурхдын рашааныг аманд оруулаад. 

	Улаан хөтөлбөр увдис гарт өгөөд

	Өлзий хутагт ерөөлөөр үдэв 

	Үргэлжид сэтгэсэн тус илт бүтэв

	Үнэхээр жаргах баясах наран өөсөөн гарвай.

	Дээд богд лам чам лугаа уулзлаа, эдүгээ

	Дэлхий биегүй дагинасын аймаг номуудыг 

	Тэгүүдрэл үгүй олсон богдсын номуудыг 

	Тэжээд Төвөдөд тус болохын тул. 

	Дээд богд чи эдүгээ номыг үзэж бээр

	Тахин магтаад сайшаан соёрх

	 

	Тийн өчөөд бичгүүдийг гарт өргөсөнд

	Төдий Райчүнгийн омгийг дарахын тул эдгээр шүлгийг номлоруун: 

	 

	Өчүүхнээс тэтгэсэн Райчүн хөвгүүнээ

	Омог дээрэнгүй сэтгэлээ тэвчээд 

	Энэ эгшгийг минь сонсодхун чи

	Утгат алтан оосорт эрихсийн увдисыг 

	Үнэн сонсох мэт үгсээр сайтар дуурсгаму. 

	Басхүү утгасыг зохистой болбоос сэтгэлд агуулагтун чи 

	Бие үгүй дагинасын номын аймгуудыг

	Ба бүрэн дээр дагинас сайшаан тахилаа 

	Балмад дээрэнгүй омогт тэр их хүн. 

	Өөд үгүй муу хүний гарт үхэх болуузай

	Онц харам сэтгэл хураасан буянгүй тэр баялаг 

	Өшөөт дайсанд эд таваараа алдмуй

	Үлэмж төгсвөөс басхүү эдийг эрэгч тэр. 

	Өлсгөлөнгөөр үхэхийн бэлгэ буюу тэрээр 

	Өөрийн чинээгээ үл мэдэх муу хүн 

	Өөрөө устах арга зальт буюухүү тэр

	Улс нөхдөө эвдрүүлэгч тэр ноёд нь. 

	Сайн үйлсийг товрог болгох ад чөтгөр бөлгөө

	Сайн ноёныг үл өргөгч тэр муу хүн нь 

	Саарал үгүй өөрөө үхэх муу ёр бөлгөө 

	Сэжигт өөрийн ёсыг үл чадагч номч хүн. 

	Тэмдэгтэйеэ шажин (66v) эвдрүүлэгч нүглийн одлого бөлгөө 

	Дагинасын номын увдис нуух үгээгүй

	Дагинасын хямрах үндэс нь тэр бөлгөө

	Тиймийн тул хөвгүүн ээ, увдисыг ихэрхэгдэн үл омогшигдохуй. 

	Омогшвоос сэтгэл нь хямрагч одлого болму

	Өөд үгүй хоосон үгсээр номлосон тэр ном

	Үргэлжид сайн бясалгалыг тотгордогч одлого буюу 

	Онц өөрөө зөвшөөгч тэр дээрэнгүйгээр. 

	Сацлал үгүй лам лугаа хагацах бэлгэ буюу 

	Шавь нар үндсэн ламыг хүндлэх үгүй бөгөөс 

	Самуу их гэм түүнээс нэн хаа болмуй

	Сайн бясалгалч ууландаа суун үл чадах бөгөөс. 

	Түүнээс их гэм хаа бээр үгүй

	Тийм номч хүмүүн алагчлах сэтгэлийг эс тэвчвээс л 

	Түүнээс их муу гэм хаа болох

	Тэжээд мэргэн хүмүүн оюун билгээ эс судлахуунаа. 

	Түлэд тийм хуурмагийн их хуурмаг хаа болох

	Тойн хүн шагшаабадаа эс сахихуунаа л 

	Тун түүнээс их ичгүүр хаа болох

	Тунамал сайн үзэсгэлэнт Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Зөвшөөх мэт тийм утгасыг сэтгэлдээ агуулагтун 

	Зөвшөөх үгүй бөгөөс тааллаар үйлдэгтүн хөвгүүнээ 

	Зүдэж үхэхээс айгч өвгөн би

	Зөөж өнө урт дурдах надад чөлөө үгүй. 

	Өөрөө ихэрхэгч залуу хөвгүүн

	Омог дээрэнгүйгээр мэргэмшээгч чамд 

	Үгсийг чанагш өгүүлбээс янагш эсэргүүцмүй 

	Үлэмж зарлиг төвөдчилөгч ачит Марва минь

	Ямагт гуйранчны найман номыг үгүй болгон адистидал 

	 

	Илэрхийеэ эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад,

	Райчүнгийн ацарсан хавтагат бичиг хийгээд, агар бэрээг аван, тэндээс хурдан хөлийн ридээр явах лугаа, Райчүн алжаан чилсэндээ эс гүйцээд, егүзэрсийн эрхтийн хойноос гүйсээр явж нэгэн шүлгийг дуулан ийн өчлөө. 

	 

	Эцэг егүзэри лам минь айлдан соёрх

	Эдүгээ эцэг хөвгүүний сэтгэл өөр бололцох үгүй буй за 

	Эгнэгт хир үгүй үлэмж зарлигийн увдисыг

	Эрдэнэ егүзэри лам минь үзээд аван соёрх 

	Үзэгдэх бие үгүй дагинасын номын ёсыг 

	Илүү дутуугүй дагинас нягтлан шүүсэн

	Үлэмж гүн нарийн зарлигийн тамгаар дарсныг 

	Үзүүлэгч эцэг егүзэри лам минь үзээд аван соёрх. 

	Бас бус догшин нийлүүлэх насны бүтээл

	Баатчин дагинасын дохионы нууц үг 

	Бат очир биеийн аху ёсон

	Бадмаас Бүтсэн эх хатны дээд сэтгэл бөлгөө 

	Багш эцэг лам егүзэри минь үзээд аван соёрх. 

	Эл өөр бас гүн нарийн сахих түшиг

	Өвчин болсныг туслах увдис 

	Эрүүт ад тотгороос туслах оньсон

	Элбэг зуун адууны үнэт олон увдис бөлгөө

	Эцэг егүзэри лам минь (67r) үзээд аван соёрх. 

	Арүр хаан эхлэн аргасын сайн эм

	Асар баатад хийгээд баатчины домуудыг 

	Алгасал үгүй мөрөн дээрээ үүрэн ирснээ 

	Ач хариулахын тул эцэг ламдаа өргөсүгэй 

	Эмийн дээд хар агар бэрээг

	Эрдэнэ мутартаа барьсныг дагинас адис оршууллаа 

	Эдийн дээд гайхамшигт тэр бэрээг

	Эрхэн нууц тарнисын галбарбаасан Дипүва 

	Эцэг егүзэри ламын гэгээнээ хүргүүллээ 

	Тийм гайхамшигтыг үзэн саатаж

	Тэжээд алжаан чилсэн Райчүн хөвгүүнээ 

	Тэгш өршөөн айлдаж хоромхон суугаад

	Тэжээх зарлигаар зовсныг минь хайрлахуунаа

	Тэмдэгтэйеэ өглөгийн дээд тэр болюу. 

	Ундаасан өлссөнийг минь ханган туслахуунаа 

	Ухаан ачит хаан тэр болюу

	Учирсан хүмүүнээ сайн үгсийн өглөг өгөхүүнээ 

	Улам үгээгүй хүмүүн үлш үгүй баясах

	Угтаж сайн сургаалаар үнэн мөрийг заахуунаа 

	Ургамал номын хааны тангараг тэр буй за

	 

	Хэмээн их дуугаар аялгуулан өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт Мяларайва, Райчүнгийн тэр дууг сонсоод төдий хоромхон хүлээн сууж, хариу нь бас аялгуулан ийн зарлиг болов. 

	 

	Авирд эцэг лүгээ хөвгүүн зохицохуунаа маш сайн 

	Асар бүгд лүгээ зохихуунаа хаан буюу

	Аль олон лугаа эс зохихуунаа ахиад230 болюу

	Ачит эцэг лүгээ эс зохихуунаа чивэлт чөтгөр болюу 

	Сайн явдалт эцэг лүгээ зохихуунаа сайн

	Санан эх юүгээн ач хариулахуунаа сайн

	Сац мөрийн хүмүүн лүгээ зохихуунаа сайн 

	Сайтар ах дүү баясгахуунаа сайн

	Эрдэнэ лам юугаа баясгахуунаа адистид тогтох 

	Эгнэгт өөрөө эс ихэрхэхүүнээ үйлс бүтэх 

	Эндүү муу авираа тэвчихүүнээ номч буюу

	Эрхэн ачит юугаа хүндлэхүүнээ муу үг юун болох 

	Үргэлж номхон ахуунаа сайн алдар хэмээх

	Үнэн тангаргийг ил эчнээ сахихуунаа ариун 

	Үлэмж эрдэмтэн лүгээ ханилахуунаа ухаан нэмэх 

	Үргэлж атгаггүй бөгөөс хаанаас тотгор болох 

	Асрах сэтгэл их бөгөөс сайн үйлс бүтэх

	Авирд хамаг амьтдыг мэргэд дотно болгох 

	Асар муу мунхгууд эл дайсныг үл ялгах 

	Аяа тиймийг мэдэх хүмүүн ер чухаг буй за

	Үзэгдэх бие үгүй дагинасын номын ёсыг 

	Үнэн үзэвч мөрд юун тус болох

	Үзүүлэгч нууцын тарнисын галбарваас Дипүвад 

	Үлэмж агаараар золгосон минь чамаас гүн буй за 

	Эрхэн Бүтсэн гагц эх хатнаа

	Эгнэгт надаас өөр сайн шавь үгүй билээ 

	Эх дагинасын үнэн нууц үгсийг

	Эдүгээ надаас нуун хэнээ өгүүлэх чи 

	Асар мод алт зүлэг алтан мандалд

	Ариун чуулганы хүрдний элбэг идээнээс идлээ

	Аврагч ядам очирт гахайчин лугаа

	Авирд ханилсан минь чамаас илүү буй за (67v)

	Баатад хийгээд эх дагинасын орд дотор

	Батад над лугаа эс золгосон дагинас нэгээхэн бээр үгүй 

	Барам, аяа хөвгүүн чиний үйлдсэнээс

	Багш болсон миний үйлс чамаас илүү буй за 

	Эдүгээ хөвгүүн ихэрхэх омог даган бүү эр 

	Эгнэгт уулдыг бядан бүгдээрээ одъё

	 

	Хэмээн егүзэрсийн эрхт эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, тэндээсээ хоёул хамт явахдаа Райчүн сэтгэлдээ “Бус лам бөгөөс,Энэтхэгээс алжаан чилж ирснээ минь, элбэг сайн идээгээр хүндлэн хайрлах бөлгөө. Аяа энэ ламын минь өнгө бие хийгээд, өмссөн хувчис нь сайнгүй бөгөөтөл, намайг юугаар хүндлэн хайрлах. Энэтхэгээс нууц тарнисын номын ёсыг өдий чинээ их мэдэж бөгөөтөл би, бурхны хутгийг юун зовж бүтээх. Дураар явж бүтээсүгэй” хэмээн омог санаад, буруу үзлийн муу сэжиг болсныг нь, егүзэрсийн эрхт түүнийг нь мэдээд, мөр дээр бугын эвэр агсныг үзэн, Райчүнаа, ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ энэ эврийг ав хэмээснээ, Райчүн сэтгэлдээ ийн саналаа. “Энэ лам минь нэгэнт ер ямарваа үйлсийг хэрэглэх үгүй болгох. Нэгэнт болох үлэхийг хэрэглэн, авах зарлиг болох. Тэр нь “Нохой хөгширөхүүнээ харгислах урин их, хүн хөгширөхүүнээ авах хүсэл нь их болох” бөлгөө. Тийм үлгэрийг эдүгээ лам минь үйлдэв үү. Энэ эврээр юун хийх” хэмээн санаад,

	— Үүнийг идэх уух бус хэмээн өчөөд орхисонд, егүзэрсийн эрхт үзээд,

	— Энэ эвэр чамд ямар саад болов. Үүнээс нөгөөд нэгэн учраа тус болох буй за хэмээн зарлиглаад, тэр эврээ аваад хамтаар яван Цогт талын дунд бялзуухай далдлах үгүй нэгэн жалга газраа хүрэх лүгээ, үүл үгүй огторгуйяа гэнэт үүл үелзэн хураад, түргэн салхиар их мөндөр орсонд, тэнд лам юугаа үзэлгүй, Райчүн ширвэж дааран, бөс дээлээр тэргүүнээ бүрхэж суугаад, тэр орсон мөндөр өчүүхэн буух цагт, егүзэрсийн эрхт лам юугаа эрээд эс олж, тэнд түр суухдаа, нэгэн довон дээр эврийг үзэх лүгээ, бас егүзэрсийн эрхтийн зарлиг тэнд сонсогдсонд, төдий Райчүн тэр эврийн дэргэд одоод, “Ламын минь барьсан эвэр мөн ажгуу, эдүгээ авсугай” хэмээн санаад хөдөлгөн ядсанаа нөгөөд, хацрыг хөсөр хүргэн эврийн дотор үзсэнээ, тэр эвэр их болсонгүй, егүзэрсийн эрхт бие өчүүхэн болсонгүй, толь дахь хөрөг мэт тодорхойяа үзэгдээд, тэр эврийн нарийн үзүүрээ дотор сууж, “Аяа Райчүн хөвгүүн, минь сонс” хэмээн аялгуулан эдгээр ийн зарлиг болов. 

	 

	Богд ламын (68r) адистид биеэ тогтлоо 

	Бодот муу биеэр ахуунаа их бүтээлт бус 

	Боловсон рид хувилгааныг зохиосон биеэ 

	Будран мөргөж эргэгдэх, Райчүн хөвгүүн ээ. 

	Бурхан ламын адистид хэлнээ тогтлоо

	Буруу атгагийг өгүүлэх хэлээр ахуунаа их бүтээлт бус 

	Буянт увдисын сан хэлний аялгууг

	Буруутгал үгүй сэтгэлдээ тогтоогдох, Райчүн хөвгүүн ээ 

	Дээд ламын адистид сэтгэлээ тогтлоо

	Дэмий буруу сэжиг сэтгэлээр ахуунаа их бүтээлт бус 

	Дэлгэрүүлэн илт мэдэх ухаан сэтгэлтийн үүднээ

	Тэнсэл үгүй орох үнэн бишрэлийг үүсгэгдэх, Райчүн хөвгүүн ээ 

	Ай Райчүн хөвгүүн,чиний үзэл шувууны хаан хажир мэт

	Асар үе үе дээр доор болом, үйлс чинь 

	Авирд дээр доорын завсраа хичээн сэтгэгдэх 

	Анжиран ядаж бөс дээлээ норголгүй

	Амраглах эцэг лүгээ адил болохуунаа эврийн дотор ир 

	Амар суух орон энэ эвэр бөлгөө. 

	Санасан Райчүн хөвгүүн, бүтээл чинь наран саран мэт 

	Үе үед илт болоод далдлагдам

	Сайтар ил далдын завсар хянан сэтгэгдэх

	Саатан ядаж бөс дээлээ норголгүй

	Сайн эцэг лүгээ адил болохуунаа эврийн дотор ир 

	Сайхан амар суух орон энэ эвэр бөлгөө. 

	Тэжээсэн Райчүн хөвгүүн, явдал чинь салхин мөндөр мэт 

	Тэнд энд үе үе түргэн болоод аргал231 болом

	Асар үе үе дээр доор болом үйлс чинь

	Тийм түргэн аргалын завсраа хянан сэтгэгдэх 

	Тэсэн ядаж бөс дээлээ норголгүй

	Төгссөн эцэг лүгээ адил болохуунаа эврийн дотор ир 

	Тэжээд амар суух орон энэ эвэр бөлгөө. 

	Хайрласан Райчүн хөвгүүн, ач үр чинь тариа мэт гавьяагүй 

	Үе үед сайн болоод гэмтэй болом

	Хайлхийлэн сайн гэм хоёрын завсраа хянан сэтгэгдэх 

	Хавчигнан ядаж бөс дээлээ норголгүй

	Хатуужилт эцэг лүгээ адил болохуунаа эврийн дотор ир 

	Халуунаар амар суух орон энэ эвэр бөлгөө. 

	Шалтгаанаар гэнэт өчүүхэн салхит мөндөр орсонд 

	Шалгадаг сайн хонгил эврийн үзүүрээ бөлгөө 

	Шахам хөвгүүнээ, эцэг чинь би урив, ир

	Шулуун хөвгүүн эцэг юүгээ суух хонгилоо эс ирэхүүнээ буруу буй за 

	Эцэг чинь би эврийн үзүүрээ засал хүрдийг зохион суунам

	Эрх хөвгүүн минь эврийн агуу дор нь чи суу 

	Эдүгээ их насжисан өвгөн би

	Энэтхэгийн орноо эс хүрсний тул 

	Өчүүхэн эврийн цухал үзүүрээ би суусу 

	Үнэн залуу Райчүн хөвгүүн минь

	Үлэмж Энэтхэгийн орноо тэнд хүрээд[хүрсэн] 

	Залуу чамай юугаа хүндлэн агууд нь суулгасу 

	Завсар гаран хатсан энэ муу эвэрт

	Засан илт эзлэн (68v) баримтлах үгүй бөгөөтөл

	Заяагаар учирсан энэ эврийн дотор Райчүн минь ирэдхүн. 

	 

	Хэмээн, егүзэрсийн эрхт эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, Райчүн “Би эврээ үнэн багтах буй за” хэмээн биеэ орж эс болоод бас нударгаа дүрж эс багтсанд, бас Райчүн “Лам хараалын үнэн худлыг эс мэдэвч эдүгээ энэ мөндөр оруулсан нь үнэн буюу юу” хэмээн санаанд биширч, тэр салхит мөндрөө их дааран чичрээд эврийг түшин, зарлигийн хариу уйлсаар аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Аврагч эцэг лам минь айлдан соёрх

	Аху шавь нарын үндсэн Алдаршсан очирт би

	Ариун үзлээ дээр доор болговч тусдаа бөлгөө 

	Авирд үзлийн дээр доорын агаараа тогтоолоо 

	Аяа бөс дээлээ эс эгшэвч залбирсугай

	Үнэн бүтээлээ ил бүдэг болговч тусдаа бөлгөө 

	Үргэлж ил бүдэг үгүй агаараа тогтлоо 

	Үзэгдэгч ил бүдэг үгүй агаараас залбирсугай 

	Өчүүхэн бөс дээлээ эс эгшэвч залбирсугай

	Тэжээд явдлаа дээр доор болговч тусдаа бөлгөө

	Тийм түргэн аргал үгүйн агаараа тогтоолоо 

	Тэгш түргэн аргал үгүйн агаараа залбирсугай

	Тэмдэгтэйеэ бөс дээлээ эс эгшэвч залбирсугай.

	Ач үр юугаа сайн муу боловч тусдаа бөлгөө 

	Аяа сайн муу үгүйн агаараа тогтоолоо

	Аху сайн муу үгүйн агаараа залбирсугай

	Атиран норсон бөс дээлээ эс эгшэвч залбирсугай 

	Алдаршсан очир Райчүн уйлж залбирсанд,

	 

	Егүзэрсийн эрхт эврээс гараад, дээш огторгуйяа харан зохиосонд, тэр салхит их мөндөр үүл сайхан арилж, үлэмж халуун нар илт гарсанд, Райчүн баясаад бөс дээл эхлэн норогсдоо эгшээж, тэр газар хоромхон суухдаа тэнд Райчүн сэтгэлдээ “Намайг Энэтхэгээс ирэхдээ муу тарнисыг олон ацрахыг мэдээд, лам бас мөндөр оруулахуй сурсан ажгуу” хэмээн санах лугаа, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн, хараал сурахын тул, Энэтхэгт одох хэрэггүй бөлгөө. Тийм хараалд мэргэн бөгөөтөл, Наровагийн зургаан номоор ханасны тул, Энэтхэгт би эс одсон бус уу. Эдүгээ Энэтхэгт хүрсэндээ чи дурласан номыг минь аван ирсэн чинь сайн бус уу хэмээн номловоос Райчүн өчрүүн,

	— Ай лам аа, эдүгээ дааран өлсөв би. Улсаас идээ гуйхаар одъё хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт бас,

	— Идээн гуйх цаг бус хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас,

	— Энэ өлссөн учраа лам залрахуунаа сайн бус уу хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Тийм бээр бөгөөс бэлгэ зохиоход сайн. (69r) Урьд дээд захын их гэрээс идээн гуйхаар одох хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас,

	— Үлгэрээ “Аль учирснаас идээ гуйх. Ихэд ховдоглон, өчүүхнээ чамлалгүй” хэмээсэн бөлгөө. Түүгээр энэ захын өчүүхэн гэрээс гуйхуунаа сайн буюу хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Тэр өчүүхэн гэрийн эзнээс гуйвч юм үл өгөх хэмээн зарлиглаад, Райчүнгийн дураар тэр өчүүхэн хар гэрийн гадна одоод,

	— Биднээ идээн буй бөгөөс өг хэмээн зарлигласанд, жийрхэх мэт нэгэн эмгэн гараад өгүүлрүүн,

	— Аяа та егүзэрс өглөө үдэш тасрал үгүй гуйх танд сайн бөгөөтөл, тэр бүр өгөх манд юун тэсэх. Гэр дэх би идээгээ урьд гуйгчнаа өглөө өгөн дуусав. Эдүгээ бус улсаас гуйгтун хэмээгээд бас муу үгсээр олонтоо сөхөөснөө, егүзэрсийн эрхт бас Райчүнаа зарлигларуун,

	— Эдүгээ үдшийн гуйсан идээг минь эс өгөв. Нар далд оров. Хоноод бус газар одъё хэмээгээд, түүнээс чанагш одож нэгэн өчүүхэн толгойд хоносонд, шөнө дунд тэр улс дуун гаралцан төдий чимээгүй болсон нөгөөд, егүзэрсийн эрхт наран гарах лугаа, егүзэрсийн эрхт Райчүнг,

	— Өчигдрийн улсыг үз хэмээн зарлигласанд, төдий Райчүн үзээд өчрүүн,

	— Идээ эс өгсөн эмгэний муу гэрээс бус, дэргэдэх айл нь нэгээхэн бээр үгүй хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт,

	— Бас тийм бөгөөс тэнд идэх үйлдэх үйлс буй. Түүнээ багш шавь бид хоёр одъё хэмээн зарлиглаад, тэндээс гэрт хүрч ирснээ, тэр эмгэний үхэх цаг болоод их шидтэнийг муу үгсээр мөхөөсний тул, тэр шалтгаанаар дагинасын засаг хүрэн нөгчиж, дэргэдэх айл нь, чинээ232 юмыг нь авахдаа, өчүүхэн уут гурил тос хийгээд, нэгэн суулга таргийг дэргэд нь тавьсныг, егүзэрсийн эрхт үзээд, Райчүнаа зарлигларуун,

	— Ер эргэлийн хамаг үйлс үүн лүгээ адил биш үү. Өчигдөр үдэш эднээ бид хоёроо хайрлан эс өглөө. Энэ өглөө бид хоёроо тавьсан буй за. Эдүгээ тэр идээг идэх дурланам, ацар хэмээснээ, Райчүн хоромхон ламын нүүрийг харан суухуйяа, лам бас суулгүй,

	— Тэр идээнийг үтэр ацар хэмээн зарлигласанд, Райчүн тэр тараг тос гурилыг нь ацраад, тэнд хоёул чуулганы хүрдэн зохион зооглосон нөгөөд, Райчүн үлсэн идээг цуглаж аван явах лугаа, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, 

	— Аяа Райчүн, үхсэн хүмүүний идээг идээд ясыг эс бүтээхүүнээ буруу биш үү. Ер эргэлийн хүмүүний үлгэрээ “Идээг ах хүмүүн идээд үйлийг залуус үйлдэх” хэмээсэн бөлгөө. Түүгээр энэ эмгэнийг чи үүр. Өмнө чинь би явсугай хэмээснээ, Райчүн (69v) жигшээд дур үгүй бөгөөтөл эмгэний ясыг үүрээд явахад, егүзэрсийн эрхт өмнө нь яваад нэгэн зүлэгт газраа хүргэж,

	— Эдүгээ энд тавь хэмээгээд тавиулсны нөгөөд, хулсан бэрээгээ зүрхнээ тулган, “Аяа Райчүн энэ мэт үхэхүй хамаг амьтнаа буй. Ер үхэх мэдлээ урьдаас эс үйлдэхүүнээ бурхан хийгээд номын хишиг магадгүй болох. Бид хоёр хичээн үйлдэхүүнээ сайн буй за хэмээгээд, “Мөнх үгүй илбэсийн зургаан үлгэрийг” аялгуулан ийн зарлиг болов. 

	 

	Ачит ламын нигүүлсэхүй үлш үгүй буюу

	Аяа мөнх үгүйг мэдэн үйлдсэн үнэн ном боллоо 

	Авирд үхэхүйг санасаар алгасуулагч шулмасыг дарлаа 

	Асар хэзээ үхэхээ мэдэх үгүй муу эмгэн мэт

	Бас хэдэрлэл үгүй лам юугаа зарлигийг Райчүн сонс 

	Балмад гадаад үзэгдэхүүн орныг адаглан үзэхүүнээ 

	Бат үгүй үзэгдэх шөнийн зүүдэн мэт биш үү

	Баримтлах үгүй эндүү зүүдийг дурласанд чинь сэтгэл минь эс ам/ар/лаа 

	Гавъяагүй тийм эндүүгээ үгүй болгов уу, Райчүн

	Хатуу чин санасаар би бурхны номыг дурлалаа 

	Хамаг бээр дотоод биеийн жаргалыг хүсэх бөгөөтөл

	Хайрт тусыг бүтээл үгүй зовлонгийн шалтгааныг үйлдлээ 

	Сац буртгаар бүтсэн энэ биеэ

	Санаж эрэлхэл үгүй энэ дууг минь сонс 

	Сайтар энэ биеэ адаглан үзэх бөгөөс 

	Самуу мөнх үгүй идэштний233 балгад мэт 

	Удал үгүй эвдрэхийн тул эс ам/ар/лаа

	Егүүтгэн төрөх үхэхийг эдүгээ мэдэв үү, Райчүн 

	Ихэрхэл үгүй санасаар би бурхны номыг дурлалаа 

	Ихэнх муу санаат хүмүүнээ жаргалын хишиг үгүй буюу 

	Хэдэр их бөгөөс хэрүүл олон болох

	Хөдий чинээ муу авирт бөгөөс өөрөө гутах 

	Хэзээ бээр мэргэл234 үгүй энэ дууг минь сонс

	Хэт баримтлах дотоод сэтгэлийг адаглан үзэх бөгөөс 

	Тэр сэтгэл модны үзүүрээ суух болжмор мэт

	Тийм суурь үгүйг санан сэтгэл минь эс ам/ар/лаа 

	Түүнийг мэдэн бат сэтгэлийг эзлэв үү, Райчүн 

	Тэжээд хичээн санасаар би бурхны номыг дурлалаа. 

	Маш нарийн хялгасны чинээ хайрт амиа

	Магад тасрах мэт өчүүхэн торон атал

	Муу үгээр сөхөөн үхсэн эмгэний амь мэт буй

	Манагаар үдэш түүнийг санан тачаал үгүй дууг минь сонс 

	Нарийлан дотоод амьсгах уураа адаглан үзэх бөгөөс 

	Насны амьсгал мөнх үгүй завсрын бод мэт

	Найралт будан арилан одохуйяа сэтгэл минь эс ам/ар/лаа 

	Намайг санан амьсгах уураа ариунаа ялгав уу, Райчүн 

	Санасаар би бурхны номыг дурлалаа

	Цахрах үгүй санасаар би бурхны номыг дурлалаа 

	Цалигч муу ураг лугаа ханилахуунаа урин хөдлөх (70r)

	Цагчилах муу хүмүүн лүгээ нөхцөхүүнээ гэм өгүүлэх 

	Цариун эдийг аван туслал үгүй одсон эмгэний айл мэт 

	Эдүгээ хөвгүүн эрэхүйгээ ихэтгэл үгүй энэ дууг минь сонс 

	Өдий төдий хурсан нөхдийг адаглан үзэх бөгөөс

	Үүр үгүй, мөнх үгүй тэр жуулчин мэт

	Ийн тийн тархан одохуйяа сэтгэл минь эс ам/ар/лаа 

	Ямагт сайн нөхөр лүгээ учрахуй мэдэв үү, Райчүн 

	Ил эчнээгүй санасаар би бурхны номыг дурлалаа 

	Илүү хураасан эдээ эзлэн явахгүй

	Ялган үйлдэх ёсон энэ эргэлээ буй за 

	Харамлан олонтоо хураасан эд идээн 

	Харгис эмгэний дэрэн доорх тос гурил мэт

	Хадгалан авахуй ихэтгэл үгүй энэ дууг минь сонс 

	Хоромхон зөөсөн эдийг адаглан үзэх бөгөөс

	Тэр эд мөнх үгүй зөгийсийн хураасан бал мэт 

	Түүнийг бусдын эдлэхүй үзэн сэтгэл минь эс ам/ар/лаа

	Тэгш сэтгэлийн агаараа сангийн амсрыг эдүгээ нээв үү, Райчүн 

	Тиймийг хичээн санасаар би бурхны номыг дурлалаа. 

	 

	Эдгээрийг эмгэний зүрхнээ хулсан бэрээ тулгаж, Райчүнаа аялгуулан номлоод, тэнд эмгэний ясны үйлсийг дуусан сүнсийг нь номын агаараа сайн орноо илгээгээд, тэндээс гурил эхлэн үлсэн идээнийг нь аван явж, Цогт талын Хүсэлт хоргод хүрэн, тэнд лам шавь хоёул суухуйяа, тэр учраа Райчүн сэтгэлээ баясссан агаараа, элдэв бүгдийг төгс мэдэхүй мэт санасанд, егүзэрсийн эрхт тэр санааг нь мэдсэнээ нөгөөд, “Аяа Райчүн чамд ямар тэгш ухаан болов” хэмээн асуусанд, тэгш ухааныг олсон ёсоо егүзэрсийн эрхтдээ аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Эцэг лам юугаа дэргэд суухдаа

	Эрхэн хурц мэс мэт тэгш ухаан боллоо

	Эл гадаад дотоод сэжгээ таслан сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Үймцэх олон хүмүүний дотор суухдаа

	Үлэмж зул мэт гэгээн гэрэл тэгш ухаан боллоо

	Үнэн увдисаар бусдыг гийлгэн сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Онц цаст уулсын оргилоо суухдаа

	Омогт цагаан арслан мэт тэгш ухаан боллоо

	Олон амьтныг цогоор дарсан сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Шалгадаг Улаан хадны эгшээргэд235 суухдаа 

	Шувууны хаан хажир мэт тэгш ухаан боллоо 

	Шулуун саадгүй хаа хүрэхүйеэ сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Алагчлал үгүй аливаа орноо явахдаа

	Ариун барс зөгий236 мэт тэгш ухаан боллоо 

	Амтат хүртлийг санах үгүй сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Үлэмж олон эргэлийн дунд явахуйдаа

	Үймлийн гэм эс халдсан сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Цавт эргэлийн улсыг бядан явахуйдаа

	Цагаан усан мөнгөн мэт тэгш ухаан боллоо

	Цагийн муу хүртэл халдах үгүй сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Төгс бишрэлтэн эмсийн дунд явахуйдаа

	Тэмдэгтэйеэ ламын бие мэт тэгш ухаан боллоо

	Түүнчлэн увдисын эгшгийг аялгуулан сэтгэл минь ам/ар/лаа 

	Алдаршсан ламын ачаар сэтгэл минь аман (70v)

	Авирд засдаг үгүйгээр бурхан сэтгэл болов 

	Асар тэгш ухаанаа дуулан өчсөнөө, Егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	Аяа энэ дуу чинь омог лугаа эс эндүүрсэн бөгөөс 

	Аврагч лам юугаа ачийг үнэн мэдэхүүнээ

	Асар сайн их гайхамшиг болой нь

	Авирд тэгш ухаан түүнээ чинь энэ мэт үзэл сайн бөлгөө. 

	 

	Ер чамд тийм үгүй ажаамуу хэмээн егүзэрсийн эрхт бас ийн аялгууллаа. 

	 

	Үлэмж нигүүлсэхийг би ухсан цагтаа

	Үргэлж гурван эргэлийн олон амьтныг 

	Үнэн галт гуу дотроо унасан мэт билээ 

	Атгагт гурван ертөнц дэх хамаг амьтан 

	Бэлгэдэн чихнээ сонсохын үндсийг 

	Бэх увдисыг тэгшээр нийлүүлсэн нь 

	Бэлэн уснаа давс хайлсан мэт билээ

	Ер мэдэхүйг би дотроо ухсан цагтаа

	Их тэгүүдрэлийн мөн бус [сэжгийн эрихс тэр] 

	Ерөнхий тэгш дагах зүүднээс сэрсэн мэт билээ 

	Амгалан их үзлийг ухсан цагтаа

	Асар энэ мэт үзэгдэх номууд

	Авирд өөрөө үгүй болох усны хөөс мэт билээ 

	Үнэн мэдэх үйлсээ хүрсэн цагтаа

	Үлэмж ухааны ер мэдэх ёсон

	Үргэлж үүл үгүй огторгуй мэт билээ

	Тэжээд амьсгахаа сайн муу ялгасан цагтаа

	Тэгш өөсөөн ухсан ер мэдэх

	Тэмдэгтэйеэ арчсан цагаан мөнгөн толь мэт билээ

	Бүгдийн түшиг номын бие болсон цагтаа

	Бүрдсэн хурьцлаар олсон энэ бие 

	Бүтэн өндгийг хага гишгэсэн мэт билээ 

	Торгоолт дээсийг тасалсан цагтаа 

	Тоолш үгүй эргэлийн энэ зуурд завсраа

	Тотгорт могойг зангидсан үйлс мэт билээ 

	Авах гээх явдлыг тэвчсэн цагтаа 

	Арилсан сэтгэлийн агаар үлэмж энэ орон

	Асар гурван хүчин төгссөн арслан мэт билээ 

	Үлэмж гурван гийгүүлэх лүгээ төгссөн цагтаа 

	Үзэгдэх гэгээн хоосон ер мэдэх гэрэл

	Үсэд нэгээхэн бээр үүл үгүй огторгуйд нар ургасан мэт билээ

	Орон хийгээд эрхтэн адуун үхэр мэт хагацан

	Охь сэтгэл хийгээд цагийн хүлээсийг таслан олсон 

	Хүмүүн эрдэнэ биеийг муу эс болголоо

	Арилсан егүзэри би үйлсээ дуусав 

	Аяа хөвгүүн чамд энэ мэт ухаан буюу 

	Асар омгоо бүү ихэтгэ, Райчүн

	 

	Хэмээн зарлигласанд Райчүн бас “Үргэлж үнэн сэтгэл үүсгэв би” хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Эдүгээ тийм бөгөөс эцэг хөвгүүн бид хоёр Лачи Дэсэ тэргүүлэн хүнгүй ууланд эндээс бүтээхээр одъё хэмээн зарлигласанд, Райчүн өчрүүн,

	— Эдүгээ бие минь алжаан их зовов. Тиймийн тул улсын ойр нэгэн хийдэд биеэ амран эс суухуунаа, ер явах хийгээд бүтээхүй чадах чинээ минь үгүй хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун, үнэн сэтгэлээр ном үйлдэх бөгөөс үүнчлэн үйлдэж болох хэмээн найман болох нэртийг аялгуулан ийн зарлиг болов. 

	 

	Аяа хөвгүүн, өөрийн бие хийд болох 

	Ариун бурхны судан энэ бие бус уу 

	Авирд өөрийн сэтгэл лам болох

	Аливаа дээд төрөл магад билиг бус уу 

	Үзэх бичгүүд гадаад орон болох

	Үнэн увдис тансаг тонилох мөрийн [+үлгэр] биш үү (71r) 

	Үргэлж дияаны  тэжээлийг идэхүүнээ болох

	Үлэмж бурхны амарлингуй хишиг бус уу 

	Илт илчэсийг дээлчлэн өмсөхүүнээ болох

	Ялгуусан дагинасын амар дулаан хувчид бус уу 

	Янаг ураг төрөл лүгээ ханьцахаа тэвчихүүнээ болох

	Илт гагцаар ахуунаа дээр хүмүүнээ чуулгахын эрхэн бус уу 

	ринт дайснаас дутаан зайлахуунаа болох

	Учрах дайсан жуулчны мөр харах бус уу

	Уршигт тотгороо хоосон агаарыг сэтгэхүүнээ болох 

	Уйтгамар элдэв довилгон237 үзэгдэвч ажрах үгүй бус уу 

	Түүнчлэн үнэн ёсоор явахуунаа сайн буюу

	Тэжээд үүнчлэн эс үйлдэхүүнээ буруу мөрд орох 

	Тэдүрэн үхэн ахуй өвгөн би

	Тэмцэлдэн чам лугаа үүр өгүүлэлдэх чинээгүй

	Залуу сайн хүчин төгссөн биет чамд

	Засан ямарваа туслах сургаал хэлэвч сонсох үгүй чи 

	Зальхай омгоор сэтгэлээ буруу болсон учраа

	Залхуурал үгүй үнэн үг өгүүлсэн минь гомдол болой нь. 

	 

	Эдүгээ чи бүтээлийг дурлах бөгөөс, эцэг юугаа хойноос ир. Эгнэгт үнэн бүтээлийг сэтгэх үгүй бөгөөс, хаана одохоо чи мэд хэмээн зарлиглаад, тэндээс босон явах лугаа, Райчүн лам юугаа хормойноос барьж өчрүүн, ер амьтны сэтгэл дээр доор хийгээд, тэвчин ухсаны хүчин нэгэн бусын тул, гагц ламд болох мэт бөгөөтөл, ер бүгдэд тэгш болох үгүй хэмээн, “Найман болох үгүйг” хариу аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Энээхэн бие хийд болох бөгөөтөл

	Эдүгээ далдлан хэвтэх нэгэн гэр сайн буюу 

	Эл хур хий дайсан хэнээ бээр хорлох

	Үүр болох үгүй нэгэн үйлс тэр болму 

	Тэжээд өөрийн сэтгэл лам болох бөгөөтөл

	Тэмдэгтэйеэ нүүр тохиолдуулагч нэгэн лам сайн буюу 

	Тэгш залбирлын орныг эс түшихүүнээ арга үгүй

	Төгс болох үгүй нэгэн үйлс тэр болму 

	Үзэх бичгүүд гадаад орон болох бөгөөтөл

	Үнэн мартсанаа санахуйяа бичгүүд сайн буюу

	Оюун үгүй сэжгийн зэтгэр хаана бөгөөс ирэх 

	Үргэлж болох үгүй нэгэн үйлс тэр болму 

	Ариун дияаны  тэжээл идээ болох бөгөөтөл 

	Аху түр зуурын тэжээл хүмүүний идээн буюу 

	Асар илбэ бие идээнээ түшсэний тул

	Авирд болох үгүй нэгэн үйлс тэр болму 

	Илчэсийн аль дээл болох бөгөөтөл

	Ичгүүр халхлах хэнээ бөгөөс сайн буюу 

	Илт нүцгэн явахуйяа олон хүмүүн жигших 

	Ямагт болох үгүй нэгэн үйлс тэр болму

	Ураг төрөл лүгээ ханилахуй тэвчиж болох бөгөөтөл 

	Улс лугаа зохилдон явахуунаа хэнээ бөгөөс сайн буюу 

	Учирсан нөхрийн сайн муу хаана бөгөөс (71v) болох 

	Уртад болох үгүй нэгэн үйлс тэр болму

	Өстөн дайснаас зайлж болох бөгөөтөл

	Өөр муу хүмүүнээ хаалганаа орох мэдээ үгүй буюу 

	Өр уринт дайсан хаана бөгөөс бээр ирэх

	Өнө болох үгүй нэгэн дайсан тэр болму

	Ад тотгорт хоосон агаарыг сэтгэж болох бөгөөтөл 

	Авьяаст бирд чөтгөд муу хорт буюу

	Асар баримтлах нүгэлтнийг номхотгох бэрх 

	Аргалан болох үгүй нэгэн үйлс тэр болму 

	Гайхамшигт лам юугаа дэргэд мэнд ирлээ 

	Гагцаар юун үйлдэвч жаргах бөгөөтөл 

	Гажил үгүй миний дураар залран

	Хань улсыг туслахаар түр зуур заларму

	 

	Хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа тийм бөгөөс миний өгүүлсэн над болох буй за. Эс бөгөөс чи болох үгүй хэмээснээр болном за. Тийм бөгөөс үлш үгүй уулдад одох дур үгүй бөгөс нэгэн үе Бото238 Улаан хаданд хоёул одъё хэмээн зарлиглаад, тэндээс багш шавь хоёр явсаар Брин улсаа хүрсэн тэр үдэш, Райчүн өчрүүн,

	— Эдүгээ би энд суун Брин дэх өглөгийн эздэд золгосугай хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Эдүгээ шавь нар хийгээд өглөгийн эздэд мэдэгдэлгүйеэ, урьд эцэг хөвгүүн бид Бото Улаан өндөр хаданд одъё хэмээн зарлиг болсоноо, Райчүн дур үгүй бөгөөтөл, лам юугаа дагаж Бото Улаан хадны Жаргалант Наран хоргын хонгилоо хүрсэнээ, тэнд егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Энэ голын ус надад зохихгүй. Эдүгээ Райчүн чи одоод яаран, Чонлүн улаан хадны уснаас ацар. Энд би гал түлэн суусугай хэмээн зарлигласанд, төдий Райчүн одоод ус авч ирэх зуураа, Бото Улаан хад хийгээд Жаргалант наран хорго хоёрын завсраа, сэтгэлд зохист агуу талын дунд нэгэн эм чихдэйгээс нэгэн охин унага төрж, тэр эх унага хоёроос нэжгээд унага төрсөөр, зуун эх зуун унага бүгдээр тэндээ наадан, тоглож явахуйг Райчүн үзээд, “Цогт талын чихдэйгээс эдний тоглон наадах гайхамшиг ажгуу. Адгуусны зүйлээс өөр хувилан төрсөн мэт, хадат уул модод хийгээд хавцгайт ийм цухал газраа, өдий чинээ олон чихдэй тогтон, наадалцан тоглох нь гайхах мэт болой нь” хэмээн тэдгээрийг үзэн саатаж суух лугаа, егүзэрсийн эрхт гал түлж, хавтагат бичгүүдийн амсрыг нээн, их нигүүлсэхүйн агаараар үнэн үгээ ийн зарлигларуун,

	— Энэтхэгээс миний эрүүлж (72r) ацарсан, бие үгүй дагинасын номын зүйл эхлэн, шажин хийгээд амьтныг туслах номуудыг, огторгуйяа агч дагинас мутартаа авагдах. Буруу номтны муу тарни эхлэн, шажин хийгээд амьтныг хорлох номуудыг дагинас номын сахиусууд бүгдээр ялгаж талбигтун хэмээн зарлиглан, түр зуур сэтгэн суух лугаа хавтаган доторх олон бичгүүд үгүй болон, нэгэн хэдэн цаасад үлсэнийг галд түлэн дууссан цагт, Райчүнгийн үзсэн хувилгаан чихдэйгээс нэг нь чоно болон бүгд чихдэйг үлдсээр нэгэн даваа давуулан далд орсон нөгөөд, Райчүн сэтгэлдээ “Аяа би энд өдий чинээ саатаж удав. Эвий эвий хэрхэе” хэмээн айж, лам хараах болуузай хэмээн санаад, тэндээс яаран ирээд, өчүүхэн нарийн хүүргээр гарах лугаа Райчүнаа цаасны утаа үнэстсэнээ, “Лам галзуу мэт явдалтай бөлгөө. Аяа миний бичгүүдийг түлэв үү” хэмээн санасаар хүрч ирэн бичиг хийсэн хавтагаа хоосон хэвтэхийг үзээд, зүрхээ хагарсан мэт их зовнисон агаараа,

	— Аяа лам бичгүүдийг минь хэрхэв хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа чамайг ус авахаар одоод удсанд үхэв хэмээн санаж, чамайг үнэн үхсэн бөгөөс надад тусгүй бус уу, ном сэтгэхэд саад болохуй санан галд цөмийг түлэв би. Чиний удсан юун буй хэмээн зарлиглаваас, Райчүн урьдах омог дээр сэтгэлдээ, “Аяа лам минь над лугаа атаархан бичгүүдийг түлэв зэ. Эдүгээ бас Дипүва ламдаа одохуунаа сайн бус уу. Эс бөгөөс дэмий улсад одсу” хэмээн санаад ер бишрэлээ огоот урвасан агаараа тэр түр зуур суусан нөгөөд, удсанаа хариу ийн өчрүүн,

	— Аяа лам аа, би зуун эх зуун унагатай чихдэйг үзэн суугаад удав. Ламын соёрхсон алт хийгээд, бие хэл сэтгэлээ зовохуй саналгүй, Энэтхэг орноо хүрсэн минь тусгүй болвой нь. Эдүгээ улсад дэмий одсугай хэмээн өчөөд, ер авирлан ядан бишрэл үгүй буруу хандан суухад, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, бишрэлээ урвах чинь сайн бус. Чи өөрөө чихдэйг үзсэн чинь гэм болов за. Эдүгээ хөвгүүн наадахуй үзэн дурлах бөгөөс би чамд үзүүлсүгэй, үз хэмээн зарлиглаад, егүзэрсийн эрхт өөрөө орой дээрээ, эрдэнэ ширээнээ наран сарны дэвсгэр дээр дуун төвдчилөгч Марва лам юугаа очирдара лугаа ялгал үгүй суулган, үндсэн олон лам нараар хүрээлүүлж, мэлмий хийгээд зүүн баруун чихний (72v) тус наран сарныг туналтал гарган, хамрын хоёр нүхнээс элдэв утас зэргэцүүлсэн мэт, таван өнгө гэрэл илт гаргаад, бас хоёр хөмсөгний завсрын сан үснээс элдэв гэрлийг гаргаж, хэлээ найман талт бадам наран сарны дэвсгэр болсны дээр, гэрэлт али гали үсгүүдийг нарийн хялгасны чинээ бичсэн мэт, эргүүлэн тодорхойяа гэрэл гаргаад, бас зүрхнээсээ гэрэл гарган цогт зургийг хувилган үзүүлж, егүзэрсийн эрхт аялгуулан зарлигларуун,

	 

	Аяа Райчүн хөвгүүн, янагш сонс 

	Ариун энэ орой дээрээ минь 

	Арслангаар чимсэн эрдэнэ ширээнээ 

	Асар бадам наран саран дэвсгэр дээр.

	Үнэн ачит Марва хэлмэрч лам минь 

	Үзүүлэгч очирдара лугаа ялгалгүйеэ

	Үндсэн хамаг лам нарыг зэргээр 

	Үргэлж сувд хэлхсэн мэт хүрээлснийг 

	Төгссөн мэлмийгээр үзэн мэдэх бөгөөс 

	Тэгш адистид есөн хүсэл хур мэт орох

	Тэмдэгтэйеэ их гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуус бус уу

	Эдүгээ бас Райчүн хөвгүүн, янагш сонс 

	Эрхэн хоёр чихний минь үзүүрээ 

	Эрдэнэ наран саран хоёр гарсан үүнээ 

	Элдэв солонго мэт агаараа тогтлоо 

	Арга билиг хоёрыг хослосонд

	Ариун гэгээн гэрэл нэмэх хомсдох үгүй буюу

	Аяа их гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Асар тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуус бус уу

	Бас Райчүн хөвгүүн, янагш сонс 

	Бууралтгүй хамрын минь хоёр нүхнээс 

	Бадран таван өнгө гэрэл гарсан нь 

	Барш үгүй эрдэнийн утсан дүртэй 

	Атгаг үгүй нууц тарнисын мөн агаар

	Амин хийг дундад судаснаа оруулсан тэр 

	Авирд хий очир тарнисыг чадсаны бэлгэ

	Асар гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Алиагаар тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуус бус уу 

	Санасан Райчүн хөвгүүн, бас янагш сонс

	Сац хоёр хөмсгийн минь завсраа 

	Сайхан лавай мэт эргэсэн сан үснээс 

	Сайн тансаг гэрэл тодорхойяа гарлаа. 

	Хир үгүй тунамал рашаан болсон тэр

	Хязгаар үгүй нигүүлсэх бурхан дуртгалын гэрэл 

	Хянан гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Хичээн тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуус бус уу 

	Магадлал үгүй Райчүн хөвгүүн, бас янагш сонс

	Маш өгүүлэх хоолой хэлнээ минь

	Магад найман талт улаан бадам болсноо 

	Мандуулагч наран саран али гали үсгүүд тогтлоо 

	Түүгээр очирын зарлиг дууг дуурсган

	Бугсал үгүй Райчүн хөвгүүн, янагш сонс 

	Буянт биеийн минь зүрхнээ

	Бурхны эрдэнэ цогт зургийн гэрэл бадран 

	Бусдаас үлэмж гурван бие урвалгүйн тул (73r) 

	Илт хоосон агаараар ялгал үгүй нигүүлсэх бэлгэ

	Ямагт гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Ясал тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуус бус уу

	 

	Хэмээн ялгуусан егүзэр аялгуулан зарлигласанд, Райчүн буруу хандаж суусаар хяламхийж үзээд өчрүүн,

	— Ер мэдсээр хилэнц үйлдэх бус. Тэр чихдэйн гайхамшиг их үзэхүйеэ, лам чи өдий чинээ шидсийн бэлгэ үзүүлэх бөгөөтөл, хилэнц үйлдэл үгүй миний бичгүүдийг соёрх хэмээн өчөөд, мөн буруу хандан хөлөө зэргэцүүлэн сууж, хоёр өвдөг дээр тохойгоо тулан, хоёр алгаар эрүүгээ тулан, ажрал үгүй исгэрч аялгуулан суухуйяа нь, егүзэрсийн эрхт бас биеэ гадна дотно илт гийгүүлэн үзүүлж, нууц орондоо дөрвөн дэвсгэрт очир, хүйсэндээ амгалан дээд хүрдэн239, зүрхэндээ баясгалан очир240, хоолойдоо махамаяа, хөмсгийн завсар магнай бурхан241, оройдоо нууц хураангуй бурхны чуулган нугууд, эдгээр бүгдийг биедээ солонгон суданы дотор, тодорхойяа сайхан илт зэрэг үзүүлэн, бас аялгуулж ийн зарлигларуун,

	 

	Агурласан Райчүн хөвгүүн, янагш сонс 

	Ариун егүзэри миний энэ биеэ

	Авирд түшиг охин тэнгэрсийн үлш үгүй суданаа 

	Авран түшигч ялгуусан бурхны чуулган суув 

	Нууц орон жаргалыг мандуулах хүрднээ

	Нигүүлсэгч дөрвөн дэвсгэрт цогт очирт бурхны чуулганаа 

	Нягт цувирал үгүй үлэмж амгалан мандал дэлгэрэн

	Нэгэн хамт төрсөн ер мэдэх бие боллоо 

	Тэмдэгтэйеэ хүйсний хувилгаан хүрднээ 

	Тэнсэл үгүй амгалан дээд бурхны чуулганаа 

	Төгс жаран хоёр хувилгаан мандал дэлгэрэн 

	Түүнээ очир биеийн мөн агаар оршин тогтлоо 

	Үнэн зүрхэн номын хүрднээ

	Үлэмж баясгалан очирын хувилгаан есөн бурхан суувч 

	Үлэх тэр гурван бодисунгийн бодот агаар

	Үнэмлэх сэтгэлийн очир мандал мөн боллоо

	Маш хоолой дахь төгс жаргалангийн хүрднээ 

	Махамаяа бурхны чуулган суув

	Магад үзэгдэх илбээр үйлдэн хангасан 

	Мандуулах зарлигийн очир мандал мөн боллоо 

	Эл хөмсгийн завсрын цагаан лавайн хүрднээ 

	Эндүүрэл үгүй магнай бурхдын чуулган суув 

	Элдэв ер мэдэх язгуурын тус лугаа төгссөн 

	Эгнэгт хоёр үгүй очир мандал мөн боллоо 

	Оройн минь их жаргалангийн хүрднээ

	Огоот нууц хураангуй бурхны чуулган суув

	Охь судсан лугаа ариун дусал ялгал үгүй болсон 

	Осолдол үгүй их амгалан (73v) мандал мөн боллоо

	Ариун эд бурхны биеийг сэтгэснийг минь хөвгүүн мэдэв үү 

	Асар далдгүй гийсэн бие илт болоод

	Авьяаст биеэр солонгийн биеийг оллоо би

	Ажиглан үзэж гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүнээ. 

	 

	Уурласан агаараа бишрэлээ урвал үгүй сайн сэтгэлээ үүсгэ хэмээн элдэв ридийг үзүүлэн аялгуулсанд, Райчүн өчрүүн,

	— Ламын шидсийн бэлгэ их гайхамшиг бөгөөтөл, бичгүүдээ санаж сэтгэл минь амах үгүй. Ер бичгүүдийг өгөхүүнээ амах хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас хад эхлэн илт торох үйлсэд ер саадгүй ийн тийн яваад, бас нэгэн их чулууг унаж довтлох хийгээд, усан дээр явах суух, биенээс гал бадруулан ус цувируулах, ер олон хувилгаан бие үзүүлэн хураах, огторгуйгаар явах суух тэргүүлэн, өдий чинээ явдлын ридийг зохион аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Эдүгээ Райчүн хөвгүүн, бас янагш сонсмуй чи 

	Эгнэгт торох үйлсэд түрвэл үгүй минь

	Ил үзэгдэх лүгээ сэтгэл нэгтгэн нийлүүлсний бэлгэ 

	Асар их чулуун унаж довтолсон энэ

	Аливаа балгадад улиран орохуй чадсан бэлгэ 

	Ахуй гүн уснаа газар мэт гишгэн явсан энэ 

	Ариун бус дөрвөн махбодийг нэгтгэсний бэлгэ 

	Биеэс гал бадруулан ус цувируулсан энэ

	Бэрх барагдлыг цогоор дарсны бэлгэ 

	Бэлнээр олон биеийг үзүүлэн хураасан энэ

	Бэх хувилгаанаар амьтныг туслан чадах бэлгэ 

	Огторгуйгаар явах суух энэ

	Огоот хий сэтгэлийг дундад судсанд оруулсны бэлгэ

	Онц үзэн гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Ороо тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуус бус уу

	Охь сэтгэлээ урвал үгүй эдүгээ залбирагдах хэмээн

	 

	Ийм элдэв бэлгэсийг аялгуулан үзүүлснээ, Райчүн бас өчрүүн,

	— Ламын шид бэлгэ үзүүлэх өчүүхэн хүүхдийн наадан мэт учир үгүй үйлдэх. Үүнээ уйтгараас бус их гайхах үгүй ажгуу. Эдүгээ намайг их өршөөх бөгөөс миний бичгүүдийг соёрх хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Аяа хөвгүүн чи эцгээс бишрэлээ урвалгүй, үнэн сэтгэлээр (7rv) залбиран чадах бөгөөс, хамаг үзэгдэхүүнийг бичиг болгон ухуулахын тул, миний ийм олон хувилгаад дор залбирагдах хэмээгээд, тэнд худалдаачны янагш чанагш цувж явах, нарийн хавцгайяа (74r) өчүүхэн мөр бөлгөө. Тэр явах мөр дээр нэгэн их чулуу агснаа, түүний дээр егүзэрсийн эрхт ирээд, мөн их чулууг гурилчлан нухаад, бас ус мэт самраад, шаварчлан гишгэлсэн нөгөөд, тэр чулууг их гол дотор ганц мутраар хаяж орхихдоо бас аялгуулан ийн зарлиглалаа.

	 

	Омогт Райчүн хөвгүүн, янагш сонсом уу чи 

	Олон улсын явах мөрд саад болсон

	Огоот найман талт төмөр мэт энэ чулуунд 

	Онц дээш явагчдын баруун биеэ торох. 

	Осолдол үгүй дорогш явагчдын зүүн биеэ торох бөлгөө 

	Сайн зуун ур[чуу]д ирэвч балтаар эвдэж үл чадах

	Сайн зуун хөөргө боловч урсган чадахгүй, үүнийг 

	Саадгүй би гурилчлан тасчих минь энэ

	Самран усчилах минь энэ

	Зөөлөн шаварчлан хөлөөр гишгэлэх минь энэ 

	Зөв харвасан сумчлан орхих минь энэ

	Зөн билигт эцэг юүгээ бишрэн үзэн мэдэх бөгөөс 

	Зөвшөөн дурласан есөн хүслийн хурчлан орох 

	Бас хэрэглэх жаргалын сангийн амсрыг нээснийг

	Баясан гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Барагдах тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуусан бус уу 

	Бардамнах сэтгэлээ янагш урвахуунаа чинь сайн Райчүн. 

	 

	Хэмээн эдгээр бэлгэсийг цөхрөл үгүй аялгуулсанд, Райчүн бас өчрүүн, “Ер бичгийг минь өгвөл рид үзүүлэхүүнээ бишрэх буй за. Түүнээс бус сэтгэл минь нэгэн бээр амах үгүй” хэмээн ажрал үгүй эс биширч суухуйяа нь, егүзэрсийн эрхт бас дээлээ жигүүр болгож, Өндөр улаан хад өөд огторгуйгаар хажирчлан нисээд, харцага мэт дэлэн одохдоо, цахилгаан мэт гялбалзах тэргүүтэн элдэв явдлыг зохион бас аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Өчүүхэн Райчүн хөвгүүн, янагш сонс чи 

	Өндөр улаан хадны огторгуйн хоргын оргилоо 

	Өөд олон хажир нисэхүүнээ жигүүрээ чичрэх

	Өөр бас өчүүхэн шувууд нисэхүүнээ зүрхээ долгисон чичрэх

	Эрт бас ер хүмүүн ниссэн үгүй, түүнээ

	Эдүгээ бас хүмүүн нисэх заяа үгүй буй за

	Өвгөн хүмүүн би нисэх бөгөөс энэ мэт нисэх 

	Эргэн нисэх хажирчлан энэ мэт нисэх

	Харил үгүй харцгайчлан туулах бөгөөс энэ мэт туулах 

	Халуун цахилгаанчлан гялбалзах бөгөөс энэ мэт гялбалзах 

	Хатуу хүчит хийчлэн хийсэх бөгөөс энэ мэт хийсэх 

	Хавъяат түшиг нийлүүлсэн (74v) биеийн рид хувилгааныг 

	Үнэн бишрэл тэгш авахуй мэдэх бөгөөс

	Үргэлж эргэл нөгчлийг эрхдээ оруулан нэгтгэснийг 

	Үзэн гайхах бөгөөс иймийг гайхах буй за, хөвгүүн ээ 

	Өөдгүй тэр чихдэйг гайхан үзэвч адгуусан бус уу 

	Үтээрхэх сэтгэлээ эдүгээ үгүй болго, Райчүн хөвгүүн 

	Чихэр наадныг үзэх бөгөөс үүнийг үз

	Чихдэй тоглохыг үзсэн чинь юун тус 

	Чивэлт тэр чихдэй уулын чөтгөр бус уу 

	Чоно үлдсэн тэр нь үхлийн яргачин бөлгөө 

	Түүнийг үзэх бөгөөс бирд буй за

	Дээшээ үзэн эгшиглэхийг минь сонс

	Тэмдэгтэйеэ аялгуулан рид хувилгааныг үзүүлж бөгөөтөл

	Тэнд Райчүн хөвгүүн, бас хяламхийж үзсэнээс бус эс биширсэнээ,

	 

	Егүзэрсийн эрхт мөн огторгуйгаар эргэн ниссээр, бас нэгэн аялгуугаар ийн зарлигларуун,

	 

	Цахрах Райчүн бас сонсмуй чи

	Цаг үгүй Өндөр Бото улаан хадны

	Цагаан талд учир үгүй ирсэн сүрэг чихдэй 

	Цахилгааны нэгэн дууны төдий242 гэнэт болсон тэр. 

	Асар нэгэн амтат номын агаараар

	Авирд түртгэл үгүй олон хувилгааныг үзүүлснээ 

	Аймаг тэнд чихдэйгээс нэг нь чоно болоод

	Алс даваа хэд сүрэг чихдэйг үлдсэн нь 

	Өөрийн нисваанисын гэмийг үзсэний тул 

	Өст бүгдийг тэвчих үйлсийн дарлага болго 

	Өнө эзлэн баримтлах даваанаас гарсан тэр

	Өлзийт Мяларайва миний хувилгаан мөн бус уу 

	Алдаршсан очир Райчүн чамдаа

	Асар үнэн нүүрийг тохиолдуулах үйлс буюу 

	Ачит хөгшин эцэг Мяларайва миний

	Ариун биеийн рид хувилгааныг зохиосон

	Их гайхамшигтыг үзэж бөгөөтөл гайхах үгүй 

	Элдэв хувилгаанаар зуун эх зуун унага бологсдыг 

	Эндүүгээр гайхамшиг болгон үзсэн тэр

	Эдүгээ Райчүн хөвгүүний сэтгэл урвасан бэлгэ 

	Тэгш хослон орсон ямарваа рид хувилгааныг

	Тэмдэгтэйеэ үзэн атал эдүгээ сэтгэлээ урвах үгүй бөгөөс

	Тэжээд цөвийн цагийн бишрэл үгүй шавь нарт

	Төгссөн егүзэри би үнэн саатах үгүй болов243

	Чагнан Райчүн хөвгүүн, бас сонс

	Чилийсэн мод хийгээд хатуу эврийг

	Чадах чинээгээр залан бөхийлгөх бөгөөтөл

	Чангадсан цахрах хүний сэтгэл урвуулж болох үгүй ажгуу 

	Чи өөрийн сэтгэлээ дотроо урвуул, Райчүн хөвгүүн ээ (75r) 

	Халуун зүгийн барс хийгээд хүйтэн зүгийн бухыг

	Халдан сургаж номхотгон чадах бөгөөтөл

	Хатуу эзлэн баримтлах омогтныг номхотгож болох үгүй ажгуу 

	Хавъяагүй эзлэн баримтлах омгоо номхотго, Райчүн аа 

	Огторгуйн шувуу хийгээд газраа агч гөрөөдийг

	Огоот хичээн барихуунаа болох бөгөөтөл 

	Онц эндүү санаатныг барьж болох үгүй ажгуу 

	Осол эндүү санаагаа барин тогтоо, Райчүн аа 

	Богдсын сонсох ном хийгээд сэтгэх номыг

	Боловсон сайтар хичээн заалгахуунаа мэдэх бөгөөтөл 

	Бод үгүй сэтгэлтнийг мэдүүлж болох үгүй ажгуу

	Болгоон төрөл үгүй сэтгэлийн агаарыг сэтгэхүй мэд, Райчүн аа 

	Асран өршөөх ачит эцэг эхийг

	Авирд санал үгүй тэвчин орхих бөгөөтөл 

	Авьяаст муу авиртныг засаж болох үгүй ажгуу 

	Асар тийм муу авираа орхи, Райчүн аа

	Эцгийн орон байшин гэрийн эдийг 

	Эзлэлгүй244 тэвчин чадах бөгөөтөл

	Элдэв жаргалын хүсэгчдийг байлгаж болох үгүй ажгуу

	Эргэлийн жаргалыг хүсэхээ тэвч, Райчүн аа 

	Сайхан гуа эм хийгээд хээрхэх чимгүүдийг 

	Санал үгүй тэвчин гээх бөгөөтөл

	Сайхан дулаан орныг тэвчиж болох үгүй ажгуу 

	Самуугаар мунхран хэвтэх орныг тэвч, Райчүн аа 

	Тэртээх уул хийгээд энтээх хад

	Тэр хоёрыг хамтатгаж болох бөгөөтөл

	Түүнчлэн ер мэдэх245 нүүрийг учруулж246 болох үгүй ажгуу 

	Тэжээд өөрийн сэтгэлийн нүүрийг учруул, Райчүн аа. 

	Эрхт  хаан хийгээд хатны гэгээнээ 

	Эсрэг зөв буруугаа өчиж болох бөгөөтөл

	Эрлэг хааны яргачнаа өгүүлж болох үгүй ажгуу 

	Ийм үхлийг мөр болгон мэд, Райчүн аа. 

	Аяа хөвгүүн цахрах муу сэтгэлээ илт урвуул 

	Асар хоёрчлох муу явдлаа ба

	Алжаас ширүүн сэтгэлээ илт орхи

	Ахиад буруу шулмас зэтгэрийн үзлээс зайл 

	Эзлэн баримтлах нүглийн нөхрийг тэвч 

	Эдүгээ үхэвч үүнээс гэрээс үг үгүй

	Эсэн амьд явавч үүнээс өөр зүрхэн үгүй

	Эдгээр сургаал үгсийг минь сэтгэлдээ сана Райчүн аа. 

	 

	Хэмээн, егүзэрсийн эрхт аялгуулсаар дээш нисэн, улам хол болсоор үзэгдэл үгүй одсоноо нөгөөд, тэнд Райчүн гэмшин их зовж, ер сэжиггүй үнэн бишрээд, “Аяа эрдэнэ ламын юугаа сэтгэсэн үнэн ажгуу. Би өөрийн сэтгэлээ эс номхотгосны тул, өөдгүй бичгүүдээ үргэлж санасаар, егүзэрсийн эрхт лам юугаа (75v) элдэв рид хувилгааныг өдий чинээ үзүүлж бөгөөтөл, нэгээхэн бээр сэнхэрч эс биширсэнээ минь, лам намайг жигшээд огторгуйгаар явах орноо одов. Буруу үзэлт би огторгуйгаар явж чадах үгүй болов. Лам үгүй, тэр бичгүүдээр би юун үйлдэх бөлгөө. Эдүгээ хун247 хаднаас унаж үхсүгэй” хэмээн сэтгэж, “Үүнээс нөгөөд хамаг төрөлдөө, эрдэнэ лам юугаа дэргэд төрөөд, эгнэгт гагц сэтгэлээр золгох болтугай” хэмээн үнэн сэтгэлээр ерөөгөөд, гагц зоригоор үхэхүй дурлан их хун хаднаас харайн унах лугаа, бие нь хөнгөн болоод хадны өчүүхэн дэвсгээ тогтон суух лугаа, дээгүүр нь ламын сүүдэр хүрснээ, Райчүн тэр сүүдрийг үзээд энэлгээт дуугаар бархиран, лам юугаа тэр сүүдрийг даган, огторгуйгаар нисэн эс чадаад төдий яаран хүрч, биеийн сүүдрийг гүйцэн явсаар ойр хүрэх лүгээ, Улаан хадны бэлхүүснээ зарлиг сонсдоод бие үзэгдэх, хүмүүн багтахгүй, нэгэн өчүүхэн завсраа, егүзэрсийн эрхт гурван лам болон хувилж суусны, дунд бие лугаа зүүн баруун этгээд хоёр нь дуу нийлүүлэн, Райчүнгийн гэмийг мэдрүүлэхийн тул аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Аяа Райчүн хөвгүүн, янагш сонс

	Асар нэгэн эцэг лам лугаа хоёр лам болов 

	Адил ялгал үгүй гурван хувилгаан лам суусны 

	Алинд нь мөргөн тахихуй үйлдэх чи 

	Хилэнцээ хэнээ маань наманчлах

	Хянан мэндийг хэнээс маань асуух 

	Хичээн санваар хэнээс маань авах

	Хир үгүй авшиг увдисыг хэнээс маань өчих

	Туст гүн нарийн нүүр тохиолдуулахыг хэнээс маань өчих

	Туурвих үнэн авралын орон хэнийг маань болгох. (10

	Туслан хэнийг маань гүн эрж санах

	Тушаасан хөвгүүнээ хувилгааны биеийг зохиолоо 

	Үнэн бишрэх бөгөөс ихэрхэх үйлсээ орхи

	Үргэлж муу явдалт яргачнаас

	Үлэгү айх бөгөөс омгоо үтэр тэвч

	Үймцүүлэгч шулмас зэтгэрийн буруу атгагаа 

	лэмж гэмших бөгөөс наманчлахуй үйлддэх. 

	 

	Хэмээн аялгуулан зарлигласанд, Райчүн нулимсаа цувируулан уйлсаар дээшээ өчлөө. 

	 

	Хамгийг мэдэн өршөөх хүчин төгссөн эцэг

	Хаана бөгөөс ямар хувилгааныг үзүүлэгч лам юугаа 

	Хазгай буруу атгагаа (76r) түйдсэн Райчүн би. 

	Баяссан агаараа мэндийг асуух хийгээд 

	Бас бишрэн мөргөх тахих үйлдэх

	Барш үгүй буруу нүглээ наманчлах 

	Ариун тангараг хийгээд санваарыг авах. 

	Авшиг хийгээд увдисыг өчих

	Асар нүүр тохиолдох үнэн авралын орон болгох 

	Аяа эрхэн дунд суусан ламд өчмүй 

	Эрхлүүлэн хайрласны тул буруугаар бугслаа би 

	Үүнээс хойш нүгэлт муу явдлаа орхисугай 

	Эдүгээ буруу үзэлт гуйранч намайг авран соёрх 

	Энэлэн үүр аялгуулан дэргэд нь хүрээд,

	 

	Дунд суусан ламыг тэврэн мэдээгүй муураад, дэлүүрэхүй248 лүгээ хоёр лам үгүй болж, зүүднээ үзсэн мэт болоод, тэндээс лам шавь хоёул урьд суусан хонгилдоо ирээд егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн. Чи намайг өдий чинээ шидсийн бэлгэ үзүүлж бөгөөтөл, сэтгэлээ эс урвасан чинь сайн бус уу. Бус ер ийм ном хэмээх бэрхийн тул, гүн увдисыг эрэхээр илгээснээ чи, тэндээс муу тарнисыг аван ирэв. Урьд хараалыг надаас их мэдэх хүмүүн үгүй бөлгөө. Тийм хилэнцсийг арилгахуйяа маш зовлоо би. Ер хараал үйлдэх хүмүүн энэ заяанаа сайн бөгөөтөл, бурхан болохуй хүсэгчин улаан хөтөлбөрийн увдисыг сэтгэн чадахуунаа сайн бус уу. Эдүгээ тэмцлийн бичиг хийгээд буруу номтны муу тарнис тусгүй буй. Бие үгүй дагинасын номын зүйл эхлэн увдисыг, сайн эзэн хадгалсны тул галд түлэгдсэнгүй. Түүнээс бус бичгүүдийг чинь бурхан болохуй эрсний тул, муу заяанаа одох болуузай хэмээн санаж түлэв би. Эдүгээ энэ дууг минь сонс хэмээн аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Өчүүхнээс хайрласан Райчүн хөвгүүн чамайг 

	Үнэн увдисыг авахаар Энэтхэгээ илгээлээ

	Өөд үгүй тэмцлийн эдгээр олон бичгийг аван ирснээ 

	Үргэлж их төлөв номлогч багш болуузай хэмээн

	Үүнээс урьд чамайг их бүтээлд дэвсгэрээ элтэл суухуй эрлээ 

	Эдүгээ тэмцлийн ийм олон судрын ёсоор

	Эгнэгт гутлаа элтэл явах их багш болуузай хэмээн

	Эрхэн чамайг нэгнийг мэдсэнээр бүгдийг чадахуй эрлээ 

	Төлөв үгсийн ийм олон судрын ёсоор

	Төвшин бүгдийг мэдэвч нэгнээ мухардах болуузай хэмээн 

	Түдэл үгүй чамайг нэгэн наснаа бурхан болохоор эрлээ 

	Түгээмэл шастрын ийм олон судрын ёсоор

	Атаархах урин сэтгэлт багш болуузай хэмээн 

	Амармаг чамайг богдсын номыг эрэхээр илгээлээ 

	Асар үйлсийн чуулганы энэ олон судрын ёсоор

	Аливаа улсад уншилгач болон явах (76v) багш болуузай хэмээн

	Энэтхэгээс эрүүлэн ацарсан богдсын номууд 

	Эндээс нисч хадны завсраа орсныг

	Эдүгээ дагинас хадгалан авлаа

	Эндүүрэл үгүй залбирах бөгөөс соёрхох буй 

	Тэмцэлдэх утгасын ном бусдын сэтгэлийг эвдэх 

	Тэсэш үгүй хараал эхлэн муу тарнисын бичгүүд 

	Тэгш тонилох мөрд тусгүй бүгдийг 

	Тэмдэгтэйеэ бадран шатаан галд түлж

	Төгс ялгуусан галын бурхны дэлгэмлээ барилаа 

	Өөр бусад бүгдэд тус болон зохиов

	Өсгөсөн хөвгүүн, урин ихдэхүүнээ сэтгэл чинь түлэгдүүзэй. 

	Өст зовлыг ихэдэхүүнээ бие чинь зовуузай

	Өнө засдаг үгүй номхон авираар суугдах 

	Өлзийт лам юугаа ачит дуртгалыг санагдах

	 

	Хэмээн егүзэрсийн эрхт аялгуулан зарлигласанд, тэнд Райчүн сэтгэлдээ “Бурхан ламын минь зарлиг үнэн буй за” хэмээн сэтгэн залбирсанд, бие үгүй дагинасын ном тэргүүлэн, шажин хийгээд амьтнаа туслах бичгүүд нь, хадны завсраас Райчүнгийн мутраа ирсэнээ, тэр бичгүүдээ үзээд үлш үгүй баяссаны агаараа, лам юугаа илт бурхныг мэдээд, хагацал үгүй дагасугай хэмээн сэтгэж, “Урьд лам юугаа би арван хоёр жил болтол, олонтоо хүндлэн тахихыг тангараглан үйлдлээ. Эдүгээ бас арван хоёр жил хүндлэн тахисугай” хэмээн санаад маш тангараглан үнэний эцэст хүрсэн бөлгөө. Егүзэрсийн эрхт мэдэхүй өршөөлийн хүчээр, бугын эвэрт рид хувилгааныг үзүүлсэн, чихдэйгээс улам олон дууг аялгуулан, Ариун эзэн Райчүнгийн дээд сэтгэлийн түйтгэрийг арилгаад үлэмж ухуулах ёсыг үзүүлсэн зургаадугаар зүйл болой.

	 


II. 7. ДАГИНАСЫН СОНСОХЫН ҮНДСЭН ЗАРЛИГИЙН АДИСТИД, ЗАРЛИГИЙН ТАМГА БҮГДИЙГ ТӨГСГӨН АВСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэнд нөхөр хань райва нар хийгээд шавь нар маш олон залраад бүгдийг ирсэн тэр цагт, Райчүнг Энэтхэгээс ирсний тул, чуулганы хүрдийг зохиож хуримлан тойлсонд249, Сэванрайва тэргүүтэн шавь нар өгүүлрүүн,

	— Тэмцэлдэх номыг бид хариулан чадах бөгөөтөл Райчүн чи, Энэтхэгийн оронд одсондоо ламын удируулсан үзүүлсэн увдис хийгээд, ухаан хоёр чинь үлэмж сайн болов за. Эдүгээ тэмцэхүй бөгөөс ямраар хариулах буй хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Сэванрайва та хоёр хариулах номыг өгүүлэлд хэмээн зарлигласанд, Райчүнг Энэтхэгээс ирсний тул, тэр хоёр эмээж номыг өгүүлэлдэн эс чадсанаа, егүзэрсийн эрхт Райчүнд зарлигларуун,

	— Энэ хоёрын билиг нь өчүүхэн ажгуу. Райчүн чи, бие үгүй дагинасын номын ёсоор, тэмцлийг хариулах (77r) чинь ямар буюу хэмээн зарлигласанд, Райчүн “Тэмцлийг хариулах ёсоо” дээш эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Их очирдарийн үндсэн бээр

	Егүүтгэсэн тасархай үндсэний тэмцлийг хариулах 

	Ерөнхий бурхан лам юугаа сайн ёсоор

	Ер төгс хүсэлт ламын тэмцлийг хариулах. 

	Үлэмж сонсохын үндсэний наран мөрийн увдисаар

	Үргэлж арилган үйлдэх шулмасын тэмцлийг хариулах

	Үнэн амтыг тэгшитгэх гадаад толиор

	Үтээрхэх далд гэмтэнг хязгаар газраа үлдэх. 

	Амгалан их эрдэнэ зарлигийн хүчээр 

	Аливаа үл мэдэх атгагуудыг бүрэн түлэх

	Ариун хий судас тор хүрдээр

	Асар догширхон будангуйрах дээрэнгүйг үгүй болгох

	Тэмдэгтэйеэ өөрөө тонилгох их мудраар

	Тэгш таван хаалгын эзлэн баримтлах нүглийг номхотгох

	Тэнсэл үгүй ухааны ер мэдэх зулаар

	Тэжээд залхуу мунхаг харанхуйг гийгүүлэн чадах 

	Эндүүрэл үгүй явдлын усан илдээр

	Эргэлийн найман номын зангиаг огтлон тонилгох 

	Эдгээрийг эгшиглэн зохистойёо дээш өчсөнөө

	Эрдэнэ лам нь, тэмцлийг хариулах чинь сайн болой нь

	 

	Хэмээн бас Tэмцлийг хариулах эрдэнэ хэмээн нэрлээд, тийм тэмцлийг хариулах ёсон лугаа чинь, үзэл бүтээлийн оньсон сайн буй хэмээн бас ийн зарлигларуун,

	 

	Үнэмлэх хоосон үзэл ер мэдэх бус уу

	Үлэмж бүтээлийн гэгээн гэрлийг баримтлах үгүй бус уу 

	Үргэлж явдлын үйлсээ тачаах үгүй бус уу

	Үндсэн ач үр хир үгүй нүцгэн бус уу 

	Хоосон үзэл ер мэдэх түүнийг

	Хувинан[?] өгүүлэхийн үзэл болсоор алдму 

	Хоцорлиг үгүй үнэн тусыг мэдэн эс ухахуунаа 

	Хорт эзлэн баримтлах үгээр тонилох үгүй 

	Хойдын тул үүнийг магад мэдэн амрагламу

	Ариун бүтээлийн гэгээн гэрэл баригдах үгүй түүнийг

	Авирд тойрон суусаар ухаанаа алдму

	Асар ер мэдэхийг дотроо эс ухахуунаа

	Амар тойрон бат суувч тонилох үгүй. 

	Аль будангуйгаар догшрохуйяа ер мэдэхүй250 болохгүй 

	Алгасал үгүй үүр мэдэн дурдахуй амрагламу

	Үргэлж явдалд тачаах үгүй болсон түүнийг 

	Өөдгүй зожиг муу явдлаар алдму. 

	Үзэл бүтээлийг нөхөр болгон эс ухахуунаа 

	Үнэн ёст явдалд найман ном чөдөр болму 

	Үлэмж үүнийг илт тачаах үгүй амрагламу 

	Хир үгүй нүцгэн ач үр үүнийг

	Хянан хийсэн сайн хувчид өмссөөр алдму 

	Хилэнцэт муу эндүүг дотроо эс арилгахуунаа 

	Хямдаар дурлан сэтгэвч тус нь өчүүхэн 

	Хичээн үүний эндүүг үгүй болгохуй амрагламу

	 

	Егүзэрсийн эрхт эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэнд хурсан бүгд магад мэдэх болоод, маш баясалцан (77v) дагахуй зөвшөөлдлөө. Мөн шөнө Райчүнгийн зүүднээ, олон дагинас ирээд эгшиглэлээ. Егүзэрсийн эрхтийн эгшиг мэт Райчүнгийн санах лугаа, тэд дагинас егүзэрсийн эрхт аялгуулсан шалтгаанаар бэлгэ зохиохын тул Райчүнаа ийн эгшиглэлээ. 

	 

	Эрх Райчүн хөвгүүн, янагш сонс

	Эргэл нөгчил шалтгаанаар болохын тул 

	Эрхэн дээд лам юугаа түших бөгөөс

	Эгнэгт хичээл үгүй увдис дураар болох буй за. 

	Хайрт Райчүн хөвгүүн, янагш сонс

	Хавъяат орноо тачаах сэтгэлийг тэвчээд 

	Хамаг уул хийдийг бядан чадах бөгөөс

	Хатуужин хичээл үгүй илт шид дураар болох буй за. 

	Амрагласан Райчүн хөвгүүн, янагш сонс

	Авирд муу заяанаа баригдах үндсэн 

	Авьяаст эд малыг хүсэх сэтгэлийг тэвчээд 

	Аливаа тачаах үгүй үйлдэн чадах бөгөөс 

	Амгалан дээд мөр тэрээр болох буй за. 

	Үзэсгэлэнт Райчүн хөвгүүн, янагш сонс 

	Үргэлж эргэлээ улам төрөхийн үндсэн

	Өчүүхэн хөвгүүн охины хурьцлыг огоот тэвчээд 

	Үнэн өөрөө гагцаар суун чадах бөгөөс

	Үлэмж ариун орон дураар болох буй за. 

	Төгссөн Райчүн хөвгүүн, янагш сонс

	Тэмдэгтэй богдсын номыг эдүгээ дэлгэрүүлэн бөгөөтөл 

	Тэгш сайн ном мэт болоод олон хольсны тул

	Түүгээр лам хийгээд шавь болон үйлдэх хүмүүн олон болж 

	Тэжээд өөрийн дураар ёсгүйг өгүүлмүй

	Тиймийг мэдэн сайн үндсэнг сонгох эцгийн хөвгүүн чи буй за 

	Дотно Райчүн хөвгүүн, янагш сонс

	Тоомог үгүй үнэн дураар дээд номыг үйлдэх бөгөөс 

	Догшин нисваанисын дар[ла]га болох ном сайн 

	Доромжлох үгүй ил эчнээ огоот ихэтгэлгүй

	Ториун дээд жаргалыг мэдэн амарлихуунаа сайн буй за.

	Алдаршсан Райчүн хөвгүүн, янагш сонс 

	Ариун бурхны ач үрийг олохыг хүсэх бөгөөс 

	Асар эргэлийн жаргалт үйлсийг санал үгүй 

	Авирд өөрийн сэтгэл үндсийг эс алдаад

	Алгасал үгүй бүтээлийн үндсийг түш, Райчүн хөвгүүн ээ. 

	 

	Хэмээн эдгээрийг эгшиглэн удируулсан үзүүлснээ, баяссан агаараа сэрээд, өгүүлснийг мартал үгүй тогтоон түүнээс хойш өөрийн сэтгэл ном хоёрыг ялгал үгүй нийлүүлэн чадсан;

	Нөгөөд тэр учраа нэгэн шөнө егүзэрсийн эрхт Райчүнг хүндлэх чуулганы хүрдэнг сайтар зохиосонд, бас райва нар хийгээд эм шавь нар олон хурах лугаа, Лэгсэбум Райчүнгийн бичгүүдийг ацарсанд егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Лэгсэбумын хадгалан ацарснаас бус, бүгд өөр бичгүүдээс үзэж бас энэ мэт түлэх бөлгөө хэмээн инээгээд, (78r)

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, чи бэрхээр яван лам юугаа миний зарлигчлан бүтээснээ, шашин хийгээд хамаг амьтны тус бүтээсний тул, бас нэрийг чинь Тус бүтээх очир хэмээн нэрлэв. Эдүгээ биегүй дагинасын ном тэргүүлэн, авахаар илгээсэн бүгд бичиг хийгээд, бас бус увдисын дотроос өвгөн хүмүүнээ над хэрэглэхүүн гүн санасан буй бөгөөс, хөгшин эцэгтээ үзүүлэн өргө хэмээн зарлигласанд, төдий Райчүн бие үгүй дагинасын есөн ном хийгээд, өөрийн хоёр ном лугаа арван нэгдүгээр бүрэн өргөөд,

	— Бас бус олон увдис агснаас, Бүтсэн эх хатны насны бүтээлийн дотроос, бичиг үгүй өгүүлэх үндсэний увдис агснаа, “Гүн санасан минь энэ бөлгөө. Үүнийг өргөн үзүүлмү” хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Хөгшин өвгөн миний хэрэглэх тэр буй. Түүний үндсэн ариун итгэлтийн тул, эднийг үтэр өгүүлэн сонсго. Бүтсэн эх хатан хийгээд Дипүва ламын эд бэлгүүд, өвгөн хүмүүн надад тус нь өчүүхэн. Залуу чи амьтныг их туслах тул, удируулсан үзүүлсэн оронд эд бэлгүүдийг чи аван хүргэ хэмээн зарлиглаж, хар агар бэрээ хийгээд нэгнээс үндэслэх насны бүтээлийн увдис хоёулыг сацлал үгүй Гамбова цорж ламд хойно соёрхлоо. Нөгөө бие үгүй дагинасын ном эхлэн арван нэгэн номыг Муу хоргын багш Бодхиранзад соёрхлоо. Тэнд егүзэрсийн эрхт бас Райчүнаа зарлигларуун,

	 

	Ариун буян хураасан хэмээх Райчүн чи буй за 

	Асар гурван цагийн мянган бурхныг тахиснаас 

	Ачит лам юугаа гагц шар үсийг тахихуунаа 

	Авирд түүний буян их бус уу

	Өвгөн хүмүүн миний зарлигийг бүтээсний тул 

	Намайг чи ачлан дууссан буй за

	Эдүгээ чи санасан үйлсээ бүтээв

	Хэмээн маш баяссан агаараа бас аялгуулан зарлигларуун,

	Аяа гайхамшигт Райчүн минь, хичээн сонс

	Ариун үзэл сэтгэлийн үндсэн түшиг боллоо

	Аху бүтээл сэтгэлийн амин гол боллоо

	Авирд үнэн явдал сэтгэлийг сайтар арилгах боллоо 

	Үнэн тангараг сэтгэлийн засал дарлага боллоо 

	Үргэлж санваар сэтгэлийн сайн мандатгал боллоо

	Үлэх шагшаабад сэтгэлийн эрх хүчин боллоо 

	Үлэмж увдис сэтгэлийн үнэн түлхүүр боллоо

	Тийн бөгөөтөл сэтгэлийн агаар үзлийг ухсан эссэнийг 

	Тэжээд ширүүн үг лүгээ учрахуунаа лав мэдэгдэх

	Тэгш үнэн бүтээлд хүрсэн эссэнийг

	Тэсэш үгүй нисваанис ил болохуунаа лав мэдэгдэх 

	Маш сайн явдлын хүчин төгссөн эссэнийг

	Муу шалтгааныг нөхөр болгохуунаа лав мэдэгдэх

	Мандуулах ач үр илт болсон эссэнийг

	Магад амар зовол үгүй тэгш ахуунаа лав мэдэгдэх

	Уг үгүй сэтгэлийн дуртгал хийгээд ухааныг

	Орчуулан хоёулыг мэдэн магад сэтгэл (78v) болохуунаа лав мэдэгдэх 

	Ухаант хөвгүүнээ бэрхээр Энэтхэгт хүрэн ирсэнээ

	Урамшуулан ачлах хуримын дуун болтугай

	 

	Эдгээрийг егүзэрсийн эрхт аялгуулан зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн маш баяссан агаараа, лам эхлэн райва нөхөддөө үнэн ёст аялгуугаар ийн өргөлөө. 

	 

	Аврал егүзэрсийн эрхт лам юугаа Ариун сэтгэлээр Райчүн би залбирму Авирд буяны чуулган хураасны тул Алгасал үгүй эрдэнэ хүмүүний бие олов

	Эндүүрэл үгүй урьдаас шүтэж санасан нэгдүгээр сайн минь 

	Эргэлийн жаргалыг торгоолт гэргийг мэдэн тэвчээд

	Эндүү хармаар эдэд тачаах хүсэл үгүй болж 

	Эгнэгт жаргах эд малаа өглөг болгов

	Түүнээс зориглон одсон нь хоёрдугаар сайн минь. 

	Тэнсэл үгүй бурхан лам юугаа гэгээнээ золгон 

	Тэжээд ил эчнээ үгүй бие хэл сэтгэлээ өргөж

	Тэгш ямарваа зарлигийн үйлсийг илт бүтээв 

	Итгэлийн аргасыг тэнд өчсөн гутгаар сайн минь 

	Илт гийгүүлэх наран саран мэт шидэт ламдаа 

	Ялангуяа тэмцэл үгүй ном эх үндсэн хийгээд 

	Ямагт арга билиг хоёр үгүй увдисыг өчив

	Богд егүзэрсийн эрхт тэнд

	Боловсруулахын тулд Энэтхэг Балба зүг одохуй зарлигласанд

	Бошго зарлигийг бүтээхээр Энэтхэг Балба хоёроо хүрэн

	Бодот алт эрдэнийг хайрлал үгүй буян барьж

	Ариун алтан дэлхий мэт эх үндсэн хийгээд

	Атгаг үгүй цуугилан тунасан мэт зүрхэн ном хийгээд 

	Авирд бүтсэн хязгаарыг хольцуулал үгүй илэрхийеэ 

	Асар сэтгэлээс илүү үлэмж арилан чимж

	Аливаа егүзэрсийн сэтгэлийн чимэг болгон зохиолоо

	Тэнд суусан дөтгөөр сайн минь

	Тэр улсын хотын дунд суул үгүйеэ 

	Тэмдэгтэйеэ аглаг уулнаа суун ухааныг олоод 

	Түүгээр алагчлал үгүй эдүгээ сайжрав 

	Хатуужин эндүү үндсийг огоот тасалснаар

	Харанхуй мунхаг эндүүгээ мартлаа

	Хагацал үгүй гурван биесийн тусыг ухсанаар 

	Ханалхийлэн бүтээх сэтгэлийг мэдэхээ мартлаа 

	Хүсэн тачаах үгүй ухааныг олсноор

	Хүмүүний буруу тачаалын жаргалт эдлэлийг мартлаа 

	Хүндлэн сонсохын үндсэний увдисыг сэтгэснээр 

	Хөвчин судар бичин үйлдэхээ мартлаа

	Өөрийн сэтгэлдээ үнэн ёсыг лав мэдсэнээр 

	Өслөн тэмцэх утгасын номыг өгүүлэхүй мартлаа 

	Өссөн илбэ биеэ хийд болгон чадсанаар

	Өргөн улсын ойр аху хийдийг мартлаа 

	Онц гагцаар суун дээд ухааныг бүтээснээр

	Олон чуулагсдын дунд ноён болохоо мартлаа 

	Оюунд сэтгэш үгүй аливаа ордыг бядсанаар 

	Огоот нэгэн орноо (79r) тогтнон суухаа мартлаа 

	Наадан өөрөө өчүүхэн сэтгэл үүсгэснээр 

	Нармай улсын ноён болох явдлаа мартлаа

	Нарийлан эдүгээ хойд зуурд гурвыг тэгш сэтгэснээр 

	Насад үхлийн эзнээс айхаа мартлаа

	Эдгээр туст үйлс ламын ач бөлгөө

	Ийм ач санан бүтээлээ тахил болгон өргөв

	Эдүгээ үйлдсэн хамгууд илбэ ёст боллоо 

	Энэ дууны ёсыг бүгд райва нөхөд мэдэгдэх

	 

	Хэмээн Ариун эзэн Райчүн дуулан дээшид өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун, “Аяа Райчүн хөвгүүн, тэр чинь сайн бөгөөтөл, эдүгээ шинэ мэдсэн үйлс бөгөөс урьд үйлдсэнээ удал үгүй эвдэх болуузай. Түүгээр нарийн атгаг хаанаас болох мэдээгүй буюу. Түүнээ үнэн голыг чи хичээн чадахуунаа сайн бус уу” хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас зарлигийн хариу дуулан ийн өчлөө. 

	 

	Дээд хүмүүний бие олсондоо би

	Дэлгэрэнгүй эрдэмт лам юугаа ачаар туст хөвгүүн боллоо 

	Дэгжүүлэх эцэг лүгээ зохилдох сайн мөрд орохын тул 

	Дэнслэх заяагаар богд ламын гэгээнээ золгож

	Янзат өөрийн сайн нүүрийг мэдэн бишрэл бүрдсэнээ 

	Ямарваа үйлс боловч явдлын мөр ам/ар/лаа

	Яаралт атгагийн үндсэн сэтгэл мөний тул 

	Юун л сэтгэл үгүй бөгөөс атгаг хаа болох

	Сануулах дуртгал үгүй бөгөөс ятгах бүтээх хаа болох 

	Саатуулан ятгах бүтээх эргэлийн үйлс бус уу

	Сац сэтгэл лүгээ хоосон агаар нийлээд юун бээр үзэгдэх үгүй бөгөөтөл 

	Сайтар үзэгдэх үгүй цаг лугаа тэнд үзэгдлээ

	Өөрийн сэтгэлийг эрээд эс олж бөгөөтөл

	Үтэр эс олсон цаг лугаа тэнд номын бие боллоо

	Өнө ухав хэмээн сэтгэх бөгөөс эргэл болох бөгөөтөл 

	Өст аюулаас ангижирсан сэтгэл мөн агаар биш үү 

	Тэр дуртгалыг ятгах бүтээх үгүй

	Тэмдэгтэйеэ дурдах үгүй бүтээлийг чадсан үгүй бөгөөтөл 

	Тэгш ямарваа мэдэхийн дураар болгосны тул

	Тэжээд бүтээлийн ёсныг үзүүлэх бөгөөс над нүгэл 

	Аливаа үзэгдэхүүн сэтгэл лүгээ учруулсны тул 

	Авах гээх үйлдэх бөгөөс над нүгэл

	Асар таван хүсэлт эрдмүүд дээд нөхөр болсныг 

	Авирд баримтлал үгүй үнэн ухсаны тул 

	Алжаасаар тачаан үйлдэх бөгөөс над нүгэл 

	Хамаг ордыг ялгал үгүй тойрон яваад

	Хавъяат хүсэл үгүй аглаг (79v) уулдыг бядсаны тул 

	Ханал үгүй сайн орноо суух бөгөөс над нүгэл

	Гайхамшигт шидэт лам юугаа эрж бүрүүн

	Гагцаар сэтгэш үгүй мунхгаа явсны тул 

	Гаслант орноо суух бөгөөс над нүгэл

	Богд лам юугаа зарлиг лугаа учран сонсч

	Боловсон бүтээлийг чадан бусдыг хангасны тул 

	Болгоол үгүй тэвчин үйлдэх бөгөөс над нүгэл.

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан дээш өчсөнөө, лам эхлэн ах дүү райва нар маш баяссан агаараа, егүзэрсийн эрхт лам нь, амар дэлгэр үйлсийн удируулсан соёрхсоны хариу Райчүн бас аялгуулан дээш ийн өчлөө. 

	 

	Аврал егүзэри лам юугаа бишрэн жаргалаа

	Асар үзэгдэх эргэлийг номын бие болгон жаргалаа 

	Алагчлал үгүй өлзий мэдэн жаргалаа

	Авирд засдаггүй ёсоор яван жаргалаа

	Муу ёрыг цуглуулан хишиг болгон жаргалаа 

	Маш таван хорыг огоот мөр болгон жаргалаа 

	Магад эндүү зэтгэрийг арилган жаргалаа

	Хоёрчлон баримтлахыг мэдээд илт тэвчин жаргалаа 

	Хорт атгагийн учралыг огоот таслан жаргалаа

	Хоцрол үгүй ариун сэтгэлийг дэлгэрүүлэн жаргалаа 

	Хомсотгох муу авьяасын үндсийг таслан жаргалаа 

	Хотолд алдаршсан лам юугаа увдисыг ухан жаргалаа

	Шалтгаанаас ангижирсан гурван зүйлийг үзэл болголоо 

	Шулуун төрөх түрдэх үгүй бүтээвээс бясалгал мөн 

	Шахам гурван зүйл хамт төрсөний явдал мөн

	Шалгадаг бүтсэн таван биеийн ач үр мөн

	Ариун гурван биеийг ангижрал үгүй эрдэм мөн болголоо 

	Авирд өөрийн сэтгэлийг үргэлж үнэн орон болголоо 

	Аливаа дуртгалыг тансаг наадан болголоо

	Асар дуртгал үгүй сэтгэсэн ухааныг үнэн нөхөр болголоо 

	Баримтлах үйлсийг илэвтлэн нөхөр болголоо

	Бас бодлон баримтлах үгүй ёсыг явдал болголоо 

	Барш үгүй эргэлийн үйлсийг тэвчин увдисыг оллоо 

	Батад хичээх үйлсээс ангижрах сэтгэлийг оллоо 

	Тусбүр үгүй сэтгэснээр үнэн бүтээл болголоо

	Туслан урьдаас мэдсэн мэт дурлахуунаа атгаг боллоо 

	Туурвих түшиг буй бөгөөс эргэлээ дурлах

	Туст үгсээр Райчүн эдгээрийг аялгуулан өчсөнөө, 

	Егүзэрсийн эрхт баясаад зарлигларуун,

	 

	— Аяа Райчүн хэмээх чи өвгөн миний үгсийг дэлгэмлээ уудлан (8rv) тэнсэх ажгуу. 

	Эдүгээ удал үгүй нэгэн эрхэн хөвгүүн болох хэмээн баяссан агаараа зарлиглан инээлээ. Тэнд Райчүн бас баясаад, егүзэрсийн эрхтийг хүндлэн бишрэл үүсгэж, сүүдэр мэт хагацал үгүй бүтээсүгэй хэмээн тангарагласанд, егүзэрсийн эрхт үнэн тус лугаа нүүр тохиолдох увдисын ёсыг аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Авирд биеийн атгаггүй тангаргийг сахигдах 

	Асар зарлигийн явдлыг аргагүй мандуулагдах 

	Ариун төрөл үгүй сэтгэлийн агаараа үзэгдэх 

	Аялгуугаар хураан зарлигласанд,

	Райчүн бас аялгуулан дээш ийн өчлөө. 

	Эдүгээ мунхран эс мэдэв би

	Эрдэнэ ламын тангаргийг хэрхэн сахиму 

	Эгшиг зарлигийн явдлыг хэрхэн мандуулму 

	Эрхэн сэтгэлийн агаарыг хэрхэн үзмү

	Хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун, 

	Төгссөн биеийн атгаг үгүй тангаргаа

	Тэмдэгтэйеэ гурван сургуулийн санваарыг эвдэл үгүй сахь 

	Тэгш зарлигийн явдлыг засдаггүй мандуул

	Түүнчлэн сэтгэлийн агаарыг огоот тонилгон үз 

	Егүзэрсийн эрхт үүнийг аялгуулан зарлигласанд, 

	Бас Райчүн санаснаа тайлан дээш ийн өчлөө. 

	Үлэмж номын биеийг хамт нэгнээ орчуулсанд

	Үнэн жаргалангийн биеийн өөрийн атгагуудыг тонилголоо

	Үзүүлэгч хувилгааны биеэр амьтны тусыг үлш үгүй амьтныг тусламу 

	Үргэлж магад гарах түшиг өөрөө тонилох санваарт

	Түүнээ мөр ариун сэтгэлийн сургуулийн чанар үйлс буюу. 

	Тэгш үр ариун нууц тарнисын тангараг сахиад

	Тэмдэгтэйеэ энэ заяаны найман номоос урван хүссэнээр хураан хадгалах тэвчлээ 

	Засдаг буруу тачаалыг тэвчин сахисанд

	Зассан атгаг үгүй бие галзуу боллоо 

	Заяасан хэлээр өгүүлэх үгүй хэлгий агснаа

	Заримд мэдээ үгүй сэтгэл нялхсын явдал мэт явму за

	 

	Эдгээрийг аялгуулан дээш өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас түүнийг “Оньсыг мэдэх үгүй бөгөөс ийм болох” хэмээн аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Тонилов би хэмээвч тонилж чадсангүй

	Тод хивийн зангиа түүнчлэн султгаваас чанд алдрахгүй 

	Торгоолт талд төөрөгч балай хүмүүн явсан мэт ухсан үгүй 

	Өөрөө тонилохын санваар үгүй бөгөөс магад гарах үгүй 

	Өршөөх бодь сэтгэл үгүй бөгөөс бусдаа тусгүй (80v)

	Үтэр бурхан болох нууц тарни үгүй бөгөөс нүүр таних мөргүй 

	Эргэлийн найман ном энэ заяаны даллага буй за

	Элдэв хүсэл буяныг эвдэх мөндөр буй за

	Эгнэгт аргалан хуурах эргэлийн хяналт хүрээ буй за 

	Атгагт бөгөөс хэзээ бээр баримтлах буй за

	Асар өгүүлэх үгүй төлөв үгсийг гүйцэх үгүй буй за 

	Авирд тачаах бөгөөс эргэлээ торохын шалтгаан буй за 

	Үнэн үндсэн үгүй бөгөөс зарлиг тасарсан буй за 

	Үлэмж тангараг үгүй бөгөөс яргач эрлэг буй за

	Үл зохилдох бөгөөс л дайсан саармаг буй за 

	Түшиг үндсэн болсон бөгөөс авах гээх буй за 

	Төвшин төрөл болсон илт баримтлах үгүй буй за 

	Төв үнэнийг үзүүлэн эс чадахуунаа тусгүй буй за

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлигласнаа нөгөөд, тэр учраа егүзэрсийн эрхт тэргүүнээ бүрхэн суухыг Райчүн үзээд “Аяа лам юунаа жаргав” хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Тэргүүнээ бүрхэн би хол дахиныг үзэв зэ

	Тэгүүдрэх эргэлийн нүд илт бөгөөтөл балай болов за

	Тэжээд өчүүхэн хэвтсээр би номыг үйлдэв зэ

	Тэгш эргэлийн найман ном алгаслын шалтгаан буй за. 

	Авирд ийм үйлсийг сэтгэлдээ хоцрол үгүй дууссаны тул

	Асар ухаан минь тасрал үгүй болсон их гайхамшиг

	Аху үйлсээ бүтээсэн егүзэри хэмээх би

	Аливаа үйлс боловч амгалангийн агаараа суулаа. 

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн, “Егүзэрсийн сэтгэсэн ухаан хийгээд үнэн хүчин чадсаныг эс нуухуунаа юун буй” хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Цэвдэг цаст уулнаа агч цагаан арслан 

	Цэцэглэгүүд насгасан уулнаа агч эрээн барс

	Цээл далайд агч алтан нүдэт загас

	Энэ гурав биеэ нуусан их гайхамшигт бус уу 

	Эдгээр гурван биеэ нуухуунаа дайсан цөөн болох 

	Үүнийг гадаад гурван адилтгал хэмээх болой 

	Алдаршсан егүзэрсийн бие нэгдүгээр

	Ариун нууц тарнийн аргасын мөр хоёрдугаар 

	Асар ухааныг бүтээсэн ач үр гутгаар

	Үлэмж ийм гурвыг нуусан их гайхамшигт бус уу 

	Үргэлж эдгээр гурвыг нуухуунаа дайсан цөөн болох 

	Үнэн үүнийг дотоод гурван адилтгал хэмээх буй 

	Төгссөн энэ гурвыг нуух хүмүүн чухаг

	Түүний (81r) тул Төвөдөд үнэн шидтэн цөөн 

	Тэмдэгтэйеэ эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд;

	 

	Тэнд Бото улаан хадны Наран хоргод суух цагт Алдаршсан очирт Райчүн, Амарлисан гэрэлт райва, Сэванрайва, Бригомрайва, Муу хоргын багш Бодхиранза тавуул эхлэн сэтгэлийн хөвгүүн лүгээ шавь нар, Брингийн Үзэсгэлэн эм251 хийгээд Хөхөөхөн252 хэмээх хоёр эм тэргүүлэн олон эмс ирсэн учраа хоёр үнэний номыг номлох лугаа, Райчүн эхлэн их шавь нар ийн өчрүүн,

	— Эдүгээ богд лам минь их насжив. Хэрвээ нөгчихийн дүр үзүүлэн бус ариун орноо залран одох бөгөөс, бид райва нарын зэтгэрийг арилган, ямарваа эрдмүүдийг нэмүүлэн сургасу. Өглөгийн эздийн буяны чуулганыг хураахын тул, лам гэгээндээ айлдаж зөвшөөн, бид райва нараас нэгнийг маань орноо эзлэхүй, урьдаас олноо илт зарлиглаад увдист хумхыг аль заяатнаа соёрхохуунаа сайн буй за. Тийм бус бөгөөс бидний номын үндсэн хийгээд бүгд шавь нарыг хайрлах үгүй болму хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зөвшөөл үгүй бөгөөтөл ийн зарлиг болруун,

	— Их үйлсийг минь дэлгэрүүлэн чадах нэгэн шавь учрах буй бөлгөө. Түүний хаа ахуйг энэ шөнө би бэлгэлэн үзсүгэй. Та манагар эрт шавь нар хурж ирэгтүн хэмээн зарлиглаад, тэр шөнө бэлгэлэн үзээд манагаар нь, егүзэрсийн эрхт бүгд шавь нараа ирэгтүн хэмээн зарлах лугаа, райва шавь нар хийгээд эмс бүгдээр хуран ирсэнээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Миний шажныг барих дээд төрөлт хөвгүүн тэр увдисын сангийн хумхыг аваад шашныг арван зүгт дэлгэрүүлэн чадахын тул, номхотгох номын ёсоор тойн болсон, нэр нь Оточ аяга тахимлаг хэмээх удал үгүй энд ирэх бөлгөө. Урьд шөнө бэлгэлэн зүүдэлснээ миний дээд тэр хөвгүүн хоосон цагаан молор хумхыг аван ирээд, рашаан дүүрсэн мөнгөн хумхнаас минь тэр хөвгүүн хоосон хумхандаа хийхийг зүүдлэв. Эдүгээ өтөлсөн учраа үнэн хөвгүүн төрөх мэт болбоос тэр хөвгүүн минь бурхны шажныг наран мэт дэлгэрүүлэн, хамаг амьтныг үлш үгүй туслан чадагч буй за хэмээн баяссан агаараа “Ха ха” хэмээн инээснээ бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Тансаг эрдэмт Марва (81v) ламдаа мөргөсүгэй

	Тасрал үгүй ачит юугаа залбирсугай

	Ургал зүгийн цагаан арслангийн сүү нь 

	Ундлах их хувь төгссөн бөгөөтөл

	Учран амсахын урьд амт нь мэдэгдэх үгүй 

	Улам амсах лугаа их амтат түүнийг

	Ухаан эрхт хурмаст зооглосон буй за 

	Халуун зүгийн эрээн барсын их харайх нь. 

	Хавъяат их хүчин төгссөн бөгөөтөл

	Харайхын урьд төгссөн хүчин нь мэдэгдэх үгүй 

	Ханалхийлэн харайх хүчин төгссөн түүнийг

	Харил үгүй Хэрүга хөлгөлсөн буй за 

	Далдлах зүгийн цагаан хүзүүт загасын цөс нь 

	Даруй үлэмж гашуун бөгөөтөл

	Тэсэн амсахын урьд их гашуун нь мэдэгдэх үгүй 

	Дахин амсах лугаа их гашуун түүнийг

	Далайяа агч дагчага253 лусын хан амссан буй за 

	Хүйтэн зүгийн луугийн их хүчин нь

	Хүй бүгдээр[т]ээ сонсдох их дуут бөгөөтөл

	Хөвхлөн дуурьсахын урьд дуу нь мэдэгдэх үгүй 

	Хөвчин дуурссан их хүчит түүн лүгээ

	Хөдлөш үгүй Бөө баяр Тэнгэр баяр254 лус тэнцсэн буй за

	Үзүүрхэх цагаан арслангийн тэр сүүг

	Үнэт алтан эрдэнэ саванд хийхүүнээ тогтох

	Өөдгүй муу саванд хийвч тогтохгүйн тулд 

	Үнэн муу савд хийхүүнээ удалгүй

	Үзэхүйеэ, тэр сав нь хагаран амтат сүү гармуй 

	Богд Наро Мида хоёрын энэ увдис

	Бодтойёо үлэмж гүн төгссөн бөгөөтөл

	Болгоон сэтгэхийн урьд үлэмж гүн нь мэдэгдэх үгүй 

	Боловсруулан сэтгэсэн нөгөөд гүн түүнийг

	Бошго зарлигт Марва эцэг авав за

	Түүнчлэн Мяларайва миний сэтгэсэн нь 

	Тэмдэгтэйеэ сэтгэн ухсан гурван үгсээр

	Тэгш туслах оньсыг хураасан бөгөөтөл 

	Тэжээд сав бусдаа өгч болох үгүй

	Төгссөн савт Оточ багш хөвгүүнээ өгөх буй за. 

	 

	Эдгээрийг аялгуулан Гамбова оточ багшийн ирээдүй удируулсан үзүүлэн зарлигласнаа нөгөөд, тэндээс Брингийн эрс эмс өглөгийн эзэд бүгдээр егүзэрсийн эрхт эхлэн шавь нартаа, Өлзий хутаг хэмээх орноо залж ирсэнээ, Ариун эзэн Райчүн хагацал үгүй дагаж ирэлцсэн учраа, тэнд сацлал үгүй Гамбова оточ багш нь ирэх лүгээ, тэдгээр мэдсэн улс удируулсан үзүүлснийг өгүүлснээ, оточ багш мэдээд “Их заяат ажгуу” хэмээн маш баяссан агаараа хүрч (82r) ирсэнээ, егүзэрсийн эрхт түүнийг нь мэдээд, нэгэн сарын хагас болтол эс золгуулснаа нөгөөд, тэнд нэгэн өдөр золгуулж ийн зарлигларуун,

	— Аяа оточ багш намайг бишрэн ирсэн чинь их гайхамшиг болой. Чиний барьсан алт хийгээд цай над хэрэггүй. Урьд туужсийг минь сонсохуй дурлан өчсөнөө чинь тул, эдүгээ туужаа хураан номлосугай хэмээн зарлиг болсноо нөгөөд, Райчүн Cэванрайва хоёрыг зүүн баруун этгээд суун дуу нийлүүл хэмээн ийн зарлигларуун,

	 

	Туурвил үгүй номын биеийн огторгуйд

	Туслан түртгэл үгүй нигүүлсэхийн үүлдийг хураасан 

	Тус бүр заяат амьтныг хайрлан аврах

	Туслан тонилгох Марва юугаа хөлд сөгдмүй. 

	Баруун этгээд суусан Райчүн хөвгүүн

	Бас зүүн этгээдэд суусан Сэванрайва хоёр 

	Баяссан агаараа даган дуулалцсан аялгуусыг 

	Багш оточ хичээн сонс чи

	Цогт хир үгүй ариун сайн орноо

	Цовоо омгоор би хэмээн эрэлхэгчин олон 

	Цолт Энэтхэгийн орноо их нэр алдаршсан

	Чухам туналан гийгүүлсэн гэрэлт наран саран мэт 

	Цуут богд Наро Мидра хоёр их шидэт бус уу 

	Ялгуусан хоёр богдын сэтгэлийн хөвгүүн

	Илт гурван цагийн бурхдын амьтныг хураасан 

	Ямагт дууг төвдчилөгч Марва хэлмэрч 

	Ялангуяа мандлын охь тэр мөний тул

	Төгс хишигтний эрхт сэтгэлийг булаан үйлдсэн 

	Тийм сайн алдрыг баатад хийгээд дагинас өгүүлснээ 

	Түүнийг сонсоод би тэсэл үгүй дурлаж

	Тэжээд хичээн дурласны хүчээр дэргэд нь хүрэн 

	Маш гэгээнээ золгоод удал үгүй амгалан баярыг олж 

	Мартал үгүй хөлийн бадамд бишрэн сөгдөөд

	Магад энэ биедээ бурхан болох бөгөөтөл 

	Мандуулах гүн нарийн увдисыг соёрх хэмээн өчлөө 

	Үзүүлэгч эцэг бурхан түүний зарлиг нь

	Үргэлж эргэлийн үйлсийг батад тэвчих 

	Үнэн хурц мэс мэт нэгэн увдис

	Үлэмж богд Нарова хайрласан буй хэмээн зарлиглалаа 

	Тэнд сайн бэлэг өргөх юм үгүйн тул би

	Тэжээд хичээн бие хэл сэтгэлээ өргөснөө минь 

	Тэгш гурван цагийг мэдэгч Марва хайрлан 

	Тэмдэгтэйеэ үлэмж санасныг минь мэдэн, намайг

	Их өршөөлөөр дотно болгохуй санан

	Ер дөрвөн зарлигийн увдис бүгдээрийг 

	Егүүтгэл үгүй бүрэн буй хэмээн зарлиг болж 

	Ерөнхий бишрэлийн тул ам алдаж соёрхлоо 

	Тэр учраа шажны цөв болсонд

	Тэнд эрх үгүй олон муу шалтгаанаар намайг 

	“Тэмцлийн төлөв номын утгыг сурал үгүй (82v) 

	Тэгш бүтээлийн зүрхэнг авагдах” хэмээн зарлиглалаа 

	Удируулсан эрдэнэ лам юугаа ач хариулахын тул 

	Уршигт үхлийн аюулыг ташуур болгон

	Улам хичээж хатуужин сэтгэсний хүчээр 

	Уйтгамар муу ёрын атгагийг өлзий болголоо 

	Зовоох гурван хорын гэмийг ухсаны тул

	Зохист гурван биеийн жавхлан бүтсэн нүүрийг таньж 

	Зориг үндсэний адистидын сэтгэсэн ухааныг 

	Золгосон төгс хишигтнээ өгөх бөлгөө

	Бүгд хураангуй үлэмж гүн увдисыг 

	Бүрэн заяат оточ багш чамд өгсүгэй 

	Бүтээн тэгш ухаад шажныг дэлгэрүүлэн

	Бүргэлзэл үгүй эдгээрийг оточ багш сэтгэлдээ тогтоож 

	Яарал үгүй авираар энд суух учраа

	Яригт уулдыг бядагч миний туужис ийм буй

	Ямарваа нягт дэлгэрэнгүй үгсийг аргал255 өгүүлэлдэм зэ

	Юун бөгөөс үнэт алт чинь өвгөн миний жил лүгээ харш бөлгөө 

	Энэ цайг чинь чанах тогоо тулга над үгүй

	Эрдэнэ зарлигийн үндсэн шашныг барих дурлахуунаа чи 

	Эдүгээ миний явдлыг үзээд түүнчлэн сэтгэ

	Эдгээр аялгуу минь оточ багшийн хариу болтугай

	 

	Хэмээгээд, тэндээс егүзэрсийн эрхт шавь нар бүгд Чувар орон хэмээх суданаа хүрч суух учраа, тэнд егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ Дундад газрын256 оточ багш, Алдаршсан очир Райчүн, Амарлисан гэрэлт райва та гурвуул энэ шөнийн зүүдлэснээ мартал үгүй тогтоогтун. Манагаар хөгшин эцэг тань зүүдний бэлгэсийг мэдсүгэй хэмээснээ, тэд тус тус бүр зүүдэлснээ тогтоон, гэр шар лугаа урьд Амарлисан гэрэлт райва ирж егүзэрсийн эрхтдээ ийн өчрүүн,

	— Аяа над сайн зүүд болов. Ургал зүгээс илчит наран гаран ургаад миний зүрхэн тус шингэснийг зүүдлэвэй хэмээх лүгээ, Райчүн ирж ийн өчрүүн,

	— Гурван их голд хүрэх лүгээ тэнд их дуун гарахуйг зүүдлэвэй хэмээн өчих лүгээ, Гамбова Оточ багш уйлсаар ирж,

	— Зүүд минь маш муу болов хэмээх лүгээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Сайн муу зүүдэлснээ чи мэдэхгүй. Юун бөгөөс зүүдэлснээ өгүүл хэмээн зарлиглаваас оточ багш өчрүүн,

	— Ер зүйл бүр амьтныг алж, тэдгээрийн махыг залгин суухуй зүүдлэв. Аяа муу заяат би их хилэнцэт хүмүүн ажгуу хэмээн уйлах лугаа, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Аяа оточ багш бүү уйл. Ёсон үгүй хэмээн гараас нь бариад, чамайг эрсэн минь зөв болов. Хамаг амьтныг эргэлээс тонилгох хэмээн чамайг эрлээ. Эдүгээ тэр эрсэн минь үнэн болов. (83r) Эцэг өтөлсөн учраа сайн цагт хөвгүүн заяав. Эдүгээ бурхны шажныг дэлгэрүүлэн үйлдэх буй за. 

	— Амарлисан гэрэлт чиний зүүдэлсэн дунд сайн. Сэтгэл үүсгэсэн чинь өчүүхний тул, амьтнаа их туслан үгүй бөгөөтөл, арилсан орноо дураар одох чи хэмээн зарлиглаад,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, чи цахрах омогтын тул үүнээс урьд миний зарлигийг хоёртоо эвдлээ. Эдүгээ бас нэг зарлигийг эвдэх цаг болох буй за. Тиймийн тулд гурван их голын дэргэд гурвантаа хүрээд, төрөөд буяны нөхөр болон хол алдаршаад, шашин хийгээд амьтанг их туслан, нөгөөд ач үрийг тэнд илт үйлдэх бөлгөө. Ер эргэлийг хоосон болохын янар, амьтныг тасрал үгүй үргэлж туслах чи хэмээн зарлиглаад, тэнд Чувар орноо суух цагт, нэгэн зун үргэлж зүс хур орсноо, егүзэрсийн эрхт идээ зооглол үгүй жаргасаар хэвтээд, нэгэн өдрийн зүс хур арилан халуун болсонд, уйтгарыг сэргээхийн тул лам шавь наймуул тэнд Урт наст хатны суух уулны хөмсгөө,

	 

	Бумба хадны үзүүрээ

	Буцалтгүй үйлээ тэвчсэн найман хүмүүн чуулав 

	Бүрэн жаргалтныг сонсов, хөвгүүн шавь нар

	Бодтойёо муу үйлсийг сайнаар мэдвээс амгалан.

	Эдүгээ бат амгалан жаргалангаар золгосон энэ цагтаа

	Өвгөн би жаргалангийн бэлгэст нэгэн аялгуугаар дуулсугай 

	Эдүгээ хөгшин хүмүүн тэр хуучин дуу дуулснаар

	Ийн арван гурван өлзий хутаг оршихын бэлгэ 

	Жаргаланг тэтгэгч Амарлингуй гэрэлт хөвгүүн 

	Жолоодсугай би, эцэг тань хөвгүүдээ

	Чагнан аялгуусыг минь сонс, райва нар 

	Чилэл үгүй аль оронд суух буй, та бүхэн 

	Энэ цаст уулыг та мэдэв үү

	Үүнийг та эс мэдэхүүл

	Энэ тэнгэрийн эм өлзий хутгийн урт наст эх буй 

	Үүний бэлхүүснээс дээш үзүүр нь өндөр

	Гурвалжин цагаан лавай сайханд дором257 мэт

	Хувьт мөнгөн тор мэт усан гэрийн оргилоо

	Хойно бусдаас урьд ургаму, нарны гэрэл 

	Хоромхон болой, титэм мэт оройд байн тогтов 

	Чимэг цагаан үүл бэлхүүснээс доош буурь хүртэл 

	Бас бас будан хүдэн үргэлж тогтноюу

	Баахан түргэн бус хур үргэлж орж 

	Солонго хийгээд тахилын үүлс

	Огоот сүргийн манаа хишиг бүрдсэний бэлгэ 

	Олон гөрөөд үргэлж тэнд хурюу

	Онц сайхан зүйлээ (83v) цэцгийн зураг тэнд байюу 

	Төгс хүчит эмүүд тэнд ургаюу

	Тэнгэрийн орон мөн цаст уулын ихэнх өгүүлэх тэр буй 

	Тэр миний бүтээлийн орны дээд энэ буй

	 

	Та асуугч райва нар миний энэ аялгуусыг чихээ өгч сонс хэмээн зарлигласанд, райва нар суугаад,

	“Тэр цаст уулын бурхны эрх хийгээд, агуу хүчний их бага номд хар цагаан ямар болсон буй” хэмээн өчсөнөө, түүний хариу нь энэ дууг дуулав. 

	 

	Сайн тэнгэр урт наст эгч дүү тэр тавуул

	Сац маш төвшин арван хоёр охин тэнгэрийн хатан буюу

	Сав лугаа ертөнцийн нүдийг хувилгагч огторгуйд сацрагч буй за 

	Сэлбэж Балба Төвөд хоёрын хэлмэрч эх буй. 

	Бүгд Чувар улс ачит эх хатныг

	Бурхан хэмээн тахихуунаа итгэл ивээл болмуй 

	Бүрэн ерийн ном үйлдэгчний хань нөхөр буй

	Бодтойёо егүзэри миний зарлигийн ёсоор сахиулсан буй. 

	Та хөвгүүн шавь нар бүгдэд эхэлцэм [туслам] зэ

	Тийн хүмүүн би хийгээд бурхан хоёр үргэлж нягталснаар 

	Тэмдэгтэйеэ Төвөд улсыг цагаан мөрд зохиов

	Дээд үүнийг бүтээвээс шидс гарав

	 

	Хэмээн зарлигласанд, тэр райва нар ихэд гайхалдаж ийн өчрүүн, “Урт наст тэр тэнгэр гэтэлгэгч багшийн шавь лавт болсон буй за. Болсон бөгөөс түүнд ямар мэт ном сургав. Тэр тэнгэр багшид өргөл хүндлэлийг хэр мэт үйлдэв” хэмээн өчсөнөө түүний хариу ийн хэмээн дуулав. 

	 

	Тэр цаст уулын хөмхийд ном номлогчин 

	Түүнийг Мяларайва хэмээн үл өгүүлмү

	Тэд нөхөд нь эм хийгээд ордын тэнгэр шавьдаа 

	Тэгш заяаны цагаан хар маш ялгасан номыг 

	Үнэмлэхүй утгасын судар аймгийн ач үрийг номлов 

	Уринт хор адгуусны ухаан

	Үнэхээр дөрвөн ухаант биеэр номыг сонсов 

	Үнэнхүү эгч дүү тавуулыг ном үзүүлж удирдав 

	Цэнгэгч ах дүү таван албинг өглөгийн эзэн болгов 

	Чимэгт шулуун олон хатад намайг эргээд

	Цатгах олон идээг тэнгэр чөтгөд бэлдэв 

	Цагаан номд зохиов, тэр зүгийн улсыг 

	Аяа би их хүчит бус бөгөөтөл

	Асрахуй хигээд нигүүлсэхүй бясалгаснаар 

	Аль хэрэгтэнг тайлж номлов би

	Асар биегүй тэнгэр чөтгөрийг аргаар номхотгов 

	Үйлс минь эдүгээ гомдол үгүй

	Улам их өтөлсөнөө би юунаа гомдох

	Уршигт нүгэл боловч айх баясах үгүй 

	Учран дагасан (84r) шавь нар хөвгүүд та

	Удалгүйеэ баясах бүтээлийг үнэнээр хичээгтүн

	 

	Хэмээн эдгээрийн аялгуулан зарлигласанд, бас райва шавь нар ийн өчрүүн,

	— Аяа ламын эдгээр үйлс их гайхамшиг ажгуу. Хүмүүн хийгээд тэнгэр чөтгөрөө ном номлох бөгөөтөл амьтнаа хэн нь их туслах хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт лам зарлигларуун,

	— Тэнгэр чөтгөр өөрөөс бусдыг туслах нь өчүүхэн. Ер хүмүүнээ ном номлох бөгөөс өөртөө туслахуй өгүүлэх юун. Тийн бөгөөтөл бусдыг туслах нь их буй. Ер тэнгэр чөтгөд тангаргаа бат сахих, хүмүүн бээр тангаргаа сахин чадах нь цөөн. Ямарваа тангаргийг сахин чадахуунаа ач үр нь их буй. Тангарагт нэгэн хүмүүн лүгээ зуун тэнгэр чөтгөр тангарагт бөгөөтөл, амьтнаа туслах нэгэн хүмүүн их чадах буй. Ер үнэн ёсоор үйлдэн чадах бөгөөс хүмүүнээс их туст юун болох хэмээн зарлигласанд, тэд шавь нар бас өчрүүн,

	— Аяа гайхамшиг ламын минь дээд сэтгэл тэр цагт их сайн болов уу хэмээн өчсөнд, егүзэрсийн эрхт хариу нь аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Богд ламын адистид урьдаас над боллоо 

	Бодот ураг төрлөө баримтлахыг тэвчлээ 

	Болгоон хамаг ордыг ялгал үгүй бядлаа 

	Боловсон ачит Марвадаа заяагаар золголоо 

	Эдүгээх эргэлийн үйлсийг илт голлоо

	Эгнэгт даган олсноор муу шалтгааныг мөр болголоо 

	Эл өчүүхэн дураар гагцаар суун бүтээлийг сэтгэлээ 

	Эдүгээ өтлөх үхэх хүртэл ухааныг оллоо

	Үнэн ухааныг дотроо оруулан баяслаа 

	Үлэмж егүзэри би авах буяныг эс хүслээ

	Үймэх эргэлийн амар жаргалыг огоот орхилоо. 

	Үргэлж муу заяанд одох зовлыг сэтгэлдээ ухлаа 

	Өглөгийн эздийн нүүр дур санах үгүй боллоо 

	Өндөр уулдыг бядан үлэмж ухааныг оллоо 

	Өршөөнгүй ачит Марва лам юугаа адистидаар 

	Өөртөө хийг чадан огторгуй лугаа адил боллоо 

	Хавъяагүй хязгаар газраас охь дунд хүрлээ

	Харц хүмүүн бөгөөтөл хаан эзэн лүгээ адил боллоо 

	Хатуужин өчүүхэн дураар доор газраас дээд орноо хүрлээ 

	Хамаг улсаас зайлан гайхамшиг бурхнаа золголоо

	Зовон элэн явсаар амар жаргалыг оллоо

	Зориг үнэн бишрэлээр өршөөнгүй мэдлээ

	Зориглон гагцаар суусаар шавь нөхдийг олон болголоо. 

	Зохистойёо суухуйн үндсийг сэтгэсээр номын үндсэнг дэлгэрүүллээ 

	Дуун төвдчилөгч (84v) ачит Марва лам юугаа

	Даяанаас гуйранч би орой дээрээ үргэлж суулгаму 

	Дэхь эдүгээ өтлөвч хөгшин барс бус уу

	Тэр үхэхээс эс айсан баярт эгшиг буй за

	Даган энд ирсэн долоон райва хөвгүүд та

	Ташууран насаа барахын урьд бүтээлийг хэрэглэгтүн

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлиг болсноо нөгөөд, мөн Чуварын нэгэн хонгилоо суухад, Ариун эзэн Райчүн өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам айлдан соёрх. Манагаар арван шинийн чуулганы тахилыг дуусан зарим шавь цаст Дэсэд одохуй дурламуй. Бас зарим нь идээ гуйхаар явахуй дурламуй. Эднээс бусад нь ламын дэргэд суухуй дурламу. Эдүгээ эд шавь нараа сургаал зарлиг болох буюу хэмээн өчсөнөө, бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Олон сонссон оточ хөвгүүн

	Онц авираа урвадаг Райчүн хөвгүүн Охь та хоёр эхлэн энд суусан райва нар Огоот дурласнаа эдүгээ өгүүлэв

	Түүний тань хариу би санаснаа өгүүлсүгэй

	Төгссөн өвгөн хүний үгээр болохуунаа сайн болмуй

	Тэжээд жигдлэн нисэх шувууны явдал бээр цагийн хэрийг мэдэх 

	Түүнчлэн эдийг эс хүсэхүүнээ баян бус уу

	Тэмцэх дайсн[ых]аа хэрээ мэдэх баатар мэт бус уу 

	Тэмдэгтэйеэ эдгээрийг сонсгон үгээр адилтган өгүүлэв

	Маш туслан дурласныг тань аялгуулсугай

	Манагаар арван сайн тахилыг дууссан нөгөөд 

	Магад тус бүрийн тийн одохуй дурламу

	Мандуулах их бүтээлээс уйдан алдрыг хүсэх бөгөөс 

	Шулмасаа удал үгүй автахуй дурласан буй за

	Шулуун хөвгүүн эцэг юүгээ үгээр явахуунаа сайжрах буй за 

	Шалгадаг мэдэх хүмүүний үгээр ахуунаа хаан буй за 

	Шахам өөртөө гүн увдис болсон цагтаа

	Тэжээд тоомог сонссоны төдий болголгүй 

	Тиймийг дотно зүрхэндээ мартал үгүй тогтоогдох 

	Тэмдэгтэйеэ дориун дуслын үнэнээ хүрсэн цагтаа

	Тэгүүдрэл үгүй түшээний үйлсийн хүчээр арилгах бөгөөтөл 

	Тэгш үнэн бэлгэ төгссөн түшээнээс бус

	Тэдүгэ үйлсийн мудраг өөдгүй бүү түшигтүн 

	Түүгээр үргэлж өргөст уулдыг давах болуузай та 

	Үлэмж тарнисыг бүтээхүй хүрсэн цагтаа 

	Үргэлж бүгд амьтныг их өршөөнгүй хийгээд 

	Үнэн ядам бурхны дaяанаар илт

	Үзүүлсэн ямарваа шашны үйлсээс бус

	Үхүүлэх хараал хийгээд муу тарнисыг бүү бүтээгтүн (85r) 

	Өөдгүй муу заяат аваргас болон төөрүүзэй та

	Эрхэн хий сэтгэлийг эрхдээ оруулсан цагтаа 

	Элдэв рид хувилгааныг зохиосон биеэ

	Эл үзүүрхэх араатнаа хувилан үзүүлэх бөгөөс 

	Эгнэгт хоосон үзлээр ханатал үйлдэх үгүй бөгөөтөл 

	Энд тэнд үхэгсдийн ясыг бүү эзлэгтүн

	Эдүгээ мах идэгч дагинасаа зөвшөөх үгүй болуузай та 

	Авьяаст эргэлийн үйлсийг үнэн тэвчсэн цагтаа

	Ариун гурван эрдэнэ төгссөн лам тэргүүлэн 

	Аху очирт ах дүү нөхдөөс бус

	Авирд үзэл явдал бүтээлийн ёсон үл нийлэх 

	Асар дээрэнгүй үзэл явдалт номчид учрах бөгөөс 

	Ашид бүтээн сэтгэсэн ухаанаа бүү өгүүлэгтүн

	Аливаа бүтээх үндсэн[ийх]ээ адистидыг зайлуулах болуузай та 

	Сав хийгээд тангаргуудыг илт эс ухсан цагтаа

	Сайн бэлгэт дагинасын удируусан үзүүлэхийн янар 

	Сац хатуу зөөлөн эдийг үзэн дурлаад

	Самуу засдаг үгээр ном өчих шавь нараа

	Санасан сонсохуй үндсэний увдисыг бүү үзүүлэгтүн 

	Саад зэтгэрийн үйлсээ түйдэх болуузай та

	Хөрст аглаг уулдыг бядах цагтаа 

	Хөнөөгч хар улсын ойр одох бөгөөс

	Хөөрөн бишрэл урвагчдын сэтгэлийг урвуулан чадах үгүй бөгөөтөл 

	Хүрд гүн нарийн чуулганы хүрдийг зохиох хийгээд. 

	Хөдлөш үгүй үнэн зохист явдлыг бүү үйлдэгтүн 

	Хүй эргэлийн улсад шүүгдэх болуузай та. 

	 

	“Зургаан та” хэмээсэн энэ өчүүхэн аялгууг ухах бөгөөс жич ер номчдын огоот эдлэх эд буй. Жаргалт шавь нар та үүнийг сэтгэлдээ тогтоогдох хэмээн [+номловоос] Ариун эзэн Райчүн өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн соёрх. Ер ухааныг сэтгэн өчүүхэн мандуулахуйяа, гүн оньсон юун буюу юу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Магад энд хурсан шавь нар сонс

	Эдүгээ маш гуа нүүрт Райчүн омгоо бүү ихэтгэ 

	Мандуулах Шакьмуни шажны цөвийн цаг болсонд 

	Мартал үгүй сэтгэлээ чулуунаа цавчсан бичиг мэт болго 

	Амарлингуй дияанд  төөрөн унтсан мэт суух бөгөөс 

	Ах/у/ гурван хаалгаа мэдээд (85v) сэргээн засагдах

	Асар ер мэдэхүйн өчүүхэн оч үсэрснээ

	Авирд түүнээ дуртгуулан галаар бас бас шатаан 

	Торгоолт эргэлийн гуунаас гарахуй дурлах бөгөөс 

	Тонилох мөрийг алгасал үгүй бас бас сэтгэх 

	Доорд гаслангаас тонилохуй илт дурлах бөгөөс 

	Тотгорт хамаг үйлсээ тэвч, огоот

	Засдаггүй сэтгэлээр ном үйлдэхүй санах бөгөөс 

	Захиран сургасныг сонсохуунаа намайг дагагтун 

	Заасан бүтээлийн эцэст хүрэхүй дурлах бөгөөс

	Заяаны шалтгаанаар эдүгээх үйлсээ баясал үгүй уйтай санагдах 

	Шаналах бүтээлийг үргэлж дурлан үйлдэх бөгөөс

	Шадарлан гурван цагийн бурхад баясан өршөөх 

	Шулуун номыг ил эчнээгүй үнэн үйлдэх бөгөөс 

	Шалгадаг их Марва хэлмэрч юугаа ачийг төгсгөх

	Үг хийгээд үнэмлэх хоёрыг өөр болгох үгүй бөгөөс 

	Үзүүлэгч би бас маш баясан хайрлах

	Үргэлж эдүгээ хойд хоёроо магадаар жаргах

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд Райчүн эхлэн бүгд шавь нарын сэтгэлд удал үгүй ухаан маш нэмсэнээ, тэд эргэлийн үйлсийг огоот тэвчин, өгүүлэхээ хураан аглагаа завсарлан сууж, бүгд шавь нар бодгаль хичээн үйлдсэн, нөгөөд мөн хадат Бото уулнаас егүзэрсийн эрхт шавь нараа дагуулан Чувар орноо ирээд, тэндээс сацлал үгүй Гамбова оточ хөвгүүнээ таалан, Гамбодар уулнаа илгээхдээ ийн зарлигларуун,

	— Тэнд шашин хийгээд амьтнаа ахуй их туслах буй чи хэмээн шалтгааныг нь дэлгэрэнгүйеэ зарлиг болсон нөгөөд,

	— Аяа оточ хөвгүүн чи туулай жилийн морин сарын258 арван дөрвөнөөс янагш миний дэргэд хүрч ир хэмээн зарлиглаад, егүзэрсийн эрхт бас ийн зарлигларуун,

	— Райчүн хоёул оточ хөвгүүнийг үдэж Чамбо хэмээх усны чулуун хүүргээр гаргаад дуун сонсдох газраа хүрсэнээ, оточ хөвгүүнийг дуудаж дэргэдээ ирсэнээ, егүзэрсийн эрхт бас ийн зарлигларуун,

	— Над үлэмж нэгэн увдис буй бөлгөө. Түүнээ чамд үл өгөн хэнээ өгөх, эдүгээ энд ирсэнээ өгсүгэй хэмээн зарлигласанд, Оточ багш сэтгэлээ баяссан агаараа нэгэн мандал өргөхүүнээ сайн буюу хэмээн өчсөнөө (86r) егүзэрсийн эрхт бас,

	— Чиний мандал энд юун хэрэг. Өгөх увдисаа үзүүлсүгэй хэмээн бөс орхимжоо сөхөж ууцан дахь тор мэт сорвио үзүүлэн,

	— Ер сэтгэх увдист үүнээс гүн увдис үгүй буй. Би ууц юугаа ийм болтол сэтгэн суусанд сэтгэлд минь ухааны эрдэм боллоо. Үүнчлэн чи үнэн сэтгэлийг үүсгэн бүтээ хэмээн зарлигласанд, Гамбова оточ хөвгүүнийг чанагш илгээсэн;

	Нөгөөд тэндээс Райчүн хоёул мөн Чувар оронд харьж ирээд, Райчүн эхлэн шавь нараа ийн зарлиг болов. “Үүнээс хойно тэр оточ хөвгүүн шашныг наран мэт гийгүүлэн, дэлгэрүүлээд одон мэт олон тоотон шавь болох, ер үйлс нь огторгуй лугаа адил дэлгэрэн, үргэлж урсах мөрөн мэт тасраш үгүй болоод, ер эргэлийг хоосон болохын янар амьтныг туслах буй хэмээн удируулсан үзүүлэн зарлиг болсноо нөгөөд;

	Тэндээс егүзэрсийн эрхт шавь нар бүгдээр Цогт цэцэрлэг хэмээх орноо ирээд, тэнд нэгэн хэдэн хоног сууж, тэндээс бас Хөхөө аглаг хоргод суух цагт, Ариун эзэн Райчүн гурван хаалгаа үнэн мэдэхүй өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт хураах дэлгэрэнгүйн оньсыг номлосонд, түүнийг Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ мэдээд үнэн ёсыг нь тайлан зохистойёо өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт хариу нь түйтгэрийг нь арилган сайтар арилгах оньсыг хураан номлосноо; Нөгөөд тэндээс егүзэрсийн эрхт шавь нар бүгдээрийг Нянан орны улс залсанд, урьдах Гүзээн хонгилоо одож суухуй тэр цагт, гурван цагийн хамаг бурхдыг үүсгэгч ариун эх очир ёгини илт ирээд үзэгдэн, егүзэрсийн эрхтдээ удируулсан үзүүлэн, ийн зарлигларуун, 

	 

	“Үлэмж хүслийг хангах чандмань сонсохын үндсэний

	Үнэн хүчит егүзэри чи зүрхнээсээ эдүгээ гаргаж 

	Өчүүхнээс хайрласан Алдаршсан очирын орой дээр тавин 

	Үлш үгүй гэгээн гэрлийг баясгаланг ухуулах цаг болов”. 

	 

	Ийм нэгэн шүлгээр удируулсан үзүүлснээ, тэндээс егүзэрсийн эрхт сэтгэлдээ мэдээд, нэгнээс үндэслэх (86v) дагинасын сонсохын үндсэний увдис агснаа, урьд зарлигийн тамгаар баталсныг хураан илтгэж, төгссөн савт наран мэт хөвгүүнээ үнэмлэхүй үндсэний хураангуйг номлолоо. Эдүгээ саран мэт хөвгүүн шашныг үргэлж барихын тул үлэмж үнэмлэх үгсийг хоцрол үгүй огоот дуусгах хийгээд, одод мэт төгс савт хөвгүүнээ удируулсан үзүүлснийг нуул үгүй өгөх буй за. Урьд Дагво эрдэнэ оточ хөвгүүнээ би, бие зарлиг сэтгэлийн мэдлийг эрхэн болгож, тохиох авшгийг бээр боловсруулан зохиогоод үнэмлэхүй хураан номлож дууслаа. Муу хоргын багш Бодхиранзад дундад ёсон хийгээд, Ариун эзэн Райчүнаа огоот дуусгах хоцрол үгүй хатангадах тамга хийгээд, эдгээрийг үнэн цагт хүрсэн хойно соёрхсугай хэмээн саналаа. Тэр цагт лам шавь номхотгох үйлсийн цаг болсны тул, шавь нар маш олон болоод сонсох сэтгэх бүтээхүйеэ сайн боллоо. Тэнд өглөгийн эзэд эм шавь нар өөр зуураа ийн өгүүлэлдрүүн,

	— Эцэг ламаасаа Райчүн хөвгүүн нь илүү үлэмж ажгуу. Энэтхэг орноо гурвантаа хүрэн ирэв. Эцэг лам юугаа үл мэдэх ном хийгээд увдисыг энэ мэдэх буй за хэмээн бүгдээр зөвшөөлдөн дуусаад, Райчүнг маш их хүндлэх болоод өглөгийн эзэд эрс эмс их биширч хүндэлснээ, тэндээс Райчүн эд идээ мундаш үгүй болсонд, тэр цагт Ариун эзэн Райчүнгийн сэтгэлээ эргэлийн номын гэм өчүүхэн болох лугаа, егүзэрсийн эрхт мэдээд тийм гэмүүдээ тэвч хэмээн олонтоо сургасанд, Райчүн сэтгэлдээ “Би эцэг юугаа орныг тэвчиж бөгөөтөл, найман номын гэм над болсонгүй” хэмээн санаж, егүзэрсийн эрхтдээ ийн өчрүүн,

	— Ер эцгийн орныг тэвчиж чадахуунаа номын хагасыг бүтээх хэмээсэн тэр эдүгээ үнэн буюу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас ийн зарлигларуун,

	— Ер номд номлосон тийн бөгөөтөл түүгээр их туст үл болох хэмээгээд, бас аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Язгуур үндсийг эзэлсэн мөн агаар илт оройн амгалан суданаа

	Ялангуяа гэм эс халдсан тэр лам минь

	Ялгуусан сайн эрдмүүдээр огоот (87r) чимсэн 

	Ямагт үзэхүйеэ ханаш үгүй богд юугаа залбирмуй 

	Эцгийн орныг тэвчсэнээр хүмүүний орноо

	Эгнэгт нүүр дурыг санах ёсон сайн бөгөөтөл 

	Энд тэнд сонсдох их алдраа баясах бөгөөс 

	Ийм үйлс тэр зуур эргэлийн үйлс болох буй за

	Хүндлэхүй идээнийг тэвчсэнээр өчүүхэн идээгээр 

	Хүнс гурил эхлэн гуйх ёсон сайн бөгөөтөл

	Хүсэн түүний амтанд дурлан баясах бөгөөс

	Тэвчин ийм үйлс тэр зуур эргэлийн ном болох буй за 

	Сайн хувчдыг тэвчсэнээр цойлдсоныг өмсөхүйеэ 

	Сайтар цойлдон оёх ёсон сайн бөгөөтөл

	Сац бас хөнгөн дулаан болохуунаа баясах бөгөөс 

	Саатуулан ийм үйлс тэр зуур эргэлийн ном болох буй за 

	Байшин гэрээ тэвчсэнээр хонгилоо суухуйяа

	Батлан цоорхойг засах сайн бөгөөтөл 

	Бахархан түүнээ бүтэн болгохуй баясах бөгөөс

	Бас ийм үйлс тэр зуур эргэлийн ном болох буй за

	Арвин их тариаг тэвчсэнээр өчүүхэн тарихуйяа 

	Аливаа тустанг үйлдэх ёсон сайн бөгөөтөл

	Асар тариагаа их ургахуунаа сайшаан баясах бөгөөс 

	Авирд ийм үйлс тэр зуур эргэлийн ном болох буй за 

	Гань эргэлийн үйлсийг түших үндсэнээс хагацаад

	Гажуугүй билгийг илт баримтлах үгүй бөгөөс

	Гагц ухсанаар муу гаслангаас нөгчих бус уу

	Гаслангүй хамаг хоосон номын агаарыг

	Гайхамшиг егүзэри бат болгон баримтлах үгүй буй за 

	 

	Эдгээрийг аялгуулан лам бас ийн зарлигларуун,

	— Ер эцгийн орныг ямар шалтгаанаар тэвчсэнийг мэдэгдэх, тийн бөгөөтөл эцгийн орныг тэвчсэн бөгөөс, энэ эргэлийн үйлс дурлалгүйеэ, идэх өмсөхийн зовлыг юунаа үл тоон, лам юугаа ил эчнээгүй бишрээд, сургасан увдисыг нь хавъяагүй үл болгон, аглаг уулдыг бядан сэтгэх ухааныг мандуулан суухуунаа, номын хагасыг бүтээх хэмээх тэр буй за. Үүнээс бус үймэх алгасалд баясан (87v) найман номд дурлахаас хагацах үгүй бөгөөс ер номын хагасыг бүтээхээс болох, нэгэн хувийн төдий бүтээх бэрх буй хэмээн зарлигласанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн ийн өчрүүн,

	— Эдүгээ ламын зарлиг над их тус болох ба, ер номд тийн номлосон бөгөөтөл, түүгээр их тус болох үгүй ажгуу хэмээгээд, зарлигийн хариу дуулан ийн өчлөө. 

	 

	Гурван цагийн богд лам юугаа

	Гуйранч би ил эчнээгүй бишрэн залбирму 

	Гутамшигт эргэлийн номд залхсан бөгөөтөл 

	Хослох үгүй нөгчлийн259 номыг бишрэх бэрх 

	Манан бүгд эргэлийн алгаслыг тэвчсэн бөгөөтөл 

	Мэргэн чөлөөт учрал төгссөн бие олохуйяа бэрх 

	Мэнэрүүлэн зовоох өвчнийг арилгах бөгөөтөл 

	Мэдээт сайн үйлсийг үйлдэх бэрх

	Санах үзэл явдал зохилдох бөгөөтөл

	Сайтар үргэлж ханилах нөхөр лүгээ учрах бэрх 

	Самуугаар алжаан уйдах үгүй бөгөөтөл

	Сац аглаг уулдыг бядах шавь учрах бэрх 

	Удируулсан ухаан увдис гурав төгссөн бөгөөтөл 

	Уйдал үгүй номлох өршөөлт багш учрах бэрх 

	Үнэн сэрэх бүгд аюулыг тэвчсэн бөгөөтөл

	Ургамал тансаг төгссөн хийд учрах бэрх 

	Хамаг тэдгээр огоот бүрдсэн бөгөөтөл

	Хатуужин гагц сэтгэлээр аху дияаныг санах бэрх 

	Хавъяагүй зовлын одлого эм бөгөөтөл

	Хайрлан амар жаргал болгон эрэх их мунхаг 

	Хураан зөөсөн эд мал үсэд хоцрох бөгөөтөл 

	Хутгалах хилэнцсийг санал үгүй хураах их мунхаг 

	Хувьт дөрвөн махбодиор бүтсэн илбэ бие бөгөөтөл 

	Хурьцан түүнээ эзлэн баримтлах их мунхаг

	Аяа хэзээ үхэх болзоогүй бөгөөтөл 

	Асар энэ эргэлээ тачаах үйлс их мунхаг

	Аврал нигүүлсэгч ламын сэтгэлийн хөвгүүн би 

	Авирд буян хураасны тул хүмүүний бие олов за 

	Үнэн ийм биеийг олсондоо

	Үзүүлэгч Шакъямүнийн хаалганаа орж

	Үндсэн төгссөн эрдэнэ лам юугаа (88r) гэгээнээ золгон 

	Үлэмж гүн нарийн нууц тарнисын ухааныг олов за 

	Эдүгээ эргэл нөгчлийн авах гээхээс хагацан

	Эрхэн номын ёсон лугаа зохилдон амьтныг туслах минь 

	Эрдэнэ лам юугаа ачийг мөн мэдэв

	Элдэв адистидийг богд лам соёрхсоны тул

	Энх жаргалын нар эдүгээ ургав за

	Эдгээр уран аялгуугаар дээш өчсөнөө

	 

	Егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун, Ер сэтгэлдээ магад мэдэхүй ухсан бөгөөс, тиймийг үнэмлэх хэмээн номлосон бөлгөө. Гадаадыг даган өгүүлсэн тэр чинь эдүгээ дэмий чалчсан үгс буюу хэмээн зарлигласанд,

	— Райчүн бас өчрүүн, Нууц тарни аргасын мөрийг түших бөгөөтөл, хүсэх үйлсийг өчүүхнээр түшвээс юун буюу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Хүсэх үйлсийг бүтээхийн нөхөр болгон чадах бөгөөс түүнийг түшиг болгохуунаа юун эс болох. Үнэн бүтээл лүгээ хүсэх үйлсийг нөхөр болгох бөгөөс түүгээр ер чадах үгүй буй за. Урьд халуун зүгийн хад дахь Марва лам минь, дэргэдээсээ ирэх цагт, над ийн хэмээн зарлиглалаа. Эргэлийн найман номыг огоот тэвчээд, ямарваа хүсэх үйлсийг голол үгүй түшин, үнэн бүтээлийг үйлд” хэмээн зарлиглалаа. Түүнчлэн бүтээн үйлдсэнээ минь, эдүгээ өчүүхэн эрдмийн ухаан боллоо. Үүнчлэн чи эргэлийн найман номыг тэвчээд, илэвтлэн үнэн бүтээлийг хичээхүүнээ сайн. Хойно бүтээсүгэй хэмээн санал үгүй бус уу. Эдүгээ бас аялгуулсугай хэмээн ийн зарлигларуун,

	 

	Ачит Марва юугаа туужийг сэтгэлдээ тогтоолоо

	Асар сургасан рашаан зарлигийг нь эс мартлаа 

	Ариун номыг үйлдэхээ саарахуунаа хишиг тасарму 

	Авирд сэтгэлдээ нийлүүлэн хичээн сэтгэ

	Энэ заяанаа тачаахуунаа үхээд их зовму 

	Энх жаргалаа ташуурахуунаа зэтгэр ихэдмү

	Эрхэн буяныг үйлдэхүй саарахуунаа мунхаг буюу 

	Эгнэгт үхлээс айх бөгөөс хичээн сэтгэ

	Өөдгүй хилэнц үйлдэхүүнээ муу заяанаа одмуй 

	Үргэлж жаргалаа хуурахуй санахуунаа өөрөө гутму 

	Үлэмж муу сэтгэлт болохуунаа хишгээ барму 

	Үйлдсэн нүгэл хилэнцээ арилгах бөгөөс хичээн сэтгэ 

	Засалт сайн хувчиснаа дурлах сэтгэлийн эндүү 

	Засдаг идээнээ дурлах нүгэлт явдал

	Зарим сайн охиноо дурлах бөгөөс ялгуугсад зөвшөөхгүй 

	Заяасан эргэлийн найман номыг тэвчээд хичээн сэтгэ 

	Харамнан баяжих дурлах бөгөөс дайсан учирмуй

	Хань нөхдийг олон болгох бөгөөс хэрүүл болму 

	Хууран (88v) худалдах дурлах бөгөөс буруу үзэл болму 

	Хатуужин ном лугаа сэтгэлээ зохилдуулан хичээн сэтгэ 

	Илэвтлэн сэтгэн чадахуунаа сэтгэлд ухаан болму 

	Ялгаж сэтгэн үл чадахуунаа хоосон иог болму

	Илт үүр сэтгэх чөлөөгүй бөгөөтөл

	Ямагт алгасал үгүй хичээн сэтгэ

	Хөдлөх сэтгэл ном лугаа найрахуунаа хаана бээр жаргаму 

	Хөндий хонгилоо гагцаар суухуунаа юунаас бээр сайжирмуй 

	Хөвхлөн сэтгэх гэгээнээ хоосон эрдэнэ дaяан

	Хөвгүүн Райчүнгийн сэтгэлд орших болтугай 

	Эдгээрийг аялгуулан ийн зарлиг болсоноо нөгөөд,

	 

	Егүзэрсийн эрхт сэтгэлдээ ийн саналаа. “Ер найман номын гэмийг хэллэн260 арилгаж болох үгүй ажгуу. Эдүгээ бүрэн арилгахын тул, магад нэгэн аргаар илт үзүүлэн ухуулахуунаа сайн буюу юу” хэмээн санаад тэнд Нянан орноо мах худалдагчнаас идээ гуйхаар олон хурсан цагт, егүзэрсийн эрхт Райчүнг дагуулан, тэд худалдаачнаас идээ гуйхаар одох лугаа, олон мал алаад махыг тус бүр зэргэлүүлэн тавьж, бас толгойг нь давхцуулан овоолж тавиад, арьсыг нь тус бүр дэлгэснээ, цусад нь далай мэт тунан тогтжээ. Бас алах малыг олон хөгнөн хадгалсны дунд, мал алагч нэгэн Динри өвгөн, нэгэн хар хонийг өрлөж гар дүрэх лүгээ, тэр хонь алдуулан гэдсээ цуван дутаахдаа, айсан мэт их дуун гаран гүйсээр чичрэн, егүзэрсийн эрхт Райчүн хоёроо хоргодох мэт өмнө нь ирээд үхэх зуур, егүзэрсийн эрхт үзээд нулимсаа олон цувируулж, тэр хонины сүнсийг ариун мөрд зохион, тэсдэх үгүй их нигүүлсэхүйн агаараа аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Аяа хоохой эргэлийн хамаг амьтан

	Авирд дээд тонилох мөрөө мэдэх болоосой 

	Аяа барам хилэнцэт хөөрхий болой нь 

	Асар мунхарсан муу заяат улс болой 

	Хайрт амьтныг алахуй үзэхүүнээ гомдму 

	Хавъяагүй мунхран зовбоос

	Халаг хоохой, эх эцэг амьтныг алжээ

	Хаана бээр махыг нь овоолон хураажээ, хэрхэе 

	Энд тэнд цусад нь асгарчээ, элий

	Эдүгээ хөдий чинээ өлссөндөө идэх билээ, яая 

	Ийм үйлсийг хаанаас санав, барам мунхгууд 

	Эл хилэнцэт үйлс хайрлах үгүй болой нь 

	Мунхаг харанхуйгаар үргэлж бүрхэгдсэн

	Мухардал үгүй ийм хилэнцсийн үйлсийг үйлдэв 

	Мунд хэн нь сэдэж дурлан эдгээрийг энэлгэв 

	Мунд муу улсын үйлдэх ёсон болой нь

	Учран үзэхүйеэ эдгээр үйлс уяруулав, элий 

	Ухаангүй хилэнцтэний (89r) яаран үйлдэх ёсон нь

	Улам хойдыг нэгэн дууны төдөө/төдий/ санах үгүй ажгуу

	Унжиргат ийм улсыг үзсэнээ, эдүгээ айму би. 

	Уринт хилэнцийг үйлдэгчийг үзсээр сэтгэл минь зовов 

	Аяа бурхны номыг эдүгээ саналтай бус уу, Райчүн аа

	Асар уяран санахуунаа зүрхний хий юунаа үл хөдөлмү

	Айн сэтгэх бөгөөс цэцэрлэгт уулнаа одъё л

	Санах бөгөөс лам юугаа ачийг дурдан 

	Саарал үгүй хилэнцэт улсын явдлаас дутаан 

	Самуу эргэлийн эдүгээ үйлсийг огоот тэвчээд 

	Сайн бүтээлийг хатангатгах тангаргийг авч

	Сац мэдэх бөгөөс номын үйлсээр насаа дуусга

	 

	Уяралын агаараа эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэнд Райчүн сэтгэлээ уяран магад гарахуй сайтар мэдэн биширснээ нулимсаа асгаруулж ийн өчрүүн, “Аяа эрдэнэ лам юугаа сургасан зарлигчлан би, найман номын хилэнцэт тэжээлийг тэвчин бүтээсүгэй. Эдүгээ лам бид хоёр аль уулнаа үнэн бүтээлийг сэтгэхээр одъё хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт хариу нь аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Зовлонт эргэлийн амьтан аяа хоохой

	Зориггүй муу заяаны харанхуйгаар бүрхэгдсэн 

	Зожиг атаат догшин олон хулгайчинд

	Зохист дияаны  чандмань юугаа автах болуузай. 

	Зоог сайн алгасал үгүй харуулаа бэхлэн гаргах цаг болов 

	Зондрог261 хилэнцэт улс үхэхүйгээ санах үгүй ажгуу 

	Зохисоор Райчүн бид хоёр Лачи цаст уулнаа одъё 

	Хараат гэмийн их өндөр уулнаа

	Харамт нисваанисын нохойт олон гөрөөчнөө 

	Хатуужлын дияаны  гөрөөдийг ала[гда]х болуузай 

	Ханалхийлэн үнэн хэцүү хоргодоо дутаах цаг болов 

	Хамаг хилэнцэт улс тэд үхэхүйгээ санах үгүй ажгуу

	Хайрласан Райчүн бид хоёр Лачи цаст уулнаа одъё

	Үзэгдэх илбэ бие өмхий балгадад

	Үд цаг хийгээд хонох тутам хур орох лугаа

	Үргэлж жил хийгээд сарс дор улам улам дуссаар 

	Өмхий илбэ балгадыг үтэр эвдэх болуузай

	Үтэл дусахуй засан үхэхдээ баясах цаг болов 

	Үлэх хилэнцэт тэд улс үхэхүйгээ санах үгүй ажгуу

	Үзэсгэлэнт Райчүн бид хоёр Лачи цаст уулнаа одъё

	Тэжээд эргэлийн гүн ёроолт далайд

	Тэгш ухааны өчүүхэн хөвгүүн умбан эс чадахуунаа

	Тэгүүдрэлийн түргэн долгионоо дэлсдэх болуузай 

	Тэмдэгтэйеэ хоёр үгүй төвд одох цаг болов

	Тэдгээр хилэнцэт улс үхэхүйгээ санах үгүй ажгуу 

	Төгссөн Райчүн бид (89v) хоёр Лачи цаст уулнаа одъё 

	Зальхай тачаангуйн аху их талд

	Засдаг эмсийн гүн ёроолт шавраа

	Зассан магад гарах заан шавардах болуузай 

	Заяат эгшээрэх сайн газрыг зорин одох цаг болов 

	Залуу хилэнцэт тэд үхэхүйгээ санах үгүй ажгуу 

	Залуу Райчүн бид хоёр Лачи цаст уулнаа одъё 

	Доорд хөлгөтний үзлийг сэтгэх их гуу хаданд

	Тоомог өчүүхэн сэтгэлт хүүхдийн үйлээр үйлдэгчин 

	Дорогш зургаан зүйлийн гууд унах болуузай 

	Дориун их хөлгөтний номыг түших цаг болов 

	Догшин хилэнт тэд үхэхүйгээ санах үгүй ажгуу 

	Дотно Райчүн бид хоёул Лачи цаст уулнаа одъё

	 

	Зохист аялгуугаар эдгээрийг зарлиг болсон, нөгөөд егүзэрсийн лам Райчүн хоёулд, тэд худалдаачин тэргүүлэн тэндэх улс эрх үгүй өөрөө их бишрэлт болоод, лам шавь хоёулыг маш их хүндлэн, эд идээг олон буян өргөснөө, егүзэрсийн эрхт тэднээ зарлигларуун,

	— Таны хилэнцэт идээн хийгээд барьсан буян тань эргэлийн саатуулах найман ном бөлгөө. Тиймийн тул би авах үгүй хэмээн зарлиглаад;

	Тэндээс Лачи цаст ууланд одож Шулмасын номхотгох их хонгилоо суух цагт, тэнд хүмүүн бус олон тэнгэр чөтгөд довилгон ирэх лүгээ, егүзэрсийн эрхт суух хонгил дотроо биеийн тус хойно хад нэгний завсраа Райчүнг нуухын ёсоор дияаны  агаараа суулгасанд, егүзэрсийн эрхтийг тэнсэн айлгахын тул, тэнгэр чөтгөр элдэв хувилгаан бие үзүүлэн ирээд ер олон зүйл мэсээр хур оруулан, “Чиний мах цусыг бид бүгдээр булаалдан авахаар ирлээ” хэмээн эс сонстсон элдэв муу үгсийг зэргээр өгүүлснээ, егүзэрсийн эрхт тэд чөтгөдөө аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Эрхэн богд лам нартаа залбирсугай

	Эндүү нисваанисын ширүүн хорыг амарлиулан адисламу 

	Эдүгээ хөөрхий бирд чөтгөд та

	Эм чөтгөдийн цэрэг энд хурсан мунхаг болой 

	Онц муу сурсан хорт санаагаар та

	Олон амьтнаа үргэлж хорлон үйлдэхүй дурлан 

	Олдсоор мах хийгээд цусыг идэхүй хүсэж 

	Огтчин амийг авахуй маш баясму та

	Түүгээр муу биет бирд чөтгөрийн төрөл олов 

	Тэсэш үгүй муу заяаг үйлдээд тамд төрөв

	Тэмдэгтэйеэ тонилох хөрөнгийг эс санасны тул 

	Тэжээд тонилох арга танд үгүй

	Хоосон агаараа очирт (90r) дэвсгэрээ сууж бүрүүн 

	Хоцрол үгүй биеийн хувилгааныг зохиосонд

	Хорт чөтгөд танд олдсоноо би баясму 

	Хотлыг нигүүлсэх ариун сэтгэлт ад

	Ховдоглон хурж ирсэн олон чөтгөдүүддээ баясму би

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлиг болсноо, нөгөөд егүзэрсийн эрхт бас барагдах усны дияаныг сэтгэн суухуйяа, тэр тэнгэр чөтгөд хурснаасаа удал үгүй бас нэмж олон болоод, тэндээс айх мэт нэгэн эмгэн нь, егүзэрсийн эрхтийг эс үзээд, бус олон нөхдөөсөө,

	— Хаана буюу хэмээн асуусанд, нэгэн нь,

	— Урьд энэ усны тус суусан бөлгөө хэмээн нэгэн чулууг дaяан сэтгэсэн уснаа орхин одох лугаа, егүзэрсийн эрхт,

	— Би энд буй хэмээн биеэ илт үзүүлэх лүгээ, бүгдээр айж дутаан одсоноо нөгөөд, тэнд бас тэнгэр чөтгөд урван ирж элдэв довилгоныг үзүүлэн хорлон ядаад, тэнд бүгдээр ийн өчрүүн,

	— Эдүгээ бид чам лугаа элсэе хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт их нигүүлсэхүйн агаараа аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Хүмүүн бус чөтгөд сайтар сонс та

	Хүчит муу үйлсийг шүтсэн чөтгөдийн цэрэг 

	Хүртсэн муу заяагаар занасан өөрт болом за 

	Хөвчин үзэгдэх эргэлийг номын бие болгон ухсанд 

	Чөтгөдийн хурсан цэргүүд над их чимэг болов 

	Чивэлт тэнгэр чөтгөд эдүгээ сайтар сонс

	Чанар бишрэлээр гурван эрдэнийг аврал болгох бөгөөс 

	Чанарт сайн орныг эндүүрэл үгүй олох буй за

	Мах цусыг идэхүй огоот эс дурлахуунаа 

	Мятал үгүй дээд төрлийг олох буй за

	Мярайн гэтэн амьтныг хорлохоо тэвчих бөгөөс

	Мяндаснаас зөөлөн ариун мөрд түргэнээ хүрмү зэ 

	Нүгэлт хилэнцсийг тэвчин чадах бөгөөс 

	Нигүүлсэгч бурхны шажинд орох буй за

	Нягт арван буяныг бүтээн чадах бөгөөс 

	Нууц увдист ламыг түших буй за

	Мөнхүү гурван хаалганы увдисыг амарлиулан чадах бөгөөс 

	Мөлтрөхүй ухааны үнэн ёсноо орох буй

	Мөргөл тангараг санваарыг аван чадах бөгөөс 

	Мөчдөл үгүй эдүгээ элсэн зохицох буй за 

	Авсан санваар тангаргаа сахин чадах бөгөөс 

	Авирд би өршөөн дагуулан нөхцөх буй за 

	Авьяаст чөтгөд та анжиран хорлохоо бүү саар. 

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан илт зарлигласанд, тэд тэнгэр чөтгөр бүгдээр үлэмж бишрээд, урьдах тэнсэн тотгордсоноо наманчилж,

	— Эдүгээ зарлигийн тангарагт орсны тул, эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, биднээ нэгэн номыг номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт тэд чөтгөддөө (90v) итгэл явуулах эрхлэн ариун сэтгэл үүсгэхийн удируулсан хийгээд заяаны ач үрийн номыг номлосонд, тэд бүгдээр сонсон амь зүрхээ өргөөд тангараглан одсоноо, нөгөөд тэнд егүзэрсийн эрхт лам нь Райчүнаа ийн зарлигларуун,

	— Аяа хөвгүүн урьд шөнө ямар үйлс болов хэмээн асуусанд, Райчүн ийн өчрүүн,

	— Гэгээн гэрлийн агаараа над их хурал үзэгдэх лүгээ, урьд шөнө ламын нойрссон орноо нэгэн эм чулуун орхиод одлоо. Ламын биед тэр чулуу тусав уу хэмээн өчсөнөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Тэр шөнө би зоог баярын агаараа, биеэ ус болон хувилж суулаа. Тэр чулуу над туссан болов уу. Эдүгээ цээж минь өчүүхэн өвднөм. Райчүн чи үз хэмээн зарлиглаад, егүзэрсийн эрхт бас биеэ ус болсонд, Райчүн тэр чулууг илт авах лугаа, егүзэрсийн эрхт биеэ төдий ам/ар/лаа. Тэнд бус олон шавь нар ирсэнд цагт, егүзэрсийн эрхт уйтгарыг сэргээхээр цаст Лачи уулын өмнө нь нэгэн өндөр уулнаа одъё хэмээн хэмээн зарлигласанд, Райчүн эхлэн олон шавь нар өчрүүн,

	— Эдүгээ лам их насжисны тул тэр өндөр уулнаас одол үгүй хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт түүнээ одох үйлс хямд бус уу хэмээн бас аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Удируулсан дуун төвдчилөгч Марва юугаа залбирсугай 

	Уйтгарыг сэргээхээр уулын оргилд явахуй дурлалаа 

	Ухаант Мяларайва би эдүгээ өтлөв

	Учирсан дөрвөн махбод буурснаа хүчин үгүй болов 

	Ургамал уул чи янагш бөхийгдөх хэмээн аялгуулах лугаа,

	 

	Тэр уул янагш бөхийсөөр ирсэнээ, егүзэрсийн эрхт оргилыг гишгэх лүгээ тэр уул мөн орондоо дээш болсонд, түүний оргилоо солонго гэрэл туналсны дунд, егүзэрсийн эрхт хоромхон тэнд суугаад, тэндээс бас нисэн ирж шавь нараа зарлигларуун,

	— Тэр уулын оргилоо над архи өгөв хэмээн зарлигласанд Райчүн эхлэн шавь нар өчрүүн,

	— Түүнээ биднийг хүргэх аргыг айлдан соёрх. Ямар архи болов хэмээн өчсөнөө,

	— Та шавь нар уулнаа оргилоо одохуй дурлах бөгөөс энэ мэт увдисыг сэтгэхүүнээ сайн хэмээн ийн зарлигларуун,

	 

	Өндөр уулыг үзэхүй дурлах бөгөөс шавь нар хөвгүүд та

	Өөрийн сэтгэлийг эзлэн гэгээн гэрэл болгон

	Өнө хураах бөгөөс элдэв үзэгдэх мэт хураа

	Үтэрлэн хүлэх бөгөөс зангиа мэт зангид (91r) 

	Үнэн барих бөгөөс гох мэт дэгээд

	Үргэлж түүнчлэн сэтгэхүүнээ сайтар тонилодхун

	Үзүүрт уулын оргилоо гарч жаргалыг үз

	Үлэмж ухааны архийг ундаалах буй за

	Хишиг төгссөн эрс эмс эдүгээ дэргэд минь ирэгтүн 

	Хэтэрхий жаргалын хуримаар таныг хангасугай 

	Хэзээ бээр хишиг үгүй тань гадна гарагтун 

	Хэрэглэсэн архины охийг уун чадах үгүй буй за 

	Муу сувсыг нь бас уун чадах үгүй болов уу

	Маш түүнчлэн ариун бүтээлийг чадах үгүй бөгөөтөл 

	Магад дээд төрлийн бүтээлийг бас хаана чадах

	Мандуулагч егүзэрсийн эрхт эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Райчүн өчрүүн, “Ариун бүтээл боловч сэтгэн чадах. Амтат архи боловч уун чадах буй за. Эдүгээ хайрлан соёрх” хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт, “Бас тийм бөгөөс, санахын дээд Марва лам юугаа ёсоор архийг энэ мэт уух буй” хэмээн аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Зүрхний үнэн эрхийг илт олсон 

	Жолоодон тасрал үгүй үргэлж туслагч

	Жаргалан дуун төвдчилөгч Марва юугаа хөлд сөгдмүй 

	Жавхлант тэр богд эцгийн минь ёсон ийм бөлгөө 

	Агаар огторгуй мэт илт арилсан

	Наран саран мэт хамгаа алдаршсан

	Нарийн хулсан цэцэрлэг мэт өндөр богино үгүй эрдэм төгссөн 

	Насад Халуун зүгийн хадат бурхан хаан хэмээгдсэн

	Хагацал үгүй тэр богд юугаа оройн чимэг болгон суулгаад 

	Хамаг зургаан амьтныг эрхэн бүгд улс бээр

	Хавар хийгээд намрын цагт үргэлж

	Хадгалсан зүрхэн үгүй тариагаар шар архийг гаргахуй үйлдлээ

	Түүнчлэн бид нэгэн архи гаргаж ууя

	Тэжээл болох архины ёсныг номлосугай 

	Тэмдэгтэйеэ бие зарлиг сэтгэлийн тулгыг тулж 

	Тэгш хоосон агаарын тогоо нэрээд

	Үлэмж дуртгалын нигүүлсэхүй усыг хийж 

	Үнэн бишрэлийн ариун арвайг үйгээд 

	Үргэлж ер мэдэхийн их галыг түлэн

	Үзэхүйеэ хязгаар дунд үгүй чанаж боловсрууллаа 

	Асар тэгш агаарын агуу тал дунд

	Амгалан их эрээн өрмөг дэлгэн 

	Ариун дээд увдисын хөрөнгө цацаад

	Аван дөрвөн цаглашгүйн савд оруулан хучиж 

	Олныг нэгэн амт болгохын тул хучсанаас аван 

	Огоот хураан үйлдэхийн бодоноо262 ус лугаа хийж 

	Онц арга билиг хоёргүйгээр зохистойёо болгон

	Охь таван ер мэдэхийн амтат (91v) архийг гаргахуйяа 

	Тансаг хүсэл гарах өчүүхэн цоргоны нүхээр

	Тасрах цувирал үгүй рашаан архи гарсныг 

	Тайлбар шалтгаан огоот арилсан Хэрүга 

	Тахилын учралд номын агаараа Хэрүга 

	Үлэмж өнгөнөө Хэрүга бадам

	Үнэн амтнаа очир Хэрүга

	Үргэлж хүртлээ үзүүрхэх Хэрүга боллоо 

	Учирсан егүзэри бид архийг уулдан 

	Ухаан илт арилсан номын бие нэгдүгээр

	Улам дууссан бурхан жаргалын бие хоёрдугаар

	Уртад юун бээр үзэгдэхүй хувилгаан бие гутгаар болой 

	Тэгш тасрал үгүй гарсан дундад архийг

	Төгс хувьтан рашаан болгон ундлах буй за 

	Тэжээд хишиггүй заяатан ундалж үл болму

	Тэмдэгтэйеэ бас ундлах нэгэн үлгэрийг өгүүлсүгэй 

	Эзлэн баримтлах архины охь цувируулыг

	Эрхэн номын агаараар цувируулан авсныг 

	Эгнэгт гурван эрдэнэ төгссөн лам юугаа тахиму 

	Арга билиг төгссөн дундад цувируул архийг

	Ариун тангаргийн агаараар чийрлэн адистидлэснийг 

	Ачит мандлын бурхныг тахин баясгаму

	Дээд хийгээд нийт хоёрын адаг цувируул сувс архийг 

	Дэлгэрэнгүй ухааны амт агаараар сайтар амтлаад 

	Дэргэдэх өөр бусад бүгдийн хүслийг бүтээмү 

	Зургаан гуа зохист савны архин эдүгээ

	Жаргалт ариун сонсохын үндсэн архи бөлгөө 

	Жич энэ архийг ундлахуунаа жаргал бадарму

	Тэр амтат архийг амсахуунаа гаслангаас тонилох боллоо 

	Түүгээр егүзэрс архийг ундлах боллоо

	Тэмдэгтэйеэ бүгдэд үгүй үлэмж номын рашаан боллоо 

	Хэтэрхий гайхамшиг явдал бээр үлэмж гайхах болсныг 

	Хэзээ бээр юунаа их үл гайхах үүнийг

	Хэллэн эдгээрийг сонсгон аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Райчүн эхлэн бүгд шавь нараа магад мэдэх ухаан боллоо. Тэнд нэгэн цагт Райчүнгийн зүүдэн лүгээ гэгээн гэрлийн агаар нийлсэн мэт санах лугаа, Дипүва лам үхэгсдийн чимгээр засан бүжиж, увдисыг номлон сонсгохуй зүүдлэн сэрээд, түүнээс улам Дипүва ламд золгохуй дурлан, үлэл үгүй сэтгэлээ баяссан агаараа эдүгээ Энэтхэгт одсугай хэмээгээд, егүзэрсийн эрхт лам юугаа дэргэд ирж тэгш залбиран аялгуулж ийн өчлөө. 

	
 

	Хүмүүний биет их очирдара

	Хөвчин бүгдэд Мөшөөх очир хэмээн алдаршсан

	Хүчит шидтэний хаан юугаа хөлд сөгдмү 

	Хүсэлт зүүдэн над урьд шөнө болов

	Богд Дипүва лам үхэгсдийн чимгээр засан (92r) 

	Бодтойёо номын дууг олон дуурсгах лугаа

	Болгоон сонсоод авьяас зүүднээсээ сэрэн

	Боловсруулсан тэр богд юугаа санан тэсэх аргагүй болов 

	Эдүгээ Энэтхэг орноо одохуй дурламу

	Эрхэн Бүтсэн гагц эх хатан хийгээд

	Эрдэнэ нууц тарнисын галбарваас Дипүва тэргүүлэн 

	Эгнэгт их ачит лам нар бүгдээр

	Тэнд энэтхэгийн үлэмж орноо суунам за

	Тэнсэл үгүй илт шид домын их модон

	Төгссөн гайхамшиг хувилгаан жаргалыг үзэх

	Тэжээд хүсэх сангийн үнээеэ бүгдээр золгохуй дурламу би 

	Арилсан хувилгааны үлш үгүй сүм хийгээд

	Алдаршсан бурхан хийгээд охин тэнгэрсийн тахилын дом 

	Авирд эр эм егүзэрсийн чуулганы нөхдөө

	Асар эдүгээ би золгохуй дурламу

	Нууц тарнисын галбарваас Дипүва ламд

	Нягт аймаг үндсэний дотно нууц трани бөлгөө

	Нэгэн зүрхэн мэт тийм увдис буй хэмээн зарлиглалаа 

	Нигүүлсэгч тэр ламаасаа аван ирээд

	Хамаг амьтныг туслан үйлдсүгэй

	Хайрлагч эцэг лам энх амгалан энд суутугай 

	Харь Энэтхэг орноо Райчүн би хүрэн ирээд 

	Хатуужин аглаг орноо бүтээлийг сэтгэсүгэй 

	Үлэмж номын хүрдийг номлохуй өчмүй 

	Үнэн эдүгээ Энэтхэг орноо дурлан одохуй минь

	Үзүүлэгч ачит лам зөвшөөн соёрх

	 

	Хэмээн илүү дурлан эдгээрийг аялгуулан өчсөнөө нөгөөд, бас нягтлан дээш ийн өчлөө. Гайхамшигт Дипүва лам дэргэдээсээ урьд харин ирэх цагт минь, “Түр зуур энд суу, нэгэн увдис өгсүгэй” хэмээн зарлигласанд, “Би төвддөө харьсугай, Мяларайва лам минь насжисан бөлгөө” хэмээн өчсөнөө, Дипүва ламын явдалдаа хариад нөгөөд бас ир хэмээн зарлигласан бөлгөө. Эдүгээ Энэтхэгээ яаран одсугай. Лам зөвшөөн зэтгэрийг минь арилган соёрх хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зөвшөөл үгүй ийн зарлигларуун, “Энэтхэгээс манай Төвөдийн гайхамшиг их. Энд бас олон шидтэн суун, өөрөө болсон Их нигүүлсэгч тэргүүлэн хоёр Шакъямүни бурхан хийгээд, язгуур баригч номын хаад мэргэн бүтээлт олон хувилгаан биет, адистидласан маны Төвөдийн орон мөн бус уу” хэмээн хорьж үнэн санасан үгээр зарлиг болсноо нөгөөд, гадаад дотоод нууц гурван рид хувилгаан хийгээд, бие зарлиг сэтгэл эрдэм үйлс эдгээр тавуулын их ёсыг үзүүлэн гайхамшиг аялгуугаар ийн зарлигларуун,

	 

	Гуйранч миний эрхэн орой дунд

	Гуа бадам наран саран дэвсгэр дээр (92v) 

	Гурван цагийн аврал Марва хэлмэрч 

	Гутах үгүй арилсан биений ёсоор 

	Хагацал үгүй бие лүгээ сүүдэр мэт явах 

	Хаана бээр үүнээс их гайхамшиг үгүй 

	Хавъяат үүнээс их гайхах юун болох

	Харь Энэтхэгт их гайхамшиг үгүй, хөвгүүн ээ 

	 

	хэмээн үүнийг аялгуулснаа,

	Бас лам хоёр чихэндээ наран сарны гэрлийг илт үзүүлж аялгуулан ийн зарлиглалаа 

	 

	Сонор хоёр чихнээс минь

	Сонин наран саран гарсан тэр 

	Солонго гэрэл мэт мэт агаар гарсан нь

	Сонгодог арга билгийг хослосон буй за 

	Гэгээн гэрэл буурах нэмэх үгээгүүнийг 

	Гэнэт үүнээс их гайхамшиг үгүй 

	Гэтлэх үүнээс их гайхах юун болох

	Гэмшивч Энэтхэгт их гайхамшиг үгүй, хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн, лам бас хамрын үзүүрээс таван өнгө тансаг гэрэл гаргаад, аялгуулан ийн зарлиглалаа

	 

	Үнэрийг мэдэх хамрын үзүүрээ минь 

	Үлэмж элдэв гэрэл гарсан тэр

	Үнэн тарнисын тансаг агаар болсон минь 

	Үргэлж хийг дхүдид оруулсан буй за 

	Огоот очир хийг ухсан бэлгэсийг

	Охь үүнээс их гайхамшиг үгүй 

	Ойшоон үүнээс их гайхах юун болох

	Онц Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн, бас хөмсгийн завсрын сангийн үснээс нэгэн их гэрэл гаргаж, аялгуулан ийн зарлиглалаа.

	 

	Тэгш хоёр хөмсгийн минь завсраас 

	Тэмдэгтэйеэ сангийн рашаан цуугилсан тэр 

	Төгссөн тансаг гэрэл цуугилан гарсан нь 

	Тэжээд хир үгүй рашаан үзэгдэв зэ 

	Мандуулах бурхны дуртгал их гэрлийг 

	Магтахуй үүнээс их гайхамшиг үгүй

	Маш үүнээс их гайхах юун болох

	Магад Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн, бас хэлээ бадам болсон дээр али гали үсгүүдийг үзүүлж, аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Өгүүлэх хоолойн хаалганы дээр минь

	Үнэн найман талт улаан бадам дор 

	Үлэмж болсон али гали үсэг тогтсон нь 

	Үргэлж зарлигийг дуурсгах буй за 

	Сайн зарлигийг түртгэл үгүй өгүүлсэн 

	Сайхан үүнээс их гайхамшиг үгүй 

	Санахуйяа үүнээс их гайхах юун болох

	Сац Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн, бас зүрхэндээ таван ер мэдэхүй эзэлсэн агаарыг үзүүлж, аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Цогц бүтсэн цээжин дотор минь 

	Чухам сэтгэл аху үнэн зүрхнээ

	Цогт зургийн үлэмж гэрэл бадарсан нь 

	Цуут гурван бие үнэн болсон буй за (93r)

	Ялангуяа хоосон агаараар нигүүлсэх бэлгийг 

	Янаглах үүнээс их гайхамшиг үгүй

	Илт үүнээс их гайхах юун болох

	Ямагт Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн эдгээр дотоод зургаан зохиолыг үзүүлэн зарлигласнаа нөгөөд, бас нууцсын нууц зургаан зохиолыг аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Авирд егүзэри очир биеэ минь

	Ариун охин тэнгэрс түшиг болсон 

	Аливаа бурхдын суух орон боллоо

	Тэмдэгтэйеэ хүйсний хувилгаан хүрднээ минь 

	Амгалан дээд хувилгаан бурхад суув

	Тэжээд гучин долоон бурхант мандал

	Төгссөн очир биеийн агаар боллоо 

	Бат зүрхнээ номын хүрднээ минь 

	Баясгалан очирын есөн бурхад суув 

	Баатар гурван бодисунгийн мөн агаар

	Бадрангуй сэтгэлийн очир мандал боллоо 

	Хоолойн төгс жаргалангийн хүрднээ минь 

	Хоцрол үгүй махамаяагийн бурхад суув 

	Хоосон үзэгдэх илбээр хангах агаар

	Хотол зарлигийн очир мандал боллоо 

	Оройн их амгалант хүрднээ минь 

	Охь нууц хураангуй бурхад суув

	Онц судсан лугаа ариун сэтгэл ялгалгүйеэ 

	Огоот амгалан жаргалан очир мандал боллоо 

	Хөмсөгний завсрын чандмань хүрднээ минь

	Хөгжимөл цогт манлай бурхад суув 

	Хөдлөх ер мэдэх ухаан төгссөн 

	Хүй хоёр үгүй очир мандал боллоо

	Нууц жаргалыг мандуулах хүрднээ минь 

	Нигүүлсэгч дөрвөн дэвсгэрийн очир бурхад суув 

	Нягт их бишрэлийн мөн агаар

	Нэгэн хамт төрсөн мандал боллоо 

	Энэ нууцсын ариун жаргалын мандал

	Үүсгэл төгсгөл дөрвөн биеийн мөн агаар

	Эрт язгуураас арилан түүнчлэн ирсэн 

	Эгүүнийг егүзэри би ухан мандууллаа 

	Зургаан нууцсын нууц ёстын зохиол 

	Жаргалт үүнээс их гайхамшиг үгүй 

	Жавхлант үүнээс их гайхамшиг юун болох 

	Жич ер Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн зарлигласнаа нөгөөд, лам бас гадаад зургаан зохиолоор биеийн рид хувилгааныг илт үзүүлж, хад хэрмүүдийг шувт гараад, аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Босох суухуйяа торол үгүй явах энэ 

	Боловсон сэтгэлээ үзэгдэхүй шингэсний тул

	Бодтойёо хамгийг хоосон болгосны бэлгэсийг 

	Болгоон (93v) сэтгэлдээ зохистойёо үнэн мэдээд 

	Хүчит болохуунаа энэ мэт бологдох

	Хүмүүнээ үүнээс их гайхамшиг юун болох 

	Хүсэхүйеэ үүнээс их гайхах юун болох

	Хөвчин Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ,

	 

	Хэмээн үүнийг аялгуулан зарлигласнаа нөгөөд, бас эм чихдэйгээс нэгэн унага төрж хоёр болоод, тэр унаганаас нэгэн унага төрөөд гурвуул болсонд, Райчүн түүнийг үзэхүй дурлан сэтгэлээ алгасан, ламын ямарваа рид үзүүлснийг санал үгүй тэд чихдэйг гайхан суухыг нь мэдээд лам ийн зарлигларуун,

	 

	Тэр чихдэйгээс нэгэн унага төрөв 

	Түүний унаганаас нэгэн унага төрөөд

	Тэмдэгтэйеэ нэгээс нэжгээд төрөн гурвуул болсон 

	Төгссөн гурван биеийн бэлгэ буй за

	Хоосноор хаанаас ирээд хаана одов

	Хоохой дунд үүнээс их гайхамшиг юун болох 

	Хоромхон үүнээс их гайхах юун болох

	Хол Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн үүнийг аялгуулан зарлигласнаа нөгөөд, бас их чулууг морьчилон унаж, лам аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Амьгүй бөгөөтөл чулууг морьчилон унав 

	Асар хөдөлгөн явахуй унан чадлаа 

	Авирд гадаад илт үзэгдэх бүгдээрээ

	Аху сүнсийг оруулан чадах бэлгэс буй за

	Ямарваа илбээр үнэн номхотгон үзүүлсэн

	Юун бээр үүнээс их гайхамшиг юун болох

	Яаран Энэтхэгт одовч гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн үүнийг аялгуулан зарлигласнаа нөгөөд, бас уснаа живэл үгүй хажир мэт суугаад, лам аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Усанд огоот живэл үгүй дээр нь 

	Ургамал хажир мэт суусан энэ

	Үлэмж дотоод хүйтэн халууныг нийлүүлснээр 

	Учирсан гадаад махбодийг хураасан бэлгэс буй за 

	Эл аливаа амтыг нэгэн болгосон

	Элдэв ийм их гайхах үгүй

	Эрхэн үүнээс их гайхамшиг юун болох Эдүгээ

	Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн үүнийг аялгуулан зарлигласнаа нөгөөд, бас огторгуйд дээш гараад завилан сууж, аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Хөх огторгуйд завилан суусан энэ 

	Хөдлөх гадаад дотоод хоёр үйлсийг 

	Хөнөөл үгүй мөрд илт тэвчин

	Хөвхлөх хий сэтгэлийг дхүдид (94r) оруулсан бэлгэс буй за

	Үлэмж гэгээн гэрлийг ямарчлан сэтгэх

	Үнэн үүнээс их гайхамшиг үгүй юун болох 

	Үзэхүүнээ үүнээс их гайхамшиг үгүй юун болох 

	Үтэл Энэтхэгт гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн үүнийг аялгуулан зарлигласнаа нөгөөд, бас гурван илбэ бие болоод эдний алиныг нь лам болгох чи хэмээн аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Урьд нэгэн ламаас өөр үгүй бөлгөө 

	Улам эдүгээ гурван бие болсон

	Удируулсан хувилгаанаар амьтныг туслах бэлгэ 

	Ухаант гурван ламын алиныг нь бишрэх 

	Учирсан Райчүн хөвгүүн, эдүгээ мэдэн ухав уу

	Ялгуусан ариун хувилгааны явдлын ёсыг

	Илт үлэмж болгохуй магад өгүүлсэн

	Ялангуяа үүнээс их гайхамшиг үгүй 

	Ямагт үүнээс их гайхах юун болох

	Илүү Энэтхэгт их гайхамшиг үгүй хөвгүүн ээ 

	Илэвтлэн үнэн тусыг үүнчлэн хичээгдэх

	 

	Аяа Райчүн хөвгүүн, үүнийг мэдэгдэх хэмээн зарлиглаж, эдгээр нийт бусын гурван аймаг өөр увдисыг үзүүлэн, дотоод биеийн зохиолыг зургаан аргаар үнэн нүүр таниулах нууцсын нууц зохиол, зургаан үүсгэл дуусгалаар туурвилыг таслах, гадаад нийт зургаан зохиолоор ламыг магад мэдэхүй үүсгээд, лам бас зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн залбирах бөгөөс, лам лугаа өөрийн сэтгэлээ ялгал үгүй болгохуунаа, биеийн хамаг судсанд баатад дагинас орд болон сууму. Найман үхэгсэд хийгээд хорин дөрвөн орд тэргүүлэн эдгээр их орд өөрийн биеэс бус болохуй үгүй, үзэгдэх элдэв хувилгааны бие мөн тэр мэт буй. Ер сэтгэлээс өөр өөр гайхамшгийг үзэх үгүй бөгөөтөл, аяа хөвгүүн Энэтхэгт юунаа одох. Лам юугаа миний зарлигийг сонсон гавьяагүй явдлыг бүү олдуул. Олон явах суух тутам сэтгэл үл тогтон, зөв буруу өгүүлсээр үнэн бүтээлийг саатуулах шулмас болуузай. Явах суух олон болохуул үнэн номч болох бус. Сэтгэлдээ олон номыг сонссон бөгөөтөл, үнэн бүтээлт номчны дүр үзүүлж их бүтээлт хэмээн нэр болохоос өөр тусгүй. Олон өгүүлэхүй алгасан өөрийн сэтгэлийг хатсан шир мэт болох мэдээгүйн тул, үүнийг хөвгүүн Энэтхэгт одохоо огоот байгдах. Эдүгээ сэтгэлээ урван олон өгүүлэхүй тэвчээд, үнэн бүтээлийг ёсоор сэтгэн чадахуунаа удал үгүй дотроо ухаан дэлгэрэх хэмээн зарлигласанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэсэн ухааны үзлийн үнэн ёсоор зарлигийг хүндлэхийн тул дуулан ийн өчлөө. 

	 

	Адилтгаш үгүй эрдэнэ богд лам (94v) 

	Асар гурван цагийн бурхны мөн агаар 

	Авирд дээд төрөлт номын хааны

	Ачит зарлигаар болсугай, өршөөн соёрх 

	Тэмцэш үгүй зарлигийн үндсэн нэгдүгээр

	Тэжээд тасраш үгүй шидтэн хоёрдугаар 

	Тэнсэл үгүй их багш лугаа гутгаар

	Тийм гурван зарлигийн үндсэн үнэн бөлгөө

	Нүүр таних гүн сонсохын үндсэн нэгдүгээр 

	Нүглийн зовол үгүй аргасын мөр хоёрдугаар 

	Нигүүлсэх хоосон их мудра лугаа гутгаар 

	Нягт ийм гурван увдис үнэн бөлгөө

	Урвал үгүй үнэн үзэл нэгдүгээр 

	Улам өгүүлэх үгүй сэтгэх хоёрдугаар 

	Ухаан ер мэдэх лүгээ гутгаар

	Учирсан ийм гурван үзэл үнэн бөлгөө 

	Хир үгүй гэгээн гэрлийн түшиг нэгдүгээр

	Хичээн баримтлах үгүй амгалан хоосныг сэтгэх хоёрдугаар 

	Хязгаалал үгүй үргэлж үнэмлэх лүгээ гутгаар

	Хянах гурван ийм сэтгэлгэ үнэн бөлгөө 

	Баримтлан уях гадсыг гаргах нэгдүгээр 

	Бахархан тачаах үгүй ухан авах хоёрдугаар

	Бат түртгэл үгүй хүчнээс болох гутгаар 

	Бас ийм гурван явдал үнэн бөлгөө

	Номын агаар үлэмж илт болсон нэгдүгээр 

	Номхон гурван бие өөрт төгссөнд хоёрдугаар 

	Номлон бусдад туслах гутгаар

	Онолтот ийм гурван ач үр үнэн бөлгөө 

	Аврал ламын зарлигчлан сонсох нэгдүгээр

	Аливаа үйлсийг ном лугаа зохилдуулах хоёрдугаар 

	Авирд сэтгэлийг огторгуйчлан арилгах гутгаар 

	Асар ийм гурван тангараг үнэн бөлгөө 

	Хатангатган сэтгэх алагчлах үгүй нэгдүгээр 

	Хавъяат зовол жаргалыг туслан таслах хоёрдугаар 

	Хаана учирсныг нөхөр болгох гутгаар

	Хайрт ийм гурвыг зүрхэн болгох үнэн бөлгөө 

	Хурьцан тачаах үгүй гуйранчлан үйлдэх нэгдүгээр 

	Худал аргыг зохиол үгүй явах хоёрдугаар

	Хураан хадгалахыг мэдэх үгүй гутгаар

	Хувьт ийм гурван тэжээл үнэн бөлгөө 

	Үнэн ёсон эгшиг үүнийг тахил болгон 

	Үлэмж ламаа үнэн гэгээнээ айлтган өргөв

	Үргэлж магад мөн бус хэмээх сэжиггүйн тул 

	Үзүүлэгч лам эхлэн дагинас бүгдээр баясан соёрх

	Өөдгүй явахуй дурласнаа байсугай

	 

	Эдгээрийг дуулан дээш өчсөнөө нөгөөд, бас ламын зарлигаар Энэтхэгт одохуйгаа би эдүгээ огоот байсугай хэмээн өчөөд, мөргөж хөлийг нь орой дээрээ тавиад, зарлигийг нь бүтээхийн тул тэнд хамаг номыг үнэн нэгэн дэвсгэрээ сууж зохиолоо. Тэр цагт Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Мяларайва (95r) ламын үүсгэсэн байшинд, Дипүва ламын багамаар263 чимэхүүнээ надаас үлэмж хэн бээр үгүй” хэмээн сэтгэж их омог болсныг, егүзэрсийн эрхт мэдээд зарлигларуун, “Байшин сайн бөгөөс ёроол нь элсэн бөгөөс эвдэрмү” хэмээн зарлигласанд, Райчүн сэтгэлийн гэмийг мэдэн омгийн муу атгагийг үгүй болгож, егүзэрсийн эрхтээс хагацал үгүй тэнд их бишрэлт боллоо. 

	Тэндээс лам цөөхөн шавь нарыг дагуулан Рамдин хэмээх Огторгуйн хонгилоо суухуй тэр цагт, Ариун эзэн Райчүн

	— Наровагийн сэтгэх ёсоор, ариун үзлийг ухан зохиохуунаа сайн хэмээснээ, Бригом райва бас,

	— Мидавагийн үзлийн ёсоор, сэтгэн ухахуунаа сайн хэмээгээд, түүнээс улам хоёул

	үзлийн ёсыг янагш чанагш олон өгүүлэлдсэнээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, 

	— Аяа та хоёр урьд энэ дууг минь сонсоод нөгөөд өгүүлэлдэгтүн хэмээн аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Илт нигүүлсэхүй лам орой дээр суулаа

	Ямагт хагацал үгүй ухааныг сэтгэлдээ мэдлээ 

	Илэвтлэн тэмцэх төлөв үгнээс хагацан жаргалаа 

	Тэмцэлдэхүй дурлагч Райчүн Бригом хоёр

	Тэгш үнэн ёсыг дотроо эс мэдэж бөгөөтөл

	Тэсэл үгүй хашгиран тэмцэхүүнээ их омог буй за 

	Ер гэмт атгагуудийг дотроо тасалсан бөгөөтөл 

	Ихэтгэх хязгаараас хагацсан үзэл хэмээх үгүй буюу

	Ерөнхий удируулсан ухаан лугаа нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Олон атгагийг номын бие болгон шингээсэн бөгөөтөл

	Охь өөрөөн болсон сэтгэлгэ хэмээх үгүй буюу

	Огоот сэтгэсэн ухаан нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Өөрийн зургаан чуулганыг тус бүр арилгасан бөгөөтөл 

	Өлзий хутгийн амт тэгшитгэсэн явдал хэмээх үгүй буюу 

	Үүр цаг тутам үргэлж нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Амгалан хоосныг тэгш ухсан бөгөөтөл

	Ариун сонсохын увдис хэмээх үгүй буй за

	Авирд дөрвөн авшиг лугаа нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Хоосны агаарын гэгээн гэрлийг ялгасан бөгөөтөл

	Хотол орон мөрийн зэрэг хэмээх үгүй буюу

	Хоцрол үгүй мөрийн зэргийг нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Эрхэн өөрийн сэтгэлийг барагдах орноо хүргэсэн бөгөөтөл 

	Эдүгээ нэгэн наснаа бурхан болсон хэмээх үгүй буюу

	Элдэв дөрвөн бие лүгээ нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Удируулсан ухаан лугаа увдис төгссөн бөгөөтөл

	Урт үндсэн төгссөн лам хэмээх үгүй буюу

	Учрагсдыг өршөөнгүй лүгээ нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Сайтар хичээн бишрэх сэтгэл их бөгөөтөл (95v)

	Сав төгссөн шавь хэмээх үгүй буюу

	Саатал үгүй их бишрэлийг нийлүүлэхүүнээ их чимэг буй за 

	Магад үзэл бээр сэтгэлийг арилгаму за

	Мандуулах явдал бээр эцэст хүрмү зэ 

	Харил үгүй дөрвөн биеийг илт болгон 

	Хатуужин сэтгэлдээ ач үрийг хүсэн 

	Хамгийг нэгэн агаар болголоо,

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, Райчүн Бригом райва хоёр өөр зуураа олон номыг тэмцэлдсэнээ зөвшөөлдөн мэдээд, егүзэрсийн эрхт юугаа зарлигийг бид хоёр магад мэдэв зэ, хэмээн зөвшөөлдөн атгагаа үгүй болгов хэмээснээ, лам минь миний дуулсан тус болсон бөгөөс сайн. Эдүгээ би өөрөө бүтээхүй дурламу хэмээн аялгуулан зарлигларуун,

	 

	Далай мэт удируулсан ухааны ёсоор 

	Дарамт завсарлан түйдэх үзлийг бүү эндүүр

	Дар, хэрвээ эндүүрэн түйдэх бөгөөс

	Дассан их бүтээлтэн төлөв үгсийг дурлах болуузай

	Үнэн ухаанд саатуулах үйлс олон болохуунаа

	Үргэлж их бүтээлтэн тэгүүдрэл үгүй сэтгэгдэх 

	Өөдгүй хэрвээ сэтгэлээ тэгүүдрэх бөгөөс

	Үлэмж ухаанд атгагийн үйлс болуузай

	Эл үнэн сэтгэлээр зовлыг дуустал чадахуунаа 

	Эгнэгт үтээрхэх нүгэлт өвчний үйлс болму 

	Эдүгээ хэрвээ нүгэлт өвчний үйлс болох бөгөөс 

	Эндүү буруу үзлийн хэргийг үйлдэх болуузай 

	Аврал бурхны ач үрийг олохуй дурлахуунаа 

	Асар сэтгэхүйеэ сайн муу элдэв үзэгдэх

	Авьяаст тийм үйлсийг ухан ажиглах бөгөөс

	Авах гээх үйлс бүтээлтэнг эндүүрүүлэх болуузай 

	Магад нүүр таниулах сайн лам үгүй болохуунаа 

	Магад бүтээлийг сэтгэвч үнэн дуусгалд хүрэхгүй 

	Маш олон номловч бас тусгүй болму

	Мартал үгүй увдисын оньсыг хичээн авагдах

	Улсгүй аглаг ууланд ухааныг мандууллаа, Мяларайва би 

	Улам улам сэтгэхээ мартсангүй, эдүгээ

	Уйдан хэрвээ сэтгэхүйгээ мартах бөгөөс

	Тэгүүдрэлийн шаварт сэтгэл тань шавардах болуузай 

	Төгс савт энд суусан шавь нар та

	Тэмцэх омгоор номыг булаалдалгүй 

	Тэжээд алгасал үгүй сэтгэхүй дурлагдах

	Аяа Райчүн Бригом болон шавь нар мэдэв үү. 

	 

	Хэмээн зарлиглаад, бас Райчүнд туслан “Үнэн сэтгэлээр ном үйлдэх бөгөөс эдгээрийг хэрэглэх” хэмээн аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Язгууртны хөвгүүн Райчүн аа, янагш сонс 

	Ялгуугсдын номыг эдүгээ ухан авахуунаа сайн 

	Ялангуяа хамаг эрдмүүдийг үлэмж үүсгэгдэх 

	Үргэлж гурван (96r) цагийн бурхан лам юугаа 

	Үлэмж номын бие болгон итгэх бөгөөс сайн 

	Үнэн сэтгэлдээ магад мэдэхүй ухав уу, Райчүн аа 

	Ариун зарлигаар номлосон гүн увдис

	Авьяаст таван хорыг дарах дээд эм боллоо 

	Амтат рашаан болгон итгэх бөгөөс сайн

	Авирд сэтгэлдээ магад мэдэхүй ухав уу, Райчүн аа 

	Богд ламын явдал зохиол туужис

	Боловсон илт явдлаар үлш үгүй бүтээх

	Бодтойёо хувилгаан бие болгон итгэх бөгөөс сайн

	Болгоон сэтгэлдээ магад мэдэхүй ухав уу, Райчүн аа 

	Эдүгээх удал үгүй урвах атгагт сэтгэлийг

	Эгнэгт урвах бөгөөтөл төрөл үгүй түшиг үндсэнээс хагацсан 

	Эндүү алгасал үгүй дуртгалыг итгэх бөгөөс сайн

	Элдэв сэтгэлдээ магад ухав уу, Райчүн аа 

	Нисванисын хорт уурын долгион эдүгээ 

	Нэгэн хуурай мод шатсан мэт одох үгүй 

	Нүглийн хүлээсэн үгүйг итгэх бөгөөс сайн

	Нягт сэтгэлдээ магад мэдэхүй ухав уу, Райчүн аа 

	Хүсэлт орны тэнгэрс жаргалтай бөгөөтөл

	Хүчит жил сарс дороо цагт урвахчлан улирму

	Хөвчин эргэлийг үнэн үгүй итгэх бөгөөс сайн 

	Хүртэлт сэтгэлдээ магад мэдэхүй ухав уу, Райчүн аа 

	Огоот хураан үйлдсэн хамаг номууд

	Огторгуйн цахилгаан мэт мөнх үгүй 

	Онц урсах усан хийгээд шатсан хүж мэт

	Олдсон энэ насаа удах үгүйг итгэх бөгөөс сайн

	Ойшоон сэтгэлдээ магад мэдэхүй төрөв үү, Райчүн хөвгүүн ээ 

	Өөр бусад хамгаар магад

	Өнө нэгээхэн бээр мөнх үгүй үхэх бөгөөтөл

	Өлзийт үхэл үгүй бүтээлийг итгэх бөгөөс сайн 

	Өрсөн сэтгэлдээ магад мэдэхүй ухав уу, Райчүн аа. 

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, Райчүн эхлэн шавь нарын сэтгэл магад мэдэхүй ухаан боллоо. Тэр цагт егүзэрсийн эрхт өчүүхэн чилээрхээд, Райчүнг эм хийгээд сүү хоёрыг эрэхээр илгээх лүгээ, тэндэх Нянангийн өглөгийн эзэн эмс бүгдээр ирж Райчүнг тахилын орон болгохоор залсанд, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн нэгэн сарын хагасаас илүү бүү суу. Эдүгээ одоод захисныг минь аван ир хэмээн зарлигласанд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн одоод өглөгийн эзэн эмсийн гэр бүр хэрэн, улам хоносоор үүр одоод, арүр сүү хоёрыг захьсанаар олж егүзэрсийн эрхтийн дэргэд хүрч ирсэнээ, “Райчүн бас хүслийн эдэд тачааж эсхүү ирэв зэ” хэмээн сэтгэж Огторгуйн хонгилын хаалга хаасанд, Райчүн ийн сэтгэрүүн “Ламын сэтгэл намайг удсанд эс баясав уу” хэмээн санаад, Огторгуйн хонгилын доороос эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Богдсын номыг үргэлж агаараа хатангадах үгүй 

	Бодтойёо туслан хатангадах бөгөөс үргэлж бус 

	Лав үнэн сэтгэлд туслах үгүй

	Лагшингаар туслах бөгөөс үнэн сэтгэл бус 

	Их дуусгал түрвэл түдэл үгүй

	Ер түрвэлэх264 түдэх бөгөөс (96v) их дуусгал бус

	Махамудра үзүүр хязгаар үгүй

	Магадаар үзүүр хязгаарт бөгөөс махамудра бус 

	Авадхүдид баримтлах бүтээх үгүй

	Аяа баримтлах бүтээх бөгөөс авадхүди бус.

	Сайн баясгалан ухаанд баримтлах тогтоох үгүй 

	Сац баримтлан тогтоох бөгөөс баясгалан бус 

	Богд егүзэрид өвдөх эмл[н]эх үгүй

	Өвдөх эмлэх бөгөөс егүзэри бус

	Эцэг ламын бие энх амгалан суутугай

	Эдүгээ Райчүн би Дундад265 газар одмуй хэмээн өчсөнөө,

	 

	Егүзэрсийн эрхт огторгуйн хаалганы дэргэдээс аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Хэт сэтгэлээс өөр бурхан үгүй

	Хий судлаас өөр дөт мөр үгүй

	Хоосон баясгалангаас өөр гүн ухаан үгүй

	Хосолсон гурван эрдэнээс өөр эрхт үгүй 

	Тэнсэл үгүй ламаас өөр ачит үгүй

	Тийм хамаг амьтан оройдоо өргөмү 

	Увдисыг эндүүрэл үгүй суралцан ухагдах

	Ургамал илчэсийн бэлгэ ба очироор болгогдох

	Үнэмлэхүй үндсэнээс төрсөн буй

	Үлгэр ухааныг өөрөө мэдэх буй

	Эрэх хүсэх хоёр үгүй бөгөөс

	Эл өөрийн сэтгэл магатгасан буй 

	Алгасангуй хоёр сэтгэл үгүй бөгөөс 

	Ариун үндсэний увдисыг олох буй

	Аливаа үзэгдэхүүнээ бурхан лам хэмээн сэтгэхүүнээ 

	Адистидын агаараа өөрөө орох буй

	Хоёр үгсийг нэгтгэсэн найман бадгийг 

	Хоцорлиг үгүй утгыг нь мэдэхүүнээ ном буюу 

	Ер эс мэдэхүүнээ хоосон аялгуу болму

	Их егүзэрси миний сэтгэл тэгшээр амуй

	Тэр махбодийн хүйтэн халуун нийлсэн буй за

	Тийм чилээ надад хаана болох

	Райчүн хөвгүүн амгалан ирэв үү

	 

	Хэмээсэнд, Райчүнг ормогц, “Чамайг хоромхон зуур эс оруулсан минь наадсан буй за. Тийн бөгөөтөл эдүгээ найман номыг дурлагчин түүнээ тэвчин ууланд бүтээн чадах бөгөөс илт сайн болох” хэмээн аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Үзүүлэгч ламын адистид уулнаа оршлоо 

	Үргэлж уулнаа тогтохуйг адистидлан соёрх 

	Үнэн эгшиг төгссөн Райчүн чи

	Үлэмж сэтгэлээр энэ аялгуусыг хичээн сонс 

	Аглаг уулнаа бядах цагтаа

	Амраг ураг төрлөө үл санагдах

	Асар санахуунаа уринт дайсан болох

	Бурхан лам юугаа дэргэд бүтээх цагтаа

	Буяны чуулганыг хураахуйяа хариу өгөхүй үл санагдах 

	Буруугаар санахуунаа муу явдлын үйлс болму

	Бачит чөтгөддөө усан балин өгөх цагтаа

	Балин мөгрөлийг266 хураан хадгалахуй үл санагдах 

	Бахархан дурлах бөгөөс өөрөө чөтгөр болму за 

	Алгасангуй үгүй дияаныг сэтгэхүй цагтаа

	Амраг нөхөддөө золгохуй үл санагдах

	Анжиран золгохуй санахуунаа нөхдөө буяныг саатуулму за (97r)

	Үнэн дураар хатуужин чадах цагтаа

	Үргэлж мах архины амтыг үл санагдах 

	Илүү санах бөгөөс бирдийн орноо төрөх

	Сонсохын үндсэний арга мөрийг сэтгэх цагтаа

	Сонин сурах мэдэх хүслийг үл санагдах 

	Сонсон дурлахуунаа буруу мөрд орму за 

	Өндөр аглаг уулнаа суух цагтаа

	Өнө явдлын үйлсийг дурлахуй үл санагдах

	Үтэр санахуунаа муу сэтгэл удал үгүй хөдөлмү зэ 

	Сацлал үгүй бурхан номыг үнэн сэтгэлээр үйлдэн 

	Самуу төөрөлт эргэлийн зоволт үйлсийг тэвчигдэх 

	Сайн ерөөлийн хүчээр учирсан Райчүн эхлэн хөвгүүд 

	Нигүүлсэгч эцэг юугаа ухааныг мэдэх болтугай 

	Нүгэлт эргэлийг номын бие болгон ухсан минь

	Нягт хөвгүүдийн сэтгэлээ үлэмж төгсөх болтугай

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн биедээ тусалсныг мэдээд мөргөж хариу эгшиглэн дээш ийн өчлөө.

	 

	Эцэг ламын ачаар бурхан номыг үйлдэхүйеэ 

	Элдэвлэн хайрлагч эцэг эхээсээ урвалаа 

	Эгнэгт аху эцгийн орныг тэвчсэн бөгөөтөл 

	Ийм амрагуудаа эдүгээ бээр энэлэн санамуй 

	Хадгалан идэх өмсөх эд гурвыг тэвчихүйеэ

	Харамлан нүглээр хураахуйяа зохилдох шалтгаан үгүй 

	Хатуужлын тэжээлээр уулнаа суусан бөгөөтөл 

	Хайрлан хураахуй эдүгээ бээр өчүүхэн санаму 

	Золгохуйяа шидтэн лүгээ олон золголоо

	Зохистойёо олох сонсохын үндсэн увдисыг оллоо 

	Зориглон алгасал үгүй хичээн сэтгэсэн бөгөөтөл 

	Зочин болон золгохуй эдүгээ бээр дурламу 

	Үйлдэхүйеэ эцэг лам юугаа хүндлэн үйлдлээ 

	Үнэн бүтээхүйеэ нэгэн наснаа бурхныг бүтээлээ 

	Үргэлж суухуйяа уулдыг орон болгосон бөгөөтөл 

	Үлэгү үйлдэхийг эдүгээ бээр бас санаму

	Хөдөлш үгүй очирдарийн мөн агаар богд 

	Хөвгүүнээ урвах сэтгэлийг эдүгээ адислан соёрх

	 

	Хэмээн эдгээрийг эгшиглэн дээшид өчсөнөө, тэнд егүзэрсийн эрхт хэмээн алдаршсан богд, Ариун эзэн Райчүнг нягт дэлгэрэнгүй олон үгсээр сургаад, сэтгэл үүсгэхүй нь маш сайн болголоо. Тэр цагт егүзэрсийн эрхт ийн зарлиглалаа. “Аяа Райчүн чи, миний дэргэд суу. Бус хамаг шавь нар бүгдээр орноо одогтун” хэмээн Дэсэ Лачи Чувар гурав тэргүүлэн гадаад дотоод нууц зургаан хоргоноо, бас хоёр хорго Моны модот уул, Цасан хүрээт Ёлмо уул эдгээрээ шавь нараа илгээгээд, тэнд Огторгуйн хонгилоо лам шавь хоёул суух цагт, тэнд Нянан улсын Гүзээн хонгилд залаад, бүгд өглөгийн эзэд тансаг хүндлэлийг үйлдэх лүгээ, егүзэрсийн (97v) эрхт мөн Гүзээн хонгилоо сууваас, Ариун эзэн Райчүн дээд нэгэн хонгилоо суух цагт, тэд шавь нар нөхөд олон цуглаад, бас өглөгийн эзэд эмс олон хурсанд, егүзэрсийн ном номлох лугаа тэнд маш их хурал боллоо. Тэр цагт лам ядам дагинас, Райчүнгийн сэтгэлийг зүүднээ дохиогоор удируулсан үзүүлснээ, тэнд егүзэрсийн эрхт өөрийн туужийг дэлгэрэнгүй номлолоо. Тэнд Ариун эзэн Райчүн нь Дундад газар одохуй дурлан явтал, тэр цагт Нянангийн267 залуу эмс, “Эцэг ламаасаа хөвгүүн Райчүн нь, Энэтхэгт хүрсэн, үлэмж сайн” хэмээлдэн, залуу сайн эмс нэгэн аймаг болон Ариун эзнээ золгон явбаас, хөгшин эмс нэгэн аймаг болж егүзэрсийн эрхтдээ золгон явахуйд, тэр нэгэн лам шавь хоёроо өглөгийн эзэд амь тус бүр хүндлэн идээ өргөхдөө Ариун эзэн Райчүнаа сайн идээ их өргөөд, егүзэрсийн эрхтдээ муу идээ өргөсөн цагт, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Над энд өдий чинээ идээ ацрав. Ламд үүнээс сайн ацрав за” хэмээн санаад лам юугаа дэргэд ирж ийн өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн соёрх. Энэ өдөр хүндлэн сайн идээ ирэв зэ. Эдүгээ бид чуулганы хурим зохиохуунаа сайн бус уу хэмээн өчсөнөө, лам нь зөвшөөн,

	— Над ацарсан идээ тэр чулууны завсар буй. Эдүгээ чи ацар хэмээн зарлигласанд, тэр чулууны завсраас эцсэн хонины нэгэн хөл, дөрвөлжилсөн гүзээтэй тос, өчүүхэн гурил, нэгэн лонх сувс архи эдгээрийг аваад, үзсэнээ нөгөөд, ариун эзэн Райчүн “Аяа буруу болжээ” хэмээн сэтгэлдээ баясал үгүй байхад, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Эдүгээ эмсийн ацарсан идээгээр чуулганы хурим хийж над өг хэмээснээ, Райчүн түүгээр чуулганы идээ болгож егүзэрсийн эрхт ламдаа барьсанд, түүнийг нь амттай мэт их зооглох лугаа, Райчүн тэр идээг жигшиж эс идээд, өөрийн жаргах хонгилд ирж ийн сэтгэрүүн, “Эдүгээ өглөгийн эзэд эмсийн ялгах ёсон болов. Бурхан мэт ламын нэгэн шар үсний чинээ надад эрдэм үгүй бөгөөтөл, эдүгээ намайг өдий чинээ хүндлэх ажгуу. Үүнээс урьд алгасал үгүй санасан минь, лам юугаа дэргэд суун бүгд увдисыг дуусгаад үнэн хүндлэлээр хангасугай хэмээн саналаа. Эдүгээ энд үүр суухуунаа, ламын хүндлэлд саад болох (98r) ажгуу. Тиймийн тул ламд өчсүгэй” хэмээн санаад, суусан хонгилоосоо эрт босож ирсэнээ, егүзэрсийн эрхт тэргүүнээ бүрхэн жаргажээ. Дэргэд нь Мэйгомрайва орондоо унтсаар ажгуу. Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Энэ лам минь өөрийн тусын тул номын биеэр илт болж бөгөөтөл, бусдыг туслахын тул ном уншихуунаа сайн буй за” хэмээн санах лугаа, егүзэрсийн эрхт санасныг нь мэдээд, “Явдлын дөрвөн мөр” хэмээхийг аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Аяа Райчүн хөвгүүн минь, янагш сонс 

	Ачит хөгшин эцэг чинь, Мяларайва би 

	Авирд нэгэнт хэвтсээр хэвтэн сэтгэмү

	Асар хэвтсээр хэвтэн сэтгэхүй тутам 

	Хүнд мунхгийг гэгээн гэрэл болгох увдис 

	Хүчит надад буй, бусдад үгүй

	Хөвчин бүгдэд энэ мэт бөгөөс баясмуй 

	Хөөрхий Райчүн мэдэхүүнээ их жаргал буй за. 

	Итгэл хөгшин эцэг чинь, Мяларайва би 

	Илэрхийеэ нэгэнт идсээр мэдэн сэтгэмү 

	Ялангуяа идсээр идэн сэтгэх тутам

	Идэх уухыг чуулганы хурим болгох увдис 

	Ямагт надад буй, бусдад үгүй. 

	Ялгал үгүй бүгддээ энэ мэт бөгөөс баясмуй 

	Янаг Райчүн мэдэхүүнээ их жаргал буй за. 

	Үзүүлэгч хөгшин эцэг чинь, Мяларайва би 

	Үзэхүйеэ нэгэнт явсаар яван сэтгэмү 

	Үргэлж явсаар яван сэтгэхүй тутам

	Үнэн явахуй суухуй эргүүлэн мэдэхүй увдис 

	Үлэмж надад буй, бусдад үгүй

	Үтээрхэл үгүй бүгдэд энэ мэт бөгөөс баясму 

	Үзэсгэлэнт Райчүн мэдэхүүнээ их жаргал буй за 

	Сайн хөгшин эцэг чинь, Мяларайва би

	Самуу үгүй нэгэнт үйлдсээр үйлдэн сэтгэмү 

	Саатал үгүй үйлдсээр үйлдэн сэтгэхүй тутам

	Сац номын агаараар үйлсийн мөрийг тонилгох увдис 

	Санахуй надад буй, бусдад үгүй

	Савтан бүгддээ энэ мэт бөгөөс баясму 

	Сайхан Райчүн мэдэхүүнээ их жаргал буй за. 

	Энэ мэт ухан авагдахуй, Райчүн хөвгүүн минь 

	Эдүгээ Мэйгом райва босож зутан буцалга 

	Эрхт  егүзэри эдгээрийг зарлигласанд,

	 

	Тэнд Райчүн Дундад газарт одохуйгаа олонтоо дэлгэрэнгүйеэ өчсөнөө нөгөөд, бас дуулан дээш өчлөө. 

	 

	Ялгал үгүй ордыг бэдэхээр одсугай

	Ялангуяа номын хүрдэн Лхаса сүмийг эргэсүгэй Ялгуусан хоёр Шакъямуни бурхнаа мөргөсүгэй Ямагт цогт Сэтгэш үгүй сүмийг268 үзсүгэй

	Гирс харцага луу269 хэмээх сүмийг эргэсүгэй

	Хязгаалал үгүй Марва Огво270 хоёрын сууринд хүрсүгэй Хязгаарын Нял271 хийгээд Лоро орныг үзэхээр явмуй

	Хичээн Дундад (98v) газар амт тэгшитгэх идээ гуйхаар одсугай хэмээн дуулан дээш өчсөнөө еүзарисийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Аяа хөвгүүн амьтныг туслах чинь Дундад газар бөгөөтөл, эдүгээ туслахаар одох цаг чинь хүрээгүй бөлгөө. Лам юугаа миний зарлигийг эвдэл үгүй энэ аялгууг сонс хэмээн бас дуулж ийн зарлигларуун,

	 

	Аргасын дээд нууц тарни язгууртнаас төрсөн

	Амтат дөрвөн баясгалангаар арилан дөрвөн бие бүтсэн

	Ариун нууц бурхан хүмүүний биет болсон

	Асар дээд төрөлт Марва юугаа хөлд сөгдмүй. 

	Сарын өлзий хутаг төгссөн энэ өдөр

	Сайн үлш үгүй цагийн найман шинэд

	Сац гал молор нарны үлэмж гэрлээр дулаан боллоо 

	Санасан егүзэри би тиймийг ухсан агаараа жаргалаа 

	Зуун цэргийн дотор хив дарвалгат жаданд адил

	Залуу гуа сайхан царайт Райчүн минь

	Засдаг тийм үгийг урьд өгүүлсэнгүй бөлгөө

	Заяат чи эдүгээ санав уу, урьдаас санасан болов уу 

	Эдүгээ алгасал үгүй чихний эрхтэн хийгээд

	Эрхэн сэтгэлийн толины зэвийг арчаад

	Өвгөн[ийх]өө энэ аялгуусыг сайтар сонс 

	Ургамал аглаг уулыг бядахдаа

	Улсын орныг үргэлж бядах юун тус 

	Удируусан бурхан лам юугаа сэтгэхдээ 

	Улам улам Лхас сүмийг эргэх юун тус 

	Жаргалт үнэн сэтгэлээ үзэхдээ

	Жич Сэтгэш үгүй сүмийг үзэхүй юун тус

	Жигших атгагуудыг огоот арилган үгүй болгохдоо

	Жавхлант Марва Огво хоёрын орноо хүрэх юун тус

	Сонсохын үндсэний увдисыг хийхдээ

	Солиу Нял хийгээд Лоро хоёрыг үзэх юун тус 

	Сонгодог өөрийн сэтгэлийг үнэнээ хүргэхдээ 

	Сонирхон Харцага луу сүмийг эргэх юун тус

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан буруушаан зарлигласанд, Райчүн бас бас хичээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт аялгуулан зарлигларуун,

	 

	Цаст уулнаа аху цагаан арслан чи бөлгөө

	Цахарлан хавцгайяа буул үгүй цаст ууландаа явагдах Цагаа мэдэл үгүй хэрвээ хавцгайяа буух бөгөөс Сагсайн дэлгэрсэн гирс зогдор чинь ширвийх болуузай Сайхан гирс зогдроо үзүүрхэн цаст ууландаа агдах Сацлал үгүй лам юугаа ийм зарлигийг сонсов уу

	Хадат ууланд аху шувуудын хаан хажир чи бөлгөө 

	Хазгайрхан доор буул үгүй хадат ууландаа явагдах 

	Хавъяагүй хэрвээ доор талд буух бөгөөс

	Ургамал сайхан өнгөт жигүүр чинь ширвийх болуузай 

	Уйдал үгүй сайхан жигүүрээ үзүүрхэн (99r) хадандаа агдах 

	Удируусан лам юугаа ийм зарлигийг сонсов уу

	Цэцэрлэгт уулнаа аху эрээн барс чи бөлгөө

	Цалгилан хязгаар газар явал үгүй цэцэрлэгт ууландаа явагдах 

	Цээрлэл үгүй хэрвээ хязгаар газраа явах бөгөөс

	Үлэмж хэлбэрсэн эрээн үс чинь ширвийх болуузай. 

	Үнэт хэлбэрсэн үсээ үзүүрхэн цэцэрлэгтээ агдах

	Өгүүлэх лам юугаа ийм зарлигийг сонсов уу 

	Их далайд аху алтан нүдэн загасан чи бөлгөө

	Ер далайн хязгаараа гарал үгүй гүн цээлдээ явагдах 

	Ихэрхэн хэрвээ далайн хязгаараа гарах бөгөөс

	Хамран авах өгөөшнөө гэнэнээр тордох болуузай 

	Гархит алтан нүдээ үзүүрхэн далай дунд агдах 

	Хайрлах лам юугаа ийм зарлигийг сонсов уу 

	Гүнтангийн Алдаршсан очир Райчүн чи бөлгөө 

	Гүр улсын орныг бядах үгүй уулдыг бядагдах

	Гүн их улсын аливаа улсыг бядах бөгөөс

	Тэнсэл үгүй сэтгэсэн ухаан чинь доордох болуузай. 

	Тэжээд сэтгэсэн ухаанаа мандуулан уулнаа суугдах 

	Төгссөн лам юугаа ийм зарлигийг сонсов уу

	 

	Егүзэрсийн эрхт эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн бас өчрүүн, “Эрдэнэ лам юугаа дэргэд гучин дөрвөн жил болтол хагацал үгүй хүндлэн явсны тул, үзэл бүтээл явдлын үнэнээ хүрлээ. Эдүгээ Дундад газар саарал үгүй одму би. Энд лам юугаа дэргэд үүр суухуунаа, элдэв хүндлэлийн үйлсэд саад болму за. Эгнэгт сэтгэсэн ухаанаа би үзүүрхэн эрхэн Дундад газраа одъё би” хэмээн энэ эгшгийг дээш өчлөө. 

	 

	Ачит эцэг егүзэри лам айлдан соёрх 

	Асар цаст уулнаа аху цагаан арслан би

	Авирд цаст уулнаас ийн тийн эс явахуунаа 

	Ариун сайхан гирс зогдроо хэзээ засах

	Алдаршсан Райчүн би энд үл суун Дундад газарт одъё 

	Аврал лам зөвшөөн зарлигламу

	Хадат уулнаа аху шувууны хан хажир би 

	Халин огторгуйгаар ийн тийн эс нисэхүүнээ 

	Хавъяат сайхан ургасан жигүүрээ хэзээ засах

	Хайрт Райчүн би энд үл суун Дундад газарт одъё 

	Хамгийн итгэл лам зөвшөөн зарлигламу 

	Ялангуяа цэцэрлэг дунд аху эрээн барс би

	Илт цэцэрлэгээс ийн тийн эс явахуунаа

	Ямагт хилүүрсэн сайхан үсээ хэзээ засах

	Янаг Райчүн би энд (99v) үл суун Дундад газарт одъё 

	Итгэл дээд лам эдүгээ зөвшөөн соёрх

	Өргөн далайд аху алтан нүдэт загасан би

	Үтэрлэн далайн хязгаараа ийн тийн эс умбахуунаа 

	Өнгөт сайхан алтан нүдээ хэзээ гярхай болгох 

	Өршөөгдсөн Райчүн би энд үл суун Дундад газарт одъё 

	Үлэмж төгссөн лам эдүгээ зөвшөөн зарлигламу

	Эдүгээ Гүнтанги Алдаршсан Райчүн би

	Элдэв Дундад газар орноо ийн тийн эс явахуунаа 

	Эрхэн сайтар сэтгэсэн ухаанаа хэзээ сонсдуулах 

	Эрх Райчүн би энд үл суун Дундад газарт одъё 

	Эндүүрэл үгүй эрдэнэ лам зөвшөөн соёрх

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн дээш өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун, “Райчүн чи сэтгэсэн ухаанаа эцэст хүрэхийн янар үзүүлэгч лам юугаа дэргэдээс холдолгүй” хэмээн бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Аливаа сонсох сэтгэх номыг сэтгэлдээ ухсан 

	Асар гуа Алдаршсан Райчүн чи

	Ачит өвгөн[ийх]өө энэ аялгуусыг мэдэгдэх

	Аяа чи номд дурлах бишрэл үгүй бөгөөтөл

	Амтат идээнээ үл дурлан гуйгдах

	Бодтойёо түшгийн аху ёсыг эс ухаж бөгөөтөл 

	Боловсон өлзий мэдсэн мэт үл өгүүлэгдэх 

	Бошго ухааны хүчинг эс төгсгөж бөгөөтөл 

	Болгоол үгүй мунхагаар балмад үл сэтгэгдэх

	Увдисын тэжээлийг мандатгалыг эс мэдэж бөгөөтөл 

	Учрагсдаа номыг үнэлэн үл худалдагдах

	Удируусан гүн номын үзүүлэх ёсыг эс мэдэж бөгөөтөл 

	Улам өчүүхэн сонссоноор олон улсыг үл хуурагдах 

	Үнэн буяныг дэлгэрүүлэх ёсыг эс мэдэж бөгөөтөл 

	Үргэлж улсын эд малд үл ховдоглогдох

	Үзэгс[эд]дээ хурьцах сэтгэлийг эс урвуулж бөгөөтөл 

	Үлэмж бишрэлтний идээг цадтал үл идэгдэх

	Муу авьяаст сэтгэл лав эс арилж бөгөөтөл 

	Магад мэдсэн мэт худлаар дэмий үл номлогдох 

	Маш тэнсэл үгүй илт эс болж бөгөөтөл

	Магтах өглөгийн эздийн тахилын орон үл бологдох 

	Тоонолжлон буяныг нийлүүлэх нэгээхэн бээр эс мэдэж бөгөөтөл

	Дориун ачит ламын дэргэдээс үл зайлагдах

	Дотно Райчүн үл одон энд суугдах 

	Түртгэл үгүй эдгээр аялгуусыг мэдэгдэх

	 

	Хэмээн зарлиглаад, бас Райчүнд ийн зарлигларуун, 

	 

	Аяа Райчүн чи асар архинаа амраг болж

	Алжаасаар (100r) дэмий явахуй дурлан

	Авирд наадах инээхүйеэ их дурлаад 

	Аль үзэгсдээ янаглан нөхцөж

	Сайн авирлах хүсэн нийлэх бөгөөс

	Саатуулах эргэлийн найман ном хамаг бүтээлд шулмас болму за 

	Сайн муу үгүй болох үлэх үйлдэх чинь олон

	Самуу олон үгсээ хураан бүтээхийн эцэст хүрэхүүнээ чинь ямар буюу

	 

	Хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн, “Эрхэн лам миний нөхөд эс баясваас надад үл гэмрэх энэ мэт буй за” хэмээгээд, уяран сууж “Зургаан гэмрэх” ёсны аялгуугаар эрдэнэ ламдаа ийн эгшиглэлээ. 

	 

	Сацлал үгүй аглаг хийгээд улсад явахуйдаа 

	Сайтар өөрийн сэтгэл эс арилж бөгөөтөл 

	Самууран сулдан унахуй эс үйлдлээ би

	Сац үзлийн шалтгаанаа гэмших үгүй, надад 

	Сонирхол үгүй хонгил хоргод суухдаа 

	Сонгодог шидсийн бэлгэ эс болж бөгөөтөл 

	Согтон зальхалзан идээнийг эс дагалаа би

	Сургаал үгүй бясалгалын шалтгаанаа гэмшихгүй, надад 

	Суралцан туслах хийгээд гуйранчлан явахуйдаа

	Судлан өөрийн сэтгэл эс арилж бөгөөтөл 

	Сурамгай ертөнцийн үйлсэд эс шамдлаа, би 

	Сурсан явдлын шалтгаанаа гэмших үгүй, надад 

	Бас ил эчнээ хэлэх үйлдэхдээ

	Багш хийгээд нөхдөө баясган эс чадаж бөгөөтөл 

	Бардам үгс худлыг эс хэлэн үйлдлээ, би

	Батад тангаргийн шалтгаанаа гэмших үгүй, надад

	Бодот хоосон хоёргүйг бясалгахдаа 

	Боловсон сайтар мэдэж бөгөөтөл 

	Болгоол үгүй буруу худал эс ухлаа, би

	Бошго ухааны шалтгаанаа гэмших үгүй, надад 

	Буянт гүн нарийн увдисыг сэтгэхдээ

	Буцал үгүй дөрвөн бие эс бүтэж бөгөөтөл 

	Бусдаас буруу эндүүрч эс эрлээ, би

	Бурхан болохын ач үрийн шалтгаанаа гэмших үгүй, надад

	 

	Хэмээн энэ аялгуугаар дээш өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн чи эргэлийн үйлсийг эдүгээ болтол эс тэвчээд, эгшиглэн гэмрэх үгүйг өгүүлсэн чинь их гайхамшиг болой. Энэ чинь үнэн бөгөөс хөвгүүнээ чи урьдаас санасан буюу. Эдүгээ бөгөөд сэтгэх, энэ мэт үнэн бөгөөс чамайг төгс савт шавь хэмээх буй за. Гэмрэх үгүй бардамнах хийгээд өөрийн дээрэнгүй омог, өгүүлснээ үнэн болгон зүтгэх, энэ гурав нийлсэн хүмүүнийг хэн бээр (100v) ер аргалан засч үл болох ажгуу. Гэнэт муу шалтгаан болоход юун удах хэмээн олонтоо ятгаж зарлигласанд, Райчүн бас үл болон дахин дахин өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, чи өдий чинээ хорьтол минь үл болон одох бөгөөс, өглөгийн эзэд бүгдээрээ би, чамайг Дундад газраа бүү илгээсүгэй хэмээн ам алдлаа. Эдүгээ тэр ам алдсан илбэ зүүдэн буй за. Ер одохоо бэлд хэмээн зөвшөөн зарлигласанд, төдий Райчүн их баяссандаа уйллаа. Тэнд егүзэрсийн эрхт лам Райчүнгаа нягт болохын тул, аглагаа залбирахуй маш зохиож, дөчин хоног болтол амраглан нэгэн дэр дэвсгэрээ хамт суугаад, элдэв будгаар дэлгэрэнгүй мандал үүсгэж, аху их чуулганы тахил зохиож, бүтээлийн тахилыг илт өдөр үйлдээд, егүзэрсийн эрхт бас бараг бүргээс хойногшид цогт хүрдэн санваарын жаран хоёр бурхант мандлыг бодтойёо хувилгаанаар үзүүлж бүрүүн, егүзэрсийн эрхт мандлын бурхдаа ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ Мяларайва би хөгширсний тул авшиг өгөх хумх чи өөрөө явагдах. цогт хүрдэн санваар чи хөлгөн уншин авшиг өг. Гурван хүрдний бурхан цэцэг сацагтун. Арван гурван охин тэнгэрс зарим тань эгшиглэн, зарим тань насгалзан бүжиглэн, энэ шөнө Алдаршсан очир Райчүн хөвгүүнээ үлэмж авшгийг дуустал үл өгөх аргагүй. Эдүгээ хүртэл та залуус хичээгтүн хэмээн зарлиглах лугаа хумх өөрөө хөдлөн одоход, цогт хүрдэн санваар хөлгөнийг уншин, авшиг өгөх лүгээ, хорин дөрвөн орны дагинас хийгээд баатад бүгдээр цэцэг хэнгэрэг дэлдэн цэцэг цацахуйяа, долоон охин тэнгэрс нь насгалзан бүжихүйеэ, нөгөө зургаан охин тэнгэрс нь эгшиглэн өлзий хутгийг оршуулан, бус нөхөд нь тансаг тахилыг нь олон өргөөд, Ариун эзэн Райчүн хөвгүүнээ, дөрвөн авшгийг огоот дуустал өгснөө, манагаар нь гэр шар лугаа егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Хэрээ ханшаарт дагина хаалга нээ. Шар шувуу ханшаарт дагина оньсыг гарга. Нохой ханшаарт дагина гал түл. Гахай ханшаарт дагина ус ацарч, та цагийн идээнийг бэлэн болгогтун хэмээн зарлиглах лугаа, тэнд бүгдээр нэгэн цагт (101r) төгсгөж, ахуй их чуулганы хүрдийг зохион дуусахуйяа, хувилгаан мандлын бүх бурхад, егүзэрсийн эрхтийн зүрхэнд шингэснээ, мөн тэр өдөр будгаар үүдсэн мандалд шүтсэн хураангуй арван гурван бурхант цогт хүрдэн санваар, таван бурхант цогт хүрдэн санваар нэгнээ хамтадсан цогт хүрдэн санваар, эдгээрийг гурван хураангуй мандалд, бэлгийн сэндүр мандлыг эрхэн болгож, арван таван охин тэнгэрст эх, таван охин тэнгэрст ялж төгс нөгчсөн эх, долоон охин тэнгэрст эх, нэгнээ хамтадсан эх эдгээрийн авшгийг бүрнээ соёрхоод, бас егүзэрсийн эрхт өөрийн бие зарлиг сэтгэлийн мандлаар, дохионы үнэмлэхүй авшгийг дуустал соёрхож, эдгээрийг нүүр таниулах дэлгэрэнгүйеэ зохион дууссан нөгөөд, ер ном хийгээд зүүдний үнэн тусыг[боловсруулах мөрийн утгыг] хураасан очир зургаан эгшгээр аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Цогт хөдлөш үгүй очирын мөн агаар

	Цуут ариун эзэн Марва юугаа хөлд сөгдмү 

	Цовоо егүзэри Мяларайва хэмээх миний

	Цолт бүрдсэн бие магадгүй болму за 

	Эгнэгт төрөх үхэхийн хавцгайгаас айму 

	Эргэлийн их гуу хавцгай газраа

	Эртний заяаны ач үрийн угтуул удал үгүй ирмүй 

	Эрүүт ер эргэлийн эргэх ёсыг санаад

	Үнэн баримтлах эндүүгээ тэвчих цаг чинь болов 

	Үргэлж зургаан зүйл амьтан эдүгээ ачит эх буй 

	Үхээд тамд зовохуйяа тэсэх арга юун болму

	Үлэмж амьтныг нигүүлсэхүй ялгуугсдын бие буй за 

	Тиймийн тул илэвтлэн бүтээх нэгэн эхийг[мөрийг] эрэх нь 

	Тэргүүн цагт хумхны авшигт орсны тул

	Тэмдэгтэйеэ доорд биеэр илт бурхан болруун

	Төгссөн хий хэлнээ нууц авшгийг өгснөөр

	Авирд лалана расана хоёроор явах хий дхүдид ороод 

	Ариун гурван авшгийн их амгаланг бадруулах

	Асар эзлэх үгүй агаар өчүүхэн ухааныг илт үзмү

	Аялгуугаар гүн дэлгэрэнгүй дөрвөн биеийн нүүр таниулж 

	Дөрвөн авшгаар гурван биеийг ялгал үгүй болгох

	Дөт хаалганы авшигаа орсноор хоёр зэргийг сэтгэмү 

	Дөлгөөн тэргүүн мөрд гурван биеийг бүтээмү

	Дөхөм үзлийн агаар хийгээд ер мэдэх хоёр үгүй орму за 

	Үлэмж ухаан хийгээд агаар хосолсон очирдара

	Үнэн түүнээс хувилсан Шакъмуни тэргүүлэн 

	Үхэх төрөх зуурд гурвыг даран үйлдвэй зэ

	Үзүүлэгч түүнчлэн гурван биеийг өөрт олох бөгөөс 

	Үргэлж бусдаас ач үрийг хүсэх үгүй буй за

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, тэнд Ариун эзэн Райчүнаа очирын бадаг үгний өчүүхэн гол хэмээх үүнийг, урьд Дилова найман их шидэт егүзэрит номлосон, сэтгэш үгүй найман их мудрын, дэлгэрэнгүй хийгээд хураангуй хоёр, цогт Наровад номлосон гагама хэмээх их мудра, үргэлж номын агаар аялгуу, цагаан хөтөлбөрийн удируусан хатангатгах тамга бүгдээр, бас цогт Наровагийн зохиосон (101v) жаран хоёр бурхны бүтээх арга, таван бурхант хүрдэн санваарын биеийн мандлыг бүтээх арга, нэгэн хамтатгасны бүтээх арга тэргүүлэн, энэтхэг гүн гол судар бүгдээр, ариун эзэн ачит Марва хэлмэрч, богд Наровагийн ёсоор зохиосон, хумхны авшгийн бичсэн судар, дээд гурван авшгийн бичсэн судар, засал хүрдний гэгээн толь хэмээх эдгээрийг бичсэн судрын удируулсанг соёрхоод, хаан эцэг мэт үүсгэлийн зэргийн бүтээх арга, хатан эх мэт дөрвөн бүтээх арга, арга билиг хоёр үгүй биеийн мандлыг хилэнт баатчин эхийн бүтээл бүгд бичигсдийг, нягтлан ухах улаан хөтөлбөрийн ёсон болгон үзүүлэн, эд бүгдийг мөрийн үүсгэлийн зэрэг хэмээх буй за хэмээн, “Дээд мөрийг бүтээхээр эс олохуунаа ерийн шидийг оловч тус нь өчүүхэн” хэмээн зарлиглаад, дээд болгон хураасан очир хэмээх эгшгийг аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Арга билиг хоёргүйг үнэн сэтгэсэн

	Асар хоёрчлон баримтлах хүлээснээс тонилсон 

	Амгалан их гэгээн гэрлээр номын бие болсон 

	Алгасал үгүй эцэг лам юугаа би зүрхэндээ суулгасан 

	Эдүгээ цагт Мяларайва хэмээх би

	Эгнэгт цаст Дэсэгийн хөмсгийеэ сэтгэн

	Эрхэн тунамал ёсыг мэдэхүй мандал дэлгэрлээ

	Эрдэнэ мэлмийгээр илт мэдэхүй дурлахуунаа болох бөлгөө 

	Үлэмж дээдийг сэтгэсэн егүзэри би

	Үргэлж Чувар хийгээд Чонлүн улаан хаданд

	Үнэн дураар огторгуйяа түрвэл үгүй нисэн явлаа 

	Үзүүрхэх рид хувилгааныг дурлахуунаа болох бөлгөө 

	Магад дээдийг сэтгэсэн егүзэри би

	Маш гуа Урт наст хатны суух цаст ууланд

	Муу гурван эргэлийн хамаг чөтгөдөөс эс айлаа би

	Мандуулан эрхдээ оруулахуй дурлахуунаа болох бөлгөө 

	Тэнсэл үгүй дээд шидийг сэтгэсэн егүзэри би 

	Тэмдэгтэйеэ Лачи цаст ууланд бүтээн суухад

	Төгс дагинас үүлэн мэт хурлаа

	Тэгш шидсийг илт дурлахуунаа болох бөлгөө 

	Эрхэн дээд шидийг сэтгэсэн егүзэри би 

	Эгнэгт сэтгэхүйеэ хунх272 минь ийм боллоо

	Үүнчлэн хөвгүүн үнэмлэхүй дурлан суухуунаа сайн

	Эдүгээ үргэлж үнэн дураар нягтлан бүтээхүүнээ сайн болму за

	 

	Хэмээн эдгээр сургаалыг аялгуулан зарлиглаад, хумхны авшиг лугаа нийлүүлэн ухааныг мэдэх эрхэн үүсгэлийн зэргийг илт үзүүлэн, ерийн чандмань эрдэнийг огоот төгсгөн номлоод, бас ер авшиг лугаа нийлүүлэх ухааныг мэдэхүйн эрхэн сахих санваарын тангараг чандмань эрдэнэ, биеийн тангараг, аху их зарлигийн тангараг, хоёр үгүй сэтгэлийг тангараг үндсэн хийгээд, үес гишүүн эдгээрийг бүрэн соёрхоод, егүзэрсийн эрхт аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Эргэл нөгчлийг ялгал үгүй ухсан богд бөгөөтөл (102r) 

	Эгнэгт хар цагаан лугаа учрахуй арилган мэдээд 

	Элдэв ухсанаар бусдаа илэрхийеэ номлогч

	Энэлэх амьтны гагцхүү нүдэн хэлмэрч эцэг 

	Эндүүрэл үгүй их ачит юугаа хөлд сөгдмү. 

	Үнэн тангараг хийгээд эрдэнэ санваарыг эдүгээ 

	Үлэмж ёсоор сайтар хичээн сахигдах

	Үзүүлэгч лам ядам хийгээд очирт нөхөд 

	Үргэлж амьтан хийгээд эрс эмсийн элдэв үйлс 

	Үнэт тангаргийн дээд эд буй за

	Харил үгүй богд лам хамаг бурхдын бие 

	Хатуужин өгүүлэхээс хагацсан бүтээхүй зарлиг 

	Хавъяат арга билгийн гэгээн наран сэтгэл 

	Хамгийн дээд бие зарлиг сэтгэл эрдэм

	Хатангатгах үйлс эрх догшныг илт үйлдэх тэргүүтэн 

	Аливаа ер зохиолыг эрдэм болгон мэдэх хийгээд 

	Ариун бурхны үйлсийг туслан үзээд ухах бөгөөс 

	Авирд гүн мөрийг бүтээх дээд шавь хэмээх тэр 

	Алгасал үгүй өөрөө хэрүгагийн омгоор

	Асар орныг сайвар одсон эх бурхан болгон дэлгэрүүлж бүрүүн 

	Суух агуй хийгээд идээн хувчид тэргүүтнийг

	Сац хамт төрсөний хангал болгон мэдэгдэх

	Сацлал үгүй богд ламын арга билгээс

	Сайн ах дүү болсон тэргүүтнийг арилсан мэт санагдах 

	Самуу ер амьтан эдгээр эх эс болсон үгүй буй за 

	Харанхуй мунхгаар нисваанисын гэм бологсдыг 

	Хайрлан үзэхүүнээ хүлцэх арга юун болох, Райчүн аа. 

	Ханалхийлэн өөрөө амьтны зарц болон туслах аргыг мэдэгдэх 

	Хаана бээр билгийн мөн агаар болсон тэр эм

	Хамт төрсөн хийгээд илбэ бүтээлийн шалтгааны тул 

	Түүнийг ер хэзээ бээр доромжлол үгүй үзэж

	Тэжээд очир гахайчин мэт сэтгэн залбирагдах

	Төгс ялгуугсдын зургадугаар бурхны егүзэрсийг 

	Тэмдэгтэйеэ дурлах тахилаар нийт үлэмж ханан

	Тэгш сайн идээн хувчис тэргүүтнээр охин тэнгэрсийг тахигдах 

	Үргэлж гуйланчлан олсноор түшиг болсноо тахигдах

	Үлэмж адист эд идээг доройтуулан эдлэх бөгөөс

	Үнэн арслангийн таргийг муу саванд хийсэн адил буй 

	Үргэлж хагацал үгүй сахин хадгалах

	Үзэсгэлэн ясан чимэг очир хонх тэргүүтнийг үл хагацуулагдах 

	Удируусан хорин хоёр ариун тангараг эхлэн

	Уйдал үгүй үндсэн үес гишүүн бүгдийг сахигдах

	Ухаант хөвгүүн сав төгссөн шавь нараа сайныг мэдэгдэх 

	Улам ер ёсон үгүй хамаг үйлсийг тэвчигсдээ

	Учирсан нууц тарнисыг нуух ёсыг номлолоо

	Олноос туслан тэнсэл үгүй үнэмлэхүй үндсийг нуугдах

	Охь ядам цогт хүрдэн санваарыг нуугдах (102v)

	Оюун зүрхэн эцэг эх гурван үндсийг нуугдах

	Огоот зүрхэн очир гахайчныг нуугдах

	Онц сонсохын чандмань эрдэнийг нуугдах

	Ариун огторгуй мэт нууц хураангуйг нуугдах 

	Асар гүн нарийн баясгалан очирыг нуугдах

	Адист бурхан хийгээд тарнис ба мудраг нуугдах 

	Авшиг хийгээд цаг увдис гурвыг нуугдах

	Авирд эдгээрийг эс нуухуунаа илт түлэгдэх болуузай

	Алгасал үгүй нуун чадах бөгөөс хамаг шидс бүтмү зэ

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлигласнаа нөгөөд, бас бус гурван зүйл чандмань хийгээд Наровагийн зургаан зүйл номыг илт зарлиглан, үнэмлэхүй хурааж аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Хоосон их амгалан бурхан биет эцэг 

	Хоцрол үгүй Марва юугаа хөлд сөгдмү

	Хоёрчлох үгүй хоосон сэтгэлийн амар агаараа суусан 

	Хол алдаршсан Марва лам минь бөлгөө

	Төгссөн үндсэн минь үлэмж их

	Тэнсэл үгүй Дило Наро тэргүүтнээс янагш

	Тэжээд үргэлж үндэслэсэн чандмань эрдэнэ бөлгөө 

	Магад адист авшиг минь үлэмж их

	Маш тийм авшиг юунаа их үл болох

	Мандуулан боловсон тонилгох ач үрийн гурван авшиг хийгээд 

	Мартал үгүй боловсруулах мөр ач үрийн зургаан авшиг бөлгөө 

	Сахих ариун тангараг минь үлэмж их

	Сайн ийм тангараг минь юунаа их үл болох 

	Сац гадаад дотоод эрдэнэ гурван санваарыг 

	Санан нэгэн дууны төдий нягтлан авлаа 

	Хамаг ер үзэгдэхүүнийг бурхан болгон ухсанд 

	Хатуужсан егүзэри миний бие хэрүга боллоо

	Хайрт сэтгэл мөн агаараа шингэснээ бурхны бие бослоо 

	Хаана бээр төрөх үхэх зуурдад айхуй санах үгүй боллоо 

	Нууц гүн нарийн дээд мөрийн илчээр

	Нэгдсэн илбэ зүүдний гэгээн гэрэл тэргүүлэн

	Нягт улиран сүнсийг оруулах зуурд тэр

	Нисгэн нийлүүлэх амтыг тэгшитгэх ерийн оньсон бөлгөө 

	Аяа Райчүн хөвгүүн, чамд туслан номлов за

	Авирд сэтгэлдээ тогтоон хүмүүнээ өгүүлэл үгүй буй за

	Амраг чамаас өөр бусдад зарлигийн тамга өгсөнгүй буй за 

	Алдаршсан егүзэри эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад,

	 

	Энэ мэт нягт тангараг лугаа, дээд хаалгыг огоот нээх зургаан ном, их мудрын их мэдэхүйгээр бүгд зуурдыг илтгэх, егүзэрсийн эрхт өөрөө ухсаныг, хураан зохиож бичээд соёрхон, доорд хаалганы их амгалан дагинасын дуурьсгасан нууцыг, егүзэрсийн эрхт энэ ямар ба зарлигласныг нь, (103r) Ариун эзэн Райчүн өөрөө бичин авсанд, егүзэрсийн эрхт бас олон мөрийн нийлэх уулзар лугаа адил гол модон мэт илч дор их хянан номлож бас аялгуулан ийн номлолоо. 

	 

	Алдаршсан хувилгаан биет эцэг бурхан 

	Ариун хий судас дуслын оньсыг сэтгэснээр

	Авирд ухааны нарыг бүгддээ дэлгэрүүлэн гийгүүлсэн 

	Алгасал үгүй тарнисыг баригч хаан юугаа хөлд сөгдмү

	Илт нууц тарнисын арга дотно мөр

	Ялангуяа очир гахайчин үзлийн мэлмий 

	Илт дээр дунд доор гурвын илч

	Нэгэн гал хийгээд рашаан дүүрсэн тэргүүлэн

	Гадаад нарны хүрээг дотроо үзэн

	Гайхамшиг очир тарниар хийг дхүдид273 оруулан гаргахуунаа 

	Хайрлуулах лалана расанагийн зангиа өөрөө алдрах 

	Гажуугүй очир тарни уншихаас бус

	Санан унших бүгд тарнис итгэл үгүй сэтгэхүйеэ

	Сац зөөлөн ширүүн хийг егүзэри үймүүлэн 

	Самуу амин хийн амьсгалыг дхүдид тогтоохуунаа 

	Салхи үүл үгүй огторгуй мэт их ухаан болму за

	Улаан цагаан орны хурах гарах шим дор чуулан 

	Улам сэтгэсэн амгалан илч лүгээ ухаан нэмэхүй 

	Учирсан хөвгүүн сэтгэлдээ тогтоон үүр бүтээгдэх

	Ухаант нэгнээс үндэслэсэн үүнийг бусдад дэлгэрүүлэх үгүй буй за

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, бас илчэсийн өчүүхэн бичгээр нягтлан авах улаан хөтөлбөр номлон, илбэ зүүдийг сэтгэн мэдэхийг аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Цогтойёо түгээснээс их хэрүга

	Цуут очир гахайчин эхийн хүчээр тэвэрч 

	Цогцсын дээд жаргалын агаараа уулзсан 

	Цогцолсон эрдэмт Марва юугаа залбирму 

	Эцэг очирдарийн үндэслэсэн

	Эрхт  дагинасын удируулсан үзүүлсэн Алдаршсан очир 

	Эдүгээ чи минь сэтгэлдээ энэ мэт санахуунаа сайн 

	Эндүү илбэ зүүдний аялгуусыг хичээн сонс. 

	Асар [+үзэгдэл] хоосны жирвэгнэн үзэгдэх илбэ 

	Аливаа сэтгэлээр үйлдсэн бурхны бие илбэ 

	Авирд хий сэтгэлээс бүтсэн лүгээ гурван илбэ 

	Аяа энэ гурвын тусыг ёсоор сэтгэгдэх. 

	Тэжээд лалана расанагаар явахуй огоот мэдээд

	Тэгш уур янагш чанагш амьсгах үгүй бөгөөс жаргал 

	Тэмдэгтэйеэ хий сүнсийг гэгээн гэрлийн орноо оруулан

	Төгс бадран гарах дхүдид шингэхүй мэдэгдэх. 

	Цувирал үгүй их амгалан бадрах цагт

	Цог үндсэн хийгээд үе гишүүний арван хий

	Цувалдан үргэлжилсэн хоёр түм нэг мянга зургаан зуун хийг 

	Цуцрал үгүй дхүди хүрдний агаараа хөдөлгөгдөх. 

	Ер маш үнэн нарийн хий сэтгэлээс 

	Яндарт үлш үгүй балгад болох тэргүүтэн

	Егүүтгэл үгүй бурхад илт бүтэх (103v) болоод 

	Их жаргалын бие ламын нүүр илт үзэгдэх 

	Асар унтах зүүдлэх хоёрын завсраа

	Амьсгах уур орох гарах үгүй суданаа 

	Анжиран сэтгэх бүтээх үгүй ер мэдэхүй бээр

	Амгалан их гэгээн гэрэл болохуй ухан мэдэгдэх 

	Зүүдний эндүү авьяас болох цагт

	Зэтгэрлэн үзэгдэх хоосон эндүү зүүдийг мэдээд

	Зэргээр төрөл үгүй хоосон агаарыг тодлон

	Зэргэлчлэн үзэгдэх хоосноор хувилгаан болохуй мэдэгдэх 

	Нийт үзэгдэхүүнийг бурхан болгох хийгээд

	Нэвтэрхий хий сэтгэл зүүднээ бурхны бие 

	Нэлэнхий хувилах хийгээд ордыг үзэх тэргүүтэн

	Нийлүүлэх гурван зүйл номлосныг арилган мэдэгдэх 

	Нягтлан авах ёсыг эдүгээ дуулсан буй за

	Нууц санасан үгээ эдүгээ өгүүлсэн буй за

	Нигүүлсэх өвгөн чинь баяссан агаараа инээсэн буй за 

	Нэгээхэн бээр бусдаа үгүй, үлэмж ном буй за

	Райчүн хөвгүүн, эдгээр аялгууг мэдэгдэх

	 

	Хэмээн зарлиглаад, бас “Дуун төвдчилөгч их Марва ламаасаа эдгээр үнэмлэх очир бадаг эхлэн, бүгд увдисыг сонсон нягт ухаад, хорин хоёр жил болтол би хичээн сайтар өдөр гурвантаа, шөнө гурвантаа сэтгэлдээ үнэн тогтоон, сэтгэсэн бөлгөө. Надаас бус хэн бээр мэдсэнгүй буй за. Эдүгээ Алдаршсан очир чи энэ үнэмлэх увдисыг сэтгэлдээ тогтоон ер өгүүлэх судар болгон бичилгүй, төгс савт нэгэн шавиас бусдад бүү дэлгэрүүл. Нягтлан авах үүнийг маш хичээн нуугдах. Бас аврал сонсохын үндсэн үүнийг гэрч болго” хэмээн зарлиглаж тэнд дөчин хоног болтол суух цагт, өдөр шөнөгүй нэгнээс үндэслэх зарлигийн увдис, сонсохын үндсийг нягт авах дохионы үндсэн, үнэмлэхүй адистидын үндсэн бүгдээрийг илүү дутуугүй бүрэн соёрхоод, эцэст хатангатгах зарлигийн тамга хийгээд, ерөөл бүгдийг аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Гайхамшиг адист үндсэний хүчин лүгээ төгссөн 

	Гаслангаас тонилохуй сэтгэх үндсэн сав лугаа төгссөн 

	Гажуугүй бишрэлийн дээд ухаан лугаа төгссөн

	Гагц санасан хөвгүүн Алдаршсан Райчүн хэмээгдсэн 

	Ялангуяа үлэмж энэ увдисыг минь

	Ялгуусан дагинас бодтойёо удируусан үзүүлснээ 

	Илт бишрэлийн сав төгссөний тул

	Янаг чамд эрдэнэ алтан гуу дотор 

	Элдэв эрдэнэсийг дүүрсэн мэт үүнийг

	Эрх Райчүн чамдаа хатангатган өгсөн буй за 

	Үүнийг минь итгэн үнэн сэтгэлдээ хадгалагдах 

	Эгнэгт ер бүгддээ дэлгэрсэнгүй буй за

	Үлэмж ийм чухаг увдисыг олноос асууж 

	Үнэн худлыг нь сэтгэн тэнсэж мэдэгдэх (104r)

	Өнөд ач үр нь нөгөөд удаан болох бөгөөс 

	Өгүүлэгч егүзэри би чамайг хуурсан болму за. 

	Бодь сэтгэл үүсгэх минь өчүүхэн бус бөгөөтөл

	Бодтойёо чуулсан дагинас харамнан зөвшөөхгүйн тул 

	Богд лам нар үндсэн зарлиг тамга болголоо

	Боловсон номын эзэн дагинасын зарлиг тамга буй за 

	Эдүгээ намайг энх ахуйд дэмгэмлээсээ үл гарган 

	Үүр сэтгэн үлэмж илчэсийг бадруулан

	Эцэс нөгөөд амьтныг туслахын тул

	Эгнэгт нэгнээс үндэслэхийн оньсыг мэдэгдэх 

	Ач тусыг төгссөн их багш

	Амраглан ханилсан ах дүү нөхөд 

	Амтат идээн хийгэд эдэт их баяд

	Аливаа дээрэнгүй их хүчтэн ноёд

	Өнө хүчээ өгсөн тэднээ үл өгөх бөгөөтөл 

	Өөр бусдаа өгөх[ийг] юун өгүүлэх 

	Өршөөн дагинас удируусан үзүүлсэн буюу 

	Өлзийгөөр өөрөө биеийг их бишрэх бөгөөс 

	Сав төгссөн гуйранч учрахуунаа өгдөх

	Сац гайхамшигт Алдаршсан очир Райчүн аа 

	Санан адилтгахуунаа чандмань эрдэнэ 

	Сайн заяагүй хүмүүнээ үл учрах мэт буй за 

	Түүнийг буян төгссөн эдлэхийн орон болгох 

	Түүнчлэн сонсохын үндсэн энэ увдис

	Тэгш буяны чуулганыг эс хураасан

	Тийм хишиггүй хүмүүнээ учрах бэрх буй за

	Маш сайн заяат нэгэн хэдэн хүмүүн бүтээх орон болгох 

	Муу бишрэл үгүй хатуу эвэр модон мэт санаатан 

	Магад хишиггүй муу сэтгэлтэн буруу болгон 

	Мандатгалыг үл мэдэх номчин сонжин сэтгэмү зэ 

	Авирд тиймийн тул маш нуугдах

	Авшгийн дөрвөн хөтөлбөр увдисыг 

	Ариун хөтөлбөр үл болгон бүрэн ухалгүй

	Асар судар удируусан олов хэмээн үйлдэгч 

	Үзүүлэгч лам юугаа нүгэл үзсэн мэт нуун 

	Үнэн өөрөө мэдсэн мэт бардамнан үйлдэж 

	Үлэмж нягтлан сэтгэх үгүй дэмий өгүүлэх

	Өөдгүй тангаргаа эвдэх шавь болох бөгөөс 

	Итгэл махгал буруутган илт засаглах

	Ялангуяа мах идэгч дагинасын засаглах зарлиг хүрэх 

	Ямагт бишрэл төгссөн заяат шавь болохуунаа

	Илүү гүн энэ увдисыг эрхэн болгому за

	Түүнийг сүүдэр мэт бие лүгээ нөхөр болгон өршөөж 

	Төгсгөх дээд хийгээд нийт шидсийг өгөхийн тул 

	Тэнсэл үгүй лам цогт хүрдэн санваар

	Тэмдэгтэйеэ бурхан ном хувраг гурванаа 

	Хэт алдаршсан егүзэри Мяларайва би 

	Хэдий бээр худал үл өгүүлэх үнэний тул

	Хэзээ бээр (104v) энэ эргэл хоосон болохын янар 

	Хэтэрхий гүн энэ увдис дэлгэрэх болтугай

	Боловсон увдис тэргүүлэн үндсэн буяны хүчээр 

	Богд бурхны шажин хамгаа дэлгэрэх болтугай 

	Богино хар санаатан бүгд дарагдах болтугай 

	Бошгот лам би дагинасын зарлигчлан

	Эдүгээ Нянангийн Гүзээн хонгил хийдэд

	Эрхт  очир ялгуусан чимгүүд өршөөн зохиосноор 

	Эгнэгт аливаа зүгт сайн буянаар төгсөх болтугай 

	Энэ өдөр ялгууснаар өлзий хутаг орштугай

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, ер увдисыг номлон бас бичээд, нягтлан нийлүүлж Райчүнгийн явахуй шийдэн зохиогоод, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Тийм тэр мөн бөгөөтөл, тэр ёс бус болох, энэ дохио мэдэв үү хэмээн зарлигласанд,

	Райчүн:

	— Би эс мэдэв. Эдүгээ юун буй хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлиглаад,

	— Тийм тэр мөн хэмээсэн минь, урьд номлосон бүгд ном мөн бөгөөтөл, түүний сэтгэсний хүчээр бурхан болох, арга мөрийн зургаан ном хийгээд, их мудра тэргүүлэн мөн болой. Тэдгээр бүгдийг чамд хоцрол үгүй номлов за. Тэр ёс бус болох хэмээсэн минь нүүр таниулах хийгээд, сонссоны төдийхнөөр бурхан болох, нийт бус үлэмж номлосон, амгалан дээд дагинасын сонсохын үндсэн увдис, эдгээр бүгдийг тэр агаар бус болох хэмээсэн минь, ялж төгс нөгчсөн очирдара, арван орноо аху бодисун хийгээд их бодисун тэргүүлэн, сүмбэр уулын тоос лугаа адил олон нөхдөөс гагц очир ёгинид номлолоо. Тэр очир ёгини бас сэтгэш үгүй олон нөхдөөс цогт хүрдэн санваар лугаа ялгал үгүй гагц ариун эзэн Диловад соёрхлоо. Түүнээ Ририва274 Гасорива275 хоёр эхлэн найман их нэртэн егүзэрс, сэтгэш үгүй олон нөхдөөс бандид Наровад соёрхлоо. Эцэг Марва хэлмэрчид соёрхохуй удируусан үзүүлсний тул, тэр их бандид Наровад Гүгүрива Мидава тэргүүлэн мөн бие лүгээ адил, хувилгаан биет их шидтэн долоон шавь, бас Балбын хожгор276 лам эхлэн дээд шид олсон долоон шавь, Дивамгара Мирди эхлэн зуун бандид шавь, Памтинба277 эхлэн шид олсон зуун найман шавь, Биндава278 эхлэн ёст явдлыг бүтээсэн дөрвөн шавь, мянган нэгэн зуун ёгинис, Дипүва лам эхлэн сонсохын үндсэнг барьсан долоон шавь бөлгөө. Хязгаар үгүй ийм олон (105r) шавь нараас дуун төвдчилөгч Марва хэлмэрчид соёрхлоо. Тэр эцэг хэлмэрчид, Огва тэргүүлэн олон шавь нар бөгөөтөл, дагинас намайг удируулсан үзүүлснээ, Марва лам гагц над соёрхлоо. Эдүгээ бас лам хийгээд дагинас удируулсан үзүүлсний тул, Райчүн чамд бас би үзүүлсэн буй за. Бус хүмүүнээ энэ мэт буй хэмээн намайг нөгчихийн янар бүү өгүүл. Чамд сав төгссөн нэгэн шавийг дагинас удируусан үзүүлэх буй. Түүнээ өг, түүнээс бус олноо бүү өг хэмээн бат увдис зарлигийн тамгийг сайтар зохиож, “Үүний эзэн чи мөний тул, ер увдисыг бүрнээ сайтар тохиолдуулав” хэмээн егүзэрсийн эрхт баяссаар соёрхсонд, тэнд Ариун эзэн Райчүн хичээл үгүй бөгөөтөл үлэмж тонилох гүн ухааныг олсондоо, мөн тэр лам юугаа ач хариулахын тул чуулганы сайн тахилыг өргөж өчрүүн,

	— Урьд лам намайг ямар удируусан үзүүлсэн болов хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Марва лам юугаа дураар би, огоот дуустал хүндлэлийг бүтээсний эцэст, энэ гүн увдисыг соёрхоод, “Эдүгээ увдисаас нэгээхэн бээр үлсэнгүй буй” хэмээн лам хийгээд ядам бурхныг гэрч болгон, ариун зарлигаар итгэлийн тул ам алдан соёрхож, Марва лам “Тэргүүн учрах шавийг дагинас удируусан үзүүлэх буй хэмээн зарлиглан, тэр энэ увдисын эзэн түүнээ өгөгдөх хэмээн зарлиглалаа” гэснээ, Райчүн бас өчрүүн,

	— Тэр дагинас ямар удируусан үзүүлэв хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт,

	— Дагинас энэ мэт удируусан үзүүллээ хэмээн оносон үгээр аялгуулан ийн зарлиг боллоо.

	 

	Асар төрөл үгүй огторгуйн цэцэг тэр

	Авирд үл төрөх мошамын279 хөвгүүний морь унаад 

	Аргат туулайн эврийг мэс болгон

	Аху яст мэлхийн үсний хүлээсийг алдруулму. 

	Үндсэн Диловагийн номын мэлмийгээр 

	Үлэмж Нарова үл мэдэх зул шатаалаа

	Үнэн шатаасан Наровагийн ер мэдэх зулаар 

	Үзүүлэгч Марва мунхаг харанхуйг гийгүүллээ 

	Итгэл номын оюут Марвын гийгүүлэгч наран

	Илт очир ялгуусан чимгийн үзүүрээ гарлаа 

	Ямагт ер мэдэх очир үргэлж хур оруулснаар 

	Ялангуяа алдаршсаны эрдэнэ хумхыг дүүргэн

	Ялгуугсдын амтат рашаанаар төгс хувьтныг хангах бөлгөө

	Ивээх дагинас биднээ чуулах цаг боллоо

	Ийм эгшгийг дагинас зарлиглав хэмээн

	Бас ялж төгс нөгчсөн очир ёгини (105v) удируусан үзүүллээ 

	Эрхт  дагинасын чандмань нууц үгсийг

	Эрдэнэ егүзэри зүрхнээсээ гаргаж 

	Эдүгээ Алдаршсан очирын оройд тавин 

	Элдэв баясах гэрлийг ундлуулах болов

	 

	Хэмээн ийм нэгэн шүлгийг зарлиглалаа хэмээгээд, “Тийм үнэн зүрхний нэгэн дусал над буй бөлгөө. Үүнээс нөгөөд эцэг хөвгүүн бид хоёр нэгэн цагт учраад тэнд бололцом за. Эдүгээ бус увдисыг бүрэн өгч дуусав” хэмээн зарлигласанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ нийт бус үлэмж увдисыг ухаад, их баяслаа. Эд бүгдээр шашны гол модон амгалан дээд дагинасын сонсохын үндсэн, гурван зүйл чандмань эрдэнийг, очирдариас янагш арван гурван үндсэн болтол, нэгнээс үндэслэж дэлгэрүүлэн үйлдэхийн тул, ялж төгс нөгчсөн очир ёгини, өчүүхэн агуу болох зарлигийг соёрхон, удируусан үзүүлснээр, зарлигийн хүртэл үндсэний адистид, зарлигийн тамга эхлэн бүгдийг төгсгөн авсан нь, хүрдэн эргүүлэгч их хаан, хөвгүүндээ орноо хатангатсан мэт долдугаар зүйл болой.

	 


II. 8. НОМ БА УВДИСЫГ ХОЦРОЛГҮЙ ДУУСЧ ДУНДАД ГАЗРЫН АМЬТНЫГ ТУСЛАХААР ОДСОНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэнд егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Эдүгээ Дундад газар одох цаг чинь хүрээгүй бөгөөтөл, хөвгүүн чи хорьтол минь үл болон одох болов. Үнэн одох бөгөөс, миний энэ өвсөн цацраа зуунтаа мөргөөд, бас зуунтаа эргэн, зуун мандал үүсгэн, зуун балин, зуун усан өглөг, зуун цэцэг, зуунтаа наманчлах эдгээр бүгдийг бүрэн үйлдэн явагдах” хэмээн зарлигласанд, Райчүн ер их баясан, тэнд нэгэн хоног сууж бөгөөтөл, наманчлах тэдгээр үйлсийг мартаад манагаар нь тэндээс явахдаа, бус аван одох сайн юмгүйн тул, гагц бөс дээлээ өмсөн, торлосон гурвалжин таарцаг үхрийн эвэр хоёрыг үүрч, сонсохын үндсэн увдист хавтагыг сугандаа зүүгээд, энэтхэгийн бандида ёст малгай өмсөн, егүзэрсийн эрхтийн дэргэд адистид авахаар ирснээ, егүзэрсийн эрхт адислаад сэтгэлдээ, “Энэ Райчүн лугаа би үүр ханиллаа. Үүнээс нөгөөд золгому үлэмү” хэмээн сэтгэж тэндээс, Райчүнг нэгэн даваа хүртэл үдээд, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Аяа гуа Райчүн минь эндээс одохдоо ямар ёсоор явах хэмээн зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн “Энэ ёсоор явму” хэмээн эгшиглэн дээш ийн өчрүүн,

	 

	Богдсын (106r) номын үзлийг би үлгэр болгон 

	Бодтойёо үзэгдэх хоосны хязгаарыг бядан явмуй 

	Болгоон мөнх тасархай хоёрыг магадаар мэдэн явмуй 

	Боловсон сайнаар урвал үгүй мөр болгосоор явмуй. 

	Бошго үзлээ мөхөс боловч би үл гэмшмүй

	Асар богдсын номын бүтээлийг үлгэр болгон 

	Амгалан гэгээн хоёрын хязгаарыг бядан явмуй 

	Авьяаст догшин будангуйг магадаар мэдэн явмуй 

	Аху амгалан гэгээн гэрлийг мөр болгосоор явмуй 

	Авирд бүтээлээ мөхөс боловч би үл гэмшмүй 

	Тэмдэгтэйеэ богдсын номын явдлыг үлгэр болгон

	Тэнсэл үгүй ёст явдлын хязгаарыг бядан явмуй 

	Тэнэг зожиг явдлыг магадаар мэдэн явмуй 

	Тэжээд тачаахгүйг мөр болгосоор явмуй

	Тийм явдлаа мөхөс боловч би үл гэмшмүй 

	Эрхэн богдсын номын тангаргийг үлгэр болгон 

	Эндүү атгагийн хязгаарыг би бядан явмуй 

	Эрэлхэн хуурахыг магадаар мэдэн явмуй 

	Эгнэгт засдаггүйг мөр болгосоор явмуй

	Эдүгээ тангаргаа мөхөс боловч би үл гэмшмүй 

	Үлэмж богдсын номын ач үрийг үлгэр болгон 

	Үнэн жавхлан бүтсэн хязгаарыг бядан явмуй 

	Үргэлж эрэн тачаахгүйг магадаар мэдэн явмуй 

	Үзэсгэлэн дөрвөн биеийг мөр болгосоор явмуй 

	Үнэт ач үр мөхөс боловч би үл гэмшмүй 

	Ариун эзэн Марва хэлмэрчийг үлгэр болгон

	Асар сонсохын үндсэний хязгаарыг бядан явмуй 

	Аливаа төлөв үгсийг магадаар мэдэн явмуй 

	Алгасал үгүй увдисыг мөр болгосоор явмуй 

	Авирд номын үйлс мөхөс боловч би үл гэмшмүй 

	Гайхамшиг Мяларайва юугаа үлгэр болгон

	Гагц үнэн сэтгэлийн хязгаарыг бядан явмуй 

	Гань муу зальхайг магадаар мэдэн явмуй 

	Гажуугүй хичээнгүйг мөр болгосоор явмуй 

	Гайхах хичээнгүй мөхөс боловч би үл гэмшмүй 

	Өөрөө Райчүн би үлгэр болгон

	Өсөх төгс хувьтны хязгаарыг бядан явмуй 

	Өст буруу атгагийг магадаар мэдэн явмуй 

	Өнө бишрэлийг мөр болгосоор явмуй

	Үтэр залбирахуй мөхөс боловч би үл гэмшмүй

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн дээш өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ явах ёсон чинь маш сайн ажгуу. Ер нялхас хүүхэн эх юүгээ дэргэд ахуунаа их өсөх. Түүнчлэн өндөг эх юүгээ илчээр үтэр дэлбэрэх. Их бүтээлтэн лам юугаа дэргэд ахуунаа, ер буруу мөрд орох үгүй бус уу. Ийм үгсийг эс сонссон мэт явах бөгөөтөл, чамай юугаа хайрлах минь агсаар буй за. Эдүгээ намайг үргэлж залбирсаар явагдах хэмээн зарлигласанд, Райчүн зарлигийг сонсон маш их уярсан агаараа нулимсаа цувируулан өчрүүн,

	— Егүзэрсийн эрхт лам юугаа би, бурхан (106v) мэт үргэлж санах бөлгөө. Урьд бөгөөс ачит ламаас өөр эрэн санах хүнгүй буй за. Эдүгээ бөгөөс бурхан болохын янар, ачит эцэг ламаас өөр хэнийг эрэн санах. Эдүгээ хойд зуурд гурав бүгдийн аврал, туст хүргүүл болох өчсүгэй хэмээн эгшиглэн дээш өчлөө. 

	 

	Бурхан сэтгэлт их нигүүлсэгч лам минь 

	Буянт Райчүн намайг хүргүүлэн соёрх

	Буцал үгүй үзлийн даваагаар явахуй саналаа

	Буруу мөнх тасархайн гэтүүл газар олон бөлгөө 

	Ялган алагчлахын хүчит дээрэм олон

	Ялангуяа эзлэн баримтлахын хоосон даваа их 

	Ямагт дууссан бурхны газраа хүрэхийн янар 

	Итгэл эрдэнэ хувилгаан лам аюулаас тонилгон 

	Янаг Райчүн хөвгүүнээ, намайг хүргүүлэн соёрх

	Ариун бүтээлийн үргэлж даваагаар явахуй дурлалаа 

	Авьяаст догшин будангуй гэтүүл газар олон бөлгөө 

	Авирд туслан сэтгэхийн хэцүү хавцгай их 

	Алгасангуй атгагийн цахрах хүчтэн болохуйяа

	Асар төрөл үгүй туурвилаас хагацсан талд хүрэхийн янар 

	Ачит эрдэнэ хувилгаан лам аюулаас тонилгон

	Амраг Райчүн хөвгүүнээ, намайг хүргүүлэн соёрх 

	Харил үгүй явдлын хавцгайд явахуй саналаа

	Харамнан тачаах ханилахын алгасал олон нөхөд болохуйяа 

	Хазгай засдаг номын нарийн хавцгай газраа

	Хатуу хүчтэн дээрэмчин дэмий олон бөлгөө

	Хатуужин эрхээр тачаах үгүй хавцгайяа хүрэхийн янар 

	Хамгийн эрдэнэ хувилгаан лам аюулаас тонилгон 

	Хайрт Райчүн хөвгүүнээ, намайг хүргүүлэн соёрх 

	Сахих тангаргийн их хот барихуй саналаа

	Сайтар сонсох мэдэхийн сэрэл өчүүхэн бөлгөө 

	Сайн номхон сэтгэлийн хүрээлсэн байшин цөөхөн 

	Саатуулах ил далдын өрүү280 их болохуйяа

	Сац төрөл үгүй арилсан гүн нь болохын янар 

	Санасан эрдэнэ хувилгаан лам аюулаас тонилгон 

	Сайхан Райчүн хөвгүүнээ, намайг хүргүүлэн соёрх

	Ач үрийн худалдааны үнэ aвахуй саналаа 

	Асар эргэл нөгчлийн явах мөр олон боллоо 

	Авирд гаслангаас тонилох гүн их хавцгайд

	Аливаа ширүүн хүчит догшин дээрэмчин болохуйяа 

	Ариун дөрвөн бие огоот дуусгах суданаа хүрэхийн янар 

	Ачит эрдэнэ хувилгаан лам аюулаас тонилгон

	Асарсан Райчүн хөвгүүнээ, намайг хүргүүлэн соёрх 

	Элдэв бүгд ордыг Райчүн би бядахуй саналаа

	Энэ илбэ биеэ жаргахуй их хүслээ

	Эдүгээ Төвөд улсын бишрэхүй түшиг өчүүхэн 

	Эндүүлэн хуурах хулгайчин олон учрахуйяа 

	Эрхэн хөвгүүнээ энд дэргэдээ ирэхийн янар

	Эрдэнэ (107r) хувилгаан биет лам аюулаас тонилгон 

	Эрх Райчүн хөвгүүнээ, намайг хүргүүлэн соёрх 

	Эдгээрийг эгшиглэн дээш өчсөнөө,

	 

	Егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Эдүгээ юун л явах бөгөөс, өршөөх өлзий хутгаар хүргүүлэх бэлгэ зохиохын тул, энэ бөс орхимжон дээр суу хэмээн өөрийн бөс орхимж юугаа дэвсч өгснөө, Райчүн өчрүүн,

	— Ламын сүүдэр гишгэж үл болох бөгөөтөл, энэ орхимжон дээр хэрхэж сууму хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Ер лам юугаа зарлигаар суухуунаа юунаа гэм болох хэмээн Райчүнг орхимж дээрээ суулгаж, егүзэрсийн эрхт өөрөө нэгэн их чулуун дээр, нэгэн өвдгөө дээш болгон нөгөө хөлөө завилан суухад, тэр чулуунаа бие нь нэгэн сөөм шигдсэн ор нь эдүгээ болтол тодорхойёо буй бөлгөө. Мөн түүнээ егүзэрсийн эрхт суун, Райчүнаа өлзий хутаг оршуулах эгшгийг ийн аялгууллаа. 

	 

	Аху үндсэн аль буй хэмээх бөгөөс 

	Аяа муу бус сайн, үндсэн минь 

	Адист их Очирдариас үндэслэлээ

	Авирд тийм сайн үндсэний өлзий хутаг 

	Амраг Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай 

	Хатуужилт лам аль буй хэмээх бөгөөс 

	Хаана бөгөөс муу бус сайн, лам минь

	Харил үгүй сэтгэлт Марва Огво281 хоёр бөлгөө. 

	Хамгийн аврал тийм сайн ламын өлзий хутаг 

	Хайрт Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай 

	Богдсын ном аль буй хэмээх бөгөөс

	Бодтойёо муу бус сайн, богдсын ном нь 

	Боловсон тонилгох их мудра зургаан ном бөлгөө 

	Будруулах тийм сайн номын өлзий хутаг 

	Бошгот Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай

	Ядам бурхан аль буй хэмээх бөгөөс. 

	Илт муу бус сайн, ядам минь

	Ялагдаш үгүй улаан очир гахайчин бөлгөө 

	Итгэлт тийм сайн ядамын өлзий хутаг 

	Янаг Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай. 

	Үнэмлэх номын сахиусан аль буй хэмээх бөгөөс

	Үргэлж номын сахиусан минь муу бус сайн сахиулсан минь 

	Үлэмж махгал охин тэнгэр хоёр бөлгөө

	Үнэн тийм сайн сахиусын өлзий хутаг

	Үзэсгэлэнт Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай 

	Магад үзэл бүтээл явдал гурвын өлзий хутаг

	Маш гуа Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай 

	Ямарваа түшиг ач үр гурвын өлзий хутаг 

	Янзат сайн Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай 

	Судас хий дусал гурвын өлзий хутаг

	Сургаал билигт Райчүн хөвгүүнээ минь орштугай

	Цогтойёо (107v) амгалан гэгээн арилсан гурвын өлзий хутаг

	Цовоо дотно Райчүн хөвгүүнээ орштугай

	Тэнсэл үгүй бурхан ном үнэн 

	Түүнчлэн хуврагуудын үнэн хүчээр

	Төгссөн өлзий хутаг урвал үгүй бодтойёо орштугай 

	Намайг хэн буюу хэмээн санах бөгөөс

	Насад бядан явахуй Мяларайва би бөлгөө

	Наран мэт Мяларайвын өлзий хутаг хөвгүүнээ минь орштугай 

	Насжисан эцгээс хөвгүүн үлэмж болох өлзий хутаг орштугай 

	 

	Хэмээн эгшиглэн хутаг оршуулсанд, Райчүн бас ийн өчрүүн,

	— Урьд Энэтхэгийн орноос ирэхүйеэ минь, Дипүва лам удируусан үзүүлэн, Балба Асу ламыг их мудраа мэргэн хэмээн зарлиглалаа. Түүнээс их мудрыг хичээн сонс хэмээн захилаа. Эдүгээ тэр лам Гурван эргүүл282 хэмээх газар буй гэнэм. Тэнд одож болму юу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Тийм өчих бөгөөс чи саарал үгүй одоод, өөрөөс сурсан номоос гүн болохуунаа түүнээс сэтгэх ухааныг хичээн сурагдах. Хэрвээ гүн бус бөгөөс, өөрөө чи, урьд сурсан номоо зүрхэн мэт итгэм зэ хэмээн зарлигласанд, Райчүн мөргөөд эргэж хөлийг нь орой дээрээ тавин ерөөл залбираад, тэндээс Ариун эзэн Райчүн явсан нөгөөд;

	Егүзэрсийн эрхт хойноос нь харан сэтгэлдээ “Хөвгүүн минь намайг хойногшоо нэгэн харах буй за. Эдүгээ далд болтлоо намайг ил эс суухуунаа хөвгүүн минь үзээд уурлах болму” хэмээн сэтгэж, Гүзээн хонгилын Хүзүүн даваан дээр тэнд хоромхон сууснаа, Ариун эзэн Райчүн хойногшоо нэгээхэн бээр харал үгүй одсонд, егүзэрсийн эрхт сэтгэлдээ “Хөвгүүн минь хойногшоо харал үгүй одсон нь, багш хийгээд нөхөддөө буруу санасан болов уу. Ер зэтгэр болов уу үгүй юу. Бас муу заяаны эрхээр одох болов уу үгүй юу. Ном хийгээд үндсэнээ ачийг ил үл гаргах буюу” хэмээн сэтгэж, тэндээс хийгээр нисэн өмнө нь гараад, Райчүнг Гүзээн хонгилоос дээш өнгөрөн явахуйяа Нянангийн Уринт yсан хэмээхийн захад Билин хэмээх овоот хөтөл бөлгөө. Ойр үзүүрхсэн арслан хаднаа, егүзэрсийн эрхт долоон дээрэмч хүмүүн болон хувилж, Райчүнг тэнд хүрч ирэх лүгээ, энэ муу хуурамчийг цавчлан алъя хэмээлдсээр, өмнөөс нь ирээд зэрэг ноцон (108r) үүрсэн хүнс эхлэн хувчсуудыг нь тонон авсанд, тэнд Райчүн сэтгэлдээ “Аяа би энэ өглөө зуунтаа мөргөж наманчлан [+миний өмнө ийнхүү асуугч ламын хувилгаанаас өөр хэн байх вэ гэж санаад] явахын ёсыг шүлэглэж ийн өчрүүн,

	 

	Удирдагч эцэг минь айлдан соёрх

	Үтэр явагч намайг хэн буй хэмээвээс 

	Улсын Гүнтан дэх Райчүн би хэмээмү

	Үндсэн лам минь Мяларайва лам бөлгөө. 

	Өвөг эцэг минь Марва Огдон хоёр лам бөлгөө

	Эртний хуланцас хэмээвээс Дило Наро шидтэн бөлгөө 

	Эрдэнэ увдис нь дагинасын сайн үндсэн бөлгөө 

	Эндүүрэл үгүй үндсэн нь Очир дариас үндэслэсэн буй. 

	Эгнэгт Лачи цаст ууланд суун бясалгасан бөлгөө

	Энэ уул хэмээвээс Билин283 нэрт уул бөлгөө 

	Энэ хад хэмээвээс Арслан үзүүрхэх хэмээх буй 

	Эдүгээ явахуй минь Мөнх газарт явмуй. 

	Дээд Мяларайва ламын зарлигаар явмуй би

	Тэр мэт явахын ёсыг дээшид тийн хэмээн өчвөөс 

	Тэдгээр хувилаад үгүй болон Мяларайва гагцаар суумуй. 

	 

	Лам зарлигларуун,

	— Хөвгүүн ээ, хойногшоо харал үгүй явахуйд чинь ийм юун болов хэмээн тэнсэхээр ирсэн бөлгөө би. Тангарагт чинь гэмгүй ажгуу. Эдүгээ чи ариун тангаргаас хагацал үгүй Мөнх газар ододхун хэмээн номловоос, Райчүн маш баясан биширч, ламын хөлийг оройдоо авч, олонтоо хутаг гуйгаад Мөнх газар одлоо. 

	Мяларайва нь харьж Дод агуйд өөд болсонд, тэндэх хатагтай нугууд урьд ёсоор идээн ундааныг өргөхөөр ирсэнд, Райчүнг суусан хонгилдоо үгүйг мэдээд, ацарсан идээгээ хадны завсар нууж тавиад ирэх лүгээ, егүзэрсийн эрхт Гүзээн хонгилын гадна суун ажгуу. Тэнд эмс ирж золгоод ийн өчрүүн,

	— Аяа егүзэрсийн эрхт эрт босох үгүй бөлгөө. Эдүгээ энэ өглөө эрт боссон юун болов хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун:

	— Райчүн хөвгүүн минь Дундад газар одлоо. Түүнээ үдэж ирээд сэтгэлээ уярсны тул гадна суув хэмээснээ,

	— Ай ламаа. Райчүн хөвгүүнээ эс хорив уу хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Райчүн хөвгүүн минь одохдоо над энэ мэт өгүүллээ хэмээн аялгуулан: 

	 

	Адист хоёр Шакъмуни бурхнаа мөргөе хэмээлээ

	Алдаршсан Марва Огво хоёр ордыг (108v) үзье хэмээлээ 

	Авирд Цогт Сэтгэш үгүй сүмийг үзье хэмээлээ

	Алсад Нял Хийгээд Лоро газрыг үзье хэмээлээ

	Янаг Райчүн хөвгүүн минь Дундад газар одлоо

	Ямагт тэр минь өөрийн дурласандаа хүрэхийн янар

	Илт ямарваа бус хүмүүн хоривч үл болох бөлгөө 

	Ятган түүнээ би ийм үгсээр хорилоо

	Үндсэн лам юугаа түшсэн цагтаа

	Үзүүлэгч хоёр Шакъямуни бурхнаа мөргөх юун тус 

	Үргэлж аглаг уулдыг бядсан цагтаа

	Үлэмж Марва Огво хоёрын хийдийг үзэх юун тус

	Хамгаас сонсохын үндсэн увдисыг ухсан цагтаа 

	Хавъяагүй Нял хийгээд Лоро хоёрыг үзэх юун тус 

	Хайрт сэтгэлийн жаргалыг үзсэн цагтаа 

	Ханалхийлэн цогт Сэтгэш үгүй сүмийг үзэх юун тус 

	Дотоод муу атгагаа тасалсан цагтаа

	Доройтол үгүй номын хүрд Лхасыг үзэх юун тус 

	Дотно түүнээ эдгээр үгсээр хорьсноо минь 

	Тоомоггүй янаглан тэжээсэн Райчүн минь үл болон 

	Наран мэт Райчүн минь Дундад газар одлоо 

	Найралт эмс та буй болохуунаа хорьж болох бөлгөө. 

	 

	Хэмээн егүзэрсийн эрхт эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэд эмс бас өчрүүн,

	— Ламын өдий чинээ насжисан цагт, дэргэд чинь дотно болон суухуунаа сайн бөлгөө. Өдий чинээ хорьтол үл болон одох нэгээхэн бээр мэдээгүй ажгуу хэмээн гомдож өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Райчүн хөвгүүн минь мэдээгүй боловч тангаргаа үл урвах хэмээн аялгуулан ийн зарлиглалаа.

	 

	Хайрлан өсгөсөн эцэг эх бөгөөтөл

	Хариугүй хөгширсөн эцэг эх юугаа туслах хөвгүүн цөөн 

	Хадгалан сахих тангараггүй шавь нар

	Хавъяат багшаа өтлөхүйеэ тус хүргэх цөөн. 

	Аюул үгүй цагаан арсланд адил Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо.

	Аяа хөгшин нохой мэт би энд хоцорлоо

	Асар сайхан гирс зогдроо хөөргөн 

	Дундад газар одлоо 

	Омогт эрээн барст адил Райчүн минь

	Дундад газар одлоо 

	Осол хөгшин үнэг мэт өвгөн би энд хоцорлоо

	Охь сайхан үсээ хөөргөн 

	Дундад газар одлоо 

	Шувууны хаан хажир 

	Дундад газар одлоо

	Сэрвийлгэн тэжээсэн тахиа мэт өвгөн би энд хоцорлоо

	Шулуун сайхан жигүүрээ хөөргөн 

	Дундад газар одлоо

	Үтэр туулах харцагад адил Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Өег эс олсон ёл284 мэт өвгөн би энд хоцорлоо (109r)

	Гуа сайхан моринд адил 

	Дундад газар одлоо

	Гутамшиг байшинаа аху илжиг мэт өвгөн би энд хоцорлоо 

	Идэр зэрлэг буганд адил Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Илт хөгшин үхэр мэт өвгөн би энд хоцорлоо

	Үзэсгэлэн тэнгэрээс гуа Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Үлэмж цолмонд адил мэлмийт Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Элдэв хивээс зөөлөн үгт Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Эрхэн хонхноос сайхан дуут Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Тогосоос үлэмж гуа Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо

	Тотьноос уран өгүүлэх Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо

	Сац цаснаас үлэмж цагаан биет Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо

	Сайхан нагссан бургас найлзуур мэт Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Магадаар элдвийг мэдсэн Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо

	Маш зандангаас сайхан үнэрт Райчүн минь 

	Дундад газар одлоо 

	Үзүүлэгч лам юугаа зүрхэндээ сэтгэсээр одлоо

	Үнэн гурван эрдэнэсийг аврал болгосоор одлоо

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэд эмс бас өчрүүн,

	— Өдий чинээ их амрагласан бөгөөтөл, ханилах нөхөд хийгээд ямар өглөгийг соёрхов. 

	Хол газраа зовол үгүй одов за хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун, 

	 

	Хань нөхөр хийгээд өглөг өгсөн минь ийм бөлгөө

	Хайрт Райчүнгаа нэгэн сайн нөхөр лүгээ ханилуулан илгээлээ 

	Хавъяагүй бусдын нөхөд хамтдах хагацах буй за

	Хатуужилт Райчүнгийн нөхөр хагацах хамтдах үгүй бөлгөө 

	Хамт өөрөө болсон ер мэдэх дээд нөхөр лүгээ

	Харил үгүй Райчүн хөвгүүн минь ханилан одлоо 

	Заяат Райчүнгаа нэгэн сайн морь унуулан илгээлээ 

	Зальхай бусдын морь таргандаа цахилах буй за

	Засалт Райчүнгийн морь цахилах тарга үгүй бөлгөө 

	Цахилах үгүй огоот ер мэдэх хурдан хий морийг

	Залхуу үгүй огоот мэдэх хурдан хий морийг

	Залуу Райчүн минь хөлөглөн удал үгүй одлоо 

	Үзэсгэлэнт Райчүнгаа нэгэн дулаан дээл өмсгөн илгээлээ 

	Үргэлж бусдын дээл хүйтэн дулаан болох буй за. 

	Үлэмж Райчүнгийн дээл хэзээ бээр дааруулах үгүй бөлгөө

	Үнэн илчэсийн галыг бадруулсан бөс дээлийг 

	Үзэхүйеэ дотно Райчүн минь өмсөн одлоо

	Тэмдэгтэйеэ Райчүн минь нэгэн сайн идээнийг идүүлэн илгээлээ 

	Тэжээд бусдын идээнээ сайн муу амт болох буй за

	Тэжээсэн Райчүнгийн идээнээ (109v) муу амт болох үгүй бөлгөө 

	Тэнсэл үгүй дээд дияаны  сайн идээнийг

	Төгссөн Райчүн минь хүнсэлсээр одлоо

	Санасан Райчүндаа нэгэн сайн эдийг өгөн илгээлээ 

	Самуу бусдын эдэд дайсан хулгай болох буй за

	Сайн Райчүнгийн эдэд саатуулах дайсан хулгайгүй бөлгөө 

	Сацлал үгүй сонсохын чандмань эрдэнийг

	Сайхан Райчүн минь авсаар Дундад газар одлоо

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэдгээр эмс бас өчрүүн, “Аяа лам, тэр Райчүн хөвгүүн чинь эдүгээ бидний хориход орох бөгөөс, илэвтлэн хойноос нэхэхүүнээ гүйцэм үү” хэмээснээ, бас лам аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Ариун огторгуй адил Райчүн хөвгүүнийг минь 

	Аяа эдүгээ эрх үгүй ацрахуй санах бөгөөс та 

	Аху огторгуйг эсгийчлэн эвхэх буй за

	Түргэн хийеэ адил Райчүн хөвгүүнийг минь 

	Түдээн эрх үгүй ацрахуй санах бөгөөс та 

	Түрвэл үгүй хийг атган барих буй за

	Наран саран мэт Райчүн хөвгүүнийг минь 

	Найралдан эдүгээ эрх үгүй ацрахуй санах бөгөөс та

	Насад гийгүүлэгч наран сарныг хавтагалан чадах буй за 

	Галуудын ханд адил Райчүн хөвгүүнийг минь

	Гагц зоригт түүнийг эрх үгүй ацрахуй санах бөгөөс та 

	Гайхамшигт Сүмбэр уулыг тэврэн ацрах буй за. 

	Алдаршсан хөвгүүнийг минь эрх үгүй хаана ацрах та 

	Аяа эндүү сэтгэлээр ирсэн эмс болой нь

	Асар энэлэн санаснаар хилст эмс зовов 

	Ичгүүр үгүй авирт айх мэт эмс ажгуу 

	Илт хурьцах сэтгэлээр энд ирсэн эмс 

	Ялгуусан богдсын номыг эс үйлдэхүүнээ

	Ямагт муу сэтгэлээр тамд одох буй за

	 

	Эдгээрийг эгшиг аялгуулан зарлиглаад, сэтгэлээ зовнисон мэт эмгэнэн суухад, тэд эмс бас өөрөө сэтгэлийг зовох үгүй мэт ийн өчрүүн,

	— Ер Райчүнг гүйцэж ацрах тийм бэрх ажгуу. Сэтгэл зововч тусгүй биш үү, бидэнд. Амраглах нэжгээд хөвгүүн буй бөлгөө. Түүнээ лам шавь болгон өргөе. Түүнийг Райчүн хөвгүүндээ адил болгон, тийм бус бөгөөс Амарлисан гэрэлт райва хийгээд Сэванрайва тэргүүлэн олон шавь нар дэргэд чинь биш үү. Тэр Райчүнг санаж сэтгэлээ юун зовох хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Олон райва шавь нар дэргэд бөгөөтөл ойшоогдох Райчүн мэт чухаг. Олон эмс боловч бишрэлтэн нь чухаг хэмээгээд бас аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Зуун мянган арслан хуран чуулавч 

	Зассан гирс зогдорт арслан гагц бөлгөө

	Түмэн зуун мянган барс хуран чуулавч (110r) 

	Баясах сайхан эрээн үст барс гагц бөлгөө. 

	Асар зуун мянган загас хуран чуулавч 

	Ариун сайхан алтан нүдэт загас гагц бөлгөө 

	Сац зуун мянган райва нар хуран чуулавч

	Сайхан Райчүнд адил нэгээхэн бээр үгүй бөлгөө. 

	Эдүгээ Гүнтангийн Амарлисан гэрэлт райва хийгээд 

	Эл Гишгүүнт голын Муу хоргын Амгалан мандуулах 

	Эрээн бэлчрийн Өлзий бадарсан Сэван райва

	Этгээд Дагмогийн Линхава Бригом райва 

	Эдгээр зүрхэн мэт дөрвөн хөвгүүн бөгөөтөл.

	Өчүүхнээс ханилсны тул хэрхэн мартах

	Үлэмж түүнээ санахуунаа сэтгэл минь юун үл зовох 

	Үзэсгэлэнт Райчүнгаа хол одсонд

	Үргэлж санаа минь энэлэн дүүрлээ. 

	Тэмцэх төлөв үгсээр нэрийдсэн ийм үзлийн 

	Тэмдэгтэйеэ нэр нь үзэл бөгөөтөл хэллэх үзэл бөлгөө 

	Тэжээд эзлэн баримтлах алгаслын сэтгэл их болсонд 

	Тэгш гагц сэтгэлээр ухах хүмүүн цөөн буй за. 

	Асар сэтгэлдээ улам нэмүүлэх үгүй энэ бүтээлийн 

	Аяа нэр нь бүтээл бөгөөтөл тойрон аху бөлгөө 

	Авирд үлэмж үзэхүй хослон нийлүүлэн

	Ариун сэтгэлийг оньсноо хатангатгах хүмүүн цөөн буй за.

	Засдаг сэтгэлээр чанагш янагш үйлдэх энэ явдлын

	Зах нэр нь явдал бөгөөтөл саатал болгох бөлгөө 

	Заяат сүрээр ертөнцсийн найман номыг дараад 

	Заасан номын үнэнээ хүрэх хүмүүн цөөн буй за. 

	Ил эчнээ хоёрчлон үйлдэх энэ тангаргийн

	Ялгал нэр нь тангараг бөгөөтөл аргалан хуурах бөлгөө

	Ямагт ам алдан авсан тангаргаа үл эвдэн

	Ялангуяа өөрийн сэтгэлээ гэрч болгох хүмүүн цөөн буй за. 

	Өөдгүй дурлан хүссэн энэ ач үрийн

	Өгүүлэх нэр нь ач үр бөгөөтөл хууран төөрүүлэх бөлгөө 

	Үлэмж номын ёсноо сайн сэтгэлээр үл хүрэн

	Үнэн дээд мөр лүгээ нийлэх хүмүүн цөөн буй за. 

	Цааснаа сударлан бичсэн гүн увдис

	Цаггүй гүн мэт бөгөөтөл мартахын тул бичлээ 

	Цахрах хичээл үгүй сэтгэлт хүмүүн олон

	Цагаан номыг сэтгэлдээ төгсгөх хүмүүн цөөн буй за. 

	Торгоолт үйлснээ хүлэгдсэн тэр багш

	Тун нэр нь багш бөгөөтөл саатлын нэмэр бөлгөө

	Тодорхойяа нэгээхэн бээр бишрэл үгүй амьтан

	Туйлбарт бэлгэ төгссөн ламыг түших хүмүүн цөөн буй за.

	Харил үгүй нүдээ анин сэтгэх тэр бишрэл

	Хавъяат нэр нь бишрэл бөгөөтөл хоромхон зуур бөлгөө 

	Хаана муу үйлсээ ихэд түйдсэн амьтан

	Хадгалан идэх өмсөхөө бүрэн тэвчих хүмүүн цөөн буй за.

	Улс лугаа үргэлжилсэн чимэгт (110v) өчүүхэн тэр хийд 

	Учирсан нэр нь хийд бөгөөтөл ясал улсын балгад бөлгөө 

	Улам их алгаслыг үүсгэх амьтан

	Ухааныг бүтээхээр уулдыг бядах хүмүүн цөөн буй за. 

	Түүнчлэн гаадамын бурцаг толгойт өчүүхэн банди нар 

	Тэжээд нэр нь банди нар бөгөөтөл өнгөө өөр болгосон бөлгөө 

	Түүгээр үнэн бишрэл үгүй олон банди нар

	Тэгш номхотгох ёсоор шагшаабадыг сахих хүмүүн цөөн буй за.

	Аяа Нянангийн засалт дэмч эмс

	Асар нэр тань өглөгийн эзэн бөгөөтөл хүслээр аргадах бөлгөө 

	Авирд өчүүхэн бишрэлт эмс бүгдээр

	Ариун буянаар хүндлэх эмс цөөн буй за. 

	Ер хар толгойт улсын бишрэл үгнээ буй за

	Их хурьцалт эмсийн бишрэл нууц орноо буй за 

	Егүүтгэл үгүй егүзэри миний бишрэл сэтгэлээ буй за 

	Ерөнхий дээр тэгш эрдэмтэн чухаг буй за. 

	Түүнээс бас гүн бишрэлтэн чухаг буй за 

	Тэмдэгтэйеэ хамаг улс үгээр буян болгох ажгуу

	Тэжээд хамгаар буяны хариу авахуй санах ажгуу 

	Тэгш бүгдээр айсандаа аврал болгохуй санах ажгуу. 

	Хэллэн хайрлая хэмээвч нисваанис болму за

	Хэлэгү эрхлэн сайн боловч мунхаг болму за 

	Хөдий чинээ их хүчирхэвч эцэст нурмуй за 

	Хэрсүүлэн бүгдэд шулуун авирлавч харам буй за. 

	Хамгаас бэгнэн үйлдэвч худал хуурмаг болму 

	Харил үгүй туслах номыг ичир285 болгон санаму 

	Хатуу хорт хилэнцсийг эрэлхэн үйлдмү

	Хавъяагүй ийм эрэлхэгчийг санахуунаа гайхамшиг болой нь. 

	Ургамал хад үүр болохуйяа хаг тогтох

	Урсах усан ширгэхүйеэ улам орон нь ил үзэгдэх 

	Унах модон хувирахуйяа навч мод үл ургах 

	Учирсан уул үүр болохуйяа усан модод барагдах. 

	Шидэт егүзэри би өтлөхүүнээ сэтгэсэн ухаанаа далдлагдам за

	Шулуун хээнцэр эмс өтлөхүүнээ бишрэл тань буурам за 

	Шалгадаг тогос мэт эмс биеэ шиншлэн заснам за

	Шивир үгт тоть мэт эмс олон үг өгүүлэм зэ. 

	Өвгөн над адил хөгшин эмс тугал хургаа адуулахын тулд 

	Энд ирсэн зочид эмс харих цаг тань болов

	Эдүгээ гэртээ харих цаг тань оройтох болуузай 

	Эл доод хадны завсраа түйвнэх чимээ сонсодном. 

	Ацран нуусан идээг тань хулгана идэх лүгээ 

	Амраглан ацарсан тос тань гулсан унав

	Амтат архийг тань үнээд зөөж явнам

	Арван туламт махыг тань хэрээ татлан иднэм. 

	Хуран ирсэн зочид та эдүгээ яаран харихуйяа

	Хувьт эмс та амар жаргалаар явагтун

	Хутаг ерөөлөөр (111r) бас бас золгом за хэмээн

	Хурьцалт өглөгийн эзэн эмсэд эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Тэд эмс бүгдээр янагш чанагш харалцан, тохойгоороо түлхэлцэн сэмээр өгүүлэлдэж, их ичсэн агаараа идээндээ одох лугаа, егүзэрсийн эрхтийн зарлигаар мөн болсныг үзээд, тэд эмс их биширч гэмээ мэдээд, үнээ хэрээний идсэнээс үлсэн идээгээ ацран, егүзэрсийн эрхтдээ өргөж ийн өчрүүн,

	— Бид бүгдээрт мөнх бус мэдүүлэх нэгэн номыг номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт өргөсөн идээг авал үгүй аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Харамт эмс янагш хичээн сонсогтун

	Хамагт алдаршихуй хүсэн үйлдэх буян нэгдүгээр

	Хайрт энэ наснаасаа айн авралын орон болгохуй хоёрдугаар

	Хариуг авахуй эрэн санаж өгөх өглөг гутгаар

	Хатуужил үгүй буян өргөв би хэмээн бардамнах дөтгөөр 

	Хаана бээр үүнээс үндсэн үгүй үйлс юун болох

	Идэхүй дурлан чуулганы хуримыг олон үйлдэх нэгдүгээр 

	Ямагт мэргэлгэн286 дураар ном зохиох хоёрдугаар 

	Ялангуяа сэтгэлээр дэмий дуулан эгшиглэх гутгаар

	Илт хүмүүнийг аргадан ихэрхэх дураар авшиг өгөх дөтгөөр 

	Ичгүүрт энэ дөрвөөр адистид үл оруулах

	Онц номлох хүсэн удируусангүй судраар бүтээх нэгдүгээр 

	Омог сэтгэлээр мөргөх хүндлэх баясгах хоёрдугаар

	Огоот сайн муу савтныг мэдэл үгүй мунхгуудыг хуурах гутгаар 

	Охь номуудыг үнэлэн эдээс худалдах дөтгөөр

	Осол энэ дөрвөөр амьтныг туслахуй үл чадах 

	Аглагаа гагцаар үл суун алгасалд баясах нэгдүгээр 

	Асар зовлыг үл чадан жаргалаа дурлах хоёрдугаар 

	Ариун бүтээх бөгөөтөл номлохоо дурлах гутгаар

	Аху эргэлийн үйлсээр биеэ хүндэдхүй үйлдэх дөтгөөр 

	Аяа энэ дөрвөөр огоот тонилох мөрийг үл олох 

	Дөтгөөрөөр дөрвөн шүлэг болгосон энэ эгшгийг

	Дөтлөн ирсэн эмсийн хариу ном болтугай

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан идээг эс авсанд, тэнд Ариун эзэн Райчүнгийн бөс жанчийг Бригомрайва өмсөн суух хонгилд нь суусан бөлгөө. Тэнд эмс идээгээ аван гомдсондоо Райчүнгийн суух хонгилоо одоод, Бригомрайваг жанч нөмрөн суухад, Ариун эзэн Райчүн мэт санаад, мэдсэнээ нөгөөд ичсэндээ тэр идээгээ, “Бригомрайвад өргөе” хэмээлдсэнээ, тэндээс Бригомрайва тэд эмсийг (111v) дагуулан егүзэрсийн эрхтийн дэргэд ирж өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам айлдаж зөвшөөн соёрх, эд эмс урьд буруу үйлдсэн нь үнэн бөлгөө. Эдүгээ хайрлан өргөсөн идээг нь аваад, нэгэн номыг соёрхохуунаа ямар хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зөвшөөн идээг нь авч, бас нэгэн аялгуугаар ийн зарлиглалаа. 

	 

	Урт наст тэнгэрсийн орон дахь тэд арш нь

	Учирсан өөрийн сэтгэлийн агаарыг үл мэдэн 

	Улам гэнэт болсон ухааныг дайсан болгон сэтгэмү

	Урвалт тэгш орохуй хэмээх дуртгал үгүй бүтээхүй хүслээ 

	Доор тамын орон дахь харамт тэр бирд

	Дотно өөрийн сэтгэлээ гутсаныг үл мэдэн 

	Домогт бусдаа ховдоглон харамнахуй үйлдмүй

	Доройтсон муу үйлсийн эрхээр өлсөн ундаасан явлаа 

	Дунд Замбутив орон дахь бүгд зовлонтон

	Дурлахуй алтан газар доор бөгөөтөл үл мэдэн

	Толь муу авираар улсаас хулгаж авахыг хүсмү 

	Тоогүй хуурмаг худал санасаар доройтон явмуй 

	Аяа Нянангийн бачит алиа эмс бүгдээр

	Ачит егүзэри над идээгээ өргөхийг үл дурлан 

	Асар хоосон жанчинд идээгээ өргөөд 

	Авирлан ядаж их ичсэн эмс та

	Өөрийн авирлал үгүй чөтгөр мэт бачлах үйлээ тэвчээд 

	Охин тэнгэрс мэт бурхнаа элдэвлэн өргөгдөх

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн эмсээ зарлигласанд, тэднээс нэг эм нь их биширч уйлах лугаа, нөгөө бус олон эмс дарвиж сайн бишрэлт болоод, бүгдээр бас ийн өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам минь айлдан соёрх. Эдүгээгийн улс бид муу эрхээр түйдэн явж, ер сайн буяны ялгалыг эс мэдэв хэмээлдэн уйлж олон мөргөөд, егүзэрсийн эрхт маны энд үүр суухуунаа, бид баясан ном лугаа зохилдох хүндлэлийг өргөе хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Эдүгээ би таны энд үүр суух үгүй одмуй за. Та бүгд эмсийн насанд зэтгэр үл болох номын өлзий хутгаар учран золгох ерөөлийг ерөөсүгэй хэмээн, аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Агудугаар дээд хөх огторгуй нэгдүгээр

	Авирд эргэн явагч наран саран лугаа хоёрдугаар 

	Алгасал үгүй цаг цагт хүрэс хүрэс287 учрах бөлгөө 

	Арвин хөх огторгуй та энх амгалан суутугай

	Ариун наран саран би дөрвөн тивийг эргэцэн одмуй 

	Үнэн бус бөгөөтөл наадан мэт өгүүлэв

	Үзэгдэх хөх огторгуй та үүлнээ үл далдлагдан (112r) 

	Үлэмж наран саран би рахуд үл халхлагдан

	Үргэлж бас бас золгох ерөөлийг зохион

	Үзүүлсэн номын өлзий хутгаар учран золгохуй ерөөсүгэй. 

	Эрхэн үлэмж өндөр цаст уул нэгдүгээр

	Эгнэгт түүнээ хэрэн явах цагаан арслан хоёрдугаар 

	Эндүүрэл үгүй цаг цагт хүрэс хүрэс учрах бөлгөө 

	Эдүгээ цаст уул Дэсэ та энх амгалан суутугай

	Эмнэг цагаан арслан би суух үгүй хязгаарыг бэдэхээр явму 

	Тун үнэн бус бөгөөтөл наадан мэт өгүүлэв

	Тогтсон цаст Дэсэ уул та

	Тоглох нарнаа хайлагдал үгүй суугдах

	Тоглох цагаан арслан би бурганиг288 бороонд төөрөл үгүй явж

	Тодорхойяа бас бас үнэн золгох ерөөл зохион

	Тонилгох номын өлзий хутгаар учран золгохуй ерөөсүгэй.

	Тэмдэгтэйеэ өндөр их улаан бэрх хад нэгдүгээр

	Түүнээ эргэцэн явах шувууны хан хажир хоёрдугаар 

	Тэгүүдрэл үгүй цаг цагт хүрэс хүрэс учрах бөлгөө 

	Тэжээд өндөр хад та энх амгалан суутугай

	Төгссөн жигүүрт хажир би огторгуйгаар нисэн одмуй 

	Магтсан бус бөгөөтөл наадан мэт өгүүлэв

	Маш өндөр хад та аюулт нирргэлгэнээ эвдэгдэл үгүй атугай 

	Магад жигүүрт хажир би нураанаа тордол үгүй явж

	Мартал үгүй бас бас золгох ерөөл зохион 

	Мандуулсан номын өлзий хутгаар золгохуй ерөөсүгэй 

	Тунгалаг хөх гирс мапам289 далай нэгдүгээр

	Туслан түүнээ умбах алтан нүдэт загасан хоёрдугаар 

	Туурвил үгүй цаг цагт хүрэс хүрэс учрах бөлгөө 

	Туст гирс мапам далай та энх амгалан суутугай

	Тунамал алтан нүдэт загасан би Ганга мөрнөө одмуй 

	Авирд үнэн бус бөгөөтөл наадан мэт өгүүлэв үү

	Ариун мапам далай та долгисоход хөдлөл үгүй суутугай

	Алтан нүдэт загас би дэгээнээ осолдол үгүй явж

	Ангижрал үгүй явж бас бас золгох ерөөлийг зохион

	Адист номын өлзий хутгаар учран золгохуй ерөөсүгэй

	Зассан хүрээнээ тарьсан хало290 цэцэг нэгдүгээр

	Заяат түүнээ эргэцэх эрээн зөгий хоёрдугаар 

	Залхуурал үгүй цаг цагт хүрэс хүрэс учрах бөлгөө 

	Залуу сайхан хало цэцэг та энх амгалан суутугай

	Засалт өчүүхэн эрээн зөгий би суух үгүй (112v) цэцэрлэгүүдийг бэдэхээр одму 

	Хэт үнэн бус бөгөөтөл наадан мэт өгүүлэв

	Хэзээ бээр сайхан хало цэцэг та хяруу мөндрөө дэлсдэл үгүй атугай 

	Хэрсүү өчүүхэн зөгий би их салхинаа хийсдэл үгүй явж

	Хэлбэрэл үгүй бас бас золгох ерөөл зохион

	Хэрэглэх номын өлзий хутгаар учран золгохуй ерөөсүгэй 

	Хавъяат Нянан дахь хурсан бишрэлт эмс нэгдүгээр 

	Хатангатган түүнээ явах егүзэри Мяларайва хоёрдугаар 

	Ханалхийлэн цаг цагт хүрэс хүрэс учрах бөлгөө 

	Ханилан ирсэн эмс та энд энх амгалан суутугай 

	Хатуужилт егүзэри би аливаа ордыг бядахаар одму

	Сац үнэн бус бөгөөтөл наадан мэт өгүүлэв

	Саатал үгүй ирсэн эмс та үхлийн эзнээ эвдэ[гдэ]л үгүй энх амгалан атугай 

	Сацлал үгүй егүзэри би сэтгэсэн ухаанаа дэлгэрүүлэн явж

	Сайтар бас бас золгох ерөөл зохион

	Санасан номын өлзий хутгаар учран золгохуй ерөөсүгэй. 

	 

	Эдгээр ерөөлийг адилтган эгшгээр зарлигласанд, тэдгээр эмсээс нэгэн хэдэн нь их бишрээд, егүзэрсийн эрхтийн хойноос дагаж шавь болсонд, нөгөө олон эмс нь номыг бишрээд харилаа. Ариун эзэн (113r) Райчүн үндсэний адистидыг үлэмж оршуулан, ном хийгээд увдисыг хоцрол үгүй дуусаад сайн эрдмийг дэлгэрүүлэн алдаршуулахын тул, Дундад газрын амьтныг туслахаар одсон наймдугаар зүйл болой.

	 


II. 9. СЭЖГИЙГ ХОЦРОЛГҮЙ БОЛГОЖ, ТЭМЦЭН ӨГҮҮЛЭХИЙН ТУУРВИЛЫГ ТАСАЛСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	(1r) Есдүгээр нь мөн Нянангийн Гүзээн хонгилын291 тэндээс, Ариун эзэн Райчүн ламын егүзэрийг сэтгэн, хийн хүчин рид хувилгаанаар яваад, илжгээр нэгэн сар явах газраа, зуур хонол үгүй мөн өдөр Ариун хавцгай хэмээх газрын, Бухан аймаг нэрт улсад хүрч ирэн, тэнд хүнгүй нэгэн эвдэрсэн байшинаа, Ариун эзэн Райчүн хоромхон нойрсон суугаад, түүнээс гаран дээш өөдлөн явах лугаа, хив торгон дээлтэй, их гирсийг хүзүүндээ зүүж ардаа зэс бодон үүрээд, шанага барьсан ийм нэгэн засалт эм ус авахаар ирснээ, Ариун эзэн Райчүн үзээд, дэргэд нь одож түүнээ ийн зарлигларуун,

	— Аяа өглөгийн эзэн эм чи егүзэри надад, энэ шөнө суух нэгэн байшин өгөхүүнээ сайн хэмээн зарлигласанд, тэр эм өгүүлрүүн,

	— Егүзэри чи хаанаас ирэв хэмээгээд, Ариун эзэн Райчүнгийн тэргүүнээс хөл хүртэл, бүгд биеийг шиншлэн атаалж үзэн ахуйд, Ариун эзэн Райчүн асуусны хариу,

	— Нянангийн Гүзээн хонгил хэмээхээс ирэв хэмээн зарлигласанд, тэр эм бас асууруун,

	— Тэр Гүзээн хонгилын газраас энд хэдэн хоногийн газар буй хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн бас,

	— Илжгээр нэгэн сар явах газар хэмээн зарлигласанд, эм бас асууруун,

	— Тэндээс чи хэд хонож ирэв хэмээснээ,

	— Би энэ өглөө тэндээс ирэв хэмээснээ, тэр эм буруушаан бас өгүүлрүүн,

	— Ер урьд илжиг нэгэн сар явах газраас, энд мөн өдрөөр хүрч ирсэн хүмүүн эс (1v) сонсодлоо. Эдүгээ чи болов. Тийм хүмүүн юун болох. Ээ, их худалч хурц мэлмийт болоод, алхаш чинь их ажгуу. Эдүгээ чи гирс хийгээд зэс бодонг минь булаах санасан буй за. Би өөрөө дурласандаа зүүлээ. Түүнийг минь, чи дурлах бөгөөс булаан ав хэмээн дутаах лугаа, Ариун эзэн Райчүн хормойноос нь бариад,

	— Аяа чи намайг адилтган үл чадах. Тийн атал эдүгээ чи дуулахыг минь сонс хэмээгээд үүнийг аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Аху сэтгэлийн агаар энэ их гэгээн гэрлийг 

	Ариун энэ огторгуй лугаа адилтган тогтоолоо 

	Асар огторгуйг сэтгэл лүгээ адилтгаж үл чадму

	Авирд огторгуйг сэтгэл лүгээ адилтган чадах бөгөөс 

	Эвдрэл үгүй хоосон огторгуй хийгээд

	Эрхэн сэтгэлийн агаар ухаан хоосон хоёрын

	Эгнэгт хоосон агаар нь адил бөгөөтөл

	Эдүгээ үнэмлэх нь адил бус, их ялгалтай буй за 

	Үнэн сэтгэлийн агаар энэ их гэгээн гэрлийг 

	Үргэлж энэ наран саран лугаа адилтган тогтоолоо

	Үлэмж наран сарныг сэтгэл лүгээ адилтгаж үл чадму 

	Үзэгдэх наран саранг сэтгэл лүгээ адилтгаж чадах бөгөөс. 

	Бодтойёо наран саран биеэр илт гийгүүлэх хийгээд 

	Боловсон сэтгэлийн агаар биегүй гийгүүлэх хоёрын 

	Будруулан гийгүүлэх агаар нь адил бөгөөтөл

	Болгоон үнэмлэх нь адил бус их ялгалтай буй за. 

	Тэгш сэтгэлийн агаар энэ их гэгээн гэрлийг 

	Тэжээд энэ уулс лугаа адилтган тогтоолоо

	Тийм уулыг сэтгэл лүгээ адилтгаж үл чадму 

	Тэр уулыг сэтгэл лүгээ адилтгаж чадах бөгөөс. 

	Шороо чулуу цэцэрлэгүүд бээр бүтсэн уулыг 

	Шулуун сэтгэлийн агаар орох гарах хоёрын

	Шилжрэн хөдлөх үгүй агаар нь (2v) адил бөгөөтөл

	Шалгадаг үнэмлэх адил бус их ялгалтай буй за. 

	Ургамал сэтгэлийн агаар их гэгээн гэрлийг 

	Урт энэ мөрөн лугаа адилтган тогтоолоо

	Учирсан энэ мөрөдийг сэтгэл лүгээ адилтгаж үл чадму 

	Усан мөрдийг сэтгэл лүгээ адилтгаж чадах бөгөөс. 

	Бас бас мөрнөө өчүүхэн хураад урсан орох хийгээд

	Бат сэтгэлийн агаар туурвилаас хагацсан хоёрын

	Барш үгүй үргэлж агаар нь адил бөгөөтөл

	Багшлан үнэмлэх нь адил бус их ялгалтай буй за.

	Билигт сэтгэлийн агаар их гэгээн гэрлийг

	Би өөрөө чамд адилтган тогтоолоо

	Бидэр чимэгт чам лугаа намайг адилтгаж үл чадму

	Бэлгэлсэн чам лугаа намайг адилтгаж чадах бөгөөс

	Эргэлийн үйлс огоот тэвчсэн би

	Өдөр амьтны тусыг үйлдэн

	Эгнэгт шөнө гэгээн гэрлийн агаараа тогтон 

	Эдүгээ өглөө үдэш тахил өглөг балинг өглөө 

	Үймэх эргэлийн эм болсон чи

	Үргэлж өдөр тутам үйлэндээ алгасч 

	Өөдгүй шөнийн мунхаг нойрт дарагдан

	Үтэл өглөө үдэш идээний үйлсээ зарагдан үйлдмү 

	Үнэт хүмүүн эрдэнэ бие олсон адил бөгөөтөл 

	Үлэмж үнэмлэх адил бус их ялгалтай буй за

	Илүү чимэгт эм энэ эгшгийг минь ухагдах

	 

	Хэмээн үлгэрлэн адилтгаж эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэр эм их бишрэлт болоод,

	— Гэрт минь залран соёрх хэмээн өчсөнөө, тэндээс Ариун эзэн Райчүн гэрт нь залран ирснээ, тэр эмийн эр хөгшин хүмүүн ажгуу. Ариун эзэн Райчүнгийн гэгээнээ золгоод, тэр өвгөн нь бас их биширч мөргөөд,

	— Ном лугаа учруулан соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн (3r) Райчүн аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Алдаршсан эцэг ламдаа мөргөсүгэй 

	Аяа тусгүй эргэлийн үйлийг тэвчигдэх 

	Ариун эдүгээ үндсэн увдисыг авагдах

	Аглаг уулын орныг түшигдэх

	Ариун дээд шидтэний явдал ийм буй за 

	Идэх өмсөх хоёроо үл зовогдох

	Ялгуусан дээд богдсыг дууриан орогдох

	Ил далд дотроо хуурах аргыг орхигдох 

	Ялангуяа дээд сайдын явдал ийм буй за

	Дээрэнгүй найман номын омгийг дарагдах 

	Дэлгэрэнгүй эрдэмт ламыг мэдэн сонгогдох 

	Дэлхийлэн хайрлах эд малаа хүндлэн баясагдах 

	Дээд сайн заяатны явдал ийм буй за

	Удал үгүй үхэх мөнх бусыг үргэлж санагдах

	Уйтгамар эргэлийн орчлонгийн нүгэлт гэмийг мэдэн урвагдах 

	Учир шалтгааны ач үрийг нүдний цэцгий мэт цээрлэгдэх

	Удирдагч дээд сайдын явдал ийм буй за 

	Хутагтны долоон эдийг сэтгэлдээ хураагдах

	Хурьцлын хүсэлт төмөр гохыг уснаа орхигдох

	Хурагсдын гэмийг эрэл үгүй өөрөө гэмийг ухагдах 

	Хувьт гүсаливийн292 явдал ийм буй за

	Ариун дээд сэтгэлийг хичээн үүсгэгдэх 

	Авирд гурван санваар лугаа илт төгсөгдөх 

	Асар гурван ухааны билгийг сайтар ухагдах 

	Алдартан мэргэдийн явдал ийм буй за

	Сайн бишрэлтнээ оюуны чинээгээр номногдох

	Сац түшиг мөр ач үрийг өөр өөр ухагдах 

	Сайтар арга билгийг хослон мөр болгогдох 

	Санасан увдистны явдал ийм буй за

	Өөр бусад хоёрыг хочлохоо тэвчигдэх 

	Өнө хичээхийн хуягыг огоот өмсдөх

	Өлзий хутгийн номыг хэзээ бээр үл ялгагдах 

	Өршөөлт дээдсийн явдал ийм буй за (3v)

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэр өвгөн их бишрээд ийн өчрүүн,

	— Бидэнд хөвгүүнгүй, эд мал минь их олон бөлгөө. Эдүгээ Ариун эзэн Райчүнг бид хөвгүүн болгон ламын ёсоор тахъя, суун соёрх хэмээн өчөөд, ер эргэлийн хүмүүн үзэхүүнээ ханаш үгүй үзүүрхэх арслан нэрт улаан гирсээ өргөөд,

	— Эдүгээ манд суун соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн тэнд долоон хоног сууж ном хийгээд ерөөлийн нийллийг олонтоо номлож бүрүүн, “Эдүгээ энд суухуунаа дотоод эрдмийг үл мэдэн, гадаад өчүүхэн гэм болох буй за” хэмээн сэтгэж, өвгөн эм хоёроо аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Гайхамшиг эцэг ламдаа мөргөсүгэй

	Ялгуугсдын мандал өөрийн энэ биеийг

	Илт эргэлийн хүмүүний боол болгох гомдол

	Ямагт үлэмж бурхан өөрийн энэ сэтгэлийг 

	Ялангуяа эргэлийн шавраа шигтгэх гомдол 

	Огоот арилан өөрөө болсон энэ үзлийг

	Онц муу атгагаар илт хиртээх гомдол 

	Осолдол үгүй үргэлж сэтгэх энэ бүтээлийг

	Оморхон догшрох будангуй дайснаа автах гомдол 

	Үзэгдэх хоосон хоёрын гэрэлт энэ зулыг

	Үймэх сэжгийн хийгээр дэлсдэх гомдол 

	Үргэлж торох тачаах үгүй энэ явдлыг 

	Өөдгүй баримтлах чөдөрт торох гомдол

	Маш дурдан өгүүлэлдэх гүн нарийн номуудыг 

	Магтах муу хүмүүн лүгээ дэмий өгүүлэлдэх гомдол 

	Магад адист ламын энэ рашаан увдисыг

	Муу доор савт хүмүүнээ өгөх гомдол 

	Тэгш ухсан эгшиг энэ дууг

	Тэнчирхэх архинаа хурагсдаа сонсгох гомдол 

	Тэмдэгтэйеэ нягтлан сэтгэсэн их бүтээлт би

	Тэгүүдрүүлэх доод улсын дотор суух гомдол

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлиглаад явахуйд нь, тэндэх олон улс их (4r) буян өргөж, эдүгээ манд нэгэн номыг номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиглалаа.

	 

	Төгс баясгалант дээд дагинасын орноо

	Тэгш хэзээ бээр тарихуунаа удал үгүй боловсорму 

	Тэнд тэнгэрс тарихуйяа мэргэн бус бөгөөтөл 

	Тэмдэгтэйеэ урьд заяаны ач үр буй за

	Түүнчлэн энд хурагсад бүгдээр буяныг хураагтун 

	Түүнийг сонссоноор та буяныг дэлгэрүүлэх буй за 

	Доор энэлгээт арван найман тамын орноо

	Догшин яргачин цавчилан алавч удал үгүй эдгэмүй 

	Түмэн яр сорвис эдгэхүйеэ мэргэн бус бөгөөтөл 

	Домогт амь тасалсны өр төлөөс буй за

	Доройтол үгүй энд хурагсад эдүгээ амь таслахаа тэвчээд

	Дотно сонссоноор та асрахуй сэтгэх буй за

	Өргөн их далайн хот балгадын дотор

	Өлсөх ундаасах нь гал шатаасан мэт бирд 

	Үтэр цадтал идэвч удал үгүй өлсмү

	Өөрийн хэвэл нь цадаж үл болох бус бөгөөтөл 

	Өнө урьд заяанаа харамласны өр төлөөс буй за 

	Өлзийгөөр энд хурагсад эдүгээ хармаа тэвчээд 

	Өсөх төгс хувьтан бүгддээ өглөг өгөх буй за 

	Ургах зүгийн тивд үлэмж гуа биетэн

	Урьд заяанаа хүлцэнгүй сэтгэсэн ач үрээр 

	Учрахуйяа бэрх сайхан биетэн боллоо

	Ухах төгс хувьтан бүгдээр түүнчлэн хүлцэнгүйг сэтгээд 

	Улам энд хурагсад уринаа эдүгээ тэвчих буй за

	Халуун замбутивийн улсаа богдсын ном дэлгэрсэн 

	Ханалхийлэн урьд заяанаа номлох сонссоны ач үр буй за 

	Хатуужилт төгс хувьтан түүнчлэн номлохуй сонсоод 

	Хамаг энд хурагсад богдсын номыг эдүгээ сурах буй за

	Далдлах зүгийн тивд үхрээс их жаргал болсон

	Дагалдан урьд заяанаа өглөг (4v) өгсний ач үр буй за 

	Дууриан төгс хувьтан түүнчлэн үзэгсдээ өглөг өгөөд 

	Далай их буяныг энд хурагсад эдүгээ арвитгах буй за 

	Хүйтэн зүгийн муу дуут тивд агчин урт насалсан 

	Хүм урьд заяанаа амь эс тасалсны ач үр буй за 

	Хөгжих төгс хувьтан түүнчлэн амь таслахаа тэвчээд

	Хөөрөлжин энд хурагсад эдүгээ амь таслахуй аврах буй за 

	Өршөөх номд үл дурлагч өтгөс ихэс

	Өнө эвдэрхий хуучин хүрээ лүгээ адилтган 

	Үтэр эвдрэн унахыг нь сэрүүлэн сургаж 

	Өлзийт өвгөдийг номд оруулж өчсүгэй 

	Наран мэт номд үл дурлагч идэр залуусыг

	Насган ургасан хаврын цэцгүүд лүгээ адилтган 

	Намрын цагт хувиран унахыг нь сэрүүлэн сургаж 

	Нааднаа дурлах залуусыг номд оруулж өчсүгэй 

	Ариун буяныг үл дурлах элбэг баядыг

	Аливаа цэцгээс амтат балыг хураагч зөгий лүгээ адилтган 

	Арвилан хураасныг бусаддаа автахуй сэрүүлэн сургаж 

	Авах хүсэлт баядыг номд оруулж өчсүгэй

	 

	Эдгээр эгшгийг асрахуй сэтгэлээр зарлиг болж, тэнд хурсан өглөгийн эзэд бас өчрүүн, “Аяа Ариун эзэн Райчүн зөвшөөн соёрх. Маны энд үүр эс суувч, нэгэн сар суухуй зөвшөөм үү” хэмээн хичээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн бас аялгуулан ийн зарлиглалаа. 

	 

	Егүзэрсийн эрхт эцэг ламдаа мөргөсүгэй 

	Ер үзэгдэх орныг цааш үзэхүүнээ

	Ерөнхий үзэгдэх мөнхгүй, шөнийн зүүдэн мэт

	Егүүтгэх зүүдэн худал бөгөөтөл эндүүрснээ (5r) сэтгэл эс ам/ар/лаа 

	Их эндүүгээ урдаас мэдэгтүн, төгс хувьтан бүгдээр. 

	Маш дотоод өөрийн амиа янагш үзэхүүнээ 

	Мандатгах мөнх үгүй амь огторгуйн будан мэт

	Манарсан будан үгүй болон одохуйяа сэтгэл эс ам/ар/лаа

	Магад төрөл үгүй бэх газрыг эрэгтүн, төгс хувьтан бүгдээр. 

	Энд хурсан эрс эмс бүгдийг чанагш үзэхүүнээ

	Эдгээр мөнх үгүй, худалдаанаа хурсан зочид мэт

	Ийн тийн зүг бүр хагацан одохуйяа сэтгэл эс ам/ар/лаа 

	Эгнэгт гагцаар аглаг орныг эрэгтүн, төгс хувьтан бүгдээр. 

	Тэгш махбодиор бүтсэн өөрийн биеийг янагш үзэхүүнээ 

	Тэжээд мөнхгүй, өвсний үзүүр дэх шүүдэр мэт

	Тийм шүүдрийг үгүй болон одохуйяа сэтгэл эс ам/ар/лаа

	Түүгээр төрөх үхэхийн үндсийг таслагтун, төгс хувьтан та бүгдээр. 

	Хайрт өөрийн сэтгэлээ янагш үзэхүүнээ

	Хавъяат сэтгэл мөнхгүй, мөчир дээр суусан болжмор мэт

	Хаа бөгөөс удал үгүй нисэн одохуйяа сэтгэл эс ам/ар/лаа

	Ханалхийлэн өөрийн сэтгэлийг танигтун, төгс хувьтан бүгдээр. 

	Зовон зөөсөн эд малыг чанагш үзэхүүнээ

	Зоригдох мөнхгүй, зөгийн хураасан бал мэт

	Зохистойёо хураасныг бусад булаан авахуйяа сэтгэл эс ам/ар/лаа

	Зохицон ялгал үгүй буяныг өгөгдөх, төгс хувьтан бүгдээр эдгээр эгшгийг минь мэдэв үү. 

	 

	Хэмээн зарлиглаад, ном хийгээд сургаал зарлигийг дэлгэрэнгүйеэ соёрхон явахуйд, тэд өглөгийн эзэд бүгдээр зөвшөөлдөн Занбо хэмээх мөрний зах хүртэл үдээд, тэнд Ариун эзэн Райчүнаа бүгд мөргөж бас өчрүүн,

	— Бидэнд үдсэний хариу өглөг (5v) болгон нэгэн номыг өршөөн номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Санасны төдийхөн муу заяаны аюулаас тонилгогч

	Сацлал үгүй эцэг бурхан Мөшөөгч очирын хөлд сөгдсүгэй 

	Сайн бишрэлт төгс хувьтан энд ирэгсэд

	Саарал үгүй үнэн авахуй ёсыг сэтгэлдээ тогтоогтун 

	Өчүүхэн бишрэлт боловч лам юугаа дагахуунаа

	Үндсэн адистид сэтгэлд үлэмж орму

	Үнэн билиг өчүүхэн боловч хичээл их болохуунаа

	Үргэлж сэтгэлийн ухах сангийн амсрыг нээмү

	Муу шалтгаанаар залхууравч зургаан үсэг уншихуунаа 

	Магадаар муу заяаны хилэнцэс лав арилму

	Мал эд өчүүхэн боловч номуудыг сударлан бичихүүнээ 

	Маш санасан үйлсээ бүтээмү

	Аливаа өчүүхэн олдсоноо өглөг өгөхүүнээ 

	Ашид хойд заяанаа үнэн хүнс болму

	Аяа энэ мэт үнэнээр хичээн үйлдэх бөгөөс 

	Адист ном лугаа зохилдох ёсон ийм болой

	 

	Үүнийг зохистойёо аялгуулан номлоод Бухан аймаг улс хийгээд Занбо мөрнийг гатлан, хүйтэн зүгийн өчүүхэн хавцгайг хэссээр, Жаргалт гол өөд яваад, Эхэн гол хэмээх газраа хүрснээ, тэнд Их ямааны өвчүү нэрт газраа, Бүгдийг ялгуусан батад агч хэмээх баян хүмүүн, олон хүмүүнийг хураан их хот байгуулан аху дор, түүний ойр нэгэн эвдэрхий байшинаа Ариун эзэн Райчүн дияаныг сэтгэн суухад, Бүгдийг ялгуусан батад агч баян хүмүүний эм нь, боол омогт улсын охин Үзэгсдийг зарах нэрт бөлгөө. Ариун эзэн Райчүнг тэр эм үзээд,

	— Аяа энэ гуйланч шөнө идээ гуйхаар ирэх буй за. Эдүгээ үүнийг үйл үгүй юун суулгах хэмээн санаж, эл[эгд]сэн олон уут хийгээд, ямааны үсээр томсон (6r) утсуудаа аван ирж, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа райва чи үйлсгүй юун суух. Энэ уутыг минь оёж бүтэн болго. Энэ үдэш чамд идээ өгсүгэй. Үйлсгүй суугаад идээнээ дурлах бөгөөс их ичүүр биш үү хэмээгээд ацрагсдаа дэргэд нь тавьж харьсанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн дaяан сэтгэн суусаар тэднийг нь атгаглал үгүй эс бүтээснээ, тэр эм хоромхон болоод “Эдүгээ оёж дуусвай за” хэмээн санаж, түүнээ авахаар ирээд,

	— Дуусав уу хэмээн асуусанд, Ариун эзэн Райчүн,

	— Би оёсон үгүй хэмээн зарлиг болмогц, тэр эм уурлаж өгүүлрүүн,

	— Аяа та егүзэрс өдийхөн үйлсийг үл үйлдээд, амраар үйлсгүй суугаад идээн эрэх тань хавъяагүй үйлс болов хэмээн бардаж өгүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	— Өглөгийн эм чи тийм үг бүү өгүүл. Энэ дууг минь сонс хэмээн аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Богд лам дороо залбирсугай 

	Бодтойёо асран адистид соёрх

	Цаст уулын оргилоо агч цагаан арслан би 

	Цаг чинээгээр үйлдэх үл үйлдэх хоёр бөлгөө

	Цагаан үйлсийг үйлдэхээр цаст уулдыг бядлаа 

	Цагчлан үйлдэх нэгээхэн бээр үгүй энд суулаа 

	Чалигч дайсан бурганигийг293 эдүгээ сэрж хичээгдэх. 

	Цэцэрлэгт уулнаа агч эрээн барс би

	Цээрлэн хэзээ бээр үйлдэх үл үйлдэх хоёр бөлгөө 

	Чимэгт үйлсийг үйлдэхээр цэцэрлэгт уулдыг бядан явлаа 

	Цэцэрхэн үйлдэх нэгээхэн үйлсгүй энд суулаа

	Цэрэг дайсан сааль сумыг сэрж хичээгдэх. 

	Хадат уулнаа агч шувуудын хан хажир би 

	Хаана хэзээ бээр үйлдэх үл үйлдэх хоёр бөлгөө

	Хавъяат үйлсийг үйлдэхээр огторгуйяа нисэн явлаа 

	Ханалхийлэн үйлдэх (6v) нэгээхэн бээр үйлсгүй энд суулаа

	Хямрах дайсан нурааг эдүгээ сэрж хичээгдэх. 

	Ахуй их далайяа агч алтан нүдэт загасан би 

	Алгасал үгүй үйлдэх үл үйлдэх хоёр бөлгөө 

	Ариун үйлсийг үйлдэхээр далай дунд умбалаа 

	Алжаас үйлдэх нэгээхэн бээр үйлсгүй энд суулаа 

	Аюулт дайсан дэгээг эдүгээ сэрж хичээгдэх. 

	Эрхэн Гүнтангийн Алдаршсан очир Райчүн би 

	Энд тэнд үйлдэх үл үйлдэх хоёр бөлгөө

	Эрдэмт үйлсийг үйлдэхээ аливаа ордыг бядан явлаа 

	Эдүгээ үйлдэх нэгээхэн бээр үйлсгүй энд суулаа 

	Энэлгэгч дайсан үхлийн эзнийг эдүгээ сэрж хичээгдэх.

	Үхлийн эзэн шулмасаас айх бөгөөс

	Үргэлж харамт эм чи сонс

	Үлэмж олохуйяа бэрх чөлөөт энэ биеэ

	Өөдгүй эрийн үйлсээ зарц болохуй санахуунаа гомдол

	Үйлдэхээ огоот тэвчин номын хаалгад орох бөгөөс 

	Үнэн эдүгээ хойд хоёроо их жаргал болму за. 

	Түргэн зуурын цахилгаан мэт хүний энэ насан 

	Түйдэх алгаслын хийд автахуй санахуунаа гомдол 

	Түдэл үгүй үхэхээ мэдэн буяныг үйлдэх бөгөөс

	Төвшин эрдмүүд өөрт магад болму за. 

	Аху ёсоор авирлах энэ сэтгэл

	Асар үймэх хийд автахуй санахуунаа гомдол 

	Ууланд гагцаар суун үнэн ёсоор мандуулах бөгөөс 

	Авирд өөр бусад хоёрын тусыг сайтар бүтээмү зэ. 

	Омогт эм чи гэртээ харигдах

	Олон ордыг эргэхээр одох егүзэри би явсугай 

	Ойшоох бөгөөс энэ аялгуусыг минь чи мэдэгдэх 

	Огоот эс мэдэхүүнээ өөрийн дураар бологдох

	 

	Хэмээснээ, тэр эм их бишрэлт болоод, эрхгүйеэ нулимсаа цувируулж ийн өчрүүн, 

	 

	Аяа гурван цагийн бурхан лам мөн бөгөөтөл

	Авьяаст би олон муу үгсээр сөхөөснөө 

	Айн эдүгээ наманчлан үйлдэхээ өчмүй , би

	Аяа эргэлийн үйлсэд (7r) саатан насаа өнгөрүүлэв бид 

	Үхэхээ үл санан хавъяагүй насаа барж

	Өөдгүй муу заяанаа одохуй минь 

	Нигүүлсэх мэлмийгээр үзээд 

	Намайг хайрлан соёрх

	 

	Хэмээн бишрэн олонтоо мөргөж бүрүүн, эдүгээ гэрт минь залран соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн тэднийг номд орохуй мэдээд, эвдэрхий байшингаас гэрт нь залран ирснээ, тэд хот барихуй олон хүмүүн идээн идэх лүгээ бээн урьсанд, Ариун эзэн Райчүнаа өгүүлрүүн,

	— Энэ хотыг барихуйяа биднийг үйлдэн явах цагт, шороо чулуу ус зөөлцөөд, шавар нухалцаж туслалцахуунаа, сайн ажаам за чи. Биднийг магталцан зэргээр үйлдэхүйеэ үл туслалцан, ууль шувуу мэт буруулан аглагаа суугаад, эдүгээ идээн идэхүйеэ муу тэргүүнээ сэрвийж ирэв үү хэмээн бүгдээр муу муу үгсээр бардаж өгүүлэхүй нь, тэр өглөгийн эзэн эм өгүүлрүүн,

	— Аяа энэ нэгэн их шидэт егүзэри буй. Тийм муу үгсийг өгүүлэлгүйгээр эдүгээ ном лугаа нийлэхүй өчигтүн хэмээн хориод, тэнд Ариун эзэн Райчүнг гэртээ оруулж, элдэв тахилаар хүндлэн суухад, тэр эмийн эр Бүгд ялгуусан батад агч өгүүлрүүн,

	— Егүзэри лам чи, миний энэ барьсан хот лугаа адилтган, нэгэн номыг номлон дуул хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аяа гайхамшиг тэгш агаарын эрдэнэ богд минь 

	Ариун их гэгээн гэрлийн агаараа суусан

	Асар найман хязгаарын гэмүүд эс халдсан 

	Адист номын бие богддоо мөргөсүгэй. 

	Эдүгээ их бага бүгдээр та энэ голыг эзэллээ 

	Энд ирсэн егүзэри би нэгэн голыг бас эзэлсүгэй 

	Ийм голыг эзлэх ёсыг үнэн (7v) өгүүлэхүүнээ.

	Гадаад хоосон агаарын агуу газар нэгдүгээр

	Гагцаар ухан авсны294 усан модон төгссөн хоёрдугаар 

	Гайхамшиг зарлигийн үндсэний амгалан их мөр гутгаар. 

	Тэжээд ийм гурав төгссөн орон газрыг

	Тэмцлийн дайсан нисваанис хий бээр эс хөдөлгөхүүнээ 

	Тэмдэгтэйеэ хойд заяаны сайн газрын гол тэр бөлгөө.

	Тиймийг гайхамшгийн их гайхамшиг болгохуй буй за. 

	Та их бага бүгдээр хичээн энэ хот барьлаа

	Тахигдсан егүзэри би нэгэн хот бас барьсугай 

	Тансаглан барих хотын ёсыг үнэн өгүүлэхүүнээ. 

	Үнэн түшиг бишрэлийн бие яндар нэгдүгээр Үлэмж үзэгдэх өндөр багам295 хоёрдугаар 

	Үргэлж ер мэдэхийн зохист хаалга гутгаар

	Маш ийм гурав төгссөн энэ хотыг

	Муу дайсан эндүүрлийн чөдөр чулуу эс эвдэхүүнээ 

	Магад хойд заяанаа сайн хот тэр бөлгөө

	Мандуулах үүнийг гайхамшгийн их гайхамшиг болгохуй буй за. 

	Учирсан та их бага бүгдээр тариа тарьлаа

	Урьсан егүзэри би нэгэн тариаг тарьсугай

	Ургуулан тарих ёсыг үнэн өгүүлэхүүнээ. 

	Аху түшиг бишрэлийн сайн газар нэгдүгээр

	Асар хичээнгүйн хог асган296 усыг оруулах хоёрдугаар

	Ариун гурван биеийн үрийг боловсруулах гутгаар. 

	Хоёрчлох үгүй ийм гурав төгссөн тариаг

	Хорт дайсан таван хорын хяруу мөндөр эс дэлсэхүүнээ

	Хойд заяанаа сайн тариа тэр бөлгөө

	Хоцрол үгүй үүнийг гайхамшгийн их гайхамшиг болгохуй буй за. 

	Зарлалдан их бага бүгдээр түших нөхрийг эрлээ

	Заяат егүзэри би түших нэгэн нөхрийг бас эрсүгэй 

	Залхуурал үгүй нөхөр эрэх ёсыг үнэн өгүүлэхүүнээ. 

	Эрдэнэ зарлигийн үндсэний ариун (8r) язгуур нэгдүгээр 

	Эрхэн үзлийн сайхан үр үргэлж болох хоёрдугаар 

	Эгнэгт бүтээлийн нарийн их нигүүлсэх гутгаар

	Хавьяат ийм гурав төгссөн түших нөхдөө

	Хагацуулах дайсан буруу үзлийн зэтгэр эс болохуунаа 

	Ханилах хойд заяанаа түших сайн нөхөр тэр бөлгөө

	Хамгаар гайхамшгийн их гайхамшиг болгохуй буй за. 

	Үргэлжид их бага бүгдээр хүүхнийг төрүүллээ

	Үнэн егүзэри би нэгэн хүүхнийг бас төрүүлсүгэй

	Үзэсгэлэнт хүүхнийг төрүүлэх ёсыг үнэн өгүүлэхүүнээ. 

	Ухааны өчүүхэн хүүхнийг сайтар төрүүлэх нэгдүгээр 

	Ургамал үзэл бүтээлийн сайн чимгээр засах хоёрдугаар 

	Урвал үгүй явдлаар гуа бие болгох гутгаар

	Зохист ийм гурав төгссөн өчүүхэн хүүхнээ 

	Хувилан дайсан шулмасын тотгор эс болохуунаа 

	Золголдох хойд заяанаа сайн хүүхэн тэр бөлгөө

	Егүзэри би үүнийг гайхамшгийн их гайхамшиг болгохуй буй за. 

	Цөм та их бага бүгдээр эдийг хураалаа

	Чөлөөндөө егүзэри би нэгэн эдийг хураасугай

	Цөхрөл үгүй эдийг хураах ёсыг үнэн өгүүлэхүүнээ. 

	Судар үндсэний олон эд дом нэгдүгээр

	Суртуу гурван санваарын ёсыг бүртгэх хоёрдугаар 

	Сурамгай эдийг захих дарга гутгаар

	Сүжигт ийм гурав төгссөн эд дор

	Сүйтгэх дайсан гэм алдлын хулгай эс орохуунаа 

	Сүмэй297 үгүй хойд заяанаа сайн эд тэр бөлгөө

	Сүндлэх үүнийг гайхамшгийн их гайхамшиг болгохуй буй за. 

	Үзэгдэх гадаад ёсон лугаа адилтган

	Үнэн дотоод аху ёсноо хүргэх магад буй за 

	Алдаршсан очир Райчүн бас, би эдүгээ

	Ариун үзлийн найман хотыг барьсугай

	Хоосон үзэгдэх (8v) хосолсон үзлийн хотыг

	Хоёрчлон алагчлах дайсны тул барьму

	Хир үгүй гэгээн гэрэл бүтээлийн хотыг

	Хяналт догширхон будангуйрах дайсны тул барьму

	Эрхээр болох түртгэл үгүй явдлын хотыг

	Эндүү засдаг авирлах дайсны тул барьму

	Гурван биеийн жавхлантайяа бүтсэн ач үрийн хотыг 

	Гутаах эрэх сэрэх дайсны тул барьму

	Хүчит очирваанийн сахиулсан хотыг 

	Хөвчин хар лусын хаадын тул барьму

	Ямарваа гурван орны дагинасын адистидласан хотыг 

	Яаран тотгордон ирэгч дайсны тул барьму

	Номын сахиулсан хүчит махгалын хотыг 

	Өр муу урин дайсны тул барьму

	Амтыг тэгшитгэх идээ гуйх хотыг 

	Аюулт зуд болох дайсны тул барьму 

	Эдгээр найман хотоосоо эс хагацхуунаа 

	Эдүгээ Райчүн би юунаа үл амах

	Жич амгалангийн амрыг сайтар үйлдлээ 

	Жаргалын жаргал болох бөгөөс та үйлдэх буй за. 

	 

	Өглөгийн эзний хариу эдгээрийг адилтган дуулсанд, тэд бүгдээр их биширч хэрэм унах мэт мөргөөд өчрүүн,

	— Аяа урьд эс мэдэж муу үгсээр дайраад биедээ муу хилэнцсийг хураав хэмээн, тийм гэмүүдээ бүрэн наманчилснаа нөгөөд,

	— Бид бүгдийг өршөөн хайрлаж, авшиг хийгээд увдисыг соёрх хэмээн хичээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн тэднийг зөвшөөн хайрлаж, аливаа дурласан ёсоор ном хийгээд, авшгийг соёрхон сайтар ханган зохиосонд, тэд бүгдийг ялгуусан өглөгийн эзэн, хоёр өөр хавтаст ном өргөж,

	— Миний энэ хотод хутаг оршуул хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн адистид хийгээд дэлгэрэнгүй хутаг оршуулан зохиосонд, тэр үед өлзий хутгийн эрдмүүд төгссөн (9r) бөгөөтөл, эдүгээ эвдрээд барьсан орон нь тодорхойёо буй бөлгөө. Тэнд хурагсад өглөгийн эзэд бүгдээр зөвшөөлдөн,

	— Ариун эзэн Райчүн минь энд үүр суу хэмээн олонтоо хичээн залбирч дээш өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн суухуй зөвшөөлгүй, тэдний хариу аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Баясгагч эцэг ламдаа мөргөсүгэй

	Барш үгүй эргэлийн үйлс усны хуниар мэт

	Бас бас үйлдэвч дуусахгүй, тэвчихүүнээ дуусмуй 

	Бахархан үйлдэл үгүй явдлын агаараа талбигдах. 

	Атгаг барагдашгүй, усан дахь хайр чулуу мэт 

	Аяа түүнийг зөөн барахгүй, тэвчихүүнээ барму 

	Алгасах засал үгүй бүтээлийн агаараа талбигдах. 

	Гэнэт болох санаа огторгуйн хий мэт

	Гэнэтхэн барж болохгүй, тэвчихүүнээ барму

	Гэмт хязгаараас хагацсан үзлийн агаараа талбигдах. 

	Олон амтыг нэгтгэн эс ухахуунаа

	Огоот түртгэн бүтээхүй үйлдэх их бэрх 

	Харамнан тачаах сэтгэл өөрөө эс урвахуунаа 

	Хатуужин тэвчих үйлс орхих их бэрх 

	Сэтгэгдэх үгүй үнэнийг ухах бөгөөс 

	Сэрүүлэн үзэгдэвч үзэв эсэв юун ажирму 

	Улиран урвах үгүй үнэнийг ухах бөгөөс 

	Уршигт эргэлээ мөнхрөв эсэв юун ажирму 

	Аливаа одох үгүй үнэнийг ухах бөгөөс

	Ахуй энэ орон өндөр болов эсэв юун ажирму 

	Тэгүүдрэх үгүй үнэнийг ухах бөгөөс

	Тэжээд хочлон сонжив эсэв юун ажирму 

	Гажуу хоёр үгүй үнэнийг ухах бөгөөс

	Гадаад дотоод ялгав эсэв юун ажирму

	Магад тэгш агаарын үнэнийг (9v) ухах бөгөөс 

	Маш хөлгөнийг мэдэв эсэв юун ажирму

	Сайн засдаггүй үнэнийг ухах бөгөөс 

	Сацуу болгов эсэв юун ажирму

	Эрэх сэрэх үгүй үнэнийг ухах бөгөөс

	Эдүгээ авахуй гээхүй үйлдэв эсэв юун ажирму 

	Ухааныг илт болгох бөгөөс

	Урт үлгэрээр тэнсэв эсэв юун ажирму

	Насад сэтгэлээ адилтган үнэнийг ухах бөгөөс 

	Наран саран гийв эсэв юун ажирму

	Энэ мэт увдисыг олохуйяа янар 

	Эрэлхэн дураар үйлдэн үл явагдах

	Эдгээрийг эгшиглэн өглөгийн эздэдээ зарлигласанд,

	 

	Бүгдийг ялгуусан өглөгийн эзэн их биширч, олон номуудыг өчин сонссоноо нөгөөд, Ариун эзэн Райчүнаа, мөн тэр өглөгийн эзэн бас өчрүүн,

	— Маны суух энэ голын эхнээ, Чанад үлэл хэмээх нэгэн хад бөлгөө. Түүнийг урьд Бадмасамбуу багш бүтээлийн агуй болголоо. Тэр агуйд залран суухуй зөвшөөх бөгөөс, хүндлэлийн идээнийг өргөхүйеэ үл зовох бид хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Тэр агуй сайн заяаны учрал буй за. Түүнээ долоон хоног суусугай хэмээн зарлиг болж одоод, Чанад үлэл хадны агуйд сууж бүрүүн,

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн нэгэн даваагаар одож, зүүн этгээд Панюл хэмээх газраа хүрэн, тэнд Эргүүл хэмээх орноо суусан, Балба Асу ламд золгохуй санаад, Ариун эзэн Райчүнгийн одох лугаа, тэр Балба Асу лам урьд Лхас сүмд одсон ажгуу. Түүнээ эс золгож тэнд яван атал, мөн тэр орны нэгэн баян хүмүүн амраг эмээ өвдсөнөө, “Адистид соёрх” хэмээн хичээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн хийн оньсыг нийлүүлэн бэлгэдээд, лав тус болох мэдээд адистидлэсэнд, тэр эмийн өвчин огоот эдгэснээ, тэнд баян хүмүүн эхлэн нөхөд бүгдээр биширч, сайн хүндлэл их буяныг өргөснөө, бус олон буяныг нь эс аваад, нэгэн хонины бүхэл хатаамал мах, бас хагас мах хоёрыг (10r) авч, чулуун дээр гурил болтол нүдэж суухад, тэр баян өглөгийн эзэн асууруун,

	— Аяа егүзэри үүгээр юун хийх буй хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Эрдэнэ лам минь Мяларайва хэмээх бөлгөө. Онц халгайг тэжээл болгон зооглож, Нянангийн ууланд суусаар буй. Тийм лам юугаа зооглох халгайд, энэ махыг холиодос болгохын тул, гуриллан өргөх бөлгөө хэмээн зарлигласанд, тэр баян өглөгийн эзэн зөвшөөж,

	— Тийм бөгөөс эдүгээ бас нэмэр болго хэмээн нэгэн хонины бүхэл хатаасан мах өргөснөө, Ариун эзэн Райчүн түүнийг аваад бас гуриллан нүдэж туламд хийж, егүзэрсийн эрхт ламдаа өргөсүгэй хэмээн тэндээс тулмаа үүрч явлаа. Эдүгээ болтол чулуун нүдүүр нь Гурван эргүүл хэмээх орноо буй. Тэнд егүзэрсийн эрхт Нянангийн Гүзээн хонгилоо суухуй цагтаа, хөвгүүнээ янагш ирэхүй ухаанаар мэдээд, дэргэд суусан бүгд шавь нараа ийн зарлигларуун,

	— Райчүн хөвгүүн минь Дундад газраас энэ голд үл багтах их буяныг энд өргөхөөр айсуйруун. Тийм сайн буян нь энд гурав хоноод хүрч ирэх хэмээн зарлигласанд, Лэгсэбум тэргүүлэн эм шавь нар, хүндлэлийн эрхэн архийг бэлдэн суух цагт, тэнд гурав хоносны өглөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ Райчүн хөвгүүн минь ойр хүрч айсуйруун. Өмнөөс угтсугай хэмээн зарлиг болж, олон шавь нараа дагуулан одоод, Билин хэмээх овоот хөтлийн тэнд хүрэх лүгээ, Райчүн бас хүрч ирэн лам шавь хоёр золголдон, тэнд Райчүн туламт махаа өргөж адислуулаад,

	— Эрдэнэ лам энх амгалан суув уу хэмээн өчсөнөө, мэнд асуусны хариу аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Цаст уулдыг бядсан (10v) егүзэри би

	Цаглаш үгүй амгалан агаарын мандлыг дэлгэрүүлэн 

	Цалидас хүчит таван хорт өвчнийг арилгасны тул 

	Цаг чинээгээр юунаа үл амах бөлгөө. 

	Үймэх тачаалын алгаслыг огоот тэвчсэний тул 

	Үнэн гагцаар эрхийг олсон минь амгалан 

	Үтээрхэх элдэв үйлсийг илэвтлэн тэвчсэний тул

	Үнэн гагцаар үргэлж улсгүй аглаг уулнаа суусан минь амгалан. 

	Шившигт эргэл дэх зовлын одолго эмийг тэвчсэнээр

	Шамдан зөөн хурааж хадгалах үгүй минь амгалан

	Шулуун мэргэн болох судрыг хүсэн эс сурснаар 

	Шаналан гэмших үгүй сэтгэл минь амгалан. 

	Эрэлхэн өгүүлэхүй хүсэх омгийг тэвчсэнээр

	Энэ тэр лүгээ тэмцэн өгүүлэлдэх үгүй минь амгалан 

	Эндүүлэх арга хуурмагийг тэвчсэнээр

	Ийм тиймийг үйлдэхүй санах үгүй минь амгалан. 

	Сонсдох сайн алдрыг огоот тэвчсэнээр

	Сонжих хүмүүний муу сонсох үгүй минь амгалан 

	Сонгол үгүй аль учирсан орноо суух минь амгалан 

	Сонирхол үгүй юун учирсныг өмсөх минь амгалан. 

	Аль учирсан идээг тэжээл болгох минь амгалан 

	Авирд хэзээ бээр энд үргэлж амгалан

	Амраг Райчүн минь, эдүгээ мэнд ирэв үү чи хэмээн 

	Амгалан мэнд сууснаа аялгуулан зарлиглаад,

	 

	Бэлгэ зохиохын тул тулмын амсрыг нээн нэгэн атга аван, өчүүхэн зооглон наадаж ийн зарлигларуун,

	— Өвгөн хүмүүн миний хэрээр ацарсан чинь сайн. Аяа хөвгүүн чамд үүнээс өөр юун олдох хэмээн зарлиглаад, баяссан агаараа гуяа алгадан нааш цааш гүйж, ер их баяссаны тул олон өөр авирлалаа. 

	Тэндээс лам бүгдээр Гүзээн хонгилоо ирээд, Ариун эзэн Райчүнгийн ацарсан махыг чанаж бүгд шавь нараа цадтал өгсөнөө, нэгэн райва өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам минь сэтгэлийн хөвгүүн Райчүнг, энэ голд багтах үгүй их буян ацрах хэмээн (11r) зарлиглалаа. Эдүгээ тийм их буян аль буй хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Таны гол хэвлийг цатгасан мах, голд үл багтах буян тэр буюу хэмээн зарлигласанд, бүгд шавь нар зэргээр их инээлдлээ. Тэр цагт Лэгсэбум тэргүүлэн өглөгийн эзэд олон эмс бүгдээр, чуулганы хурим хийгээд, сайн хүндлэлийг үйлдэн суухуйяа, егүзэрсийн эрхт Райчүнг магтаж ийн зарлиг боллоо. 

	— Лам юугаа намайг мартал үгүй санасан, аяа Райчүн сайн эр болой нь чи. Тангараг чинь гэмгүй ариун ажгуу хэмээн зарлиглаад, маш баяссан агаараа үлэмж хөхрөн суухуйяа, тэр шалтгаанаас улам өглөгийн эзэд эмс бүгдээр егүзэрсийн эрхтдээ,

	— Эдүгээ Райчүнг Дундад газраа илгээл үгүй суу хэмээн өчөөд, бас Райчүнд тусалж, өгүүлрүүн,

	— Урьд явдалд чинь энд лам сэтгэлээ маш зовон сууваас, эдүгээ лам юугаа хүндлэн бид эмсийн тул, энд суухуул сайн тус болму за хэмээн өчсөнөө, тэдний хариу Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эрдэнэ эцэг ламдаа мөргөсүгэй

	Эл нэгэнт би олон орноо ялгал үгүй явлаа 

	Ийм олон орон ялгал үгүй юунаа үл явму 

	Элдэв усан модон бэлний тул сэтгэл дурламу 

	Эгнэгт тийм олон орноо ялгал үгүй явму за. 

	Аяа нэгэнт лам юугаа дагалаа

	Ачит лам юугаа юунаа үл дагамуй

	Асар хоосон сэтгэлээр бардамнах омог болму 

	Авьяаст тиймийн тул лам юугаа дагаму за. 

	Нэгэнт би өглөгийн эзэд лүгээ учрахаа тэвчлээ 

	Нягтлан өглөгийн эздээ золгохоо юунаа үл тэвчмү 

	Нүүр дурыг сахихуунаа буяны үйлс тасарму

	Нууцат тийм өглөгийн эзэд лүгээ золгохоо (11v) тэвчмү зэ. 

	Бас нэгэнт би уринт дайсныг номхотголоо

	Бардам уринт дайсныг юунаа үл номхотгому

	Бат асран нигүүлсэхүйгээс хагацахуунаа тамд төрмү 

	Барш үгүй тамын уринт дайсныг номхотгому за. 

	Жич нэгэнт би аглаг уул орныг бядлаа 

	Жигт аглаг уул орныг юунаа үл бядму

	Жаргалдан хурагсдын эрхэн болохуунаа зовлонг үүсгэмү 

	Жолоодон түүгээр аглаг уул орныг бядму за

	Үзэхүйеэ нэгэнт би гагцаар яван хэвтэхүй үйлдлээ 

	Үнэн гагцаар яван хэвтэхүй юунаа үл үйлдмү 

	Үргэлж ханилан явахуунаа хэрүүл тэмцэлдмү 

	Хотол түүгээр гагцаар яван хэвтэхүй үйлдмү зэ. 

	Магад нэгэнт би ухааны өчүүхэн хөвгүүнийг түшлээ 

	Маш ухааны өчүүхэн хөвгүүнийг юунаа үл түшмү

	Мандуулах ухааны язгуур үндсэн тасрах болму

	Мартал үгүй түүгээр ухааны өчүүхэн хөвгүүнийг түшмү зэ 

	Урьд нэгэнт би Дундад газрын зүг одлоо

	Улам бас Дундад газраа юунаа үл одму

	Учирсан өглөгийн эзэд эмс хилэнц хураах болуузай та 

	Урвал үгүй түүгээр Дундад газрын зүг одму за 

	Тэгүүдрэх сэжгийн зангиаг тайлсаар одсугай

	Тэгш сэтгэсэн ухаанаа дуулсаар одсугай 

	Тэмдэгтэйеэ заяатан лугаа золгосоор одсугай 

	Төгссөн лам юугаа оройдоо сэтгэсээр одсугай 

	Тэгүүдрэл үгүй Райчүн би энд үл суун одсугай

	 

	Эдгээрийг аялгуулснаа нөгөөд, Ариун эзэн Райчүн өөрөө олсон буянаар, лам тэргүүлэн ах дүү бүгдэд, чуулганы хүрдийг сайтар зохиож дуусан, Лэгсэбумд хадгалуулсан чихнээ зүүх, хоёр их мөнгөн ээмгээ аваад (12r) явахуй шийдсэнээ, егүзэрсийн эрхтэд Лэгсэбум тэргүүлэн олон эмс ийн өчрүүн,

	— Аяа Мяларайва лам чи урьд бөгөөс, Райчүнг Дундад газраа одохуй эс хорьлоо. Эдүгээ энэ одоход нь юунаа үл хорих хэмээн эсрэг тэмцэн олон үгсээр зэмлэн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт тэднээ ийн зарлигларуун,

	— Аяа түүнээ би суу яв хэмээн үл өгүүлэх. Та хорих бөгөөс өөрөө мэдэлцэгтүн хэмээн зарлигласанд, тэд өглөгийн эзэд эмс зөвшөөлдөн, Райчүнг хичээн хорьсонд эс болж бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аврал эцэг ламдаа мөргөсүгэй

	Ариун эзэн лам номын агаараар ам/ар/лаа 

	Алжааст хуурамчинг түшиг болгон эс дурлалаа

	Аливаа аргатан ямар дурласнаар болтугай. 

	Өгүүлэхээс хагацсан агаараа үзэл ам/ар/лаа 

	Үргэлж хочлон таслахуй эс дурлалаа

	Үнэн мөнх тасархайтан ямар дурласнаар болтугай 

	Өнө сэтгэсэн нарийн бүтээл ам/ар/лаа

	Үтэрлэн хэмжээ болгон тавихуй эс дурлалаа

	Өслөн догшрохуй будангуйтан ямар дурласнаар болтугай. 

	Гэгээн гэрлийн агаараа сэтгэсэн ухаан ам/ар/лаа

	Гэнэнээр бардамнан тогтоохуй эс дурлалаа

	Гэмнэн үргэлж далдлагчид ямар дурласнаар болтугай 

	Тэгш ёсны агаараа явдал ам/ар/лаа

	Тэжээд авахуй гээхүйеэ эс дурлалаа

	Тэгүүдрүүлэх засдаг авиртан ямар дурласнаар болтугай 

	Жавхлантайяа бүтсэн ач үр ам/ар/лаа

	Жич хичээн эрж үйлдэх эс дурлалаа

	Жиглэн эрэхүй сэрэхүй хүсэгчин ямар дурласнаар болтугай

	Гайхамшиг лам юугаа дэргэд егүзэри би ам/ар/лаа

	Гагц сэтгэлээр эцэг эхдээ эс дурлалаа

	Гажуу (12v) ураг төрөл ямар дурласнаар болтугай 

	Хамгийг мэдсэн агаараа гурван бие ам/ар/лаа

	Хар тоо тоолохуй эс дурлалаа

	Хавьяагүй сонжигчин ямар дурласнаар болтугай 

	Хир арилсан агаараа түрвэл үгүй ам/ар/лаа 

	Хялбар бодтойёо баримтлах эс дурлалаа

	Хилсээр хоёрчлох сэтгэлтэн ямар дурласнаар болтугай 

	Үлэмж ухсан агаараа эргэл ам/ар/лаа

	Үзэгдэхүүнийг гэм болгон эс дурлалаа

	Үргэлж эргэл нөгчлөө ямар дурласнаар болтугай 

	Урвал үгүй агаараа үнэнээ хүрэн ам/ар/лаа

	Улам ятгах бүтээхүйеэ эс дурлалаа

	Уйдан сонирхож явагчид ямар дурласнаар болтугай 

	Төрөл үгүй агаараа илбэ бие ам/ар/лаа

	Төсөөгөөр туслан үйлдэх дэмий эс дурлалаа

	Төөрөн төрөх үхэх ямар дурласнаар болтугай

	Сэтгэгдэх үгүй агаараа үнэн өршөөл ам/ар/лаа 

	Сэжиглэн өөрийн тусыг үйлдэх эс дурлалаа

	Сэхээрэн бусдын туслагчин ямар дурласнаар болтугай 

	Эдүгээ егүзэри миний төгс ухсаныг үлэн

	Эрхэн төгс хувьтан зол болгох буй за

	Эл хишиг үгүй бүгдээрийн учирсан хилэнц арилтугай

	 

	Райчүн эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэд өглөгийн эзэд эмс бас хорьж хичээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн бас эс болж, явах ёсоо дуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Богд эцэг лам юугаа хөлд сөгдсүгэй

	Боловсруулан сэтгэлийг арилгахуй адистидлан соёрх 

	Бодтойёо энд хурсан эрс эмс өглөгийн эзэд та 

	Болгоон Райчүн хэмээх миний дууг сонсогтун 

	Огторгуй мэт үнэн энэ сэтгэлийн агаар

	Олон гадаад дотоодыг номын бие болгон гийгүүлсэн

	Охь молор (13r) өндгийг алган дээр тавьсан мэт

	Огоот бүгдийг мэдэх хоосон агаараа боллоо 

	Тиймийг үзлийн төдий адилтган ухсанаар 

	Тэмдэгтэйеэ оюуны үзлийн хязгаарыг бядсаар явмуй 

	Тэгүүдрэх муу үзлийг үнэнээ оруулсаар явмуй

	Тэжээд үзэгдэх хоосныг үргэлж мөр болгосоор явмуй 

	Төгссөн үзлээс алгасавч би үл гэмшмүй

	Эдүгээ бүтээлийг хойдос үнэн дурлах бөгөөс 

	Эндүү засдаггүй агаараа сэтгэлээ тогтоон

	Эрхэн бүтээлийг цуугилган зүгээр сул болгогдохуй

	Эгнэгт засдаг сэтгэлээр үнэн ёсыг үл ухму 

	Засдаггүй ариун сэтгэл магад бурхан бөлгөө 

	Заасан бүтээлийн төдий адилтган ухсанаар

	Зассан гэгээн гэрлийн хязгаарыг бүтээсээр явму 

	Зальхай мунхгийг үнэнээ оруулсаар явмуй

	Залгамж болсон сэтгэлийг мөр болгосоор явмуй 

	Заасан бүтээлээс алгасавч би үл гэмшмүй

	Магад явдлыг даган орогчид үнэн дурлах бөгөөс 

	Муу түшгийг засал үгүй аху үйлсээ тэвчин

	Маш явдал мөрийн зургаан чуулганыг зүгээр болгож 

	Мандуулах ёсыг төгсгөн өөрийн дураар болгому 

	Мартал үгүй догшрох будангуй сэтгэлээ тасалму. 

	Бат тийм явдлын төдий адилтган ухсанаар

	Бас магадгүй хязгаарыг бядсаар явму 

	Баатад авах гээх үнэнээ оруулсаар явмуй

	Балмад тачаах үгүйг мөр болгосоор явмуй 

	Батадсан явдлаас алгасавч би үл гэмшмүй. 

	Үндсэн тангаргийг хойдос үнэн дурлах бөгөөс 

	Үнэн өөрийн сэтгэлээ хуурмаг үгүй болгон 

	Үлэмж өөр бусад хоёрыг ялгал үгүй санаж 

	Үргэлж ах дүүдээ үл сонжигдон (13v)

	Үзэсгэлэнт молор өндөг мэт гийлгэ. 

	Тодорхойёо тийм тангаргийн төдий адилтган ухсанаар

	Торгоол үгүй арилсан зарлигийн хязгаарыг бядсаар явмуй 

	Тун муу буруу номтныг үнэнээ оруулсаар явму

	Тонилгогч гурван эрдэнэсийг гэрч болгосоор явмуй 

	Тогтоосон тангаргаас үнэн алгасавч би үл гэмшмүй 

	Ач үрийг хойдос дурлах бөгөөс

	Арилсан өөрийн ухаан хувилгаан бие

	Асар цувирал үгүй их амгалан жаргалын бие 

	Амгалан их мөн агаар ялгал үгүй болсон.

	Сайн ач үрийн төдий адилтган ухсанаар

	Саарал үгүй нэгэн амтны хязгаарыг бядсаар явмуй (16 

	Саатуулах эрэх сэрэхийг үнэнээ оруулсаар явму 

	Сайтар ялгал үгүй мөр болгосоор явмуй

	Санасан ач үрээс алгасавч би үл гэмшмүй. 

	Бурхан болохуйяа хойдос дурлах бөгөөс 

	Буцал үгүй язгуураас хамт төрсөн мөн агаар

	Буруу туурвилаас хагацсан хоосон ухаан их амгалан 

	Бусдаас хоёр мэдэх сэтгэлээр илт гийгүүлэн

	Бултрах хичээл үгүй бүгддээ гэгээн гэрлийг дэлгэрүүллээ. 

	Ялгуусан бурхны төдий адилтган ухсанаар

	Ямагт ёст номын хязгаарыг бядсаар явмуй 

	Ялган тэмцэх номтонг үнэнээ оруулсаар явму

	Илт эргэл нөгчлийг мөр болгосоор явмуй 

	Ялангуяа эргэлээ төөрөвч би үл гэмшмүй 

	Хатангатгах үндсийг хойдос үнэн дурлах бөгөөс

	Хамгийн эрхэн очирдариас төгс үндэслэснээр 

	Харил үгүй Дилова номын мэлмий төгслөө

	Хаана бээр алдаршсан Нарова ухааныг аван төгс сэтгэснээ (14r) 

	Хатуужилт Марва хэлмэрч адистидыг дэлгэрүүллээ

	Үзүүлэгч эцэг Мяларайва лам юугаа төдий адилтган ухсанаар 

	Үлэмж увдисын хязгаарыг бядсаар явмуй

	Үргэлж муу үндэстнийг үнэнээ оруулсаар явму 

	Үймэх эргэлийн үйлсийг мөр болгосоор явмуй 

	Үнэн муу үндсэн лүгээ учравч би үл гэмшмүй 

	Учрах хойд шавь нар үнэн дурлах бөгөөс

	Урьд түших ламд сайн бишрэлийг үүсгэн

	Удируулсан гурван санваарыг аван үнэн бишрэлээр сахиад 

	Улам сайн мөрд хүрэхүй авшгаар боловсруулан

	Үнэн тонилгох аргыг хичээн үүсгэгдэх 

	Төгс бишрэлийн төдий адилтган ухсанаар

	Тэгш гурван санваарын хязгаарыг бядсаар явмуй

	Тэгүүдрэлийн хоёр түйтгэрийг үнэнээ оруулсаар явму

	Түүнчлэн үлшгүйг мөр болгосоор явмуй

	Тэжээд муу шавь учравч би үл гэмшмүй

	Чуулан энд хурагсад лам шавь бүгдээр

	Чадагч бурхны номлосон ямарваа номын хаалгыг 

	Чин сэтгэлт мэргэд ахуй их гүн үүсгээд

	Чивэлт атгагийг номын бие болгон илт сэтгэж бүрүүн 

	Өнө зүг бээр өгүүлэл үгүй сэтгэлээ мэдээд

	Өөрөө алгасал үгүй итгэлтэйеэ боловсон бүтээсний тул

	Өршөөх адистидыг бусад үнэн итгэх бөгөөс

	Өлзийт бүтээлийн үндсэн шашинг дэгдүүлэх буй за

	Тиймийн тул энэ заяаны үйлсийг тэвчин одсугай 

	Тэжээд аглаг уул орныг бядан одсугай

	Тэгш сэтгэл ухсанаа алгасал үгүй мандуулан одсугай 

	Тэнсэл үгүй үнэн сэтгэл тонилсон агаараа (14v) одсугай 

	Тансаг Дундад газраа эдүгээ явсу

	Та бүгдээр энд энх амгалан суу

	Таалах Райчүн хөвгүүнээ, намайг эндээс явахуйд

	Тахилын орон эцэг лам адислан соёрх

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн одохуй шийдсэн цагт, өглөгийн эзэн эмс бүгдээр хорьж ядаад ийн өгүүлэлдрүүн,

	— Урьд егүзэрсийн эрхт лам хорьж ядав би. Ер маны хэн бээр хорьж үл болох хэмээн зарлиглалаа. Эдүгээ тийм зарлиг нь үнэн мэт зөв ажгуу. Ийм хатуу зоригт хүмүүн хаана болох. Ямарваа санаснаа өчүүхнээр саарах үгүй хэмээлдэн, тэнд олон эмс хорихуйгаа огоот цөхөрсөн нөгөөд, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн, чи эдүгээ илэвтлэн одогдох. Эндээс би чамайг хоромхон үдсүгэй хэмээн зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн урьд мэт, биедээ хавьяат үйлсээ аваад, тэндээс Дундад газраа явахад нь, егүзэрсийн эрхт шавь нарыг дагуулан урьд мэт, Гүзээн хонгилын хүзүүн даваа хүртэл үдээд, тэнд Ариун эзэн Райчүн хөвгүүндээ, егүзэрсийн эрхт аяа зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн чи эмсийн хорихуйяа үл болон одох болов. Эдүгээ хөгшин өвгөнөө намайг үргэлж залбиран, сонсохын үндсэнг сэтгэхээ бүү март. Аглаг уулдыг бядан явж нэгэн газраа үүр суулгүй, үлэмж увдист лам учрах бөгөөс, үнэн тэгүүдэрснээ асууж мэд. Маны сонсохын үндсэнээс гүн болохуунаа, магадаар хичээн авч сэтгэ. Хэрвээ гүн увдис үгүй бөгөөс лам юугаа миний увдисыг итгэсээр (15r) явах буй за хэмээгээд, урьдах нэгэн сөөм шигдэн биеийн бэлгэ гарсан чулуун дээр сууж,

	— Аяа Райчүн минь сонсогдох. Ярлүн хэмээх газрын дунд, эрдэнэ цогцолсон мэт үзүүрт уулын, ёроол нь тутарганы иш жигдлэн зэргэлсэн мэт, түүний ургал зүгт алга хамтатгасан мэт хад буй. Тэнд бүтээлийг үйлдэхүүнээ чи олон амьтныг туслах бөлгөө. Түүний янар эргэлийн өлөгчин, хөлөөс чинь зууж саатуулах буй. Тийм үйлсийг хичээн сэрж явагдах. Тэр цаг хөгшин өвгөнөө намайг бишрэн залбираад, үгээгүй ядууст өршөөн өглөг өг. Үлэмж увдисаа мартал үгүй сэтгэхүүнээ сайн буй за хэмээн санах дуртгалыг зарлиг болон адистидлэсэнд, Ариун эзэн Райчүн мөргөөд эргэснээ нөгөөд, хөлийг нь орой дээрээ тавин ерөөл зохиож, эцэг лам юугаа орой дээрээ алгасал үгүй сэтгэхүй санаад, тэндээс Ариун эзэн Райчүн Дундад газраа одсонд, егүзэрсийн эрхт хойноос нь харан түүнээ “Өчүүхнээс ханилсны тул, сэтгэлээ эмгэнэн үл мартах ажгуу би. Тэр намайг санах буй за” хэмээн сэтгэж хойногшоо харахыг нь хүлээн суухад, Ариун эзэн Райчүн хойшоо харал үгүй рид хувилгаанаар даван одсон нөгөөд, тэнд егүзэрсийн эрхт сэтгэлдээ “Аяа тэр хөвгүүний минь бишрэл надаас урвах үгүй сайн буй за. Түүнээс бус харал үгүй яаран одсон нь эдүгээ сайн бус болов” тэндээс Гүзээн хонгилдоо залран одлоо. Дундад газраа Ариун эзэн Райчүнгийн одсон дундад зүйл болой. 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн халуун (15v) зүгээс явсаар арав хоногийн газар удал үгүй яваад, ариун Няндон298 хэмээх газрын өчүүхэн хотод хүрэх лүгээ, тэнд лам нар хийгээд ясал улс олон хурсанд Ариун эзэн Райчүн тэдний дэргэд ирснээ, тэр олон хурагсдаас богино биетэй болоод, сайн засалтай нэгэн тойн өгүүлрүүн,

	— Аяа залуу райва чи бишрэгдэх мэт ажгуу. Ийм ёст бөгөөтөл эрдэмгүй болохуул, эдүгээ сонжигдоод их ичгүүр болох буй за. Тиймийн тул тойн болоод бурхны шашнаа туслахуунаа, өөрийн биеэ үл сонжигдон ичгүүр үгүй болох хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	— Эргэлийн найман номоор явах тойд сонсогтун. Сонжигдох ичгүүрээ өгүүлсүгэй хэмээн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аврал эцэг ламдаа мөргөмү

	Аяа омогт тойн эхлэн энд хурсан бүгдээр 

	Аху энэ насны тусыг бүтээгч хэрсүүд сонс

	Ариун дөрвөн зарлигийн шидтэний үндсэнг баригч би 

	Аливаа олон лам нарын үлэмж увдисын сан боллоо 

	Төгссөн эцэг Мяларайвын сэтгэлийн хөвгүүн бөлгөө 

	Тэгүүдрэх сайн тусыг сэтгэлдээ эс эндүүрсэн бөгөөтөл

	Тэмдэгтэйеэ сайн сэтгэлээр хайрласан тань гайхамшиг болой

	Түүгээр зургаан сонжилын ичир үгсийг өгүүлсүгэй, мэдэгтүн

	Төлөв үгсээр тэмцэх тань унах навчин лугаа адил

	Төвшин их багш нарын сонжих ичгүүр буй за 

	Ер сэтгэн ухсан амгалан өлзий хутгийн

	Их бүтээлтэнг сонжих ичгүүр буй за

	Засдаг авирлах шинэ бэр мэт явдалтан 

	Засалт их тойдын сонжих ичгүүр буй за

	Галзуу мэт эрс эмс дураар авирлан явах (16r) 

	Гань егүзэри эрс эмсийн сонжих ичгүүр буй за 

	Өөрийн биеэ омгоор ихэрхэн магтагч

	Өглөгийн эзэн эрс эмсийн сонжих ичгүүр буй за 

	Үнэн ёсыг сайтар өгүүлэх үгүй алжаас бөгөөтөл 

	Өөдгүй олон эмсийн сонжих ичгүүр буй за 

	Итгэл явуулах сургаал үгсийг бас мэдэгтүн 

	Ялгуусан бурхан ном хувраг гурван

	Илт энэ гурван гадаад итгэл буй

	Илэвтлэн өглөө үдэш мөргөх эргэхээ бүү таслагтун 

	Дээд лам ядам дагинас гурван

	Дэгжүүлэх энэ гурван дотоод итгэл буй

	Дэнслэх сэтгэлээр үргэлж бишрэхээ бүү таслагтун 

	Шулуун судас хийгээд хий дусал гурван 

	Шалгадаг энэ гурван нууц итгэл буй

	Шахамнан үргэлж сэтгэн бүтээхээ бүү таслагтун 

	Хайрт өөрийн бие хийгээд бүгд амьтныг

	Хамран ялгал үгүй номын бие лүгээ нэгтгэн 

	Хамгаас асран нигүүлсэхүйгээр үргэлж сэтгэгтүн 

	Хавьяат энд хурагсад сэтгэлдээ тогтоогдохуй

	 

	Эдгээр үгсийг аялгуулан зарлигласанд, тэр тойн эхлэн хурагсад бүгдээр, биширч элдэв тахилаар хүндэлж ийн өчрүүн,

	— Аяа егүзэри чи урьд хаанаас ирлээ. Эдүгээ онц аль орноо одох. Лам хийгээд газар чинь хаана буй. Бид бүгдээрийг номд оруулах нэгэн эгшгийг номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн хариу нь аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Хурьцах гурван цагийн аврал бурхдын хураангуй бие

	Хувьт жаран үгсийн эгшиг зарлиг төгссөн

	Хурсан бүгдэд түгсэн гэгээн хоосон номын эзэн 

	Хутагт эцэг лам юугаа хөлд бишрэн мөргөсүгэй 

	Хатуужилт егүзэри би аху ёсоо өгүүлсүгэй

	Хамаг энд хурагсад тойд эхлэн бүгдээр сонсогтун 

	Учирсан бие хэл сэтгэл гурвыг номхотгосноор

	Удируулсан номхотгох судрыг мэдсэн багш би бөлгөө (16v) 

	Огоот мэдэхүй бээр хийг хөлөглөснөөр

	Охь эцэг үндсийг мэдсэн багш би бөлгөө 

	Биедээ амгаланг илт дэлгэрүүлснээр

	Бэх эх үндсийг мэдсэн багш би бөлгөө 

	Үзэгдэх эргэлийг их мудра болгон үзсэнээр 

	Үнэн сэтгэлийг үзсэн багш би бөлгөө 

	Эргэл хоосон хоёрыг ялгал үгүй ухсанаар

	Эгнэгт хоосон агаарыг мэдсэн багш би бөлгөө

	Илт баримтлах атгагийг магад дарсанаар 

	Ялагдаш үгүй гадсыг мэдсэн багш би бөлгөө

	Огторгуй мэт төрөл үгүй сэтгэлийг

	Олон бүгдэд дэлгэрүүлсэн егүзэри би бөлгөө 

	Хөх огторгуйд нисэх их гардичлан

	Хөөрөн тогтол үгүй явах гуйранч би бөлгөө 

	Цаст уулнаа явах цагаан арслан мэт

	Цааз үгүй хаана бөгөөс явах гуйранч би бөлгөө 

	Тун цэцэрлэгээ явах идэр бодон мэт

	Түйдэх атгаг үгүй явах гуйранч би бөлгөө 

	Үхэгсдийн орноо шилбэлзэн явах чоно мэт

	Үргэлж бүгдийг бядах егүзэри би бөлгөө 

	Тогтсон их далайд умбах загасан мэт

	Тун арван зүгт хүрэх гуйранч би бөлгөө 

	Эрхт  хүрдэн эргүүлэгч хаан мэт

	Эл гурван орныг эрхдээ оруулсан гуйранч би бөлгөө 

	Хатуужин ийм гуйранч болсон цагтаа

	Хаана одох магадгүй буй за

	 

	Эдгээр эгшгийг аялгуулан зарлигласанд, тэнд хурсан бүгдээр баясан зөвшөөлдсөнөө, тэнд Засалт тойн эхлэн нэгэн хэдэн бишрэлтэн гэртээ, Ариун эзэн Райчүнг залж, авшиг хийгээд увдисыг өчин сонссоноор, ер үнэн бүтээлийг мэдэх олон боллоо. Тэр хурагсдаас Засалт тойн үнэн биширч, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн, “Өөрийн сэтгэлдээ нягт ухсанаа, эдүгээ удал үгүй мандуулах ийм ёсыг илэрхийеэ, нэгэн номыг аялгуулан соёрх” хэмээн (17r) өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Хамгаас эрдэнэ эцэг ламдаа мөргөсүгэй

	Харил үгүй гайхамшигт буяны нөхөр Засалт тойн 

	Ханалхийлэн мэдсэнээр чи өөрөө мэргэн буй за

	Хаана бөгөөс сонсдох сайн эрдмийг би үл мэдэн бөгөөтөл 

	Хатуужин үнэн бүтээсний хүчээр ухааныг мэдлээ

	Үлэмж дияаны  ёсыг хөтөлбөр болгон нэгэн эгшгээр дуулсугай

	Үнэмлэх хөтөлбөр нэгэн эгшгээр юунаа үл таалмуй

	Үргэлж олон сохор бүгдээрээ үзүүлэх мэлмий учирсанд 

	Үнэн төгс бишрэлтэн дээд мөрөө илт үзлээ

	Тэр нь алагчлал үгүй их мөр болов

	Тэмдэгтэйеэ урьд сэтгэлийн ёсыг эрэн ухахуйяа минь

	Тэнд бурхан сэтгэлт ламын дэлгэрэнгүй ухаан

	Тэгш зургаан зүйл амьтнаа огоот түгсэний тул 

	Бэрх зузаан мунхгийн үйлсээ дарагдсан над

	Бэлгэтэйеэ үзэгдэхүүнийг сэтгэлийн нүүр болгон тохиолдуулсанд

	Бэртсэн мунхгаа арилган махан мэлмий илт болоод

	Бэлэн элдэв аргасын үлэмж гүн увдисаар

	Бодтойёо атгаггүй огоот арилсанд

	Боловсон хир үгүй огоот бурхны мэлмий боллоо

	Болгоох сэтгэл үе үе гэнэт тархсанд

	Болзоогүй будангуй оюутан огоот эс мэдлээ

	Түүгээр ямарваа үзэгдэх үнэн сэтгэлийн агаарыг

	Тэмдэгтэйеэ адилтгахуунаа сохор хүмүүн хөвгүүнээ 

	Тэдүгэ өмнөө аху үл үзэн дэмий дуудан эрэх мэт 

	Түүнчлэн мунхгаа бүрхэгдсэн муу нүдтэн

	Өөрийн сэтгэл үнэн бурхан бөгөөтөл

	Үтэр үл мэдэн тус бүр бусдаас эрмү

	Өнө сэтгэлд бодлон үйлдэх үгүй их мудраар (17v)

	Өршөөн ер мэдэх атгаггүй номын мэлмий боллоо 

	Сацуу болгох лугаа даган олох нийлүүлэх бөгөөс 

	Сац зургаан чуулганы орныг ухах болоод

	Самууран бүгдийг үзэх сэтгэл багш болон ухагдмуй

	Сайтар сэтгэлийн агаарыг үзсэнээр багшийг үл эрэх 

	Төрөл үгүй ухаан сэтгэл ер мэдэх мэлмий боллоо 

	Төөрөх эргэл үзлийн туурвих үйлсийг тасалж бүрүүн

	Төвхнөсөн гурван цагийн ялгуугсдын ёсоор суун

	Түртгэх хийгээд ер огоот төрөх үгүй

	Ийм төрөл үгүй үлэмж сэтгэлийн агаараар 

	Эгнэгт хагацал үгүй үнэнийг илт ухлаа 

	Эхэн түрдсэн бүгд номууд бээр

	Үүр тачаах үгүй үнэн ухааныг оллоо

	Язгуураас үнэн хоосон гурван орныг

	Илт мунхаг түйдсэн үйлсээ арилгах бөгөөс

	Ялангуяа өөрөө болсон ухаан ер мэдэх мэлмий боллоо

	Ямагт адилтгахуунаа чандмань эрдэнэ мэт

	Хэлэгү амьтныг хичээл үгүй үргэлж туслах 

	Хэтэрхий урвал үгүй ялгуусан бурхны мэлмий лүгээ 

	Хэрэглэх таван мэлмийг тачаах үгүй төгсгөх бөгөөс 

	Хэзээ бээр жаргалт амьтны орноо дураар хүрмү

	 

	Эдгээр эгшгийг зохистойёо аялгуулан зарлигласанд, тэр Засалт тойн бас өчрүүн, “Аяа би өчүүхэн цагаас тойн болоод, ариун шагшаабадыг нүдний цэцгий мэт сахилаа. Бас гурван аймаг савын сургуулийг ариунаа мэдээд, сонжих үгст хоцрол үгүй болсон бөгөөтөл, ариун эзэн ламын гэгээний эсрэг өгүүлэх үйлдэхээ хариугүй болж, ер аргаа барсан мэт болов би. Ламын ямарваа зарлигийг илт магтах буй за. (18r) Эдүгээ энд нэгэн гүн сургаалыг номлохуй сэтгэлдээ айлдан соёрх” хэмээн өчөөд, элдэв хүндлэлийн их тахилыг өргөж, хөтөлбөр увдисыг олон өчиж сонсоод сэтгэснээ, үлэмж сайн бүтээлт тойн болсонд, түүнээ Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Удируулсан эцэг ламдаа мөргөсүгэй

	Урьд хамгийг мэдэгчин судар үндсэн хийгээд

	Учирсан номын эзэн их шидтэний өршөөх зарлиг хоёрыг 

	Удал үгүй өөрийн сэтгэлдээ нягт төгссөний тул

	Улам сонсох санах суран үйлдэх үгүй, надад 

	Магад сэтгэлд болсон үнэн бүтээл хийгээд 

	Махнилан дотроос гаргасан гүн ухаан хоёрыг 

	Мартал үгүй үлэмж увдисыг нягт төгссөний тул 

	Мандуулах бүтээлийг сэтгэн үйлдэх үгүй, надад 

	Үнэн сэтгэлийн нүүрийг илт үзүүлэгч лам хийгээд 

	Үргэлж арван зүг дэх гурван цагийн бурхан хоёрыг

	Үлэмж их бишрэлээр нягт төгссөний тул

	Өгүүлэн тус бүр мэдэхүй үйлдэх үгүй, надад 

	Тасрал үгүй үргэлж ахуй ёсон хийгээд 

	Тачаал үгүй хамт төрсөн ер мэдэх хоёрыг

	Таних нүүрээ тийн зохистойёо нягт мэдсэний тул 

	Тансаг ариун мөрийг бүтээн үйлдэх үгүй, надад 

	Эргэлээ аху найман номын муу омог хийгээд 

	Эндүүлэх ямарваа учрагсдыг сайшаах хоёрыг 

	Эгнэгт магадгүй болгон нягт төгссөний тул

	Эрэн сонгохуй мэдсээр үйлдэх үгүй, надад

	Анжиран хэрэглэх идээн хувчис хийгээд 

	Ашид хэрэглэх эд мал хоёрыг

	Асар булилах сэтгэлээр нягт төгссөний тул

	Арвилан хураан хадгалан мэдэх сэтгэл үгүй, надад (18v) 

	Урьд үйлсийн учрах шалтгаан болсон хийгээд

	Улам сонсон санахын гэмийг тасалсан хоёрыг 

	Учирсан төгс хувьтнаа нягт төгссөний тул

	Удал үгүй гутуузай хэмээн сэжиглэх үгүй, надад 

	Суран сэтгэх дурлах бөгөөс хойд шавь нар бүгдээр 

	Сураглан урьдаас үндсэн төгссөн ламыг эрэгдэх 

	Сулдал үгүй дунд гүн увдисын үнэнээ хүрэгдэх

	Сургуулийн эцэст сэтгэсэн бүтээлээ хичээгдэх

	Судар тарнисаар энэ насандаа бурхан бологдох буй за

	 

	Эдгээрийг урнаа аялгуулан зарлигласанд, тэр Засалт тойн аглаг уулдыг бядах нэгэн сайн их бүтээлт тойн болоод, тонилох мөрийн хутгийг түрвэл үгүй оллоо. 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүнг нэгэн хэдэн өглөгийн эзэд бишрээд, Ладод хэмээх орны хүйтэн зүг дэх Жүнбасар299 нэрт газраа залж авшиг хийгээд увдисыг өчсөнөө нөгөөд, тансаг сайн хүндлэлийг өргөөд, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн,

	— Манай энд нэгэн уулнаа аглаг суух сайн орон бөлгөө. Түүнээ залран суухуунаа ямар хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн тэдний өгүүлснээр, тэр уулыг үзэхээр тэндээс залраад, тэнд хүрэн үзэхүйеэ тэр ууланд, ус хийгээд цэцэрлэгүүд үлэмж төгссөн аглаг орон ажгуу. Дээд сэтгэлийн ухааныг маш нэмэхүй мэдээд Ариун эзэн Райчүн баяссан агаараа, тэр уулнаа бүтээлийг зохион нэгэн хэдэн хоног суугаад, “Үүнээс нөгөөд энэ орноо ирсүгэй” хэмээн зарлиг болж, тэндээс мөн Жүнбасар хэмээх газраа залран ирээд, тэнд хурсан өглөгийн эзэд бүгдээрээ, Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эцэг богд лам юугаа (19r) хөлд мөргөсүгэй 

	Эдүгээ төрсөн бүгдийг үхэхүй үзэхүүнээ 

	Үүр хурааснаа орхиод одох бус уу

	Эндүү сэтгэлээр ийм үхлийн мөрийг эс мэдэв үү та 

	Эдүгээ сэтгэх ухааныг хичээн боловсон болгогдох 

	Зүг бээр үүдсэн бүгд мөнх үгүйг санахуунаа 

	Зөвшөөлдөн хурсан өөр бусад хагацах бус уу

	Зөрүүлэл үгүй тиймийг мэдэхүүнээ гагцаар яван чадах үгүй буюу та 

	Зөв гэх бөгөөс эдүгээ гагцаар зовлонг чадагдах

	Хайрлан хураасныг үгүй болохуй үзэхүүнээ

	Хавьяат өөрийн эдийг бусад эдлэн авах биш үү 

	Хайрлал үгүй өглөг өгөхүй эс санав уу, та

	Хатуужин эдүгээ үнэн зүрхэндээ нягтлан авагдах 

	Сайн номчдын ёсоор явагчдыг үзэхүүнээ 

	Санваараа ил эчнээ өөр үйлдэх бус уу

	Сац шалтгааны ач үр юүгээ үл санах буюу та

	Сануулах эдүгээх эргэлийн гэмт үйлсийг хичээн санагдах 

	Увдист бологчид бүхнийг үзэхүүнээ

	Урт мөрийн хязгаар300 эзлэхүй их хүсэх буюу

	Удирдах буяныг нийлүүлэх үндсийг юунаа эс барив та 

	Улам эдүгээ үзүүлэгч сайн ламыг хичээн сонгогдох 

	Олон чуулагчдын эрхэн ноёныг үзэхүүнээ

	Огоот эзлэн баримтлах сэтгэлээр холдох биш үү

	Огцом тийм өөрийн эрлээр ариун орноо хэзээ хүрэх та 

	Онц эдүгээ хүслээр бэтгэ болсноо арилгагдах 

	Торгоолт үйлсээ эс тасалсныг үзэхүүнээ

	Тоолш үгүй үйлдэх үйлс нь олон биш үү 

	Тогтнох чөлөө үгүй хаана амар суух, та 

	Тодорхойёо эдүгээ мөнх үгүйг хичээн сэтгэгдэх 

	Хишгээ барсан муу амьтныг үзэхүүнээ

	Хэдий бээр өөрийн (19v) боолоо зарахуй үзсэн биш үү 

	Хэзээ бээр хилэнцсийн үүргийг хөнгөн болгов уу та 

	Хэрэглэн эдүгээ сайн ламыг үүр хичээн түшигдэх

	 

	Эдгээрийг аялгуулан тэндээс явах болсонд, бүгд өглөгийн эзэд биширсэн агаараа зэргээр, “Аяа үүнээс хойно манай энд залар” хэмээн өглөгийн эзэд бас бас хичээн өчлөө. Ариун эзэн Райчүн өглөгийн эздээ сургаал зарлиглаад, тэндээс мөн урьд Няндон301 хэмээх газрын Хавирга хошуу нэрт газраа зочдын байшинаа хүрэх лүгээ, тэр зочдын байшинаа аливаа зүгүүдээс нь, ер олон улс хурж үймэн явах цагт, Ариун эзэн Райчүн тэр үдэш ойр нь суун, тэр улсын нэгэн нэгнээсээ хууран авах хүслийг мэдээд, тийм улсыг үлш үгүй өршөөн санах лугаа, тэнд бие нь өндөр болоод, саатагдахуйяа их үүрэг үүрсэн гирс сүйхт хүмүүн ирээд, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өгүүлрүүн,

	— Аяа райва чи хаанаас ирэв. Дээд лам чинь энэ буюу хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ би Нянан орноос энд ирлээ. Лам минь Мяларайва хэмээх тэмцэл үгүй их шидэт бөлгөө. Түүний шавь мөн бөлгөө. Аяа чи хаанаас ирэв. Хаана одох хэмээн зарлигласанд, тэр гирс сүйхт хүмүүн бас өгүүлрүүн,

	— Шарво302 хэмээх газрын хүмүүн бөлгөө би. Тэнд маань Ашу303 хэмээх нэгэн хад бөлгөө. Түүний урд Бадамсамбуу адистидлэснээр, Ашубраг304 хэмээн алдаршсан их агуй бөлгөө. Арван буян бүрдсэн тийм орноос Рашир305 хэмээх би энд ирэв хэмээгээд, “Чиний өгүүлэгч Мяларайва лам Алдаршсан Райчүн хэмээх шавь хоёулаа хамаг улсад алдаршин хол сонсодлоо. Тэр хоёрын гэгээнээ (20r) золгон номыг сонсоё би. Аригүнтан306 зүгт одохуй саналаа. Тийм алдаршсан Мяларайвын шавь чи мөн болохуунаа, тэр лам чинь энх амгалан буюу. Сэтгэлийн хөвгүүн Райчүн хэмээх шавь нь, лам юугаа дэргэд суусаар буюу” х эмээн хичээн асуусанд, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	—Эцэг лам эхлэн бүгд шавь нар энх амгалан бөлгөө. Эдүгээ Нянангийн Гүзээн хонгилоо суусаар бөлгөө хэмээгээд тэндээс олон хурагсдын дэргэд ирж, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Асрагч эцэг ламдаа мөргөмү

	Адистидээр аврах ачит ламд

	Авирд хэзээ бээр үнэн бишрэл үйлддэхүй 

	Тэнсэл үгүй их мудра энэ үзэл

	Тэгүүдрэн эрэх сэрэхийн307 хийеэ хийсгэх гэмшил 

	Сэтгэлд үйлдэх үгүй энэ бүтээлийг

	Сэжигт хоёрчлохын чөдрөө хүлэгдэх гэмшил 

	Өөрийн хүчээр болсон энэ явдлыг

	Өнгөлөх засдаг хирээр гэмтээх гэмшил 

	Түрвэл үгүй ухсан энэ их амгаланг

	Төлөв үгсээр нэр болгох гэмшил

	Эргэлийн үйлсүүдийг тэвчсэн эдүгээх егүзэри 

	Эгнэгт өглөгийн эзний дураар болох гэмшил 

	Магад номыг үйлдэх эдүгээх дээдэс

	Муу баримтлан тачаах орноо суух гэмшил 

	Алдар бэлгэ төгссөн зохист эдүгээх түшээн 

	Алгасалт доордос лугаа ханилан нөхцөх гэмшил

	Эрдэнэ хүмүүний бие олсон эдүгээх тус бүтээгчин 

	Эгнэгт буян үйлдэл үгүй явсаар үхэхүүнээ гэмшил 

	Чандмань эрдэнэ өөрийн эдүгээх сэтгэлийг 

	Чивэлт эргэлийн шавраа шавардуулах гэмшил 

	Үзүүлэгч ламын магад увдисын энэ рашааныг 

	Өөдгүй зальхайн308 эрхээр үл үйлдэх гэмшил 

	Гэгээн гэрэл (20v) хосолсон энэ зулыг

	Гэнэт атгагийг хийгээр хөдөлгөх гэмшил 

	Тэнсэл үгүй явдлын энэ тэгш амтыг

	Тэжээд найман номын уснаа урсгах гэмшил

	Ялгуугсдын мандал өөрийн энэ биеийг

	Илт эргэлийн үйлсээ зарц болгох гэмшил 

	Авьяаст эргэлийн үйлсийг энд хурагсад бүгдээр 

	Авирд тэвчихүүнээ нөгөөд үхээд сайн болму за 

	Ариун эзэн Райчүн эдгээрийг зарлигласанд,

	 

	Тэнд хурагсад олон хүмүүн их бишрээд, хилэнцсийн үйлсийг тэвчин буяныг үйлдэх тэргүүлэн, хязгаалал үгүй номын хаалганаа орогсод олон боллоо. Тэнд Ариун эзэн Райчүн хоромхоноо суух цагт, эцэг Мяларайва лам Райчүн хоёроо шавь агсан нэгэн райва, Сал хийгээд Лоро хоёр газраа одсон, тэр райва гэнэт тэнд хүрч ирээд, Ариун эзэн Райчүнг үзэн “А ла ла309” хэмээн баясаад,

	— Их хишигт хүмүүн болой нь би. Эдүгээ ламдаа золгов хэмээснээ, тэр райвагийн өгүүлэхүй сонсоод, гирст сүйхт Рашир асуув. 

	— Аяа райва чи лам хэмээсэн чинь хэн бөлгөө. Тэр райва лам хэмээсэн минь Алдаршсан очир райва энэ биш үү хэмээснээ, түүнээс лав мэдсэнээ нөгөөд, Ариун эзэн Райчүнаа Рашир бас өчрүүн,

	— Аяа ламын өршөөл над өчүүхэн болбасай. Учран золгохуйяа минь үнэнээ юунаа эс зарлиглалаа хэмээгээд, хүссэндээ уйлан босоод мөргөж, хөлийг нь орой дээрээ тавиад их биширч, “Эдүгээ лам намайг дагуулан соёрх” өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Чамайг өршөөх минь өчүүхэн бус бөлгөө. Тийн бөгөөтөл эцэг Мяларайва ламаасаа би, өөр хүмүүнийг нэгээхэн бээр санах үгүй буй за. Эдүгээ гуйранчлан (21r) явахад миний хойноос, үргэлж дагасугай хэмээн бүү өгүүл чи. Эдүгээ их шидэт Мяларайва лам минь ер аглаг уулнаа сууж бүрүүн, тэнд олон шавь нарыг хайрлан мандуулах бөлгөө. Эдүгээ чи эндээс илэвтлэн одоод ном хийгээд, увдисыг сонсон ир. Хойд жил би халуун зүгийн мөрөөр энд ирэм зэ. Тэр цагт ном хийгээд увдисаар тусалсугай хэмээн зарлигласанд, тэр Рашир үл болон бас өчрүүн,

	— Үүнээс хойш үхэн үхтэл, эрдэнэ ламаасаа хагацал үгүй хаана залрах бөгөөс, хойноос юунаа үл дагах би хэмээн, хагацал үгүй явахыг тангараглан ам алдаж эс болсонд, Ариун эзэн Райчүн бас зарлигларуун,

	— Ер тийм үг юунаа өгүүлэв чи. Үзүүлэгч бурхан мэт Мяларайва ламд үл одон, үргэлж гагцаар явах гуйранч намайг дагахуунаа чиний буруу бус уу. Энэ эгшгийг минь чи сонс хэмээн, бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо.

	 

	Эгнэгт гурван цагийн бүгд бурхдын мөн агаар

	Эл учрагсдыг туслахуй төгссөн эрдэнэ богд 

	Эцэг Мөшөөх очирын хөлд залбиран сөгдмү 

	Эрдэнэсийн Рашир чи эдүгээ хичээн сонс 

	Хамаг эрдмийг төгсөөр сурахуй хүсэх бөгөөс 

	Ханаш үгүй үндэст үнэн ламыг түшигдэх 

	Хатуужин өөрөө багш болохуй хүсэх бөгөөс

	Ханалхийлэн сонсох сэтгэх зарлигийн удируусанг авагдах 

	Үргэлж эдлэх жаргалын арвитгалыг хүсэх бөгөөс

	Үнэн буяны (21v) чуулганыг саатал үгүй үйлддэх 

	Үзэгдэхүйеэ их хүчит болохыг хүсэх бөгөөс 

	Үлэмж бодгаль алгасал үгүй хичээгдэх 

	Тэгүүдрэл үгүй ухааныг төгсгөхүй хүсэх бөгөөс 

	Тэгш дөрвөн авшгийг боловсон сонсдохуй 

	Тэмдэгтэйеэ дагинасаа ивээгдэхүй хүсэх бөгөөс

	Тэжээд үнэн ёсоор тангаргийг сахигдах

	Аливаа зовлонг жаргал болгохуй хүсэх бөгөөс 

	Асар арван хийг дураар хураагдах

	Ариун гурван санваар төгсгөхүй хүсэх бөгөөс 

	Алгасал үгүй өдөр шөнө үргэлж сэтгэгдэхүй 

	Хязгаарлал үгүй ухааныг дэлгэрүүлэхүй хүсэх бөгөөс 

	Хир үгүй гэгээн гэрлийг илт бүтээгдэхүй

	Хичээн бурхан болохуй хүсэх бөгөөс 

	Хяналт эрэх сэрэх хүчээр үл бологдох

	Мэгдэл үгүй утга тэмцэхүй хүсэх бөгөөс

	Мэдэхүйеэ дуун хийгээд үлгэрийн судрыг сурагдахуй 

	Мэнээхэн гагц насандаа бурхан болохуй хүсэх бөгөөс 

	Мэргэн их шидэт ламыг хүндлэгдэхүй

	Өөр бусад хоёрыг туслахуй хүсэх бөгөөс

	Өрсөн аглаг уулнаа суун бүтээгдэхүй 

	Өргөн олон амьтнаа туслахуй хүсэх бөгөөс

	Өршөөх бодь сэтгэлийг хичээн боловсруулагдахуй 

	Эргэл нөгчлийг ялгал үгүй хүсэх бөгөөс

	Аливаа олныг нэгэн амт болгон мэдэгдэх 

	Элдэв хувилгааныг чадахуй хүсэх бөгөөс

	Эндүүрэл үгүй арван хийн ёсыг бүрэн бүтээгдэх 

	Найруулан дуулсан егүзэри миний үгээр болохуунаа

	Насад чи хэзээ бээр санасан үйлсээ бүтээмүй зэ 

	Нааднаа тоол үгүй үргэлж хичээн санагдах

	Нарийн эгшгээр эдгээрийг зарлигласанд, 

	 

	тэр Рашир бас өчрүүн,

	— Ийм эгшгийг илт зарлиг болсноор, эрдэнэ лам намайг дагуулан хайрлах буй за. Үүнээс хойш сайн (22r) муу үйлс боловч, эдүгээ бие хэл сэтгэл гурваа, бурхан болохуй янар хүртэл, богд ламдаа хатангатган өргөв би. Буруутгал үгүй илт соёрх хэмээн өчөөд, түүнээс хойш хагацал үгүй үргэлж дагасанд, өөр өөр тонилохуй судрын ёсоор, ариун явдалт увшийн сахил соёрхон, их хүсэх хөлгөний хүсэх орох хоёр бодь сэтгэлийг үүсгэхүй сургаад, авшиг хийгээд увдисыг бас соёрхон хайрлаж, урьдах Рашир очир нэрийг байлган, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ хэмээн нэрлээд, хүндлэн явах үйлсийг мэдүүллээ. Түүний төрсөн газар нь, нууц тарнисын судан Зари310 уулын далдлах зүгийн хаалга болох Жар311 хэмээх газар бөлгөө. Түүнээ арван буян бүрдсэн нь, эрт Нууц наран312 тэргүүтэн энэтхэгийн их шидтэн адистидлэсэн, Ашубраг хад тэргүүлэн олон ордын хаалга газар бөлгөө. Түүнээ баатад хийгээд баатчин бүгдээр хурж, өлзий хутаг оршуулсан тийм газрын адагт, хишиг дүүрэн тэгш бүлэг болоод, маш зохист зөөлөн газрын дунд суусан, эцгийн омог нэр нь, Ра бодхиранза313 хэмээх бөлгөө. Бишрэл төгссөн буян хишиг тогтсон хүмүүн бөлгөө. Эх нь дагинасын бэлгэ төгссөн, ариун язгуурт сайн авиртай, ер эхнэрийн бүгд эрдэм бүрдсэн, нэр нь Амгаланг төгссөн тонилгогч эх хэмээх бөлгөө. Ийм эцэг эх (22v) хоёроос төрснөө, нэрийг нь Рашир очир хэмээн нэрлэлээ. Өчүүхнээсээ бишрэл төгссөний тул, бүгдээрийн сэтгэлд маш зохист болоод, их билигтэй, номыг илт бишрэх, үгээгүй ядуусыг үзэхүүнээ өршөөхүй төгссөний тул, өөрөө идээн хувчид эхлэн аль дурласныг хайрлал үгүй өгөн явах бөлгөө. Ном хийгээд эргэлийн үйлст маш хичээнгүй болоод, эргэлийн зүрхэнгүй бүгд үйлсийг, дөрөв таван наснаасаа мэдсэний тул, лам хийгээд номд үлэмж бишрэлт болоод, арван найм насалсан цагтаа, эрдэнэ егүзэрсийн эрхт Мяларайва лам Ариун эзэн Райчүн хоёрын алдрыг сонсоод, Ладод хэмээх газрын зүг одохуйгаа шийдээд, эцэг эх хоёроосоо асууж зөвшөөлдөн олон эдээр алтыг худалдан аваад, тэндээс нөхөр үгүй гагцаар их зоригоор ирээд, Ариун эзэн Райчүнг Няндон хэмээх газрын Хавирга хошуун дахь зочдын байшинаа ахуйд, тэнд Ариун эзэн Райчүнд золгон, алтан гирс сүйх саадаг гурваа бариад, үнэн хүндлэлээр хагацал үгүй дагахуй өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн баяссан агаараа Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ хэмээн нэрлэснээ, тэр арван есөн насандаа ийн өчлөө. “Ямарваа ном номлохуй намайг оруулан сонсго” хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зөвшөөн, ямарваа хүмүүнээ ном номлохуй минь, үргэлж сонсолц хэмээн өршөөн зарлиглаад, (23r) тэндээс Ариун эзэн Райчүн, Алдаршсан эрдэнэ хоёул Дундад газрын Лхас сүмд ирээд, хоёр Шакъямуни бурхнаа мөргөж, Алдаршсан эрдэнэ шавь юугаа барьсан алтны заримыг нь бясалган314 болгоод, хоёр Шакъямунигийн нигуураа түрхэн өнгөлж, үлсэн алтыг бас өргөөд, их ерөөл зохион дууссан нөгөөд, мөн тэнд Балба Асу ламыг суухуй мэдээд, Ариун эзэн Райчүн одоод золгож мөргөн,

	— Увдисыг соёрх хэмээн өчсөнөө, Балба Асу лам,

	— Ер эрдмээр худалдах, эс бөгөөс эдээр үнэлэн авах, эс бөгөөс эрдмийг хөвгүүндээ өгөх хэмээсэн бөлгөө. Чи миний хөвгүүн бус бөгөөтөл, увдис буй боловч сайн буянгүй үл өгөх хэмээгээд дооха гурван зүйл гол, их мудар эднийг өчүүхэн номлоод, Гурван эргүүл хэмээх суух орноо минь ир хэмээн зарлигласанд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн шавь хоёулаа Ярлүн хэмээх газрын зүг одсонд, тэнд номыг өчин сонсох хүмүүн олон болоод, улам улам бүгдээр буян олон өргөснөө тэр буянаасаа хоёр цэмбэ нэгэн лан алтыг авч Ариун эзэн Райчүн шавь хоёулаа, Гурван эргүүл хэмээх орноо одоод, Балба Асу ламын гэгээнээ золгож,

	— Бас увдис соёрх хэмээн өчсөнөө, Балба Асу лам зарлигларуун,

	— Эдүгээ сайн тахил чи бэлд. Увдисыг өгсүгэй хэмээн зарлиглаад, доохагийн гол бүгд судраас, харц ёсоор315 мандуулах түшгийг зохион номлосонд, Ариун эзэн Райчүн бас өчрүүн,

	— Ер ламын номлох энээхэн буюу хэмээн өчсөнөө,

	— Ийм ийм ёсон буй хэмээн олон зүйл бүрийг зохион номлосонд, (23v) Ариун эзэн Райчүн бас эс ойшоож бөгөөтөл, нэгэн сайн хүндлэлийн тахилыг өргөөд, эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Үзлийн хотын өндөр богиныг

	Үргэлж алагчлалын цэргээр хүрээлэхүүнээ мэдэгдэх

	Бүтээлийн сүмбэр уулын бэх хэврэгийг

	Бүрхэх нисваанисын их салхин хийсэхүүл мэдэгдэх 

	Явдлын морины сайн мууг

	Ямарваа эргэл нөгчлийн аргамжийг таслахуунаа мэдэгдэх

	Хичээнгүй ухаан сэтгэлийн үтэр удааныг

	Хянан ганц насандаа бурхныг бүтээхүүнээ мэдэгдхүн 

	Шагшаабад ялгуусан чимгийн өндөр богиныг

	Шашин барих ухаантан лугаа золгохуунаа мэдэгдэх

	Өглөг сангийн амсар нээсэн эссэнийг

	Өргөн их ордыг ялгал үгүй бядахуунаа мэдэгдэх 

	Хүлцэнгүй сайн хуягийн бэх хэврэгийг 

	Хүчирхэх уринт дайсан учрахуунаа мэдэгдэх 

	Сайн дaяан сэтгэсэн биеийн амах үлэхийг 

	Самуу догшин будангуй болохуунаа мэдэгдэх 

	Билгийн илдийг хурц мохдогийг

	Бэгнэсэн удируулсан бүтсэн хязгаарыг316 хагалахуунаа мэдэгдэх 

	Үнэн ламын увдисыг их багыг

	Үлэмж хөлгөний үгсээр асуухуунаа мэдэгдэх 

	Охь бүгд номд мэргэн болсон эссэнийг

	Олон сайн эрдэмтэн чуулан тэмцэхүүнээ мэдэгдэх 

	Илт мэдэх мэлмий төгссөн эссэнийг

	Идэрхэн эрэлхэгчнийг таниад номхотгохуунаа мэдэгдэх

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн дээш өчсөнөө, Балба Асу лам зөвшөөл үгүй царайгаа өөр болоод, Ариун эзэн Райчүнд ийн зарлиг боллоо. “Ер их бүтээлтэн таны ёсон гагц үнэнээ хураан сэтгэх ажгуу. Бидний ёсон судар үндсэнг гэрчлэн дэлгэрэнгүй үгс үүсгэн өгүүлэх хоёр адил бус бөлгөө. Тийн бөгөөтөл, үлэмж увдисыг над ахуйг мэдээд, Бромдон тэргүүлэн багш нар түг түмэн буян (24r) өргөлөө. Түүнчлэн над чи зуун ачаа тариа өргө. Эдүгээ би увдисаа өгсүгэй” хэмээн зарлиглаад, “Ер чи өөрөө сэтгэн ухсанд, аль ёсыг үнэн ухаан болгон мэдлээ. Түүнээ сайтар үнэнээ өгүүл” хэмээн зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн ухсан ёсоо, ийн эгшиглэн дээш өчлөө. 

	 

	Удируулсан эцэг ламдаа мөргөмү 

	Урьдаас буяны чуулганыг хурааснаар 

	Учрахуйяа бэрх энэ биеийг олсондоо

	Улам энэ насаа өөдгүй үйлээр эс өнгөрүүллээ 

	Уйтгамар эргэлийн үйлсийг түүгээр тэвчлээ 

	Сонсох сэтгэхээр муу атгагийг тасалснаар 

	Сонжих эргэлийн эдүгээх үйлсийг мэдсэндээ 

	Сонирхох эргэлийн үйлсийг мандуулан эс үйлдлээ 

	Сонгол үгүй түүгээр өчүүхэн сэтгэлээр явлаа 

	Ариун хоёр чуулганыг сэтгэлдээ төгссөнөөр

	Амар жаргалыг өөрөө олсондоо

	Асар тонилохуй мөрийг буруугаар эрэхүй эс үйлдлээ

	Авирд хүсэх үйлсийг түүгээр барлаа

	Үлэмж бишрэлт сэтгэл арилснаар 

	Үзүүлэгч ламын санааг мэдсэндээ 

	Үргэлж бусдаа дурлан эс үйлдлээ 

	Үнэн түүгээр гагцаар суухуй чадлаа 

	Гэмт эргэлийн үйлсийг голсоноор 

	Гэнэт үхэхүй сэтгэлдээ санасандаа

	Гэмшин бусдаас олох хүндлэлийг эрэн эс үйлдлээ 

	Гэнэдэл үгүй түүгээр хатуужихуй чадлаа

	Хагацал үгүй үнэн мөрийг олсноор

	Хавьяат гурван хаалганы хичээлийг амуулсандаа 

	Ханалхийлэн егүзэрсийн дөрвөн хэмжээг сэтгэхүй эс үйлдлээ 

	Хаана бөгөөс түүгээр хэвтэх (24v) суух боллоо

	Ерөөлийн шалтгаан ач үрийг үнэн боловсруулснаар 

	Ялгал үгүй амьтны зовлыг санасандаа

	Ямагт өөрийн жаргалыг бүтээн эс үйлдлээ

	Ялангуяа түүгээр бусдын тусыг хичээлээ 

	Маш адистидыг сэтгэлд лав оруулснаар 

	Магад мэдэх сэтгэлийг илт ухсандаа 

	Мартуулах төлөв үгсийг суран эс үйлдлээ 

	Магтах бус түүнээ эдүгээ залбирал болголоо

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн дээш өчсөнөө, Балба Асу лам бас зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн эдгээр үгс чинь бардамнах ажгуу. Тийм бөгөөтөл үнэн нь бас буй за. Эдүгээ ямар ёсоор нягтлан аваад хэрхэн үйлдэв чи. Ер миний лам Очирваань хэмээх тэр, их мудрад илүү мэргэн болоод, Энэтхэг Балбын хамаг улсад, багш шавь бид хоёр, их мудрад үлэмж мэргэн хэмээн алдаршлаа. Ер эдүгээх Төвөдийн бишрэл нь өчүүхэн болоод, их эрдэмтэн лүгээ ханилахаас бус, өчүүхэн эрдэмтнийг үл тоох. Бас эд малаар чухаг болоод, харам сэтгэл нь ихийн тул, номд буян өгөх нь өчүүхэн. Эсэргүүцэн өгүүлэх нь цовоо болоод, ер ямарваа номыг үл тоон, өөрийн биеэ ихэрхэгч улс олон ажгуу. Тэндээс үнэн сайн егүзэри чи буй за. Эдүгээ миний шавь болон намайг хүндлэх бөгөөс үлэмж увдис надад буй за. Эм хүүхдээ тэжээхийн тул, буянгүй өгч үл болох. Гагц өөрийн биеэ тул үл зовох би. Юун өгүүлэвч над хямд бөлгөө хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн бас аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Богд лам (25r) юугаа хөлд бишрэн мөргөмү 

	Бодтойёо бишрэл мэдэх ариун гурван

	Боловсон сэтгэлийн гол модон энэ гурван бөлгөө 

	Болгоон бэх хатгахуунаа талбихуйяа амар 

	Бошгот иймийг зохиохуунаа гол модон болму за 

	Үзэгдэх тачаах сэтгэш үгүй энэ гурван бөлгөө 

	Үнэн сэтгэлийн хуяг энэ гурван бөлгөө

	Үргэлж муу шалтгаанаар учрах сумнаа үл даагдах 

	Үлэмж иймийг зохиохуунаа хуяг болму за

	Чадах сэтгэх хичээх гурван

	Чин сэтгэлийн хурдан морин энэ гурван бөлгөө 

	Чанхдан дутаахуунаа тонилох мөрд хүргэх 

	Чанарт иймийг зохиохуунаа сайн морин болму за 

	Өөрийн ухаан гэгээн гэрэл атгаггүй гурван

	Өнө сэтгэлийн үр энэ гурван бөлгөө

	Үтэр цацахуунаа боловсроод идэхүйеэ амтат 

	Өршөөн иймийг зохиохуунаа ач үр болму за 

	Арван хоёр үнэн сэтгэл хэмээх буй

	Асар билгийн их мэс дотроосоо гарсныг 

	Авирд ном үйлдэгчин үүнийг ялгаму 

	Аливаа хүмүүн иймийг төгсгөх чухаг буй за

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн дээш өчөөд, тэндээсээ Ариун эзэн Райчүн бас Ярлүн хэмээх газраа ирэх зуур, тэнд нэгэн өдрийн үд цагт, Дээд эрэг317 хэмээхүйеэ хүрснээ, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь нь, номын тул буян барих алт авахаар, тэндээс өөрийн газартаа харьсанд, түүнээс Ариун эзэн Райчүн чанагш өчүүхэн явтлаа, улсын дунд их халуун болсонд, ундаасаад байшингийн завсар дахь мөрөөр ундаа эрэхээр явах лугаа, тэр мөрийн эхнээ нэгэн хаалга агснаа, Ариун эзэн Райчүн тэр хаалганы завсраар үзсэнээ, (25v) архи худалдах хоёр эмийн хоор[онд] дунд, гаадамын хоёр банди архийг, янагш чанагш уулдан суухуй үзээд, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлээ маш эмгэнэж, “Аяа сайн үйлс бус болой” хэмээн муушааж, бурхны шашны хаалгад ороод, номхотгох судрын сургууль сонсож бөгөөтөл, ийм буруу ёсыг үйлдэн бурхны шашныг хөнгөлөн явах ажгуу. Ийм бөгөөтөл эднийг туслах мэдээгүй хэмээн санаад, тэр хаалгыг хүчээр түлхэн орох лугаа, нэгэн эм нь архийг өвдөг доороо нуухуйяа, нөгөө эм нь хөшүүн үгээр бардан өгүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун, “Аяа эм чи намайг бардалгүй, бүгдээр энэ дууг минь сонс” хэмээгээд, бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Асар гурван цагийн бурхдын мөн агаар лам минь

	Аяа гуйланч намайг нигүүлсэхүйн мэлмийгээр үзэн хайрла 

	Алдаршсан Шакъямунийн шашны цөвийн цаг болсонд 

	Ариун сахилыг аваад эчнээ буруу үйлдэх

	Алиа засдаг авирт эд тойн бологсдыг 

	Асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Олон их судруудыг сонсон номлох бөгөөтөл 

	Огоот өөрийн сэтгэлээ үнэн ёсыг эс ухсан

	Онц арчуул модон мэт тотьчилон ном уншигч багш нарыг 

	Охь асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Уулнаа суун насаа бартал сэтгэх бөгөөтөл 

	Авирд мунхгаар сэтгэн үнэнийг үл мэдэгчин

	Асар сэтгэн бүтээвч сэтгэл нь хатсан (26r) шир мэт 

	Аяа хичээвч гавьяагүй омгоор бүтээлт хэмээгчдийг 

	Алгасал үгүй асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Үнэн дотоод атгагийг хүчээр үл арилган бөгөөтөл

	Өөдгүй гадаад явдлаар дэмий нүцгэн гүйхүй үйлдэгчин 

	Үргэлж нүцгэн сэтгэлдээ атгагийн дээлийг өмсгөн

	Үлэмж бишрэлтнийг сонжин нохой хуцуулах хуурамч егүзэрсийг 

	Үзүүлэгч асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Малгай өмссөн мэт хадны хонгилоо суун бүтээв хэмээх бөгөөтөл 

	Маш эрдмээ үл түшин ганц хөлт алиаг318 бүтээн үйлдэгчин

	Муу домуудыг түлэн өөр бусдын сэтгэлийг гутаан 

	Магадаар үхээд чөтгөр болох бүтээлт тарничинг 

	Мандуулах асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Харшлах зэтгэрийг гадагш үлдэе хэмээх бөгөөтөл 

	Хатуу зөөлөн эдийг өмнөө хурааж муу ёр болгон

	Хатуужин дэмий бархиралдан уншивч нэгээхэн бээр тусгүй 

	Гагцаар үзэл явдалт буруу номт бонбо нарыг

	Хамгийн асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Тэжээд засдаг муу үйлсээр өөрийн тусыг үл бүтээн бөгөөтөл 

	Тэсэш үгүй ховдгоор бусдыг хууран туслахуй хичээгчин

	Тэнлэн ам алдахуй идээн болсон нүгэл[бүрхүүл] удал үгүй хүрэх 

	Тийм нүглийг эчнээ хураасан эегүй ихэсийг

	Тэнсэл үгүй асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Санасан хүслээ нуун бусдыг туслая хэмээх бөгөөтөл 

	Сац хүйтэн халуун өвчнийг үл ялган буруу эмээр 

	Сайн хүмүүнийг эдгээх хэмээсээр эмлэн үхүүлэх (26v) 

	Сайтар аврах сэтгэл үгүй улаан гарт яргач эмч нарыг 

	Сацлал үгүй асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Янаг амиа харвалан балин мэт зарагдах бөгөөтөл 

	Илт хураахуйяа үл сэнхрэн үхэвч алдрыг хүсэх

	Идэрхэн бардамнасаар өөрийн толгойгоо хүмүүнээ огтлохуй үл мэдэн 

	Ямагт урины эрхээр тамд унах элч нарыг

	Ялгуусан Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Учирсан гэргий бүлээс өөрийн бие амраг бөгөөтөл 

	Улам туслахуй эрсээр олон нүглийг үргэлж хураах

	Удирдах туст бүгд буяныг саатуулан ятгагч

	Улин харгисах төрсөн өлөгчин мэт харамтан эмсийг 

	Ухаант асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Эртнээс сахил аваад эцэст үл хүрэх бөгөөтөл 

	Эрчлэн томсон утсаар цэмбэ нэхээд үл өмсөн 

	Эрхэн номыг үл үйлдэн энд тэнд зуучлан явж

	Эгнэгт өглөгийн эзэн лам хоёрыг олон үгээр хутгагч чавганц нарыг 

	Эрхт  асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх

	Жаргуулах номыг дурлал үгүй хүмүүний биеийг олж бөгөөтөл 

	Жиглэн гуйхын тул толь үзэн царайгаа угаагаад

	Зүрхэндээ эрийг санан ачит эцэг эх юүгээ туслах үгүй мартах 

	Жич мангас омогт дээрэнгүй залуу эмсийг

	Жавхлант асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Өчүүхнээс хайрласан хөвгүүн бэрдээ муу өгүүлэгдэн бөгөөтөл 

	Үсээ цайтал нэгээхэн бээр үхэхүй үл санах

	Өөдгүй харамласаар өглөг өгөхүй дурлахгүй

	Үнэн хишгээ (27r) барсан бирд ёст буурал эмгэдийг 

	Үлэмж асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Таалан өсгөсөн эцэг эх бөгөөтөл

	Тансаглан сургавч ажрал үгүй эсрэг эрхлэн зовоож 

	Танхи биеэ өсөөд ачит эцэг эх юүгээ асгих

	Дэди тийм элинсүн319 хувилгаан муу санаат нусгай хүүхдийг 

	Тасрал үгүй асрал Майдар нигүүлсэж үзэн соёрх. 

	Гурван цагийн бурхан сэтгэлт лам минь

	Гуйланч Райчүн намайг нигүүлсэж адислэн соёрх 

	Энд суусан хоёр банди эмс дөрвүүл та

	Энэ дууг минь алгасал үгүй сэтгэлдээ тогтоо 

	Сонсоод номд орохуунаа их тусыг бүтээх

	Сонголтгүй миний үгийг сонссоноор өлзий хутаг оршму за

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, тэр хоёр банди хоёр эм дөрвүүл, Ариун эзэн Райчүнг маш биширч ийн өчрүүн

	— Ямарваа өгүүлсэн чинь үнэн ажгуу. Аяа лам авшиг хийгээд адистидийг номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн авшиг хийгээд увдис соёрхон бүтээлгэснээ, тэр дөрвүүл гагц бөс дээлээр аху илч чадаад, эр эм дөрвөн егүзэри болж, сайн шавь боллоо. 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Ярлүнгийн320 тэнд Өчүүхэн элсэн321 хэмээх газраа хүрээд, түүнээс дээш идээ гуйхаар улсад явсаар, эрт Жордэм322 хэмээх хот агсан ажгуу. Түүний дээр Жичүн323 нэрт ноёлог, бэх их хот барин гадар доторгүй, цагаан шороо түрхэн цайлгасан бөлгөө. Тэр цагт Жордэм ноёлог эцэг юүгээ чилээрхсэнээ, Лхажам Дэмбү нэрт авхай нь сахин явахдаа, гадаад хаалгын доторх бүлгийн өчүүхэн дэвсэг дээр үнээгээ (27v) саан суух лугаа, Ариун эзэн Райчүн хотын хаалганы гадна ирээд, хулсан бэрээгээр хаалга дэлдэн, их дуугаран ном унших лугаа, саах үнээ нь үргэснээ, Лхажам авхай тавцан дээрээсээ унаад босож, уурласандаа сөхөөн ийн өгүүлрүүн,

	— Ийм егүзэрс үхдэл лүгээ ялгал үгүй ажгуу. Зуны цагт цагаан идээ гуйн, өвлийн цагт архи гуйх, ер дөрвөн [улирал] алгасал үгүй үргэлж гуйх эд хэмээгээд, тэндээсээ шороо атган цацахуй санан ирээд, хаалгаа нээн гадна гараад, Ариун эзэн Райчүнгийн биеийг бурхан мэт маш сайхныг үзэж, урьдах уурласан нь үгүй болон үлэмж бишрээд өгүүлрүүн,

	— Аяа егүзэри чи хаанаас ирэв. Эдүгээ хаана одох буй хэмээн нягт асуун тэргүүтнээс хөл хүртэл бүгд биеийг нь, маш зохист болгон хичээн үзсэнээ, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Би Нянан орноос ирлээ. Мяларайва хэмээх лам минь бөлгөө. Нэр минь Алдаршсан очир Райчүн хэмээх. Эдүгээ би идээ гуйхаар ирлээ. Бас нэгэн ламаас ном өчихийн тул, өргөх буяныг эрэхээр ирлээ би. Эдүгээ авхай чи буяны нэмэр өгөх буюу хэмээн зарлигласанд, Лхажам авхай одоод зөөлөн сайн гурилыг мөнгөн тагшинд хийж аван ирээд, тэр мөнгөн тагшийг өргөж ийн өчрүүн,

	— Егүзэри чи энд хоромхон намайг хүлээн суу. Эцэгтээ нягт үгсийг өчин ирсүгэй хэмээгээд, Лхажам авхай эцэг юүгээ дэргэд орж өгүүлрүүн,

	— Гадаад хаалганы (28r) маань гадна Райчүн хэмээх егүзэри ирж суунам. Ер сэтгэхүйг үнэн сэтгэсэн мэт. Бүтээлийг үнэн бүтээсэн мэт тийм их гайхамшигт егүзэри надаас идээ гуйхаар ирсэн ажгуу. Түүнийг энд залан тахилын орон болгохуунаа, нагай324 чиний чилээнээ тус болму юу хэмээснээ, эцэг нь өгүүлрүүн,

	— Урьд шөнө над сайн зүүдэн боллоо. Тийм их гайхамшигт егүзэри болохуунаа, эдүгээ залаад гуйсан идээн эхлэн, аль дурласныг нь буян өргө хэмээснээ, төдий Лхажам авхай маш баясаад, Ариун эзэн Райчүнгийн дэргэд ирж өчрүүн,

	— Егүзэри чи туслах үйлсийг мэдэх буюу. Эцэг минь чилээрхсээр үүр боллоо. Эдүгээ залран туслах бөгөөс аль дурласныг чинь буян өргөөд хүндлэх буй за хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Туслах үйлсийг би өчүүхэн мэдэх бөлгөө хэмээн зарлиглаад, тэндээс эцэгт нь ирж золгосноо, тэр эцэг нь өгүүлрүүн,

	— Аяа егүзэри чи энд хаанаас ирэв хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Нянан орноо Гүзээн хонгил хэмээх бөлгөө. Түүнээс энд ирэв би хэмээн зарлигласанд, бас эцэг нь өгүүлрүүн,

	— Тэр Нянан орноо их бага хоёр райва хэмээн сонсодлоо. Эдүгээ чи хэний шавь буюу хэмээн асуусанд, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Их райва хэмээх тэр лам тэнсэл үгүй их шидэтийн тул, богд Мяларайва хэмээн алдаршсан, тэр их богд миний лам бөлгөө. Тийм ламын сэтгэлийн хөвгүүн бага нь Алдаршсан очир Райчүн би бөлгөө хэмээн зарлигласанд, тэр эцэг нь бас (28v) өгүүлрүүн,

	— Тийн бөгөөс алдрыг тань хэдийн сонслоо. Урьд залахуй дурлавч үл залрах хэмээн саналаа. Эдүгээ их хишигт хүмүүн ажгуу би. Аяа егүзэри намайг нигүүлсэн хайрла. Би их өвчтэй болон үүр зовлоо. Үүнээс урьд ямарваа төлөгчин төлгө үзэхүйеэ ухаан төгссөн егүзэри адислахуунаа лав тус болох хэмээн өгүүллээ. Эдүгээ энд ирсэндээ намайг хайрла. Энэ өвчнийг минь эдгээх бөгөөс чиний ямар дурласнаар тань тахин хүндлэе хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зөвшөөн, тэр ноёлогийн өвчнийг туслахын тул ушнигабизьяагийн тарни, урт наст хатны адистид, базарбадарагийн угаал325, хондар очирваань лугаа залган унших, гардийн тарни эдгээрийг удируулсанг соёрхон, Ариун эзэн Райчүн тарнисыг уншсанд, тэр ноёлогийн өвчин долоон хоноод хоцрол үгүй огоот эдгэсэндээ, маш баясаад их биширч ийн өчрүүн,

	— Над хөвгүүнгүй бөлгөө. Хамаг эд малаа егүзэри чамд өргөсүгэй. Лхажам охин тэргүүтэн хот бүгдийг минь чи эзэл хэмээгээд, “Ер эм хүмүүн болсноос үлэмж гуа төрсөн Лхажам охин минь бөлгөө. Үүнээс сайхан эмс энд үгүй буй за. Эдүгээ хайрт Лхажамаа эхлэн бүгдийг минь эзэл” хэмээн өргөснөө, Ариун эзэн Райчүн ноёлогийн үгийг зөвшөөн Лхажам авхайг нь аваад, хамаг үйлсийг эзлэн суух цагт, тэнд Ярлүнгийн улс ном сонсохоор олон ирээд, эд мал эхлэн их буян барьсанд, аху жаргал нь (29r) үлш үгүй болсон цагт, Ариун эзэн Райчүн Балба Асу ламд одохуй дурлан, нэгэн лан алт зуун ачаа тариа, эднээс өөр бас зүйл бүр буяны үйлсийг олон аваад, Гурван эргүүл хэмээх орноо одохуй бэлдсэн цагт, тэнд Жарву хэмээх газартаа харьсан Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь нь, буян аван ирснээ, лам шавь хоёул бүгд буянаа аваад, тэндээс Гурван эргүүл хэмээх орноо одсонд, тэнд Балба Асу ламд бус улс их буян өргөснөө, түүнээ өчүүхэн саатаад удаан золгож, Ариун эзэн Райчүн бүгд буянаа өргөн,

	— Эдүгээ увдисыг хоцрол үгүй соёрх хэмэн өчсөнөө, Балба Асу лам түүнийг нь зөвшөөн, арван гурван цагаан хөтөлбөр, арван гурван хар хөтөлбөр, арван улаан хөтөлбөр, тэргүүлэн олон увдис соёрхсонд, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ, “Өдий чинээ их номлож бөгөөтөл, үнэн нягтлан сэтгэхүйеэ тод бус, илт болгохуунаа сайн ажаам за” хэмээн, өчүүхэн эс ойшоож санаснаа нөгөөд, бас тахил хийгээд чуулганы идээг сайтар зохиож, мандал үүсгэн алт эхлэн олон буяныг өргөөд, Балба Асу ламд ийн өчрүүн,

	— Эцэг Мяларайва лам юугаа дэргэд аху цагт, над ийм үйлс боллоо хэмээн, “Тэнсэх үзлийг” аялгуулан ийн өчлөө. 

	 

	Богд эцэг ламдаа залбирму

	Боловсруулан сэтгэлийг минь тонилгон адислэ 

	Урьд би үзлийн (29v) аху ёсныг мэдлээ

	Улам дунд бүтээлийн нягт сэтгэхүй ухлаа 

	Эцэст явдлын үнэн хүчинг төгсгөлөө 

	Эдгээр Мяларайва ламын өршөөл бөлгөө

	Өгүүлэхээс хагацсан үзэгдэх хоосон үзэл минь

	Үнэн эдүгээ туурвих үгүй шувууны үсчлэн тархлаа 

	Амгалан гэгээн бүтээлийн мориор

	Асар эдгээр догшрох бүгдийг

	Мэдсээр баримтлах бүгдээс хагацсан явдлаар 

	Мэхт найман номын даваанаас эдүгээ гарлаа 

	Өөрийн ач үр гэрэлт зул[ыг]аар шөнө

	Эрэх сэрэхийг их талд эдүгээ төөрүүллээ 

	Хайрлах лам чи огоот увдисын түлхүүр боллоо 

	Хамаг увдисын үнэн нууц сан боллоо

	Шидэт их Сарахавагаас үндэслэсэн

	Шалгадаг Мидрагийн сэтгэлийн зулыг өчмүй  би

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн тэгш өчсөнөө, Балба Асу лам бас зөвшөөл үгүй царайгаа өөр болгож бөгөөтөл, “Ер над увдис юунаа үл болох. Эдүгээ энд нэгэн хэдэн хоног суу” хэмээн зарлиглаад, тэнд аглагаа арван таван хоног завсарлан суухдаа, бас хатандаа зарлигларуун,

	— Егүзэри багш шавь хоёулыг энд суулга хэмээн захиад, Балба Асу ламыг завсарлан суух цагт, Ариун эзэн Райчүн тэнд Гурван аймаг хэмээх хүндлэхүйеэ маш алдаршсан нэгэн шавь бөлгөө. Түүнээс Балба Асу ламын эрдэм хийгээд, төрсөн газар эхлэн увдис сонссон бүгдээрийг, нягтлан “Ямар буюу” хэмээн асуусанд, тэр шавь нь Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн,

	— Энэ Балба Асу ламын минь, эртний газар Дамсав хэмээх бөлгөө. (30r) Урьд Энэтхэгийн тэр орноо, Шага тэнгэр хаанаас үндэслэсэн бөгөөтөл, хойно хүнд язгууртан болсон цагт, тэндээс нэгэн их бандида болоод, олон шавь нараа дагуулан Балбын газраа ирснээ, тэнд Балба Бхаро хэмээх улс тахилын орон болголоо. Тэр их бандидаас нэгэн хөвгүүн болоод, ер эрдэм билиг эс сурсны тул, мөн тэр Бхаро улсад зарц болон явахад, түүнээс бас нэгэн хөвгүүн төрснөө, тэр хөвгүүн нь өчүүхнээсээ, Гэшо бхаро хэмээх ноёноо санг хадгалан явж, бас Энэтхэгийн Сооха хэмээх газраас янагш, Манюл хэмээх газраас дорогш энэ хоёр газраа хүрэн, худалдааны үйлсийг мэдэхийн тул, сайн эдийг илүү аваад ацарч, Бхаро ноёндоо барьсанд, тэр Бхаро ноён нь баясаад, өгүүлрүүн,

	— Аяа Асу чамд байшин засаад, эм эхлэн эд мал өгсүгэй хэмээснээ, тэнд Асу,

	— Би ер эм эд малд дургүй. Хайрлах бөгөөс номын үйлсийг үйлтгэ хэмээснээ, Бхаро ноён нь зөвшөөн үйлд хэмээснээ, тэндээс тэргүүн балбын их Захагүла шантибадра326 хэмээх их алдаршсан бандидад одож шавь болоод, түүнээс баясгалан очирын үндсэнээ мэргэн болж, бас билгийн өчүүхэн тайлбар хийгээд, доохагийн зүйлийг өчин мэдсэнээ, тэнд өглөгийн эзний тахилын орон боллоо. Тэр цагт Ганга мөрнөөс янагших улсад, энэ Балба лам сайшаагдан явахдаа, тэндээс бас Манюл орноо ирээд, чанагш Балбадаа харихад нь, Манюл орны мэдсэн улс, урьдын Асу лам ноёндоо, (30v) Гэшобхаро-д их хайрт бөлгөө хэмээн өгүүлэлдсэнээ, түүнээс улам Балба Энэтхэг хоёроо одох Төвөдийн Баярт багш, Билигт багш, Бадрангуй үйлст багш, Бхаван Багш, Бадрангуй номт багш, Брогми багш, Эрхэн хөвгүүн багш, Сонсон баясах багш, Түг түмэн хэмээх багш, Газар бадрангуй багш, эдгээр Төвөдийн арван нэгэн их багш нар, бас арван найман өчүүхэн багш нар, эд бүгдээр нэгэн цэн алт эхлэн, хив бөс хоёрыг барьж, Асу ламдаа өгүүлрүүн,

	— Бид Энэтхэг Балбад одох бөлгөө. Эдүгээ ханилан явахуйяа манд газарч болму хэмээснээ, тэдний үгийг Асу лам зөвшөөн, тэндээс тэднийг дагуулан Балбад одсонд, тэр Балба орноо дөрвөн их хот бөлгөө. Хохом327 Янгал328 тэр хоёр хотод, Энэтхэг Төвдөөс ирсэн хүмүүн үл явах, Ямбүр329 хэмээх хотод Төвдөөс ирсэн худалдаачин буух, Ирэн330 хэмээх хотод Энэтхэгээс ирсэн худалдаачин буух бөлгөө. Тиймийн тул олон сууринч юугаа Ямбүр хэмээх хотод суулгаад, тэндээс Асу лам Төвөдийн багш нарын эдээр зоос худалдаачин, нэгэн хэдэн багш нарыг дагуулан, Ирэн хотод одсонд, тэнд үс сахлаа цайсан нэгэн их бандидад золгон, Асу лам мөргөөд явах үйлсээ өчсөнөө, тэр их бандида асууруун,

	— Аяа Асу лам эд дөрвөн улс ямар идээнээ дуртай буй хэмээн асуусанд, Асу лам,

	— Эд амтат идээнээ дурлах хэмээн өчсөнөө, тэр их бандида бурмын мод өгсөнөө, тэд Төвөдийн (31r) багш нар бурмын модыг хэмлэн идэх лүгээ, тэр бандида маш “Ха ха” хэмээн инээснээ, төвөд багш нар бандидагийн нэрийг асуусанд, тэр их бандида,

	— Нэр минь Базарвани хум хэмээснээ, түүнийг Асу лам төвдчилөн эс чадаад, Төвөдийн бурхан лугаа адил Очир лам хэмээлээ. Тэнд Асу лам үүр удан Ямбүр хотод ирснээ, Төвөдийн сууринч багш нар өгүүлрүүн,

	— Аяа Асу лам чи тэнд юун үйлдэж удаан суув хэмээснээ, Асу лам ийн зарлиг боллоо. 

	— Тэнд хотод энэтхэгийн нэгэн их бандида ирснээ, түүн лүгээ золгож удав би хэмээснээ, Төвөдийн багш нар сонсон баясаад ийн өгүүллээ. 

	— Бид ном эрэхээр энд ирэх лүгээ, энэтхэгийн их бандида тохиолдов. Эдүгээ сайн шид илт болох буй за. Асу лам эдүгээ чи тэр бандидад, биднийг ном өчихүй зуучил хэмээснээ, тэдний үгээр Асу лам зуучлан өчсөнөө, тэр Очирваань бандида ийн зарлиглалаа. 

	— Би энэ насандаа Төвөдөд их мудрыг дэлгэрүүлэхийн тул номлосугай. Эдүгээ манагаар нөгөөдрөөс эхлэн номлосугай. Төвөдийн багш нар аль номд дурлах болов хэмээн асуусанд, Төвөдийн багш нар,

	— Сэтгэлд тогтоох нэгэн номыг соёрх хэмээн өчсөнөө, тэр Очирваань бандида баясаад,

	— Төвөдийн бишрэл нь сайн бөгөөтөл, ер билиг нь өчүүхэн ажгуу хэмээн зарлиглаад, Төвөдийн багш нараа мэдүүлэлгүй, “Эд архи уух буюу” хэмээн асуусанд, Асу (31v) лам бас,

	— Эд архи уух буюу хэмээсэнд, тэд архи өгөөд Төвөдийн багш нарыг согтоосонд, очирваань их бандида бас инээлээ. 

	Тэнд Асу лам доохагийн зүйлийг залбиран өчсөнөө, Очирваань бандида зарлигларуун,

	— Доохагийн ном эндүүрэл үгүй мэдэгдэх чи хэмээн, өчсөн, доохагийн судар соёрхон, үйлсийн мудра тэргүүлэн гурван зүйл мудраг, зургаан зүйлээр адилтган туслах увдисыг номлосонд, тэнд гурван жил болоод нэг жилийн хагас болтол, шинэ аймаг номын гурван зүйл тэргүүлэн, дөчин долоон бүлэг ном номлосонд, тэнд Асу лам үнэнийг ухан, магад сайн төрөлт болсондоо, Очирваань бандида Энэтхэгээ харихад нь, Асу лам бас даган одоод, Очирваань бандидагийн суух газраа хүрэн, тэнд Асу лам халуун чилээгээр чилээрхэн сайн болсонд, Шэү-Шакъя Ер мэдэх багшийн өгсөн цэцэг эхлэн, Асу лам өөрийн гавьяат эдээ Очирваань бандидад өргөн ном өчсөнөө, тэр их бандида баясаад, урьдах номуудыг нь илтгэн зохиож, намасамгити331, цогт хүрдэн санваар, баясгалан очир, махамаяа, нууц хураангуй, эдгээрийн уншлага хийгээд нягт сэтгэх, ер олон зэргийг бүрэн соёрхоод, найман үес хийгээд дхиришрири332 ба, сонсохын хураангуй хийгээд, үнэнээ учруулах, сэтгэн бүтээх хөх судар, (32r) арван гурван аймаг ном, өгсөн бичиг хэмээх судар эдгээр бүгдийг, Шэү-Шакъя Ер мэдэх багшид өгч илгээлээ. Мөн эдгээрийг бас Асу ламд соёрхлоо. Энэтхэгийн Асу ламыг янагш Балбад ирэх цагт, Очирваань бандида бас арван таван сар болтол суулгаж, жаран хоёр аймаг номуудыг соёрхон,

	— Эдгээр номуудыг чи нягт ухаж, бас бусдыг тусал хэмээн зарлигласанд, Асу лам бас,

	— Явдлын мөрийг ямарчлан үйлдэх. Номыг үйлдэн суухуунаа амгалан буюу хэмээн өчсөнөө, Очирваань бандида ийн зарлигларуун,

	— Ямар амгаланг үйлдэх бөгөөс түүнчлэн амгалан болму за хэмээн зарлигласанд, тэнд Асу лам,

	— Эдүгээ би Төвөдөд одсугай хэмээн өчсөнөө, их бандида бас зарлигларуун,

	— Тийм бөгөөс над лугаа хойно үл учрам за хэмээн зарлигласанд, Асу лам бас өчрүүн,

	— Ер ламыг би үргэлж бишрэх хэмээн өчсөнөө, их бандида баясаад инээх лүгээ, Асу лам бас,

	— Эдүгээ би номыг хэзээ дэлгэрүүлэн номлох хэмээн өчсөнөө, их бандида бас,

	— Арван таван жил болсон нөгөөд, тэр цагт номлон дэлгэрүүл хэмээн зарлигласанд, Асу лам бас өчрүүн,

	— Эдүгээ дооха дор нэгэн тайлбарыг би зохиож болом уу хэмээн өчсөнөө, их бандида бас,

	— Билиг чинь их бөлгөө. Ер зохиохуунаа зөв хэмээн зарлиглаад,

	— Эндээс чи Төвөдөд одох бөгөөс, адистид болох гурван гавал над буй бөлгөө. Төдөө дураар болохын гавал, энэ явдалд (32v) чамд хэрэггүй буй за. Их язгууртны энэ гавалд, амтат жимс ургах бөлгөө. Үүнийг Төвөдийн газар хүйтний тул ер чамд өгөхүүнээ тусгүй болох. Долоон төрөлдөө хаан болсны энэ гавлыг хойно чамд өгч илгээсүгэй. Тиймийн тул энэ гавлыг тэмдэглэн одогдох хэмээн зарлигласанд, Асу лам тэр гавлыг бэлгэлэн333 тэнд тавиад;

	Тэндээс энэ Төвөд улсад ирж, энд найман жил болтол худалдааны үйлсээ явлаа. Есөн жил болсон цагт олон номыг улсад номлож бөгөөтөл, төвөд үг эс сурсны тул зохисгүй боллоо. Түүний нөгөөд, арван хоёр жил болохуйяа, төвөд үг их сурсандаа ном номлоод, бүтээх үндсэний шавь нар олон эс болсонд, тэнд Асу лам маань сэтгэлдээ, “Очирваань бандида лам минь илт мэдэх ажгуу. Ламын зарлигаас гурван жил урьд номлосонд, ер ном эс дэлгэрсэн гэм тийм буй за” хэмээн санаад, магад мэдэх их бишрэл тэнд боллоо. 

	Түүнээс нөгөөд Очирваань бандидаг нөгчсөнөө, хөвгүүн нь бэлгэлэн тавьсан гавлыг Асу ламд өгч илгээлээ. Эдүгээ алтан өнгөт гавал мөн бус уу. Эндээс Асу лам Энэтхэгт, гавлын хариу хөвгүүнээ нь, гурван лан алт өгч илгээлээ. Тэр цагт Эхний бром334 улсад суун, олон хуврагуудыг хураахын тул, тэд улсад номыг дэлгэрүүлэн номлосонд, тэд Барпү335 хэмээх газрын Оюут арслан тэргүүлэн, (33r) ер олон шавь нар тэр цагт боллоо. Тэднээс эдүгээ үндсэн барих шавь нар нь, Лүн336 Рог337 Шан338 хэмээх гурван, Магва339, Ганба340, Гүдво341, Таван нас342 хэмээх, эдгээр тэргүүлэн үндсэн барих шавь нар олон бөлгөө. Түүнээс Асу лам Төвөдийн Билигт багшийн343 дэргэд одлоо. Тэндээс бас Бадарсан үйлст багшид344 одлоо. Тэндээс Гурван эргүүл хэмээхийн газраа ирлээ. Эднээс бас Энэтхэгт одохуй дурласанд, тэр газарт олон шавь нар хураад, эдүгээ түмэн тоот шавь нар болов. Тэнд Бромсаа345 хэмээх энэ хатныг авлаа. Хатан эхээс манай Алдаршсан арслан346 энэ хөвгүүн төрсөнөө, үүнээс улам Асу лам Энэтхэгт одохоо байлаа. Тэнд Ма347 омогт Номын билиг348 нэрт тэр, Асу ламд шавь боллоо. Ер очир гахайчин, энэ дооха номыг заалгасан шавь нар олон боллоо. Элст голын349 Рогом350 Гом дөрвөн зарлигт351 хэмээх, Давын352 гомцо353, Лусын багш354, эдгээр эхлэн их шавь нар олон боллоо. Эднээс нөгөөд нэгэн цагт Асу лам, язгууртны хөвгүүн Алдаршсан арслан, Номын алдар355 хэмээх хоёр хоёр хөвгүүндээ дооха хийгээд их мудрыг сурган мэргэн бүтээлт болголоо. Инду356 Mагад эрх357 хэмээх хоёр лугаа дөрвөн хөвгүүн, гурван охин лугаа ах дүү долуул бөлгөө хэмээн, Асу ламын сурсан эрдэм хийгээд, агсан явсныг нь Гурван аймаг хэмээх би өчүүхэн мэдсэнээ (33v) төлөвлөн, Ариун эзэн Райчүнгийн асуусанд өгүүллээ. Тэнд Асу лам арван таван хоног болтол аглагаа завсарлан сууснаасаа харьж, хамаг шавь нараа хураан чуулганы хүрдийг зохиож, их ширээн дээр суугаад, Ариун эзэн Райчүнд аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Солонго мэт үзэгдэх сэтгэлийг

	Сонгодог явдал аргасын дэгээгээр баригдах 

	Үзэгдэх сэтгэлээс өнгөрсөн орноо

	Үлэмж амгалан бүтээл гэдэг мориор довтлогдох 

	Эзлэн баримтлах орноос нөгчсөн

	Эгнэгт үзэгдэх хоосон үзлийг хэрхэн өгүүлэгдэх 

	Асар эрэх сэрэх хоёроос хагацсан

	Ач үр өөрөө тонилсон нарнаа ээгдэх 

	Тийн эс бөгөөс дуртгалын суваг усанд 

	Тэжээд хүчит явдлаар тэгш гүйгдэх 

	Санах үгүй хорго мэт нарийн усанд

	Сайн бүтээлийн амгалан хөнгөн сэлүүр баригдах 

	Төрөх бус оломгүй их Зан мөрнөө

	Төв үзлийн туурвилаас хагацсан онгоц завь тавигдах 

	Оюунаас нөгчсөн гүн их далайгаас

	Олдош үгүй чандмань ач үрийг авагдах 

	Юун бөгөөс дуртгал сэтгэлийн хүртэл 

	Ямарваа дуртгал үгүй сэтгэлээс хагацлаа 

	Магад төрөл үгүй туурвилаас хагацсаны тул

	Маш оюунаас нөгчсөнийг өгүүлэл үгүй үзэгдэх

	 

	Асу лам эдгээрийг (34r) эгшиглэн зарлиглаад, бас дуртгалын дуртгал үгүй хийгээд, оюунаас нөгчсөн төрөл үгүй хэмээх, эдгээр сайнаас сайн бус уу хэмээн зарлиглаад, өөр бас доохагийн гурван зүйл, нүүр тохиол үзлийн дохионы зүйл, тэгш сэтгэх бүтээлийн дохионы зүйл, мөрд оруулах явдлын дохионы зүйл, эцэст хүрэх ач үрийн дохионы зүйл, зүрхний дотно зүрхэн дохионы зүйл, ер явдлын дохионы зүйл, тархаасан хэсэг бүлэг түшгийн дохионы зүйл бүгдийг соёрхон, нуусан гүн нарийн дөрвөн увдис тэргүүтнийг, сонсохын үндсэний увдис болгон соёрхоод, Асу лам Ариун эзэн Райчүнд ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ чамд өгсөн энэ увдисыг бус шавь нарт өгсөнгүй бөлгөө. Чи өөрөө үндсэн барих саваас бус, өөр хүмүүнээ нэгээхэн бээр бүү номло. Эдүгээ эднээс өөр эс өгсөн увдис үгүй буй. Намайг үндсэн лам юугаа болгон надад, үргэлж буян хүргэж яв хэмээн зарлигласанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн чуулганы тахилыг өргөн, бас сайн буяныг бариад мөргөж,

	— Эдүгээ явсугай хэмээн өчсөнөө, Балба Асу лам бас “Харьсан чинь зөв” хэмээн,

	— Үүнээс хойно мартал үгүй буян хүргэж яв хэмээн зарлигласанд, Ариун эзэн Райчүн бас,

	— Зарлигаар болсугай хэмээгээд, тэндээс Жаргалт гол358 хэмээхүйеэ одоод, хувилгаан Лхас сүмд хүрснээ, тэнд Ариун эзэн Райчүнд ном өчигчин олон буян өргөснөө, нэгэн хэдэн багш нар атаархаж ийн өгүүлрүүн,

	— Райчүн хэмээх үүнээ эрдэмгүй биш үү. Ер сахил үгүй ийм муу хүмүүн ном номлох ажгуу хэмээснээ, эс биширсэн тэд бүгдээрээ, Ариун эзэн Райчүн (34v) аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Өршөөх эцэг ламдаа мөргөмү

	Өөрийн сэтгэлдээ эрдэмгүй бөгөөтөл 

	Өслөн ихэрхэн дайравч юун болох 

	Арван буяныг эс үйлдэж бөгөөтөл 

	Асар дээд төрлийг юун хүсэх

	Үнэн шагшаабадыг эс сахиж бөгөөтөл 

	Үргэлж тойн болохуй юун хүсэх 

	Хоосон агаарыг эс сэтгэж бөгөөтөл 

	Хоцрол үгүй бурхан болохуй юун хүсэх 

	Бусдын гэмийг үргэлж эрэх бөгөөтөл

	Бултрал үгүй өөрийн биеэ сайрхахуй юун хүсэх 

	Шар улаан хувчис өмссөн бөгөөтөл

	Шившигт уринаар ариун болон дайрахуй юун хүсэх 

	Агуу туурган359 дээл өмсөх бөгөөтөл

	Асар муу авирсаар тарничин болохуй юун хүсэх 

	Ураг төрөл эдээ эс тэвчиж бөгөөтөл

	Учирсан өөр бусдаа туслахуй юун хүсэх 

	Хичээн сурахуй эс үйлдэж бөгөөтөл 

	Хилсээр их багш болохуй юун хүсэх

	Хамран бодтойёо хураан баримтлах бөгөөтөл 

	Харил үгүй үзлийн үйлсийг юун хүсэх 

	Засдагаар хатангатгахуй үйлдэх бөгөөтөл

	Заяат бүтээлийн үйлсийг юун хүсэх

	Авирд нүгэл үйлдэхээ эс тэвчиж бөгөөтөл 

	Ариун явдлын үйлсийг юун хүсэх

	Ер хоёрчлон баримтлах юугаа эс тэвчиж бөгөөтөл 

	Их хөлөгтний үйлсийг юун хүсэх

	Идэх авах үйлсээ шамдах бөгөөтөл 

	Ямагт их бүтээлтний үйлсийг юун хүсэх 

	Онц муу зальхай сэтгэлтэн бөгөөтөл 

	Олныг сурсан мэт авирлах юун хүсэх 

	Өглөг буяныг эс үйлдэж бөгөөтөл

	Өөрөө баяжин жаргахуй юун хүсэх

	Тэмцэх ширүүн явдалт бөгөөтөл

	Төгс ухсан егүзэрсийг (35r) юун хүсэх 

	Хойд заяаны үйлсийг мартсан бөгөөтөл 

	Хоосон омгоор цэцэрхэхүй юун хүсэх 

	Өөрөө гутах үйлсийг үйлдэж бөгөөтөл 

	Өргөн их заяатнаа муутгахуй юун хүсэх 

	Унах хун360 газраа суусан бөгөөтөл 

	Улам түүнээ бат болгохуй юун хүсэх 

	Өчүүхэн нялхсын ёсоор яван бөгөөтөл 

	Үргэлж шулуун авирлахуй юун хүсэх

	Хэзээ бээр хилэнцэт үйлсийг үйлдэн бөгөөтөл 

	Хэтэрхий буян үйлдэхүй юун хүсэх

	Гэмт гурван хорыг эс тэвчиж бөгөөтөл 

	Гэгээн эрдмийн үйлсийг юун хүсэх

	Өст дайсан болсон бөгөөтөл

	Өршөөн асрахуй юун хүсэх 

	Урин сэтгэл их болсон бөгөөтөл 

	Ухаанаар өршөөхүй юун хүсэх 

	Туслах сэтгэл өчүүхэн бөгөөтөл

	Туурвих сэтгэлийг үүсгэх юун хүсэх

	Аврал гурван эрдэнийг үл итгэн бөгөөтөл

	Ариун шагшаабадыг сахихуй юун хүсэх

	Номхотгохуй судрын ёсыг үл мэдэн бөгөөтөл 

	Номхон ариун сэтгэл үүсгэхүй юун хүсэх

	Магад сэтгэлийг үүсгэх үгүй бөгөөтөл 

	Мандуулах авшиг өгөхүй юун хүсэх

	Нягт сургавч үл болох бөгөөтөл 

	Нигүүлсэх үнэн номыг юун хүсэх

	Үргэлж номхотгох ёсоор үл сахин бөгөөтөл 

	Үргэлж ариун тойн боловч үнэн бус 

	Боловсон ариун сэтгэл бөгөөтөл

	Бодисун сэтгэлт хэмээвч үнэн бус 

	Тангаргаа ёсоор үл сахин бөгөөтөл 

	Тарнич хэмээн өгүүлэвч үнэн бус 

	Аяа сахил авсан тойд бөгөөтөл 

	Асар гавьяагүй (35v) болгов, эдүгээ

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлиг болсноо нөгөөд, Ариун эзэн Райчүн их усан дээгүүр, газар гишгэхчлэн явж, “Сахил үгүй бөгөөтөл бид бүгдээр, энэ мэт явах буй” хэмээн зарлиглаад, бас хэрэм хийгээд байшинд торолгүй, чанагш янагш шувтаар гараад, “Мунхгаар хэвтэвч бид бүгдээр энэ мэт үйлдэх ажгуу” хэмээн зарлиг болж, бас өөрийн биеэ их гал болоод, үлэмж гэрэлт молор суварга болон сууж, бас биеэ огторгуй мэт болгон үзэгдэл үгүй суух тэргүүлэн, ер биеийн олон рид хувилгааныг үзүүлснээ, Түг түмэн нэрт багш их биширч, наманчлан мөргөөд, ном өчин сэтгэснээ, аглаг уулнаа бядан чадах нэгэн сайн бүтээлт боллоо. 

	Ариун эзэн Райчүн тэндээс олсон бүгд буянаа, Балба Асу ламд аван одож өргөснөө, тэнд Асу лам маш их баясаад, увдисаа үлдээл үгүй соёрхсонд, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Хатуужин ном хийгээд увдист, хаана бөгөөс Мяларайва ламаас минь илүүгүй ажгуу” хэмээн, гавьяагүй тэгүүдрэх сэтгэлээ тэнд үгүй болгон биширлээ. Тэндээс Дуурьсах хэмээх уулнаа361 одоод, тэнд хоромхон бэлгэ зохион суух цагт, нэгэн хэдэн егүзэрс ирээд өгүүлрүүн,

	— Аяа егүзэрс бид дураар ханилан явах жаргал. (36r) Аливаа учирсан орноо суух, ямарваа идээнийг олдсоор идэх минь амар. Ийм үйлс минь хялбар бус уу хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Тийм бөгөөтөл хичээн ном үйлдэхүүнээ, ер алгасал үгүй хэзээ бээр хичээхүүнээ сайн буй за. Үнэн тангаргаа янаглан сахихгүй, бид егүзэрс дураар явах хямд боловч, ашид өөрт маань бэрх болму за хэмээгээд, бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Удируулсан эцэг ламдаа мөргөсүгэй 

	Учирхуйяа бэрх хүмүүний бие олоод

	Ухаан номын хаалганаа оров хэмээн суух бөгөөс 

	Улам түүнээс бэрх сонсох сэтгэх билгээр

	Унжиргат атгагийг арилгах юунаа үл сэтгэх 

	Эгнэгт үхэхийг сэтгэлдээ үргэлж мэдээд

	Эзлэн баримтлахуй тэвчив хэмээн санах бөгөөс

	Эдүгээ түүнээс бэрх тусгүй болох

	Эргэлийн үйлсийг огоот тэвчихүй юун үл сэтгэх 

	Авирд мөнх үгүй эргэлийн ёсыг мэдээд

	Арван буяныг үйлдэв хэмээн санах бөгөөс 

	Аяа түүнээс бэрх шалтгаан үрийн үйлсийг

	Алгасал үгүй хичээн цээрлэхүй юунаа үл сэтгэх 

	Тэнсэл үгүй гүн нарийн увдисыг өчөөд 

	Тэмдэгтэйеэ үнэнийг нь мэдэв хэмээн санах бөгөөс 

	Түүнээс бэрх үнэн шидтэний үндсийг

	Тэгүүдрэл үгүй хичээн эрэхүй юунаа үл сэтгэх 

	Магад аху сэтгэл тогтоохуй мэдээд

	Мартал үгүй суун чадав хэмээн санах бөгөөс 

	Маш түүнээс бэрх сэтгэлийн агаарыг 

	Мандуулан сайтар үзэхүй юунаа үл сэтгэх 

	Түшиг болох (36v) аху ёсыг мэдээд

	Төвшин явдлын мөр болов хэмээн санах бөгөөс 

	Түрвэл үгүй түүнээс бэрх аху үйлсээ тэвчих 

	Түдэл үгүй сайн бүтээлийг юунаа үл сэтгэх 

	Хүнгүй ууланд гагцаар суугаад

	Хүчит буяныг мандуулму хэмээн санах бөгөөс 

	Хөвчин түүнээс бэрх ламын ямарваа зарлигийг 

	Хүсэн сайтар бүтээхүйеэ юунаа үл сэтгэх 

	Осол найман номыг хүсэх сэтгэлээ тэвчээд

	Огоот өөрийн бэх газраа хүрэв хэмээн санах бөгөөс 

	Онц түүнээс өөр бусдаа туслах

	Охь тансаг чуулганыг сайтар юунаа үл сэтгэх

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэд егүзэрсийн ийн өчрүүн,

	— Аяа лам чиний зарлиг үнэн ажгуу. Эдүгээ үүнээс хаана одох буй. Бид даган явж ном өчин, сэтгэх ухааныг нягт аван бүтээе хэмээн өчсөнөө, түүнээс нөгөөд мөн тэр уулнаа ирээд, Ариун эзэн Райчүн бүтээлийг зохион суухдаа, тэд егүзэрст авшиг хийгээд увдис соёрхон, номоор сайтар туслах хайрлалаа. Тэндээс Ариун эзэн Райчүн нэгэн лан алтаар цай аваад, Зан мөрнийг гатлан халуун зүг одоод, Ниссэн гарди хэмээх уулын голд хүрэн, Огва ламын суух орон хийгээд, богд Марвын хүүр тавьсан сүм, эцэг Мяларайвын урьд суусан хонгил, эдгээр үлэмж адистидат гуравт мөргөн явах цагт, Ог урин очир362 (37r) золгож хүндлэн, Ариун эзэн Райчүнг бишрээд, нэгэн номыг өчсүгэй хэмээн санаж чанагш янагш хоёул өгүүлэлдэн суух цагт, Дипүва ламыг Ариун эзэн Райчүн, их магтаж олонтоо зарлигласанд, тэнд Ог урин очир сэтгэлдээ “Аяа үүнээс их ачит Мяларайва лам биш үү. Өдий чинээ магтах өгүүлэх бөгөөс, ер Мяларайва лам юугаа магтах буй за. Эдүгээ энэтхэгийн хүмүүний бишрэх нь сайн бус” хэмээн санаад, өчүүхэн бишрэл үгүй болж ном өчихөө байлаа. Тэндээс Ариун эзэн Райчүн, Алдаршсан эрдэнэ шавь хоёулаа мөн тэр голын орчин явах лугаа, Бабава хэмээх хүмүүн тахилын орон болгосонд, түүний эцэг эх хоёроо увдисыг номлон, үхэхүйеэ сайн мөрд хүрэх болгоод, зуурдын аюул үгүй сайн хишигт болголоо. Тэндээс Ариун эзэн Райчүн явах болсонд, Бабава бас өчрүүн, “Ариун эзэн Райчүн нэгэн сургаалыг аялгуулан зарлиг болму” хэмээн өчсөнөө, хариу нь эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Энэрэгч лам нартаа мөргөмү

	Аяа гурван орон дахь амьтан бид бүгдээрээ

	Авьяаст эндүү сэтгэлээр эдүгээ дайсан олон болов 

	Авирд эзлэн баримтлах нүгэл эдүгээ ихэдлээ

	Асар таван хор эдүгээ их хүчит бөлгөө 

	Аяа тийм ёсыг өөрийн агаараар болгогдох

	Тэмдэгтэйеэ огторгуйд зуун нар болсон бөгөөтөл 

	Тиймийг өөрийн сэтгэлээр ухах үгүй бөгөөс (37v) 

	Тэнэг мунхгийг арилгахуй би эс үзлээ

	Тэгш үзлийн ухааныг өөрийн сэтгэлдээ мэдэгдэх 

	Үргэлж шөнө бүр унтах бөгөөтөл

	Өөдгүй зузаан авьяасаа арилгах үгүй бөгөөс

	Үнэн нойроо ханав хэмээн мэдэхүй би эс сонслоо 

	Үлэх мунхаг нойроо сэргээн мэдэгдэх

	Эл болохуй үлэхүй бүрэн бүтээх бөгөөтөл 

	Эцэст үнэн болох буяныг үйлдэх үгүй бөгөөс 

	Эгнэгт үйлдэн дуусахуй би эс үзлээ

	Эрхэн номыг үйлдэхүйеэ бэрхшээн

	Бишрэлийг өчүүхэн үл болгогдох

	Бодтойёо суух газартаа зуун хот барих бөгөөтөл 

	Бошгот үнэн хоосон агаарын хот барих үгүй бөгөөс 

	Боловсон бэх газар болгохуй би эс үзлээ

	Босон суухаа магад болгон үүр үл эрэгдэх 

	Маш замбутивийн эд малыг эзлэх бөгөөтөл 

	Мандуулах ламын увдисыг мэдэх үгүй бөгөөс 

	Мал эд дор булилан ханахуй би эс үзлээ 

	Магадгүй эд малд хармаа үл ихдүүлэх

	Үзэхүйеэ энэ биеэ зуун нөхрийг эрэх бөгөөтөл 

	Үнэн хагацах үгүй дотоод нөхрийг эрэх үгүй бөгөөс 

	Үргэлж лав ханилах нөхрийг би эс үзлээ

	Өөдгүй тийм нөхөр лүгээ ханилахуй үл хүсэгдэх 

	Төлөв үгсийн олон номыг хичээн сурах бөгөөтөл

	Төв гагц сэтгэлийн үнэнийг ухах үгүй бөгөөс 

	Түргэнээр номыг дуустал сурахуй би эс үзлээ 

	Түрвэл үгүй увдист (38r) богдыг үргэлж дагагдахуй

	 

	Эдгээр сургаалыг эгшиглэн зарлигласанд, Бабава магад мэдэхүй бээр үлэмж бишрээд, эдүгээ нягт сэтгэхүй нэгэн номыг соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн бас аялгуулан ийн номлоруун,

	 

	Үзүүлэгч богд лам нараа мөргөмү

	Үнэн үгүй эргэлийн үйлсийг тэвчих нэгдүгээр 

	Үндсэн увдисыг илэвтлэн авах хоёрдугаар

	Үргэлж аглаг уулын орныг бядах гутгаар 

	Үлэмж дээд шидтэний гурван явдал ийм буй за

	Дээрэнгүй найман номоор ихэрхэхүй дарах нэгдүгээр 

	Дэнслэн идэх өмсөх хоёрын зовлыг чадах хоёрдугаар 

	Дэлхийлэн аргалах муу сэтгэлээ арилгах гутгаар 

	Дээд богдсын гурван сайн явдал ийм буй за. 

	Эрхэн сайн ламыг эндүүрэл үгүй сонгох нэгдүгээр

	Энэ биеийг эхлэн эд малаар хүндлэх хоёрдугаар 

	Эрдэмтэн мэргэдийг дууриан явах гутгаар

	Эртний сайн заяатны гурван явдал ийм буй за. 

	Мөнх үгүй үхэхийг өөрөө үргэлж санах нэгдүгээр 

	Мөлтөрш үгүй эргэлийн гэмийг дурдах хоёрдугаар 

	Мөрийн ач үрийг нүд мэт цээрлэх гутгаар

	Мөхөсгүй үйлдсэн дээдсийн гурван явдал ийм буй за.

	Хутагтны долоон эдийг өөртөө шингээх нэгдүгээр

	Хурсан бусдын гэмийг эрэл үгүй өөрийн гэмийг мэдэх хоёрдугаар 

	Хурьцах хүслийн дэгээг усанд урсгах гутгаар

	Хувь төгссөн хүслийн гурван сайн явдал ийм буй за. 

	Аль бишрэлтнээ сэтгэлийн чинээгээр номлох нэгдүгээр

	Аху түшиг мөр (38v) ач үрийг өөр ялгах хоёрдугаар 

	Арга хийгээд билгийг мөр болгох гутгаар

	Ариун мэргэдийн үнэн сайн явдал ийм буй за. 

	Ялгал үгүй номыг үл алагчлах нэгдүгээр

	Ямагт амраг өстөн хоёрыг сонжихуй тэвчих хоёрдугаар 

	Ялангуяа үнэн хичээнгүйн хуягийг өмсөх гутгаар

	Илт нигүүлсэхүй богдсын гурван явдал ийм буй за. 

	Шалгадаг дээд ариун сэтгэлийг үүсгэх нэгдүгээр 

	Шахам гурван санваар лугаа бүрэн төгсөх хоёрдугаар 

	Шулуун ухааны гурван билгээр боловсруулах гутгаар 

	Шаламгай бишрэлтний гурван сайн явдал ийм буй за. 

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн Бабава өглөгийн эзнээ номлоод, тэндээс хоёрдугаар Ариун эзэн Райчүн, Алдаршсан эрдэнэ шавь хоёулаа Арш мангас363 хэмээх уулнаа одоод, тэнд хүрэн нэгэн хоног суухад, нэгэн доголон банди золгон ямарваа үгсийг өгүүлэхээс улам, тэр банди бас Бүгдийг баясгагч хэмээх их хүрээн364 дотроо, Цүрдон эрхт очир365 хэмээх лам суунам хэмээснээ, тэр бандиас мэдээд Дол366 хэмээх орноо одож, Цүрдон эрхт очирын суух газар хүрснээ, тэндэх хамаг улс Цүрдон эрхт очирыг Марва ламын увдисыг бүрэн сураад, эцэг үндсэн нууц хураангуйд, их мэргэн хэмээн алдаршсан бөлгөө. Тэр Цүрдон эрхт очирын нойрсох байшингийн гадна, Ариун эзэн Райчүн лугаа, ус үүрсэн нэгэн өчүүхэн банди золгосонд, түүнээ (39r) Ариун эзэн Райчүн,

	— Маныг золгуул хэмээснээ, тэр банди,

	— Би шахам367 агч нь бөлгөө. Эдүгээ зуучлан золгуулсугай хэмээгээд, Цүрдон эрхт очирын дэргэд орж, тэнд шахам агч банди нь хоромхон болоод ирж,

	— Ариун эзэн Райчүн золго хэмээснээ, золгохдоо дөрвөн цэн алтны үнэ цайг бэлэг өргөөд, Цүрдон эрхт очироо ийн өгүүлрүүн,

	— Мяларайва ламын шавь бөлгөө би. Сайхан дарвалга мэт их алдрыг чинь сонсоод, номын учралыг өчсүгэй хэмээн ирлээ. Эдүгээ нэгэн увдисыг өршөөн соёрх хэмээн өчсөнөө, Цүрдон эрхт очир баясаад,

	— Хамаг ном хийгээд увдисын үнэнийг ухлаа би. Эдүгээ егүзэри ирсэн чинь сайн. Эцэг Марва хэлмэрч юугаа, хамаг увдисыг би сурлаа. Тэр Марва хэлмэрч эцэг нь Энэтхэгт гурвантаа одоод, их мэргэн Наро Мида тэргүүлэн, олон шидтэний увдисыг ацарлаа. Түүнээс үлэмж эцэг үндсэний хийг алгандаа барин, бурхныг гартаа авсан мэт мэдлээ. Эдүгээ чи амтат цай чанаж ацар. Богд Нарова өвөг минь, Пүлхаригийн368 доорд байшинаа, хувилгаан бие аймаг үндсэн тархаасныг хураалаа. Дундад байшинаа жаргалын бие эх үндсэнг номлон үзүүллээ. Дээд байшинаа номын бие эцэг үндсэний үнэмлэхүй увдисыг үзүүллээ. Эдүгээ би тийм увдисыг чамд өгсүгэй. Таван зэрэг тэргүүлэн олон зүйл надад бөлгөө. Хий гаргах тогтоох алинаа (39v) бөгөөс, ер эрхт боллоо хэмээн их бардмаар өгүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ, “Ер өдий чинээ үнэн мэдэх бөгөөс, ном өчихүүнээ зөв буй за” хэмээн санаад,

	— Ном хийгээд увдисыг соёрх хэмээн өчсөнөө, Цүрдон эрхт очир зөвшөөн, урьд таван зэргийн улаан хөтөлбөр номлон соёрхсонд, түүний нь Ариун эзэн Райчүн эс сайшаагаад,

	— Эдүгээ хийг нягт мэдсэнээ үзүүл хэмээн өчсөнөө, Цүрдон эрхт очир,

	— Хийг үзүүлэм зэ хэмээн, үүр болтол хийг үзүүлэлгүй, тэнд эцэг үндсэн нууц хураангуйн ёсныг номлон суухад, Ариун эзэн Райчүн бас өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ номлох юугаа байж, хийг нягт ухсанаа үзүүлэн соёрх хэмээснээ, Цүрдон эрхт очир бас “Нягт ухсан, хийн оньсыг үзүүлсүгэй” хэмээгээд, нойрсох байшиндаа дагуулан орж гурван давхар олбог дээр суун,

	— Хий гаргах ёсон ийм буй хэмээгээд, олон зүйл хийг зохион үзүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн бас,

	— Энээхэн буюу хэмээснээ, Цүрдон эрхт очир зарлигларуун,

	— Аяа хөгширснөө минь гэм болбосой. Эдүгээ хоёр гурав хоноод боловсрон үзүүлсүгэй хэмээн, түүнээс нөгөөд гурав хоноод, бас хийн гаргах ёсыг олон өөр үзүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн эс сайшаагаад илт өгүүлрүүн,

	— Ийм бөгөөс Мяларайва (40r) ламын минь, увдисаас илүүгүй ажгуу. Ер бидэнд хий өдий чинээ бэрх үгүй бөлгөө. Тийн бөгөөтөл нягтлан авах ном хийгээд, сэтгэлд мэдүүлэх бөгөөс, ач тус нь их болох буй за хэмээгээд, нэгэн цай чанан сайн тахилыг өргөж эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Асар Пүлхаригийн доорд их байшинаа

	Ариун хувилгааны бие аймаг үндсэн тархаасныг хураав за

	Жавхлант Пүлхаригийн дундад байшинаа

	Жаргалын бие эх үндсэнг номлон үзүүлэв зэ 

	Сонссон Пүлхаригийн дээд байшинаа

	Солонго номын бие эцэг үндсэнг үнэмлэхүй үзүүлэв зэ 

	Тийм үнэн увдис надад буй хэмээн зарлиглалаа. 

	Тэдгээр өгүүлсэн бүгд үнэн худал нь мэдээгүй буй за 

	Их дархан хэмээж бүгдийг алах ёсон үгүй бөлгөө

	Ер бөгөөс нягт ухсанаа үзүүлэх зөв буй за. 

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн өчсөнөө, Цүрдон эрхт очир зарлигларуун,

	— Мяларайва ламд увдис буй бөлгөө. Та их бүтээлтэн сэтгэлдээ мэдэн, үнэн сэтгэхүйг нягтлан ухсан буй за. Бидний номлох гадаад судрын ёсыг даган, үгсийг нь амраглах хоёр адил бус бөлгөө. Бид ийм ёсыг хэллэн эс үзүүлэхүүнээ олон шавь нарыг хэрхэн хураах. Тиймийн тул ийн үйлдлээ. Эдүгээ чи нэгэн сайн егүзэри ажгуу. Энд суун надаас гол үндсийг сонсохуунаа, чи бид хоёроо тус болох ажаам за. (40v) Ер миний үйлсээ үлэмж туслахын тул, эдүгээ чи энд суухуунаа сайн хэмээснээ, тэнд Ариун эзэн Райчүн, бас нэгэн цай чанаад,

	— Эдүгээ явсугай хэмээн өчсөнөө, Цүрдон эрхт очир бас зарлигларуун,

	— Тийм бөгөөс чи өөрөө нягт сурсан хий хийгээд, үзэл бүтээл явдлыг ухсан чинь ямар бөлгөө. Тэдн[ийг]ээ надад илт үзүүл хэмээснээ,

	— Төдий Ариун эзэн Райчүн, огторгуйн хийд эрхт болсноор очир завиллыг зохион газраас дээш нэгэн алдын төдий хөдлөл үгүй сууж, дээрээс эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Асрал эцэг ламдаа мөргөмү

	Атгагт дөрвөн хязгаарыг сэтгэлд эс үйлдсэнээ

	Асар туслан хатангатгах үгүй их амгалан хоосон агаар 

	Алдаршсан Райчүн миний үзэл буй за

	Аяа төлөв үгсийн багш нараа хаана болох 

	Магадаар түшгээс хагацахуй мэдсэнээ

	Маш дурлан зориглох үгүй сэтгэлийн агаар 

	Мандуулах Райчүн миний бүтээл буй за 

	Магтахуй хичээх багш нараа хаана болох

	Тэгш дөрвөн баясгаланг амгалан хоосон болгож 

	Тэмдэгтэйеэ өөрөө болсон мэдэхүй бээр дурлан сайжидсан 

	Төгссөн Райчүн миний явдал буй за

	Тэгүүдрэх засдаг ёст багш нараа хаана болох 

	Өөрөө болсныг туслан хичээж үйлдэх үгүй 

	Өнө амгалан гэгээн хоосны энэ агаар

	Өршөөгдсөн Райчүн миний сэтгэсэн ухаан буй за 

	Үтэрлэн сэтгэх үгүй ухаантнаа (41r) хаана болох 

	Шалгадгаар хоёрчлон баримтлах сэтгэлээс хагацсан 

	Шахам доорд сэтгэлээ хоосон агаар болсонд 

	Шулмас хэмээх нэр надад үгүй буй за

	Шамдан тэмцэхүй дурлах багш нараа хаана болох 

	Оюунаас нөгчсөн өөрийн сэтгэлд

	Огоот эрэх сэрэхийн нэр бээр үгүй

	Охь Райчүн миний ач үр буй за

	Онц авахуй гээхүй хүсэгчнээ хаана болох 

	Эрхт  бурхан болохуй үл эрэх

	Эргэлийн үйлсийг тэвчихүй санахгүй 

	Эрхэн егүзэри миний увдис буй за 

	Эдүгээх доорд сэтгэлтнээ хаана болох 

	Эдгээрийг эгшиглэснээ нөгөөд,

	 

	Бас усны хийд эрхт болсноор, дээш огторгуйяа хурт үүл болоод, түүнээс бас бас газрын хийд эрхт болсноор, хүйснээс доошхи хий биеэ газар шигтгэн, цээжээ ил үзүүлж, бас эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Эрдэнэ эцэг ламдаа мөргөмү

	Эл хоосны дотроос ухааныг оллоо

	Үүр тогтоон барив хэмээх нэр бээр үгүй

	Эрхэн үзлийг магатгаснаа эрэх сэтгэл ам/ар/лаа 

	Хоёр үгүй төвөөс их амгаланг оллоо

	Хорт догшрох будангуй хэмээх нэр бээр үгүй 

	Хотлоо бүтээлийг магатгаснаа эрэх сэтгэл ам/ар/лаа 

	Ялгал үгүй агаараас үнэн шулууныг оллоо

	Илт засдаг ёст хэмээх нэр бээр үгүй

	Ямагт явдлыг магатгаснаа эрэх сэтгэл ам/ар/лаа 

	Үнэн номын агаараас өнгө бие оллоо

	Үргэлж эндүүрлийн сэтгэл хэмээх (41v) нэр бээр үгүй 

	Үлэмж ач үрийг магатгаснаа эрэх сэтгэл ам/ар/лаа 

	 

	Эдгээрийг эгшиглэснээ нөгөөд бас,

	— Мяларайва ламын шавь би бөлгөө. Үүнээс үлэмж хийн хүчин ламд минь буй за. Ер огторгуйд нисэх, уснаа үл живэх хийгээд, галд үл түлэгдэх, газарт торол үгүй явах, хадыг морьчилон унах, их чулууг шаварчлан нухах тэргүүлэн, барагдах дaяан хийгээд, сүрээр дарах, эдгээр хамаг хүчин бүрдсэн бөлгөө хэмээснээ, тэнд Цүрдон эрхт очир маш их гайхлаа. Төдөө Ариун эзэн Райчүн явсугай хэмээснээ, Цүрдон эрхт очир бас өгүүлрүүн,

	— Чамд би нууц хураангуйн үндсийг номлолоо. Үүнээс хойногш намайг лам болгох буй за. Эдүгээ аль дурласандаа одогдох хэмээснээ,тэнд Ариун эзэн Райчүн ийн саналаа. “Хамаг өгүүлэх үнэмлэх хоёроо, хаана бөгөөс Мяларайва лам минь үлэмж ажгуу. Аяа тэр эцэг лам нь гурван цагийн бурхан магад мөн ажгуу” хэмээн санаад, тэр цагт Мяларайва лам юугаа их биширч, бус лам нараас увдис авахуй үл дурлан “Эдүгээ увдис боловч эцэг ламын минь увдисаас, ер хэн бөгөөс илүүгүй ажгуу” хэмээн санаж, хамаг ном хийгээд увдисыг нь сэжиглэх үгүй боллоо. Тэнд тэгүүдрэх сэтгэлээ хоцрол үгүй болгож, тэмцэн өгүүлэх үнэмлэхийн туурвилыг тасалсан есдүгээр зүйл болой. 

	 

	
II. 10. ЛХАЖАМ ДЭМБҮ ЛҮГЭЭ ЗОЛГООД ШУЛМАСЫН ТОТГОРЫГ ДАРСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь хоёулаа, Цүрдон эрхт очир лугаа хамт Долын Жу369 хэмээх газраа одсонд, тэнд Цүрдон эрхт очир эхлэн, нэгэн бүлэг шавь нарт нь, Ариун эзэн Райчүн илчэсийн увдисыг бүрнээ соёрхсонд, тэнд шавь нар нь гагц бөс дээлээр үл даарахуй чадлаа. Тэнд Цүрдон эрхт очир, Ариун эзэн Райчүнаа зарлигларуун, “Эцэг Мяларайва ламаасаа салж, эдүгээ чи хаана бөгөөс явах чинь юун буюу” хэмээснээ, хариу нь аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Эрдэнэ богд лам нараа

	Эрхэн оройгоороо бишрэн сөгдмү 

	Эжээд370 үзэл бүтээл тангараг минь

	Эгнэгт урвасангүй үнэн хязгаарыг бядан бядсаар 

	Аяа нэгэн ач үрийг олсон цагтаа

	Асар баримтлах үйлсийн сэтгэлээс өөрөө алдарснаар 

	Аху эргэл нөгчил хоёроо авах гээх үгүй болруун 

	Атгагийн эрхээр үргэлж эргэлэн төөрөхүйеэ

	Төрөх түрдэх үгүй гаслангаас нөгчин

	Төв үнэн сэтгэлийг адилтган тогтсоноор, эдүгээ би 

	Төөрөл үгүй үнэн зориглох гагц сэтгэлээр

	Төвхнөх их хязгаарыг бядсаар явлаа 

	Эрэх сэрэхийг эрхээр үнэн чадсаны тул 

	Энд тэндэхнийг хүчээр оруулсаар явлаа

	Эгнэгт хичээл үгүй түүнчлэн мөр болгосоор явлаа

	Эдүгээ олдош үгүй боловч би үл гэмшмүй 

	Тэмдэгтэйеэ үлэмж үндсэний үнэн дурласан минь 

	Тэнсэл үгүй адист их очирдара

	Түүнээс егүзэрсийн эрхт Дилова 

	Тэгш бүтээлийг олсон Нарова

	Хатуужин бэрхээр явсан Марва хэлмэрч

	Харил үгүй (42v) дөрвөн бурхнаас магад үндэслэсэн 

	Харанхуйг гийгүүлсэн Мяларайва лам юугаа ёсчилон 

	Хамаг увдисын үнэн хязгаарыг бядсаар явлаа

	Төлөв үгсээр тэмцэгчинг эрхдээ оруулсаар явлаа 

	Түрвэл үгүй сонсохын үндсэнг мөр болгосоор явлаа 

	Түшиг үндсээ муу боловч эдүгээ би үл гэмшмүй 

	Түдэл үгүй эдгээрийг эгшиглэн дуулсанд

	Тэнд Цүрдон эрхт очир бас зөвшөөн баяслаа

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Шахам агч шавь хоёул, бас Да371 хэмээхийн талд одоод, тэнд сайн заяатныг номд оруулан, түүнээс бас Да-ийн их хадат газраа одсоноо, Жомо-мичүн372 нэрт өглөгийн эзэн, нэгэн хэдэн хоног хүндлэн сууж, Ариун эзэн Райчүнаа тэр өглөгийн эзэн өчрүүн, “Аяа егүзэри, энэ хот минь сайн буюу. Ямар” хэмээн өчсөнөө, түүний хариу аялгуулан бас ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Оройн чимэг бүгд лам нараа мөргөмүй 

	Олноор барьсан хотыг эвдрэхүй үзэхүүнээ

	Ойшоогдох үгүй ийм хотыг үл дурламуй 

	Он бүр хичээн хот барихуй санах үгүй 

	Үнэн бэх хот хоосон чанар биш үү 

	Үргэлж оронгүй хэмээвч гэмших үгүй би

	Үзэхүйеэ түүгээр егүзэри миний сэтгэл ам/ар/лаа. 

	Зөөн хураасан эд малыг барагдахуй үзэхүүнээ 

	Зөвшөөх үгүй ийм эд малыг би үл дурламуй 

	Зөрүүлгэн зовон элэн хураахуй санах үгүй

	Мандуулах хутагтны эд эдлэхүүнээ төгс жаргал биш үү 

	Махнилах373 эд мал үгүй хэмээвч гэмших (43r) үгүй би 

	Магад түүгээр егүзэри миний сэтгэл ам/ар/лаа. 

	Илт төрсөн амраг хүүхдийг үхэхүй үзэхүүнээ 

	Ил эчнээ авагч тийм хүүхнээ би үл дурламуй 

	Ялгагч эргэлийг олон үржүүлэхүй санах үгүй 

	Ухааны өчүүхэн хүүхэн үндсэнг барих биш үү 

	Улам улам үр үгүй хэмээвч гэмших үгүй би

	Учирсан түүгээр егүзэри миний сэтгэл ам/ар/лаа.

	Бас бас хэрэлдэн зохилдохуй үзэхүүнээ

	Баримтлахуй эл дайснаа саармаг иймийг би үл дурламуй 

	Буурах их уринаар үйлдэх санах үгүй

	Өөрийн сэтгэлийг номхотгохуунаа дайсныг номхотгох биш үү 

	Өслөн муу мөхөс хэмээвч гэмших үгүй би

	Өнө түүгээр егүзэри миний сэтгэл ам/ар/лаа. 

	Ханилах амрагуудыг хагацахуй үзэхүүнээ 

	Хавьяагүй баясах тийм нөхдийг би үл дурламуй 

	Хайрлалдан олон лугаа зохицохуй эрэн санахгүй 

	Ер мэдэх өөрийн ухаан амраг нөхөр биш үү

	Их өвгөн хэмээвч гэмших үгүй би

	Егүүтгэл үгүй түүгээр егүзэри миний сэтгэл ам/ар/лаа.

	Хурсан бүгдийг хагацахуй үзэхүүнээ

	Хуйсрах ураг төрөл иймийг би үл дурламуй 

	Хотлоор энэлэн амраглахуй хичээн санахгүй 

	Ариун гурван эрдэнэ үнэн түшиг биш үү 

	Авирд ураг төрөл үгүй хэмээвч гэмших үгүй би 

	Аяа түүгээр егүзэри миний сэтгэл ам/ар/лаа. 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд 

	Тэд өглөгийн эзэн нөхөд бүгдээр 

	Тэжээд маш их бишрэлт боллоо

	 

	Тэндээс бас Да хэмээхийн хойд голд одоод, тэнд Нянгийн Гэрэл очир374 хэмээх хүмүүнээ, авшиг хийгээд увдис тэргүүтнийг, (43v) төгсөөр сайтар зохиож ийн зарлигларуун, “Аяа Гэрэл очир өглөгийн эзэн чи бишрэл үгүй бөгөөс, ер сэтгэлд эрдэм тогтох үгүй биш үү. Ер ном үйлдэхүйеэ үнэн хичээх бөгөөс, бишрэл санваар тангараг энэ гурав сайн буй за. Эдүгээ хойд амьтны тул, нэгэн эгшгийг би дуулсугай. Өглөгийн эзэн Гэрэл очир чи сонс” хэмээгээд, бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Ачит эцэг ламдаа алгаа хамтатган үнэн бишрэлээр мөргөмү 

	Урвал үгүй үнэн бишрэлт болохуунаа

	Удируулсан гурван эрдэнэ тогтмуй

	Улам ивээн нигүүлсэх аврал түүнээс болом за

	Учирсан сайн хувьтан бишрэлийг хичээгтүн бүгдээр. 

	Сав төгссөн үнэн хичээнгүй шавь нараа

	Сацлал үгүй очирт багш хэзээ бээр тогтмуй 

	Сайн зарлигийн хүртэл увдис түүнээс болом за

	Сангийн сав төгссөн сайн заяатан хичээгтүн бүгдээр. 

	Зарлигийн тангарагтан ариун чуулганы хүрдийг үйлдэхүүнээ 

	Заяасан гурван орны эх дагинас чуулан тогтмуй

	Захиргааны дээд шид хийгээд ерийн шид түүнээс болом за 

	Залхуурал үгүй чуулганы хүрдэнг зохиогтун хишигтэн бүгдээр. 

	Тэжээд дөрвөн хэмжээгээр бүтээгч егүзэрст

	Тэнсэл үгүй ядам бурхны адистид тогтмуй 

	Тэгш хоёр заяаны сайн мөр түүнээс болом за

	Тэмдэгтэйеэ дөрвөн хэмжээгээр бүтээгтүн заяатан бүгдээр

	 

	Эдгээрийг Гэрэл очир өглөгийн эзнээ эцэс хойдын тул, аялгуулан зарлиг боллоо. Эдгээр бүгдийг (44r) Дундад ирсэндээ, Дундад газрын олон амьтныг боловсон тонилохын мөрд сайтар зохион, номын учралыг ялгал үгүй үйлдсэн эрдэм ийм бөлгөө. 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь хоёул бас Ярлүнгийн газраа одоод, муу шалтгааныг нөхөр болгон ухсан эрдэм нь: Жичүн375 хотод хүрээд, тэнд ноёлог хадам эцэгтээ золгон, авшиг хийгээд увдис соёрхсон цагт, тэр ноёлог маш их үнэн биширч, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн, “Эдүгээ их хишигт би чам лугаа золгов. Үүнээс нөгөөд аливаа төрөлдөө би жаргах буй за. Ер хүрдэн эргүүлэгч хаан лугаа би адил болов” хэмээн сэтгэлээ их баяссан агаараа, цагаан ном хийгээд увдист үнэн биширснээр, Ариун эзэн Райчүнг их хүндлэн ер сэтгэх ухааныг хичээн нягт үйлдсэнээ, тэнд Ариун эзэн Райчүн мэдээд, ноёлогийн омог хийгээд тачаалыг үгүй болгохын тул, аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үзүүлэгч эцэг ламдаа мөргөмү

	Үргэлж улсын эзэн хааны амар жаргал нь

	Үнэн дөрвөн зүйл өглөгийг хайрлал үгүй өгснөөр 

	Үлэмж хүрдэн эргүүлэгч хаан болон төрмү зэ. 

	Тийм заяат хүрдэн эргүүлэгч их хаанд 

	Тэмдэгтэйеэ долоон эрдэнэ чимэг бүрдэх бөлгөө

	Тэжээд хаана бөгөөс хүрдэн эрдэнэ нь эргэсээр одох

	Тэгүүдрэл үгүй чандмань эрдэнэ нь хүслийн хурыг оруулах бөлгөө. 

	Хатан эрдэнэ нь маш үзэсгэлэн чимэг болох

	Хавьяат түшмэл эрдэнэ нь (44v) эеэр аливаа үйлсийг бүтээх 

	Харил үгүй заан эрдэнэ нь хурсан олон цэргийг дарах

	Хаана бөгөөс дээд морин эрдэнэ нь аль дурласнаа хүргэх бөлгөө. 

	Охь цэргийн ноён эрдэнэ нь дайсан болохуйг хариулах

	Онц эдгээр бүрдэн хоромхон жаргавч мөнх үгүй биш үү 

	Омогт ноёлог чи үнэн амар жаргалыг хүсэх бөгөөс 

	Ойшоон үүнийг мэдэхүүнээ ашид үнэн жаргал болму за. 

	Үнэн бишрэлийг хүрдэн эрдэнэ болго

	Үргэлж өдөр шөнө буяныг үйлд 

	Үлэмж билгийг чандмань эрдэнэ болго

	Үзэхүйеэ өөр бусад хоёрын хүслийг ханга. 

	Сахил шагшаабадыг хатан эрдэнэ болго 

	Сайхан үзэсгэлэнт ариун чимгээр зас 

	Сайн явдлыг түшмэл эрдэнэ болго

	Саатуулах бүгд буруу мөрийн үйлсийг тэвч.

	Алгасал үгүй дияаныг заан эрдэнэ болго

	Ариун буян ер мэдэх хоёр чуулганыг төгсгө 

	Авирд хичээлийг дээд морин эрдэнэ болго 

	Авьяаст нисваанисыг эзлэх үгүй агаараа хүргэ. 

	Элдэв сонсохуйг цэргийн ноён эрдэнэ болго 

	Эсэргүүлэх буруу үзлийн олон дайсанг дар 

	Эрхт  ноёлог чи үүнчлэн мэдээд жарга

	Эдүгээ алгаслын эрхээр үргэлж саатах бөгөөс.

	Өөдгүй үхэхдээ гутавч тусгүй биш үү

	Үнэн егүзэри эдүгээ амасан ёсон минь 

	Үзэгдэх зургаан чуулганыг нөхөр болгон ухаж

	Үргэлж эргэл нөгчлийн эрэх сэрэхүйг тэвчсэний тул. 

	Үүгээр өөрийн сэтгэлийг хаан болгон суулаа (45r) 

	Тэгш ухсан өөрийн сэтгэл хаанд

	Тэмдэгтэйеэ долоон эрдэнэ туст нөхөд болох бөлгөө 

	Тиймийн тул олон хүмүүний хурлыг алгасал болгож. 

	Уулнаа бядан үүсгэл төгсгөлийг бүтээхүй үйлдэж 

	Аху өөрийн сэтгэлийг ариун бурхан болгоод

	Асар огторгуйн гардийн зулзага жигүүрээ дэлгэсэн мэт 

	Авирд сэтгэснээр хүчит хүрдэн эрдэнэ боллоо. 

	Хэтэрхий иймийг үнэн ухсанаар егүзэри би 

	Хэзээ бээр огторгуй мэт бүгддээ дэлгэрсэн 

	Хэлбэрэл үгүй сэтгэлийн хий дор ил далд үгүй 

	Хэн бээр бодлон баримтлах үгүй хоосон завсраа.

	Гэгээн гэрлийг нягтлан сайтар сэтгэснээр 

	Хэмээж үл болох агуу цухал үгүй

	Гийсэн маш үлэмж тийм агаар лугаа 

	Хэрлэж сэтгэлийн ёсон ялгал үгүй боллоо. 

	Үргэлж гурван бие өдөр шөнө үгүй

	Үнэн хичээл үгүй туналсан наран мэт 

	Үзэхүйеэ ялгал үгүй гийгүүлэх гэрэл гаргах

	Үлэмж түүнчлэн хангах чандмань эрдэнэ боллоо. 

	Зургаан чуулганы шалтгааныг гэнэт үзсэнээ

	Жич баримтлах үгээгүүнийг нөхөр болгон ухсанаар 

	Жийрхэн түйдэх үгүйг илт үзсэний тул

	Жаргалын үзэсгэлэн чимэг хатан эрдэнэ боллоо. 

	Муу тэмцлийн төлөв үгсийг дагалгүй

	Маш гүн нарийн номыг үлэмж биширснээр 

	Магад мэдэх үнэнийг ухсан цагт

	Мартал үгүй аливаа үйлсийг бүтээгч түшмэл эрдэнэ боллоо. 

	Өөрийн зургаан чуулганыг үзэгдэл үгүй болгон (45v)

	Өнө хүслийн эрдмийг булилан мэдсэнээр 

	Өргөн жаргалын явдалд их баясах үгүйн тул 

	Өст шулмасыг дарах заан эрдэнэ боллоо. 

	Алгасал үгүй ухсан ноён егүзэри би 

	Атгагийн дуртгалд тачаах үгүй болсноор

	Ариун огторгуйд нисэх шувууны мөр үгүй болсны тул 

	Асар хий мэт дээд морин эрдэнэ боллоо. 

	Уринаар магтах доромжлох үгсийг хуурын дуу мэт сонсохгүй 

	Улам завсар дахь шулмасын довилгоныг үзэвч айхгүй 

	Уйтгамар мөнх тасархай төрөх үхэхээс эс айсанд

	Уршигт буруу үзлийг дарах цэргийн ноён эрдэнэ боллоо 

	Бошго төгссөн эцэг Мяларайва лам минь

	Боловсон гүн нарийн увдисыг үлэмж надад үзүүлж 

	Богд Наровагийн үндсийг барих хөвгүүндээ

	Бодтойёо үндсийг дэлгэрүүлэх увдисыг эрэн авагдах хэмээн зарлиглалаа 

	Ямагт зүйл бүр увдисыг хөвгүүн нь би аваад

	Ялангуяа эргэл нөгчлийн элгийг тасалсны тул 

	Илт төрөл үгүй мунхаг огоот тархлаа

	Илүү ер мэдэх агаараа нисваанисыг арилгалаа 

	Түүнчлэн үнэн ухсан мөн агаараар

	Тэгш сэтгэлийн чанар язгуураас арилсанд

	Тэжээд үзэгдэх бүгд багш болон ухагдлаа 

	Тэгүүдрэх эргэл ер мэдэх болон ухагдлаа 

	Барш үгүй атгаг нөхөр болон ухагдлаа (46r)

	Бадрангуй их түймэр туяанд шатсан мэт боллоо 

	Бас бас босон суувч эмийн тулам мэт боллоо

	Бахархах эдийн дээд энэ долоон зүйл эрдэнэ ийм бөлгөө 

	Үүнийг егүзэри би их түшиг болголоо

	Энэ бие үхэхүйеэ тэдгээр эрдэнэс хагацахгүй 

	Эдийн дээд эрдэнэсийг үнэн бүтээснээр

	Эрхт  хааны төгс жаргалыг би хүсэх үгүй бөлгөө 

	Зальхай мэргэдийн ямарваа төлөв үгсийг

	Засдаг үгүй нягт болгон үнэн сонсох үгүй 

	Заяат чамд наадам болгон аялгууллаа 

	Засан их омгийг нь үгүй болгохын тул. 

	 

	Ариун эзэн Райчүн эдгээрийг эгшиглэснээ нөгөөд, тэр ноёлогт бас зарлигларуун,

	— Аяа ноёлог намайг хариулал үгүй суулгах бөгөөс, эдүгээ нэгэн хийдийг надад барь хэмээн зарлиглаад, тэндээс Ярлүнгийн ургах зүг хийгээд, далдлах хоёр зүгийн дундах уулын хошуу нь тутарганы ишнээ адил бөлгөө. Мөн тэр хошууны ургал зүгийн хажуу дахь хаданд, алга хамтатгасан мэт хонгил бөлгөө. Түүнийг урьд Мяларайва лам удируулсан үзүүлсний тул, мөн тэр навчит уулын хонгилыг засан хийд болгон сууж, тэндэх ноёлог тэргүүлэн улсад ном номлон, хамаг амьтныг сайтар туслахуй зохиож, дотроо баримтлан тачаах үгүй болоод, гадаад сайн муу үгүй бүгдээрээ, идээн ундааг зохистой өгөх хийгээд, номоор тусалсугай хэмээн тангаргийг зохиож, гурван зүйл өглөгийг үргэлж үйлдэн, гурван жил болтол тэнд суусны тул, түүнээс хойногш Райчүнгийн хонгил хэмээн алдаршлаа. Тэр цагт хэнээ бөгөөс үл танигдах, хөнгөн гэнүл (46v) өвчит нэгэн гуйранч, өдөр бүр ном өчигчин лугаа дагаж ирээд, үдэш болохуйяа хаана одохоо үл үзэгдэн, тэнд Ариун эзэн Райчүнгийн дэргэд, тэр гэнүл өвчит гуйранч үргэлж ирээд,

	— Аяа лам намайг хайрла хэмээн бас бас өгүүлэн явахуйяа нэгэн өдөр, Ариун эзэн Райчүн асууруун,

	— Аяа гуйранч бас бас хайрла хэмээсэн чинь, эдүгээ юун хүссэн буй хэмээснээ, тэр гэнүл өвчит гуйранч өгүүлрүүн,

	— Энэ насанд худал үгүй баяжуулах, нэгэн сайн эрдэнийг хүсэх бөлгөө хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Эдүгээ чи намайг хаана бөгөөс одохуунаа, миний дэргэд үргэлж ирэх бус уу. Үүнээс хойш хүмүүн надад ямар буян өргөх бөгөөс, чи надаас дурласнаа эр, түүнийг чинь өгсүгэй хэмээн зарлигласанд, тэр гуйранч бас өгүүлрүүн,

	— Өршөөнгүй зөвшөөснөөр өчсүгэй хэмээлээ. Тэр цагт Ярлүнгийн тэнд Улаан байшин376 хэмээх улсад, их баян үр үгүй өвгөн эмгэн хоёр, галын очин гэрэлт хэмээх гирс, өчүүхэн хүүхний нударганы төдий бөлгөө. Тэр гирсээ “Эдүгээ хэрхэе” хэмээн санаагаа зовж, өвгөн эмгэн хоёр зөвшөөн өгүүлэлдэхүйеэ, өвгөн нь өгүүлрүүн,

	— Газраа булахуунаа тусгүй болом за. Эд биедээ хадгалан явахуунаа, ах дүү минь хойно булаалдан хэрэлдэх буй за. Тиймийн тул их гайхамшигт Ариун эзэн Райчүнаа, буян өргөхүүнээ маань зөв биш үү хэмээснээ, эмгэн нь бас өгүүлрүүн,

	— Аяа өгүүлэхээс чинь би урьдаас саналаа. Тийн бөгөөтөл илт өгүүлэн эс чадав. Эдүгээ чиний өгүүлснээр болъё. Энэ өдрийн санасныг манагаар болохуйяа, (47r) чөтгөр удал үгүй урвуулах гэлээ. Эдүгээ үтэрлэн их хурим хийж, Ариун эзэн Райчүнг залан, их гирсээ өргөе хэмээн зөвшөөлдөөд, төдий өвгөн эмгэн хоёр хуримын үйлсийг бэлдэж, Ариун эзэн Райчүн лам, Алдаршсан эрдэнэ шахам агч шавь, их ноёлог тэргүүлэн түшмэл бүгд улсыг урьж, идээ ундаагаар хурагсдыг ханган, Ариун эзэн Райчүнаа олон буян өргөснөө нөгөөд, бас санасан их гирсээ нууж барихуйяа, түүнийг нь Лхажам авхай хяламхийж хараад мэдэгдэл үгүй суухад, Алдаршсан эрдэнэ шахам агч шавь эхлэн бүгд улс эс үзэж бөгөөтөл, тэнд гэнүл өвчит гуйранч бас ирээд, урьдах хайрлая хэмээснээр ирэв би хэмээн, Ариун эзэн Райчүнаа сэмээр,

	— Энэ гирсээ эдүгээ надад өршөөх буй за хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн нигүүлсэн хайрлаж, ер хүмүүнээ мэдэгдэл үгүй илэвтлэн өгөөд,

	— Эдүгээ чи энд бүү суу. Яаран бус газраа одогдох. Хэрвээ энд суухуунаа шахам агч шавь тэргүүлэн хүмүүн үзээд, энэ гирсийг чинь булаан авах болуузай хэмээн зарлигласанд, тэр гуйранч гирсийг аван түртуганаа, хаана одох юугаа хүмүүнээ эс мэдэгдлээ. Тэнд Ариун эзэн Райчүн эмгэн өвгөн хоёроо ном номлон, сүнсний улирал увдисыг соёрхож, үхэхүй цагт сайн мөрийг олохуй зохиосон нөгөөд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн эхлэн бүгдээр, Жичүн хотод хурж ирээд, нэгэн хэдэн сар болтол их жаргалаар суун атал, тэр цагт Лхажам авхай сэтгэлдээ (47v) “Өвгөн эмгэн хоёрын барьсан гирсийг эдүгээ надад өгөх болов уу. Райчүн өөрөө гирс үл зүүх. Эдүгээ ямраар аргалан авсугай” хэмээн санаж, ер авах аргыг олон үйлдэж ядаад, бас илт өгүүлэхээсээ эмээн, тахил хийгээд хүндлэлээр аргалан ядаж эс авсанд тэнд Ариун эзэн Райчүн уйдсандаа, нэгэн өдөр хаднаа хэрэн явах лугаа, Лхажам авхай гирсийг нь үзсүгэй хэмээн санаж, бичиг хийсэн хавтагыг нь уудалж үзсэнээ, өвгөн эмгэн хоёрын барьсан гирс үгүй ажгуу. Тэр хавтаганд үзүүрхэх арслан нэрт, өөр өчүүхэн нэгэн гирс буй агсан, түүнийг урьд Бух аймаг улсын нэгэн эм барьсан бөлгөө. Тэр гирсийг Лхажам авхай үзэн баяссан агаараа, түүнийг аван чихэндээ зүүснээ нөгөөд, бас хүзүүндээ зүүж, түүнээ нөгөөд магнайдаа зүүн нэгэн толиноо үзээд, аль зохихоор улам улам үзэж “Ер маш зохих ажгуу” хэмээн баясаад, их бахдан хавтаганд нь хийж мэдэгдэл үгүй тавьснаа нөгөөд, Лхажам авхай сэтгэлдээ “Урьд гирс үгүй боловч түүн лүгээ мөн гирс ажгуу. Эдүгээ нэгэн үйлсээр аргалан авсугай” хэмээн санаж яван атал, Ариун эзэн Райчүн гадна гарсанд, эрхтэн хийгээд гар хөлдөө эмгэгтэн, олон гуйранч ирж Ариун эзэн Райчүнгийн хувчиснаас бариад ийн өчрүүн,

	— Аяа дээд эрдэнэ их лам, бид муу гуйранчинд нуухуйяа хямд, өргөн явахуйяа хөнгөн болоод, худалдахуйяа их үнэт өглөг соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн тэднийг их нигүүлсэж ийн (48r) зарлигларуун,

	— Эдүгээ би гуйсныг тань өгсүгэй. Та бүгдээр судангийн маань хойно ирэгтүн хэмээгээд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн судандаа ирж үзүүрхэх арслан нэрт гирсээ, бичиг хийсэн хавтаганаас сэмээр авч, хүмүүнээ үзүүлэл үгүй гурил дотор цуглан моголцоглон, судангийн дээрээсээ орхиж өгсөнөө нөгөөд, Ариун эзэн Райчүн бас зарлигларуун,

	— Та гуйранчин тэр гурилыг энд бүү идэгтүн. Бус газраа аван одоод идэгтүн хэмээн зарлигласанд, нэгэн гуйранч нь нөхөддөө өгүүлрүүн,

	— Ариун эзэн Райчүн өдийхөн гурил өгөөд, үүн[ийг]ээ энд бүү ид, бус газраа ид хэмээсэн нь юун буюу. Бид үүгээр юун хийх мөн идье хэмээснээ, тэндээс нэгэн ах өвгөн өгүүлрүүн,

	— Аяа энэ үг чинь буруу буй за. Ариун эзэн Райчүн илт бурхан биш үү. Түүний зарлигийг эвдэхүүнээ биднээ зохисгүй. Үүнээ юун болох мэдээгүй. Бид бус газраа аван одож идье хэмээгээд, тэндээс өөр нэгэн аглаг газраа одож моголцог гурилыг хагалан хуваахад, түүний дотор үзүүрхэх арслан нэрт улаан гирс ажгуу. Тэнд гуйранчин гирсийг үзээд их баясч, Хүйтэн зүгийн улсад аван одоод, тэнд худалдан удал үгүй их баяжсанд, түүнээс хойногш тэдний үр Гуйранч аймаг377 хэмээх улс боллоо. 

	Тэр цагт Ярлүнгийн адагт Шувуун орон378 хэмээх газраа, Алтан сүм хэмээхүйеэ хутаг оршуулахын тул, ер жаргалт хуримаар дайлалдан их хурал болоод, түүнээ хурсан сайн засалтан эрс эмсийг шалгалцах хэмээлдсэнээ, тиймийг сонсон Лхажам авхай хурлын жаргалыг үзье хэмээн санаж, ер (48v) одохуй их дурласандаа, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн,

	— Аяа Ариун эзэн Райчүн минь манагаар жаргалт их хуримд одъё. Эртнээс унших номуудаа дуус хэмээгээд, “Эдүгээ ноёлог эцэгт минь унах сайн морь, өмсөх сайхан дээл хийгээд, ямарваа зүүх заслын чимгүүд бүрэн бөлгөө. Бас олон нөхдийг дагуулан одоход, үсээ ноёны ёсоор засаж одохуунаа, эр төрөгсдөө чамаас үлэмж үгүй. Ер тэр хурсан эр хүмүүнээ чамаас сайхан үгүй. Эм хүмүүнээ надаас гуа үгүй, үүнээс урьд олон хуралд би гайхагдлаа. Эдүгээ энэ хуралд одохуунаа чи бид хоёр бас гайхагднам за. Эмгэн өвгөн хоёрын барьсан гирс, түүнээс өөр бичиг хийсэн хавтаган доторх гирс, тэр хоёрыг надад ац. Би зүүе” хэмээн бас бас олонтоо өчсөн нөгөөд, Ариун эзэн Райчүн ил зарлигларуун,

	— Эмгэн өвгөн хоёрын барьсан гирс гэнүл өвчит гуйранчид өглөө. Бичгийн хавтага доторх тэр гирсийг олон гуйранч гуйснаа өглөө. Эдүгээ тийм сайн надад үгүй биш үү. Аяа охин чиний гуйсан хожим болов. Их жаргалт хурлаа одох бөгөөс чи од. Ер би хаана бөгөөс хуралд одохгүй. Эдүгээ өөрийн сэтгэлээ үзэхүүнээ их жаргал буй за хэмээснээ, Лхажам авхай тэр хоёр гирсийг өгсөнийг мэдээд, ер их уурлан царай юугаа өөр болгон, Ариун эзэн Райчүнг,

	— Чи өөрөө гуйранчлан ирсэн биш үү хэмээгээд, дэргэд нь суул үгүй гаран одсон нөгөөд, тэр шөнө Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ (49r) ийн саналаа. “Ер энэ хураасан эд мал нисваанисын үндсэн, зовлын одлого ажгуу. Ийм гайхамшиг их эрдэнэ бөгөөтөл, эдүгээ хоёр заяаны зовлыг үүсгэх ажгуу. Тийм гайхамшигт эрдэнийг өглөг өгсөн минь сайн болов. Ер эм хүмүүн харам ихийн тул, гирс эрдэнийг их янаглах ажгуу. Лхажам охин их уурлав, эдүгээ. Урьд ноёлог эцэг нь их биширсний тул, түүний өгүүлснийг тэвчин ядаж суулаа. Эдүгээ буяны үйлсийн зэтгэр мэт, Лхажам охин лүгээ их ханилах хэрэггүй” хэмээн саналаа. Тэр цагт Лхажам авхай бас буруу сэтгэл үүсгэж, тэр их хуралд одол үгүй ийн саналаа. “Аяа би дэмий явах гуйранчийг энд суулган, амтат элдэв идээг хүндэлж өгөн, аль сайн хувчсаар зохистойёо засаж, амраг ноёлог эцэг юүгээ орноо суулган, аху хамаг үйлсээ мэдүүлж бөгөөтөл, хоёр гирсээ надад юунаа эс өглөө. Муу хүмүүн сайжирахуунаа ийм болох ажгуу” хэмээн, гутах муу сэтгэлийг санасандаа, урьд амтат сайн идээг амтлан, Ариун эзэн Райчүнаа Лхажам авхай өөрөө ацарч өгөх бөлгөө. Түүний манагаар Лхажам авхай уурласандаа, өглөөний идээг урьдахаас өөр, нэгэн дагалт охиноор өгч илгээснээ, Ариун эзэн Райчүн ном сэтгэсээр суухуйяа, тэр охин ацарсан идээгээ өмнө нь тавиад, одсоноо нөгөөд, тэр охин бас идээн ацарсан тагш юугаа авахаар (49v) ирээд, Ариун эзэн Райчүнг идээн эс зооглосныг үзэж, бас тэр охин яаран одоод, Лхажам авхайяа өгүүлрүүн,

	— Лхажам ээж аван одсон идээг минь, Ариун эзэн Райчүн зооглосон үгүй ажгуу. Муушаан голж эс зооглосон болов уу хэмээснээ, Лхажам авхай өгүүлрүүн,

	— Охин чи тэр идээг авч ир. Бус идээг амтлан өгье хэмээснээ, тэр охин бас одоод идээг аван ирэх лүгээ, тэр өглөө хамаг эрс морилон явж, бас хамаг эмс гирс эрдэнийг зүүж засан, их хуралд одохыг үзээд, Лхажам авхай бас одохуй дурлан бөгөөтөл, гирс эс өгсөнийг санан бас уурлаж,

	— Аяа дэмий явах гуйранчийг хайрлаж, хүмүүний зэрэгт оруулан сайн болголоо, би. Тийм үйлсийг үл санан ихэрхэх ажгуу. Түүнээ эд мал хэмээхээс хоёр гирс бөлгөө. Тэр өөрөө гуйранч хүмүүнээ өгөв хэмээлээ. Мөн тэр өөрөө гуйранч агсан биш үү хэмээгээд, нэгэн муу тагшнаа ширүүн гурил хийж, халуун өвс зуурсан усыг нэгэн цөгц холиодосгүй чанасан навчийг бузар аяганаа хийж, хирт муу сувс архийг шавар аяга дүүргэн, эдгээр дөрвөн зүйл муу идээг Лхажам авхай өөрөө ацарч ийн өгүүлрүүн,

	— Амтат бурам эхлэн сайн цай мах архийг, урьд өгсөнийг минь идэх дур үгүй бөгөөс, эдүгээ гуйранчийн идэх идээн ийм буй хэмээн, өмнө тавин гарсан нөгөөд, (50r) Ариун эзэн Райчүн тэр идээг үзэж, үүнээс сайн бэлгэ юун болох хэмээн саналаа. Тэнд Лхажам авхай түртуганаа болоод, бас нэгэн дагалт охиндоо өгүүлрүүн,

	— Тугаарын тэр идээг идэв үү эсэв үү, үз хэмээснээ, тэр дагалт охин нь одоод үзэж,

	— Эс иджээ хэмээн ирснээ, Лхажам авхай уурлан нэгэн бургас шийдэм барьж, тэндээсээ занасаар яаран ирээд, Ариун эзэн Райчүнгийн дэргэд орохдоо ийн санаруун, “Үүнийг босохуунаа би үл хүч хүрэх. Босгол үгүй даран асгисугай” хэмээн санаад, төдий Райчүнаа ноцон босгол үгүй гурвантаа түлхэж орхин хурган жанчийг нь хагар татан ноолоход нь, тэр нөмөрсөн жанчийг нь шувууны үсийг үгтээсэн мэт болгон, түүнээ хойно Райчүнг тун нүцгэн ахуд, бас муу тагшит гурилаар, Райчүнгийн тэргүүнийг цохиод, сувс архи, халуун өвс хольсон ус, чанасан навч эднийг биеэ цацсанаа нөгөөд бас, тариа танжих мэт шийдмээ, гурвантаа хугартал олон асгисанд, биеийн хэдэн ил ясад бүр, зэргээр хавдан цус хурж бүлтийлцлээ. Тэнд Ариун эзэн Райчүн ийн саналаа. “Үүн лүгээ хариуцахуунаа379 тангараг эвдрэх ажгуу. Урьд эцэг Мяларайва лам минь дэргэдээсээ ирэхүйеэ, эргэлийн өлөгчин хөлөөс чинь, зуун зэтгэрлэх хэмээн зарлиглалаа. Тэр нь эдүгээ энэ үйлс мөн болбосай380. Энд суул үгүй явах минь зөв буй за” хэмээн санаж, төдий Лхажам авхайн өгсөн сайн хувчсыг тавин, өөр[ийнх]өө гагц бөс дээлийг өмсөөд, энэтхэгийн бандида ёст малгай юугаа өмсч, үхрийн (50v) эвэр хийгээд торт гурвалжин таарцгаа үүрэн, хулсан бэрээгээ барьж, баганын завсраас хавтагат бичиг юүгээ аван төдий Ариун эзэн Райчүн явахуй шийдсэнээ, тэнд Лхажам авхай бас сэтгэлдээ “Аяа саатал үгүй явах нь эдүгээ үнэн болбасай” хэмээн санаад, “Энэ хавтагат бичигтээ их дуртай бөлгөө. Түүнээ булаан авахуунаа суух болов уу” хэмээн санаж, төдий хавтага булаан татахад, Райчүн оосроос нь барин таталдахуйяа, Лхажам авхай оосрыг нь тас татан авсанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Түүнээ сонсохын үндсэний бичиг үгүй бөлгөө. Биегүй дагинасын бичигт хавтагыг, аль дурлагсад ававч автугай” хэмээн санаад явах лугаа,

	— Урьд энэ ямарваа үйлсээ тачаах үгүй бөлгөө. Эдүгээ гирсийг гуйранчид өгсөнөө, буруу санаснаар би гутав. Эдүгээ суухуй өчсүгэй хэмээн санаж, Ариун эзэн Райчүнаа мөргөж ийн өчрүүн,

	— Аяа дээд эрдэнэ лам минь. Аяа зүрхнээ минь чөтгөр орсон мэт боллоо. Эдүгээ хаана одох, энд суун соёрх хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Өгүүлсэн чинь Лхажам зөв буй за 

	Үнэн бишрэл үгүй муу шавь нэгдүгээр

	Үсэд мэдээгүй муу хань лугаа хоёрдугаар 

	Үргэлж хойдыг үл санах лугаа гутгаар 

	Үзэхүйеэ ийм гурвыг тэвчихүүнээ үнэн амгалан 

	Үзэсгэлэнт егүзэри энд юунаа суух, явмуй 

	Гэгээн сэтгэлийн минь шагшаабад нэгдүгээр

	Гэмгүй буяныг арвитгахуй хичээнгүй хоёрдугаар

	Гэнэн сайн муу явдлыг (51r) мэдэх билиг гутгаар

	Гийгүүлэх ийм гурвыг бүтээхүүнээ үнэн амгалан 

	Энэ биеийг амуулан хүндлэх шавь нэгдүгээр 

	Эгнэгт сэтгэлийг амуулан засах лам хоёрдугаар 

	Элдэв өгүүлэхүй амуулан бүтээх гутгаар

	Ийм гурвыг нөхөр болгохуунаа үнэн амгалан 

	Асар эзлэн баримтлах үгүй уулыг бядах нэгдүгээр

	Анжиран хүсэн тачаах үгүй идээн гуйх хоёрдугаар 

	Авирд хүйтэн халуун үгүй бөс дээл өмсөх гутгаар 

	Алгасал үгүй ийм гурвыг түшихүүнээ үнэн амгалан

	Санасан үгсийг минь эрх Лхажам охин, сонс 

	Самууран гадаад лам эрэн явсаар

	Сайн дотоод лам юугаа би эс санавай

	Сац бичсэн номуудыг уншин явсаар 

	Сацлал үгүй үндсэн увдисаа эс санавай

	Хамаг судас хийг биедээ шингээн үйлдсээр 

	Хайрт үнэн сэтгэлийн ёсыг эс санавай 

	Хавьяагүй бусдын дур сахин явсаар 

	Хатуужилт явдлаа сулрахуй эс санавай. 

	Урьд буяны үйлсийг биеэр үйлдсээр 

	Улам атгаг үгүй ер мэдэхээ эс санавай 

	Учирсан үйлсийн түшээг түшин явсаар 

	Ухаан ер мэдэхийн илчэсийг эс санавай. 

	Ариун тангаргаа үл сахих

	Асар эрх охин чам лугаа

	Аяа хоромхон ханилах надад чөлөө үгүй 

	Аялгуулан эдгээрийг зарлиг болсноо хойно, 

	Бас Лхажам авхайд зарлигларуун,

	Амраг ноёлог эцэгт чинь

	Асрагдан тахилын орон болж суусаар

	Аяа гурван жил болоод нэгэн жилийн хагас боллоо 

	Учирснаас эдүгээ хүртэл сайтар ханиллаа

	Эдүгээд бүгдээр жаргалаар суугтун

	 

	Хэмээн зарлиг болоод, жаргах суданаасаа гарсанд, бас Лхажам авхай даган гаралцаж, (51v) Ариун эзэн Райчүнгийн дээлээс барин, “Аяа эрдэнэ лам минь зөвшөөн соёрх. Урьдах буруу үйлдсэн гэмээ удирдагч чамдаа наманчлан үйлдсүгэй. Учирсан намайг эдүгээ юунаа орхих, хайрла” хэмээгээд, энэлэн уйлж дээлээс нь татан байхуйяа, бас Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аялгуусыг минь омогт охин чи сонс 

	Амраглан чиний үгнээ орон явсаар

	Авьяаст шулмас лугаа ханилсан мэт боллоо 

	Элчил үгүй уулдыг бядахаа тэвчиж 

	Эргэлийн орноо явснаа гэмшмүй би

	Эдүгээ улсын орноо огоот үл явмуй 

	Үзүүлэгч үнэн дээд лам юугаа тэвчиж 

	Өөдгүй ноёлогийг түшсэнээ гэмшмүй би 

	Үргэлж их ноёлогийг эдүгээ үл түшмүй. 

	Маш их дагинасыг түшихүйгээ тэвчиж 

	Магадгүй Лхажамаар ханилснаа гэмшмүй би

	Мандуулах бус Лхажам лугаа эдүгээ үл ханилмуй 

	Ханилах очирт ах дүү нараа тэвчиж

	Харц түшмэд улсаар ханилснаа гэмшмүй би

	Хавьяагүй түшмэдээр эдүгээ үл ханилмуй 

	Илчит бөс дээл өмссөнөө тэвчиж

	Илт хурган жанчийг өмссөнөө гэмшмүй би

	Ямагт хурган жанчийг эдүгээ үл өмсмүй 

	Зохист тэжээлийг гуйн идэхээ тэвчиж

	Зовон хураан хадгалахыг үйлдсэнээ гэмшмүй би 

	Зожиглон хураан үл хадгалмуй

	Гилгэр өнгөт гавал юугаа тэвчиж

	Гилдэм цагаан шаазангаар эдүгээ ууснаа гэмшмүй би 

	Гилгэрсэн цагаан шаазангаар эдүгээ үл уумуй 

	Сонсохын үндсэн (52r) үлэмж увдисаа тэвчиж 

	Сонирхон хавтагат бичиг зүүснээ гэмшмүй би 

	Сохруулах хавтагат бичгийг эдүгээ үл зүүмүй

	Үет хулсан бэрээ барих юугаа тэвчиж 

	Үлэмж хурдан морийг унаснаа гэмшмүй би 

	Үзэхүйеэ хурдан морьдыг эдүгээ үл унамуй 

	Урьд таны жаргалт үйлсийг мэдсэнээр 

	Учирсан егүзэри эдүгээ суул үгүй явсугай

	Уран аялгуугаар эдгээрийг зарлиг болсон хойно,

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн, дээд байшинаа явах лугаа Лхажам барьснаа үл алдан дагасаар, байшинаа хүрснээ, ийн саналаа. “Эдүгээ явах нь үнэн болбосай” хэмээн санаад, Ариун эзэн Райчүнаа бас өчрүүн, “Ер номчин та ямарваа хүнийг хайрлан асрах бөлгөө. Их бодисун нар хилэгнэх бөгөөтөл, үүр баримтлан санах үгүй гэлээ. Аяга тахимлагуудын сэтгэл хайлсан тос мэт хэмээх бөлгөө. Аяа түүнчлэн эрдэнэ лам минь уурласан сэтгэлээ дэлүүрэн энд суун соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн “Зовол” нэрт дууг ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Маш цаст уулнаа төрсөн арслангийн зулзага би

	Муу хөгшин нохойн хэвтэшнээ суун эмгэнэн зовов нь 

	Авирд цагаан омруут төрсөн өтгөний зулзага би

	Асар хөгшин бичний хэвтэшнээ суун эмгэнэн зовов нь 

	Өндөр хадат уулнаа төрсөн хажирын зулзага би

	Өнө байшингийн тахианы хэвтэшнээ эмгэнэн зовов нь 

	Шалгадаг сайн төрсөн хурдан хөлгийн унаа би

	Шавар байшинаа аху илжигний хүрээнээ эмгэнэн зовов нь 

	Хөдөө газраа төрсөн зэрлэг бугын тугал би

	Хөгшин муу үхрийн хэвтэшнээ учирч эмгэнэн зовов нь 

	Богд Мяларайва (52v) ламын хайрлан өсгөсөн хөвгүүн би 

	Бодтойёо ноёлогийн Жордэм хотод суун эмгэнэн зовов нь 

	Гурван орны дагинасыг үйлсийн түшээ болгосон би 

	Гутамшигт эм шулмасаа баригдан эмгэнэн зовов нь

	Аяа хүмүүн бус шулмас сэтгэлт ажгуу

	Аху бөс дээл минь хагаруузай, барьснаа талби

	 

	Хэмээн эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, хүчээр алдуулан байшинаа ирсэнээ, бас Лхажам авхай ирээд дээлээс нь барьж, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн,

	 

	Эс мэдсэн эндүү мунхаг гурван

	Энэ эргэлээ гэмт хэмээлдэх бөлгөө

	Эдүгээ би тангараг эвдсэнээ наманчилсугай

	 

	Хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн үл болон, дээлээ барьсныг угзран алдуулж, тэндээс Ариун эзэн Райчүн дээд байшинаа ирсэнээ, бас Лхажам дагасаар ирж ийн санавай. “Аяа энэ егүзэри над их уурлав. Эдүгээ би аргалан хорьж өчсүгэй” хэмээн санаад, “Ятгал” нэрт аялгуусаар ийн өчлөө. 

	 

	Эзэн Райчүн минь гэгээндээ айлдан зөвшөөмү

	Эндээс яаран явах юун, түдэж суун соёрх 

	Эзлэл үгүй чамайг одохуунаа, ноёлог эцэг минь

	Эрхлүүлэн өсгөсөн охиноо намайг сөхөөн хэлэх буй за 

	Сац цаст уулнаа аху цагаан арслан чи

	Самууран цаст уулнаасаа талд эс явавч 

	Санасан цаст өндөр уулын дээд чимэг болон 

	Сайхан гирс зогдроо хөөргөн эдүгээ суун соёрх

	Тун их цэцэрлэгт уулнаа аху эрээн барс чи 

	Тодорхойёо цэцэрлэгт уулнаасаа доор талд эс явавч

	Тогтнон цэцэрлэгт өндөр уулын дээд чимэг болон 

	Толбот сайхан эрээн үсээ (53r) хөөргөн суун соёрх 

	Хадат өндөр уулнаа аху хан хажир чи

	Халин хадат уулнаасаа доор талд эс суувч 

	Харил үгүй уулын дээд чимэг болон

	Хайрт сайхан эрхэн сөдөө хөөргөн суун соёрх 

	Эхэн Гүнтангийн алдаршсан Райчүн хэмээх чи 

	Эдүгээ Лхажам хэмээх миний дэргэд эс суувч

	Энэ Жордэм хотод эцгийн минь тахилын орон болон 

	Эрхэн дээд номын бүтээлээ хөөргөн суун соёрх

	 

	Лхажам авхай эдгээрийг аялгуулан элдэвлэн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн ажралгүйеэ, тэндээс шатаар буун дотоод хаалганы гадна гарсанд, бас Лхажам авхай хойноос нь тэр шатаар унан тусан буугаад, хот юугаа хүрээн дотор анжиран ирж, Ариун эзэн Райчүнгийн дээлнээс барин, “Энэ хаалганы гадна гарахуунаа олон хүмүүн ирмүй. Эдүгээ энэ хаалганаасаа бүү гаргасугай” хэмээн санаж, их хаалганы босгонд хоёр хөлөө өсгийлөн тулж, дээлээс нь чанга барин татаж ийн өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам минь, юунаа эс суув. Эдүгээ хэрхэе хэмээн уйлах лугаа, урьд нэгэн хэргийн тул одсон, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь хүрч ирсэнээ, түүнээ Лхажам авхай өгүүлрүүн,

	— Аяа Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь чи, ийм энэлэх зовлоо минь туслалц. Эрдэнэ лам юугаа энд суу хэмээн эдүгээ өчихүүнээ чинь ямар хэмээснээ, тэр Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь нь ариун эзэн Райчүнаа мөргөөд ийн өчрүүн, (53v)

	— Эгнэгт хайрлагч эрдэнэ лам ийм муу үгсийг хүлцэн эдүгээ энд суун соёрх хэмээн өчөөд бас, эх Лхажам авхайг эдүгээ хичээж хүндлэн, хэрвээ эс болон уурлаж, үнэн гагцаар одох бөгөөс буруу болму. Шахам агч шавь юугаа намайг дагуул. Ер хорьтол үл болон одох бөгөөс эдүгээ их ноёлогоо явах юугаа мэдүүлэхүүнээ, их буян өргөн олон улсаар хүргүүлэх ажаам за. Хэнээ бөгөөс мэдэгдэл үгүй одох буруу буй за. Эс бөгөөс лам эдүгээ суун соёрх хэмээн ер хичээн бас бас өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн хариу нь бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Алдаршсан эрдэнэ хөвгүүн аялгуусыг сонс

	Аяа чамайг ирэхийн урьд энэ өглөө 

	Авьяаст муу эм шулмасын зэтгэр болвой 

	Асар тэр шулмасын муу авир ихэдсэн. 

	Үнэн тангаргийн их хот эвдрэн уналаа

	Үлэмж адистидын алтан хүзүүвч мод хугарлаа 

	Үзэсгэлэн биений цагаан хив хөшиг хагарлаа 

	Үнэт биенээс ал улаан шунх гарлаа. 

	Ямагт цагаан бургасан урт шийдэм барилаа 

	Илэрхийеэ өндөр ясдыг тэгш адил болголоо 

	Ялгуусан лам юугаа асгин их алхлах боллоо

	Ялангуяа өөрийн сэтгэлээ түлэх их гал боллоо 

	Хугар маажих хурц хумст эм боллоо

	Харайн муу үгсийг түргэн хэллэгч боллоо 

	Харахуйяа хялбалзан муу үйлдэгч эм боллоо 

	Хатуу сэтгэлт үүнийг үйлдсэн ийм боллоо (54r)

	Алгасал үгүй дагагч Алдаршсан эрдэнэ шавь мэдэв үү 

	Аяа би эхний цаст уулыг үзэн суусаар

	Адгийн газар усыг хэсэхийг эс мэдлээ

	Асар голын дэргэд ургасан ногоог үзсээр

	Аглаг хөдөөнөө ургасан ногоог хувирахуй эс үзлээ 

	Хүчит ноёлогийн бэх сайн хотыг эзэлсээр

	Хөвчин уулдыг бядахаа санахуй мартлаа 

	Хүнд ноёлогийн нүүр дурыг тэвчин ядсаар 

	Хүртэлт эцэг лам юугаа санахуй мартлаа

	Олон түшмэд харцас лугаа янаглалдан нөхцсөөр

	Огоот очирт ах дүүгээ санахаа мартлаа

	Онц амтат мах архийг идэн суусаар

	Охь дияаны  тэжээл идээнийг санахаа мартлаа 

	Өнгөт Лхажам охины царайг үзэн суусаар

	Өршөөх эх дагинасыг үргэлж санахуй мартлаа 

	Өнө зөөлөн сайн цэмбэ хувчис өмссөөр 

	Өлзийт бөс дээлийг өмсөхөө санахуй мартлаа.

	Энэ зэрлэг насгасан бургасан дунд суусаар 

	Эндүүлэн саатуулах эм шулмасыг эс мэдлээ 

	Эдгээрийг мэдэн сэтгэл минь уйдан цөхөрлөө 

	Эдүгээ Алдаршсан эрдэнэ ном үйлдэхээр явъя 

	Учирсан ноёлогийг тэвчин лам юугаа түшье

	Удируулсан эцэг ламыг бид залбирсаар явъя 

	Улсын орныг тэвчин аглаг уулдыг бядъя

	Улам зуур хоосон хонгилоо хоносоор явъя. 

	Хоргон жанчийг тэвчин бөс дээлийг өмсье 

	Хувьт цагаан уулны оргилоо суухаар явъя 

	Хурьцалт охиныг тэвчин дагинасыг түшье 

	Хувилгаан ер мэдэх нөхөр лүгээ ханилан явъя 

	Цагаан шаазанг тэвчин ёст гавлыг баръя 

	Цавгүй савыг дурласнаар аван явъя

	Цадал үгүй (54v) хураахуй тэвчин учирсаар үйлдэе 

	Цаг үгүй идээг гуйн идсээр явъя

	Сайн морийг тэвчин хулсан бэрээгээ баръя

	Сац огоот мэдэх хийг хөлгөлөн явъя 

	Саарал үгүй богдсын үлэмж номыг үйлдэе

	Санасан Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь явъя. 

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, тэндээс түдэл үгүй явах цагт, төдий Лхажам барьснаа алдал үгүй байхуйяа Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь нь,

	— Эдүгээ лам суун соёрхом уу хэмээн бас бас дээш өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Аяа Алдаршсан эрдэнэ хөвгүүн чи хөдий чинээ өгүүлэвч мэдэх үгүй ажгуу. Ер тангараг эвдэрсэн хүмүүн лүгээ хамт суухаас болох, нэгэн голын уснаас хамт уулцахуунаа бас муу гүн тамд одох хэмээсэн биш үү. Эдүгээ би энд суух үгүй явнам. Намайг дагахуй дурлахуунаа над лугаа явагдах. Лхажам лугаа суухыг дурлах бөгөөс, хөвгүүн чи энд суу хэмээн зарлиглаад, тэндээс түдэл үгүй явахад, Лхажам авхай дээлээс барьснаа тас татан хоцроод, бас үхэхээ мэдэл үгүй хойноос нь гүйсээр, гадаад их хаалганаа хүрэх лүгээ гүйцэж, Ариун эзэн Райчүнгийн дээлээс барин, энэлэх их дуугаар ойрхи олон улсыг дуудаад,

	— Аяа Райчүн ламыг минь хорьж үзэгтүн хэмээн бархиран өгүүлснээ, тэнд сонссон олон хүмүүн хурж ирэх лүгээ, Ариун эзэн Райчүнгийн суух суданаас, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь, Лхажамын (55r) булаан авсан хавтагат бичиг хийгээд, дэвсгэр эхлэн бүгдээрийг үүрэн, лам юугаа дагасугай хэмээн ирснээ, Лхажам авхай өгүүлэхийг нь сонсон сэтгэлдээ, “Аяа бурхан мэт ламыг би өөрөө алдав. Амраг Райчүн мэт санасан энэ Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь бөлгөө. Аяа лам лугаа бас одох болов” хэмээн санаад тэр Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавьд төдий Лхажам авхай бас өгүүлрүүн,

	— Асар түйтгэрт над лугаа нөхцөн, алдаршсан Райчүнг минь энд суухуйг үтэр залбиран өчим үү чи хэмээгээд, “Аяа хоохой” хэмээн их бархиран уйлж, “Бас энд хурсан улс хичээн хоригтун” хэмээснээ, тэнд Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь үүрснээ тавьж, Ариун эзэн Райчүнаа мөргөж ийн өчрүүн,

	— Аврал эрдэнэ лам эдүгээ зөвшөөн, асар хайрлаж энд суун соёрх хэмээн өчих лүгээ, тэнд хурсан улс бүгдээр, түүнчлэн хорьж “Суун соёрх” хэмээн өчсөнөө, шахам агч шавь эхлэн бүгдээрийн хорьсоны хариу, Ариун эзэн Райчүн аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аврал богд лам нараа мөргөмүй

	Авьяаст муу зэтгэрийг арилган адистидлэ 

	Аяа өглөгийн эзэн эрс эмс сонсогтун 

	Уурт энэ шулмас элдэв өгүүллээ

	Шившигт энэ эм хараан өгүүллээ

	Шахам агч шавь эхлэн бүгдээр мэдэгдэх 

	Шунагч мунхаг хаан мэт анжиран ирж 

	Шилжиртэл долгилон босгол үгүй асгилаа

	Уринт шар өтгө мэт маажлан нооллоо

	Учирсан хурган жанч шувууны өдчлөн бутарлаа 

	Улам холиодосгүй цаас навчны (55v) шөл цацлаа 

	Ухаант егүзэрийн нүцгэн биеийг хагаллаа. 

	Цагаан бургасан урт шийдмээр асгилаа

	Цаглал үгүй хоёр гараар улиран улиран асгилаа 

	Цагаадуу мэс мэт муу үгсээр сөхөөлөө

	Цаггүй зүрхнээ минь шигдэн орлоо. 

	Тачаах эм мангас омгоор хүчирхэн

	Тансаг хавтагат бичгийг минь дайсан мэт булаан авахуйяа 

	Тангаргаа эвдрэхүй санаж эс хариуцлаа

	Таалалт эрдэнэ амьнаасаа тэнд хагацсан мэт боллоо. 

	Хүмүүн энэ наснаас хойд төрөл нь хол

	Хөвчин эртний нөгчигсдийг ёсыг эдүгээ үзэхүүнээ 

	Хүчин үгүй болон хойд төрлөөс уйдам

	Хүрэс хүрэс хурагсад өглөгийн эзэд бас сонсогтун. 

	Аливаа газрын орныг алгасал үгүй бядсан 

	Алдаршсан очир Райчүн хэмээх егүзэри би

	Ариун авшгийг хичээн өчиж олонтоо авав за 

	Асар шавар аягыг авшиг болгон эс авлаа. 

	Шалгадаг увдисыг хичээн өчиж олонтоо авав за 

	Ширүүн муу гурилыг увдис болгон эс авлаа 

	Шулуун адистидыг хичээн өчиж олонтоо авав за 

	Шийдэм бургасыг авшиг болгон эс авлаа. 

	Үргэлж угаал усаар олонтоо угаав за 

	Үзэхүйеэ сувс архиар биеэ эс угаалаа 

	Өнөд сайн дээлийг үргэлж олон өмсвэй зэ

	Үнэрт ногоон навчийг дээл болгон эс өмслөө

	Зүйл бүр цэцгүүдийг үргэлж олонтоо цацуулвай за 

	Зүг үнсийг цэцэг болгон эс цацууллаа

	Зүлгэн байшинг цагаан шороо түрхэн өнгөлөхийг (56r) үзэв зэ 

	Зүдрүүлэн халуун өвст усыг түрхэн эс зүдрүүллээ. 

	Эргэлийн муу үйлсээр явах олон лугаа

	Эгнэгт ханилахуунаа муу авир үүсгэх эм бус уу 

	Ийм үйлсээр бүгд юун эс зовох

	Эдүгээ туслах тутам мэдэх үгүй уурлах ажгуу.

	Тийм гэмших үйлсийг эдүгээ санасандаа 

	Тэмдэгтэйеэ Райчүн суул үгүй явах боллоо 

	Тэсэш үгүй эм саатуулан барьснаа талби 

	Тэжээд өмсөх бөс дээл минь хагарах болуузай. 

	 

	Эдгээрийг хурагсдаа аялгуулан зарлигласанд, Лхажам авхай барьснаа алдал үгээгүйеэ  Ариун эзэн Райчүнгийн гэгээн нүүрийг алгасал үгүй үзэн энэлэн уйлахуйяа, тэнд хурсан улс муу санаж, “Аяа аяа” хэмээн санаа алдаад, Лхажам авхайг “Хэрхлээ чи” хэмээн зэмлэлдэн, бас Ариун эзэн Райчүнг “Суун соёрх” хэмээн өчөөд, түүнээ хойно бүгдээр зөвлөлдөн бас өчрүүн,

	 

	Аяа эрдэнэ лам айлдан зөвшөө 

	Энэ Лхажам авхайг минь 

	Эрхт  ноёлог эцэг нь

	Эгнэгт хөвгүүн үгүйн тул 

	Элдэвлэн хайрлаж их эрх болголоо 

	Түүндээ ташууран явж

	Төгс эрдэмт лам юугаа уурлуулваас 

	Тийм гэмийг нь бид мэдүүлэн

	Тэмдэгтэйеэ лам ямар зарлиг болох бөгөөс 

	Түүгээр наманчлан үйлдсүгэй

	Эдүгээ ноёлог эхлэн бүгд улсыг тэвчилгүй

	Эрдэнэ лам сэтгэлдээ мэдээд

	Эгнэгт манай энд суун соёрх

	 

	Хэмээн зэргээр хэрэм унасан мэт мөргөж бүрүүн, хурсан бүгдээр уйлалдан суухад Ариун эзэн Райчүн тэднээ бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо.

	 

	Тэнсэл үгүй дээд лам нараа мөргөмү 

	Тэднээс үлэмж ачитдаа (56v) залбирму

	Тэгүүдрэх муу шалтгааны нөхрийг ухуулан адистидлэ. 

	Богд Мяларайва лам юугаа тэвчиж

	Болгоол үгүй их ноёлогийг үргэлж түшсээр

	Бошигт Райчүн тангараг эвдэгчний эрхээр болон алдлаа 

	Ялгал үгүй аглаг уулдыг бядахаа тэвчиж

	Жордэм хэмээх хотыг эзлэн мэдсээр

	Янаглах Райчүн эргэлийн эрхээр болон алдлаа. 

	Авирд гагц бөс дээлийг өмсөхөө тэвчиж

	Асар зөөлөн сайн цэмбийг дурлан өмссөөр 

	Алдаршсан Райчүн заслын эрхээр болон алдлаа. 

	Хатуужлын дияаны  амтат усыг ундлахуй тэвчиж 

	Ханал үгүй олон амтат идээнийг идсээр

	Хайрлагдсан Райчүн идэх жаргалын эрхээр болон алдлаа. 

	Эрдэнэ гавал аяга юугаа огоот тэвчиж

	Эрээн луут сайхан шаазангаар дурлан уусаар 

	Эрдэмт Райчүн их эрхтэний ёсоор болон алдлаа 

	Үнэн очирт ах дүү нөхдөө тэвчиж

	Үргэлж түшмэд эхлэн олон улсыг эзэлсээр

	Үлэмж Райчүн үтэл эрхт ноён болон алдлаа. 

	Сонсохын үндсэний үлэмж гүн увдисаа тэвчиж 

	Сонирхон хар цагаан бичгийг олон бичсээр

	Сонгодог Райчүн багширхахын эрхээр болон алдлаа 

	Мандуулах ядмаа сэтгэн тарни унших юугаа тэвчиж 

	Муу эргэлийн үйлсийг хичээн бүтээхүй санасаар 

	Магад Райчүн их хүчирхэхийн эрхээр болон алдлаа 

	Барих гурван үет (57r) хулсан бэрээгээ тэвчиж 

	Бахдан унах хөлөг мориноо их дурласаар

	Батадсан Райчүн идэр эрийн эрхээр болон алдлаа 

	Өршөөх гурван орны дагинасыг огоот тэвчиж 

	Өнгөт Лхажам авхайг дурлан авч явсаар

	Өгөөмөр Райчүн эм шулмасын эрхээр болон алдлаа 

	Урьд үйлдсэн гэмээ эдүгээ мэдэж бөгөөтөл 

	Учирсан егүзэри энд бас юунаа суух

	Улс өглөгийн эзэд энд энх жаргалаар суугтун 

	Хөвгүүн Алдаршсан эрдэнэ шавь ном үйлдэхээр явъя 

	Хөөрхий жаргалт Лхажам эдүгээ гэртээ харигдах 

	Хөнгөн бөс дээлийг минь чи хага татуузай, тавигдах

	 

	Эдгээрийг хурагсдаа аялгуулан зарлигласанд, тэнд чуулсан хамаг улс сэтгэлдээ “Төгссөн лам минь үл суун тэгүүдрэл үгүй явах юугаа шийдэв хэмээн санаад, төдий гаслант дуугаар уйлахуйяа, тэндээс улам Ариун эзэн Райчүн уярсан агаараа эцэг егүзэрсийн эрхт лам юугаа санаж, “Зургаан дуртгал” нэрт дууг, эх юүгээ дуудах хүүхэн мэт, тэнд хурагсдаа ийн аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Ачит богд эцэг Мяларайва лам юугаа 

	Авирд гуйранч Алдаршсан очир Райчүн би

	Алгасал үгүй үнэн сэтгэлээр бишрэн залбирму 

	Өршөөгч лам юугаа дурдму, хөөрхий би 

	Өлзийт эцэг юүгээ хүссэнээр энэлэн санаму 

	Өнө худал наадан бус, үнэнээр дурдлаа

	Эхэн уулны их амгалан зүлгэт голд

	Эх нэгэн марал зуугаад илээ дагуулан явму

	Элбэг зүлгэний үзүүрийг (57v) зарим нь эрхээр идэшлэмү. 

	Бас зарим нь эх юүгээ дэргэд наадан дуулму

	Барам хишиг үгүй нэгэн нь гөрөөчнөө баригдан 

	Балмад хилэнцэт гөрөөчдөө эрүүлэгдэн зовсондоо. 

	Тэнсэл үгүй лам юугаа дурдму, хөөрхий би 

	Тэжээгч эцэг юүгээ хүссэнээр энэлэн санаму

	Тэжээд худал наадан бус, үнэнээр дурдлаа

	Дорд атгагийн аху их өвсөт талд

	Дотно эх хүү зуугаад унагаа дагуулан явму 

	Догширхол үгүй зарим нь ламд хөлөг болон жаргаму

	Зарим нь зохистойёо ургасан өвсний үзүүрийг идэшлэмү 

	Заяа хишиггүй нэгэн нь дээрэмчнээ автан

	Засдаг монгол улсад баригдан зовсондоо 

	Магад лам юугаа дурдму, хөөрхий би

	Мандуулагч эцэг юүгээ хүссэнээр энэлэн санаму 

	Маруу худал наадан бус, үнэнээр дурдлаа 

	Халуун зүгийн хадат тунгалаг их нуураа

	Хайрлах эх шувуун зуугаад зулзагаа дагуулан явму 

	Хас огторгуйяа зарим нь эцэг бээр нисэн эргэмү 

	Амраг эх юүгээ дэргэд зарим нь нисэлцэн жаргаму 

	Аяа хишиггүй нэгэн нь өчүүхэн хүүхдээ баригдан

	Асар муу авирт хүүхнээ эрүүлэгдэн зовсондоо 

	Үзүүлэгч лам юугаа дурдму, хөөрхий би 

	Үлэмж эцэг юүгээ хүссэнээр энэлэн санаму

	Үзэхүйеэ худал наадан бус, үнэнээр дурдлаа

	Олон их цэцэрлэгт гүн хэмээх газраа

	Охь эх бичин зуугаад зулзагаа дагуулан явму

	Огоот зарим нь цэцэрлэгийн амтат жимсийг идмү (58r) 

	Сайжруулах эх юүгээ дэргэд зарим нь наадан жаргаму 

	Сайн хишиг үгүй нэгэн нь яргачнаа баригдан

	Самуу муу яргачдаа эрүүлэгдэн зовсондоо 

	Удируулсан лам юугаа дурдму, хөөрхий би 

	Учирсан эцэг юүгээ хүссэнээр энэлэн санаму 

	Улам худал наадан бус, үнэнээр дурдлаа 

	Дээд газрын мапам гирс их далайд

	Дэгжүүлэгч эх загас зуугаад зулзагаа дагуулан явму 

	Тэрс зарим нь эрхээр Зан мөрнөө умбамуй

	Янаг эх юүгээ дэргэд зарим нь далайдаа жаргаму 

	Илт хишиг үгүй нэгэн нь загасчдаа баригдан 

	Ялангуяа халуун элснээ эрүүлэгдэн зовсондоо 

	Хэтэрхийеэ лам юугаа дурдму, хөөрхий би 

	Хэрэглэх эцэг юүгээ хүссэнээр энэлэн санаму 

	Хэзээ бээр худал наадан бус, үнэнээр дурдлаа

	Баруун далдлах зүг Нянангийн Гүзээн хонгил хэмээхүйеэ 

	Багш эцэг лам зуугаад шавиа дагуулан явму

	Бас зарим нь аглаг уулдыг эрхээр бядму 

	Хутагт ламын дэргэд зарим нь жарган сууму

	Хувь хишиг үгүй Райчүн эм шулмасаа баригдан 

	Хурьцалт мэдээгүй Лхажамд эрүүлэгдэн зовсондоо 

	Гайхамшигт лам юугаа дурдму, хөөрхий би 

	Гаслангүй эцэг юүгээ хүссэнээр энэлэн санаму 

	Гажуу худал наадан бус, үнэнээр дурдлаа

	 

	Уяралын агаараа эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд, учран хурсан бүгдээр (58v) гаслалцан уйлахуйяа, тэнд Ариун эзэн Райчүнгийн дээлээс чанга барин, төдий Лхажам энэлэх дуугаар уйлан суухад, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Эдүгээ хүчээр алдуулан явах аргагүй болов. Ер эм хүмүүн хуурахуйяа хямд буй за. Энэ охин өчүүхэндээ хууртам за. Эдүгээ аргалан нэгэн үгийг өгүүлэхүүнээ алдал үгүй барьснаа талбих буй за” хэмээн санаад “Хуурах” нэрт дууг эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Сацлал үгүй богд лам нар өршөөн хайрла 

	Санасан ачит ламдаа золгох болтугай 

	Сайхан гуа Лхажам минь эдүгээ сонс

	Сайтар ханилсан чамаас би уйдах үгүй бөлгөө 

	Цаст уулсын оргилоо илэвтлэн хүрсүгэй 

	Цагаан арслангийн зовол жаргалыг үзсүгэй 

	Цаггүй жаргах бөгөөс чамайг авахаар ирсүгэй

	Чилүү зовол болохуунаа Райчүн би харьж ирэн суусугай

	Элдэв цэцэрлэгт уулнаа илэвтлэн хүрсүгэй

	Эрээн сайхан барсын зовол жаргалыг үзсүгэй 

	Эгнэгт жаргалтай бөгөөс чамайг авахаар ирсүгэй

	Эмгэнэх зовол болохуунаа Райчүн би харьж ирэн суусугай 

	Мапам гирс их далайд илэвтлэн хүрсүгэй

	Маш алтан нүдэт загасны зовол жаргалыг үзсүгэй 

	Магадаар жаргалтай болохуунаа чамайг авахаар ирсүгэй 

	Муу зовол болохуунаа Райчүн би харьж ирэн суусугай 

	Шалгадаг өндөр хаднаа илэвтлэн хүрсүгэй

	Шувууны хан хажирын зовол жаргалыг (59r) үзсүгэй 

	Шулуун жаргалт болохуунаа чам юугаа авахаар ирсүгэй 

	Ширүүн зовол болохуунаа Райчүн би харьж ирэн суусугай 

	Олон цэцэрлэгт Мон газраа илэвтлэн хүрсүгэй

	Омруу цагаан өтгийн зовол жаргалыг үзсүгэй

	Онц жаргалтай болохуунаа чам юугаа авахаар ирсүгэй 

	Осол зовол болохуунаа Райчүн би харьж ирэн суусугай 

	Эхэн Нянангийн Гүзээн хонгилоо илэвтлэн хүрсүгэй 

	Эцэг лам юугаа сайн муу ахуг үзсүгэй

	Энх сайн болохуунаа чам юугаа авахаар ирсүгэй

	Эл муу зовол болохуунаа Райчүн би харьж ирэн суусугай 

	Улам улам бүү тат, дээл минь хагаруузай

	Удируулсан ламын соёрхсон гагц бөс дээл бөлгөө 

	Учирсан Лхажам Гүнтангийн Райчүн бид хоёр 

	Урьд сайн ерөөлийн хүчээр энд учралдлаа. 

	Асар үүр болтол юунаа хагацалдан явах 

	Амраглан ханилсан чам юугаа юунаа үл санах 

	Аяа Райчүн би тэндээс удал үгүй харьж ирсүгэй.

	Анжиран эдүгээ түр одоод ирэхүй минь

	Аяа мэдээрэн ичгүүрлэх бөгөөс дээлийг минь талбигдах 

	Аргалан эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд,

	 

	Ариун эзэн Райчүнгийн сайхан эгшийг сонсон, тэнд Лхажам авхай баяссан агаараа сэтгэлдээ “Үүнийг надаас өөр энэлэх хүндлэх хүнгүй буй за. Энэ маань тэнд жаргалтай болохуунаа, намайг авахаар ирэх буй за. Энх үгүй зовох бөгөөс энд өөрөө харьж ирэх нь үнэн буй за. Тэр эцэг ламыг нь энд залж болохуйц буй за. Ер мэдээ үгүй” хэмээн санаж, чанга барьснаа өчүүхэн султган, сэтгэлээ ганд нь тэгүүдрэх зуур, гэнэт Ариун эзэн Райчүн, шумуул (59v) ниссэн мэт алдууран хаалганы завсраар түдэл үгүй гарч, тэндээс хийгээр нисэн түртуганаа Зан мөрнөө Нянбо хэмээх улсын тавьсан онгоцноо хүрээд, тэр онгоц хадгалах хүмүүнээ,

	— Намайг онгоцоор гарга хэмээн зарлигласанд, онгоцч хүмүүн өгүүлрүүн,

	— Аяа дэмий өгүүлэх егүзэри ажгуу чи. Ер нэжгээд хүмүүнийг онгоцоор гаргахуунаа хэзээ зөөж барах, хэцүү буй за. Эдүгээ чи энд суун хүлээ. Улам олон хүмүүн ирэхүүнээ түүн лүгээ гаргая хэмээснээ, тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Энд суухуунаа эм шулмас бас ирж, намайг барин саатуулах мэдээгүй” хэмээн санаад, төдий ламын егүзэрийг сэтгэсээр, бөс дээлээ хоёр хугас хийж онгоц болгон, хулсан бэрээг сэлүүр болгож, Зан мөрөнг гатлахдаа энэ аялгууг яван ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Гайхамшигт богд лам юугаа биеэ залбирму 

	Гаслант эргэлийн далайгаас намайг гарган соёрх 

	Аливаа орны агуу хоосон голд

	Асар хол урсах энэ мөрнөө

	Аймаг олон улс онгоц болгон тавиад

	Алгасал үгүй үнэн сэтгэлээр гатлан гарах буй за 

	Үнэн их мудрын хоосон голд

	Үргэлж тачаах үгүй энэ мөрнөө

	Үзэгдэх түшгээс хагацсаныг онгоц болгон тавиад 

	Үлэмж хичээн бүтээх үгүй гатлан гарах буй за

	Тун хоосон агаарын хоосон голд Туулбарт элдвийг ухсан энэ мөрнөө

	Тод гурван амтны (60r) тэгшитгэлийг онгоц болгон тавиад

	Тогтох хоёргүйгээр гатлан гарах буй за

	Маш дөрвөн авшгийн хоосон голд 

	Магад их амгалан энэ мөрнөө

	Мандуулагч ламын увдисыг онгоц болгон тавиад 

	Мартал үгүй хоёр мөрөөр гатлан гарах буй за 

	Сэтгэгдэх үгүй нигүүлсэхүй хоосон голд

	Шүтэж буяны чуулган хураасан энэ мөрнөө 

	Сэрэх эрэх үгээгүүнийг онгоц болгон тавиад

	Сэргэглэн сэтгэгдэх үгүйгээр гатлан гарах буй за 

	Төрөх үхэх эргэлийн хоосон голд

	Төөрөн зовоох эргэлийн энэ мөрнөө

	Түртгэх эргэл нөгчил нэгэн амтыг онгоц болгон тавиад 

	Төв хязгаараас хагацсанаар гатлан гарах буй за

	Тэжээд Зан хэмээх Дундад газрын 

	Дөрвөн аймаг улсын голд

	Тэмдэгтэйеэ дээд мөрний амнаас урссан энэ мөрнөө 

	Тэнсэн гагц бөс дээлээ онгоц болгон тавиад 

	Тэгүүдрэл үгүй зоригоор гатлан гарах буй за 

	Үргэлж эргэлийн өргөн далайг гаталсан бөгөөтөл 

	Өчүүхэн эрэх сэрэхийн мөрнөөс үл айму би

	Үнэн зовлын хавцгайгаас тонилсон бөгөөтөл 

	Үхэх төрөхийн мөрнөөс үл айму би

	Бат үүсгэл төгсгөлийг олсон бөгөөтөл 

	Буурах махбодийн өвчнөөс үл айму би

	Барш үгүй хий сэтгэлийн эрхийг олсон бөгөөтөл 

	Бас махбодийн энэ мөрнөөс үл айму би

	Эмээх үгүй баатар егүзэри би

	Эдүгээ модон онгоцыг тань үл хэрэглэмү

	Эгнэгт бишрэл үгүй чи онгоц юугаа хадгалан амар суу 

	Үүнээс хойно хэрвээ намайг бишрэх бөгөөс

	Улам намайг магтан тахиж залбиран явагдахуй 

	Урьд эс биширснээ эдүгээ (60v) наманчлагдах 

	Удирдах сайн буяны үйлсийг хүсэн ерөөгдөх 

	Учирсан хайрт эд малаа буянаа өргөгдөх 

	Эрдэнэт хүмүүний биеийг олсноо

	Эдүгээ өрсөн хичээж туслагдах 

	Эндээс эцэг Мяларайва ламдаа 

	Эндүүрэл үгүй егүзэри би одму

	 

	Эдгээрийг аялгуулсаар мөрнөөс гарахад, урьд Ариун эзэн Райчүн бөс дээлээ норгол үгүй явж бөлгөө. Тэр өдөр бие бузар болсноор, бөс дээл хийгээд бөгс нь уснаа норлоо. Тэр онгоцч урьд эс биширснээ гэмшиж, мөрний тэртээгээс их дуугаар дуудан,

	— Ариун эзэн Райчүн аа. Наманчилсугай хэмээн уйлж, олонтоо мөргөөд залбиран, “Намайг хайрла” хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Үүнээс нөгөөд чамайг хайрласугай хэмээн зарлиг болсноор Дундад газраа хойд ирсэндээ, тэр онгоцчид увдис соёрхон нэрийг нь Алдаршсан арслан онгоцч райва381 хэмээснээ, уулдыг бядан чадах сайн бүтээлт шавь боллоо.

	Тэндээс Лхажам авхай сэтгэлдээ “Ариун эзэн Райчүнг алдуулан ирснээ, аяа хойно над харьж ирсүгэй хэмээвч, эндээс анжиран одохыг нь үзэхүүнээ сайн бус болой нь. Эдүгээ бас хойноос нь нэхэхүүнээ баригдах болов уу” хэмээн санаад, тэндээсээ гүйсээр одсон зүгт нь ирж, Ариун эзэн Райчүнг хаа одсоныг мэдэлгүй, ойрхи голын адаг хүртэл эрж эс олоод, тэндээсээ хотод харьж ирэн “Эдүгээ ноёлог эцэгтээ юун өгүүлсүгэй. Ер худал өгүүлэхээс үнэнээ өгүүлэхүүнээ сайн буй за” хэмээн санаад, ноёлог эцэгтээ золгож ийн өчрүүн,

	— Аяа ноёлог нагай, энэ өглөө би, Ариун (61r) эзэн Райчүнаа сайн муу үг өчлөө. Түүнээс улам Райчүн дутаан одов. Ер хаа одох юугаа эс үзэгдэв. Эдүгээ хэрхэе хэмээн өчсөнөө, ноёлог эцэг нь ийн өгүүлрүүн,

	 

	Энэ замбутивд мянган зул барьж эрэвч

	Эрдэмт тийм лам хаана олдох

	Түүнээс үлэмж лам хэнээ болох 

	Тийм ламыг минь хаанаас бөгөөс 

	Эдүгээ чи эрх үгүй олж ацар

	Энд хэрвээ эс олж ацарахуунаа

	Эрүүлэн чамайг харанхуй гууд орхисноо нөгөөд 

	Түүнээс бас гаргаж мэст хүрднээ өлгөн алах, би

	 

	Хэмээн их уурлаж сөхөөснөө, төдий Лхажам их айснаасаа “Эдүгээ бас эрэхүүнээ олдму” хэмээн санаад, тэндээс анжиран гарч, бас гол уруудан гүйсээр дэмий эрэхээр явах лугаа, тэнд Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь, үүрэг үүрсээр гэнэт учирсанд, тэндээс хоёул хамт эрэн явтал, тэр гол нөгөөд олон жуулчин ирэх лүгээ, олон эмсийг тарианыхаа өвсийг түүхээр ахуйяа, хоёул тэд олон улсад золгон тэндээс асуухаар Лхажам дуулан ийн асуувай. 

	 

	Энэ голыг өөдлөн ирсэн олон жуулчин

	Энд тарианы үйлсийг үйлдэгч эмс та бүгдээс 

	Эдүгээ нэгэн хэвцэгт үгсийг асуух, бүү нуугтун

	Ийн тийн явахуйяа тань энэ өглөө

	Аливаа орныг бядах Райчүн хэмээхүй үзэв үү

	Аяа энэтхэгийн бандидa малгай өмссөн хүнийг үзэв үү 

	Асар гагц бөс дээл өмссөн хүнийг үзэв үү

	Аху бүтээлийн оосрыг сугандаа зүүсэн хүнийг үзэв үү 

	Үет хулсан бэрээ барьсан хүнийг үзэв үү

	Үхрийн эврийг ардаа (61v) зүүсэн хүнийг үзэв үү 

	Үнэн тийм хүнийг үзэхүүнээ, шан өгье

	Үзсэнээ өгүүлэхүүнээ Лхажам санаа минь амрах бөлгөө

	 

	Танд эс үзэгдэхүүнээ эдүгээ хэрхсүгэй хэмээснээ, тэд жуулчин өгүүлрүүн,

	— Тийм егүзэрийг бид эс үзэв. Доороос иртэл маань нэгэн сайн хүн учирч, тийм хүмүүн одов хэмээн өгүүлэх лүгээ, тариа үйлдэгч олон эмс агдаганатал инээж,

	— Асуугч тиймийг чинь бид эс үзэв хэмээснээ, тэндээс бас сураглан явах мөрд урьд Лхажамыг таних нэгэн эмгэн золгоод өгүүлрүүн,

	— Ер их ноёлогийн Лхажам авхай болоод, урьд жаргалаар өссөн бөгөөтөл, эдүгээ зовох шалтгаан юун болгов. Өдий чинээ сэтгэлээ эс амавч ер санаагаа бүү зов. Би мэдсүгэй. Энэ голын адагт Зан мөрөн бөлгөө. Түүнээ эдүгээ манагаар онгоц үгүй биш үү. Тэр их мөрнийг хэрхэж гатлах. Эдүгээ анжиран сэтгэлээ бүү зов. Би чам лугаа одолцсу хэмээснээ, түүний үгнээ саатан тэнд одоод, тэндээс Лхажам авхай гол уруудан явж, Шувууны хурал хэмээх газраа хүрэхийн янар, тойд лугаа ханилсан олон жуулчин золгосонд, тэндээс Лхажам авхай энэлэн аялгуулж ийн асуулаа. 

	 

	Доороос ирсэн тойд хийгээд жуулчин бүгдээр 

	Тоомоггүй үнэн үгсийг өгүүлэгтүн

	Дориун охин би тэсэх аргагүй болов 

	Дотно нигүүлсэхүйгээр илт өгүүлэх буй за

	Аяа энэ өглөө эрт цагт

	Алдаршсан Райчүн хэмээхүй үзэв үү 

	Аль эрхээр явах хүнийг үзэв үү

	Авирд дуулан эгшиглэх хүнийг үзэв үү 

	Шалгадаг хонх мэт дуут хүнийг үзэв үү (62r) 

	Шулуун хив мэт зөөлөн өгүүлэх хүнийг үзэв үү

	Шударга нарийн модон мэт сайхан биет хүнийг үзэв үү 

	Ширтсэн бурхнаас сайхан царайт хүнийг үзэв үү 

	Гэрэлт цолмон мэт эрээлжсэн мэлмийт хүнийг үзэв үү 

	Гэмгүй цагаан биет гуа хүнийг үзэв үү

	Гэмшилт над үзэхүүнээ нуул үгүй өгүүлэгтүн 

	Гийлгэн өгүүлэхүүнээ тэр хүмүүнээ шан өгсүгэй

	 

	Хэмээн элбэрэн тэднээс дуулан асуусанд, тэдний нэгэн хэдэн нь өгүүлрүүн,

	— Аяа охин чи галзуурсан бус буй за. Ер их улс өөд уруу зуугаад мянгаад үргэлж сэлгүүцэн явнам. Асуугч тэр райва чинь, алтан тэргүүт гирс хөмсөгтэй, лавай биет луу дуутай, уулын чинээ өндөр буюу. Тийм бөгөөс бид мэдэх буй за. Тийм бус өөд уруу явагчин олны тул, бид гагц хүмүүнийг хэрхэж мэдэх хэмээснээ, тэндээс дөрвөлжин малгайтай шилүүсэн жанч өмссөн, төвшин авиртай их асар хүмүүн өгүүлрүүн,

	— Аяа охин асуугч егүзэрийг чинь би үзлээ. Тэр эдүгээ Нянбо улсын онгоцоор гаран одов за. Тийм егүзэри рид хувилгаанаар явах, хий сэтгэлийн эрхийг олсон буй за. Түүнийг нэхэх бөгөөс хий мэт болохуунаа сайн ажаам за. Аяа хий ч болов, үл гүйцэх мэт. Түүнийг охин чи гүйцэхүй эрж саналгүй, эдүгээ өөрөө аху орон бөгөөс, эндээс харихуунаа зөв буюу хэмээснээ, төдий Лхажам авхай давхар өмссөн дээлээ тэр хүмүүнээ шан өгсөнөө хойно, тэндээс Нянбо хэмээх улсын онгоцноо яаран хүрэх лүгээ, Ариун эзэн Райчүн Зан мөрнийг гаран, эрэг дээр суух онгоцчин хийгээд, бас нэгэн хэдэн (62v) хүмүүнээ ном номлож дуусан, тэндээс босоод яван атал нь, Лхажам авхай үзээд мөрний энтээгээс их дуугаар ийн өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам эдүгээ сонсму. Урьд чамайг би хөдий чинээ хүндлэлээ. Эдүгээ намайг орхин одох чинь үнэн болов уу. Энэ өглөө зүрхнээ минь чөтгөр орлоо. Түүнээ эдүгээ наманчлан үйлдсүгэй. Эцэг ноёлог эхлэн бүгдийг хайрлаж энд минь суун соёрх хэмээн өчөөд энэлэх дуугаар их бархиран уйлсанд Ариун эзэн Райчүн тэртээгээсээ янагш Лхажамд сэтгэл гарсан нэрт дууг, бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үзүүлэгч богд Мяларайва лам юугаа биеийг залбирму 

	Үнэн тонилох мөрийг намайг онуулан адистидла 

	Үсэд айх ичирлэх мэдэх үгүй эм чи бөлгөө

	Үргэлж эс гэмшихүүнээ аялгуусыг минь сонс 

	Авирд цаст уулнаа явах цагаан арсланг

	Аяа Лхажам чи гадаад малаа болгон санаж 

	Аргамжин оосорлохуйяа цагаан арслан алдууллаа 

	Авир үгүй Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Хадат уулнаа явах шувууны хан хажрыг

	Ханалхийлэн Лхажам чи байшингийн тахиа болгон санаж 

	Хадгалан үүр цайхуй мэдэхүйеэ хан хажир алдууллаа 

	Хатууд авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Хүчит газрыг сахих бөх цагаан зааныг

	Хүчээр Лхажам чи тарианы үхэр болгон санаж 

	Хүзүүнээ модлон хөтлөхүйеэ цагаан заан алдууллаа 

	Хүсэхүй авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Эл халуун зүгийн омогт эрээн барсыг

	Эгнэгт Лхажам чи үүдний нохой болгон санаж (63r) 

	Эдүгээ гинжлэн уяхуйяа эрээн барс алдууллаа

	Эзлэл үгүй авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Хүйтэн зүгийн хөх эвэрт зэрлэг бухыг 

	Хөөрхий Лхажам чи ачих шар болгон санаж 

	Хөтлөхөөр түрүүлэхүйеэ зэрлэг бух алдууллаа 

	Хөнөөх авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Цөл газар явах цагаан амт чихдэйг

	Цөхрөл үгүй Лхажам чи унах морь болгон санаж 

	Цөм эмээл хазаараар чимэхүйеэ алдууллаа 

	Цөхөг авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Цагаан талд явах маш хурдан зээрийг 

	Цагчлан Лхажам чи алах хонь болгон санаж

	Цаламдан барихуйяа маш хурдан цагаан зээр алдууллаа 

	Цахрах авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Зан мөрнөө явах алтан нүдэт загасыг

	Залуу Лхажам чи амтат тэжээл болгон санаж

	Залхуурал үгүй дэгээдэхүйеэ алтан нүдэт загас алдууллаа 

	Засдаг авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Адаргат уулнаа явах үлэмж сүүт аргалыг 

	Авхай Лхажам саах хайнаг болгон санаж 

	Амтат сүүг саахуйяа сайхан аргал алдууллаа 

	Асар авирт Лхажам чамд сэтгэл ханалаа. 

	Эхэн Гүнтангийн Алдаршсан очир Райчүнг 

	Эрх Лхажам чи үргэлж эр болгон санаж 

	Эгнэгт эр болгохуйяа Райчүн би алдууллаа 

	Эл авир үгүй Лхажам чамд сэтгэл ханалаа.

	Гирсээ дурт эм шимнус чамд тэр зохив уу

	 

	Хэмээн эгшиглээд, баяссан агаараа олонтоо харайлан хийгээр, тэндээс он туссан сум мэт одсонд, тэнд Лхажам авхай (63v) сэтгэлдээ “Ариун эзэн Райчүн сэтгэлээ ханасан ёсыг эгшиглэсэн нь, аяа энд ирэх нь худал ажгуу. Эдүгээ хойноос нь нэхэвч үл гүйцэх” хэмээн санаж цөхрөөд, тэнд олон хурсан хүмүүнээс ичсэнээсээ, Ариун эзэн Райчүны аялгуулсны хариу Лхажам авхай бас хариу нэрт дууг ийн аялгууллаа. 

	 

	Охь цагаан хайнаг эс баригдахуунаа

	Огоот би хаднаа ахуй хайнагаар дутах үгүй 

	Орноо цагаан арслан тэр дурласандаа одмоолой 

	Хөлөг морины үр эс баригдахуунаа

	Хүсэн би унах мориор дутах үгүй

	Хүчит тэр чихдэй тэр дурласандаа одмоолой 

	Асар их дуут илжиг эс баригдахуунаа

	Аху би ачих илжгээр дутах үгүй

	Аяа зэрлэг тэр буга тэр дурласандаа одмоолой

	Эгнэгт гэгүраса382 нохой эс баригдахуунаа

	Үүдэндээ хуцах нохойгоор би дутах үгүй 

	Эрээн барс тэр аль дурласандаа одмоолой 

	Сүргийн дээд үхэр эс баригдахуунаа

	Сүлдэт би тарихуйяа үхрээр дутах үгүй

	Сүрт цагаан заан тэр аль дурласандаа одмоолой 

	Шунхат эр тахиа эс баригдахуунаа

	Шулуун би байшиндаа тахиагаар дутах үгүй 

	Шувууны хан хажир тэр аль дурласандаа одмоолой

	Өлзийт цагаан хонь эс баригдахуунаа

	Өлсөхүйеэ алах хониор (64r) би дутах үгүй

	Өршөөл үгүй зээр тэр аль дурласандаа одмоолой 

	Саах сарлаг үнээ эс баригдахуунаа

	Сац би саалиар дутах үгүй

	Сайн сүүт аргал тэр аль дурласандаа одмоолой 

	Идэр сайн эрс эс баригдахуунаа

	Илт би эрээр дутах үгүй

	Итгэл үгүй Райчүн тэр аль дурласандаа одмоолой

	 

	Лхажам эдгээрийг дуулан гомдсондоо тэнд энэлэн их уйлснаа нөгөөд, тэндээс гэртээ харихуй нь, дэргэд агсан шахам агч шавь өгүүлрүүн,

	 

	Учирсан чи Лхажам сэтгэлээ зоволгүйеэ 

	Улам улам энхжихүй санан харигдах 

	Урьд намайг зарлиг болон хайрлалаа чи 

	Уйдал үгүй би энд онгоц хүлээн суусугай

	Хэмээснээ Лхажам авхай бас өгүүлрүүн,

	Аяа эрдэнэ лам эс сууваас

	Асар Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь чи 

	Аяа миний дэргэд суухуунаа чинь ямар

	 

	Хичээн аль зохисоор хичээн олонтоо өгүүлснээ, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь өгүүлрүүн,

	— Эрдэнэ лам юугаа эрэн хэрвээ олдохуунаа залан ацарья хэмээгээд, тэндээс Ариун эзэн Райчүнгийн хойноос одож, аль учирсан хүмүүнээс асуусаар одлоо. Төдөө Лхажам сэтгэлээ үл аман, тэр Зан мөрнөөс гэртээ харихуйяа айсандаа гөлөрсөөр хүрснээ ноёлог эцэг нь,

	— Эрдэнэ лам минь хаа буй хэмээснээ, Лхажам авхай өгүүлрүүн,

	— Тэр эрдэнэ лам Нянбо хэмээх улсаас онгоцоор мөрнийг гатлан одов хэмээснээ, ноёлог эцэг нь уурлаж өгүүлрүүн,

	— Эрдэнэ ламыг минь энд эс тогтоосон ийм охиноор юун болгогдох. Эдүгээ түшмэд бүгдээр (64v) та, энэ охиныг мэст хүрднээ өлгөж, эрүүлэн үтэр алагтун хэмээснээ, номд дурт их түшмэд өчрүүн,

	— Аяа Лхажам авхайг алахуунаа, үүнээс нөгөөд үрийн үрд гэм болох. Лхажам авхай үүнийг засаглах бөгөөс манагаар, их хаалганы хаднаа ямарваа хүмүүн ойр ирэхүүнээ, түүнээ өгөн хол үлдэхүүнээ зөв буюу хэмээснээ, ноёлог эцэг нь түшмэдийн үгээр зөвшөөн төдий зөвшөөлдөн урьд ирсэн хүмүүнээ өгөх болсонд, төдий авхай нь тэр шөнөдөө ерөөл талбируун, “Манагаар эрт уг эцэг сайт, сайн үзэсгэлэн чихэндээ чимэгт нэгэн хөвгүүн иртүгэй” хэмээгээд хоносонд, заяаны эрхээр ламын зарлигийг таслаж тангараг эвдсэний тул авхайн өөрийн нагацад харьяат хулгана ярт, нэр нь Эмээлч383 хэмээмү. Жалринбо384 хэмээх арван найман наст тэргүүлж гуйланч сохор зуун хүмүүнийг дагуулж илжгийг унаж ирвээс төдий хаан түшмэд бүгдээр индуж385 авхай юугаа тэр нагац язгуурт хулгана ярт хүмүүнд өгөөд,

	— Эндээс бус оронд одогдох. Энд бүү суу хэмээн захирч үлдлээ. Авхай нь тэр өвчнийг өвчлөөд хамаг ордыг эргэж олон жил болсон хойно, Ярлүнгийн Жордэм Задво386 хэмээхийн тахилын орон болбоос, өвчин нь эдгэн дээд мөрийн хязгаараас барьж боловсон тонилохуй зохиосон ба бус бас олон амьтны тусыг зохиох тэргүүтэн, муу шалтгаан нөхөр болж сайн болсон Лхажам Дэмбү лугаа золгоод шулмасын тотгорыг дарсан аравдугаар зүйл.

	 


II. 11. ӨӨРТ ТУСТ ҮЙЛСИЙГ ДУУСАЖ, БУСДАД ТУСЛАХ ЦАГ ХҮРСНИЙ ТУЛ ЭШ ҮЗҮҮЛЭН ДОХИОГ ТАЙЛСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэндээс Чухал агч нь ламын хойноос дагаж одоод лам юугаа гүйцэн ядаж Ладод Жүнба хэмээх газарт суув хэмээн сонсодлоо. Лам нь Нянбогийн онгоцноос илжигний явдлаар хоёр сарын газар бөлгөө. Түүнд Райчүн хоёр өдөр явж хүрэхэд, мөр дээр нэгэн баян хүмүүний охин өвдсөнд, түүнийг адистидласнаар охины өвчин эдгэсэнд, олон зүйл буяныг өргөвөөс эс аваад, хатаамал мах бөгс цээж хийгээд хоёр бүхэл нэг дундуур махыг нүдэж гурил мэт болгоод бөс таарт хийж, лам Мяла Чувар хувилгаан биетийн орд харшийн Брэзэ хэмээх голын эхэнд суухуй учирт өөд болбоос, олон хоногийн урьд Райчүнгийн ирэхийг Мяла ухаанаар айлдаж, “Райчүн минь Дундад газраас улсын өргөсөн буяныг голд багтаал үгүй үтэр бөгөөд хүрч ирмүй” хэмээн удируусан үзүүлэн зарлиглаваас, төдий Райчүнг ирэх цагт бус нөхөд райва нар ихэд баясч, зүйл тутам сайн үгсээр өгүүлэлдвэй. Тэр учраа тэр лам цамд суусан лугаа учирч, арван таван хоног болтол эс золголоо. Тэндээс “Чуулган хийгээд бэлэг хийх олон зүйлийг авч ир” хэмээн зарлигласанд, Райчүнба чуулганы хүрдний зүйлс дэлгэрэнгүй аваад төдий гэтэлгэгч Мяла ламдаа (1v) золгов. Хамаг нөхөд райва нугууд тэнд хурсанд хатаамал махаар зутан чанаж бүгдэд өгөхүй учирт, нэгэн шавь өчрүүн,

	— Тэр өдөр гэтэлгэгч богд лам биднээ ийн зарлиг болсон бөлгөө. Райчүнба минь өргөсөн буянаа нэгэн голд үл багтаан үүрч ирмүй хэмээн зарлиг болсон бөлгөө. Эдүгээ тэр аль буй хэмээн өчвөөс гэтэлгэгч их Мяларайва мишээгээд лам зарлигларуун,

	— Хоолойн голд үл багтахуй чинээт мах өргөсөн бөлгөө. Түүнийг өгүүлсэн буй хэмээн зарлиглаваас, төдий багш шавь нар тачигнатал инээлдэв. Тэндээс гэтэлгэгч Мяла ийн зарлигларуун, “Танд гүн нарийн авшиг өгсүгэй би. Хамаг бүгдээр надад өргөх шүтэн барилдахуй нэгэн зүйлийг авч ирэгтүн. Райчүнд өргөхүй [+үгүй] болбоос гайгүй” хэмээн зарлиглаваас, Райчүн бээр сэтгэлдээ үл аман, гэтэлгэгч лам бээр чакрамсамбарын жаран хоёр их бурхны мандлыг босгоод суухад, түүний нэгэн мандлын дээр урьд гуйланчид өгсөн нэгэн гирс387 буй ажгуу. Түүнийг илт таниад сац, лам Райчүн бээр биед хүчин үгүй болж одов. Түүнээс шалтгаалж орчлонд сэтгэлээ язгуураас босгож урваад “Хойногшоо хүслийн эрхээр бүү тавьсугай. Хамаг жаргал зовлонг тэгш болгоод, гэтэлгэгч ламын тууж ямар болсон түүний ёсоор болсугай” хэмээн сэтгэлийн дотроос шар үсэн ширвээттэл хөдөлгөж хатууд тангараглалаа. Тэндээс эхэлж жаргаланг таалал лугаа зохилдохыг язгуураас барагдуулж тэгш зовлонгийн сайн муу хоёрыг орчлон нирван хоёрыг ялгал үгүй (2r) нэгэн амтат болгож огоот сэтгэлдээ төрүүлэв. Тийн бөгөөс лам нөхөддөө гэмшихийн ёсоор дэргэд сууваас, гэтэлгэгч Мяларайва ийн зарлигларуун, Мяларайва,

	— Аяа Райчүн, чи миний шавь нарын ах бөлгөө. Эдүгээ бээр хүрч ирсэнд чинь баясав. Эдүгээ бээр миний зүйлийг аваад авшгийг өгдөх нэгэн соёрхлыг зарлиглаад, жич бас “Чиний явдал олон бөлгөө. Би бээр сэтгэлийн ах дүү болгож, урьд би чамд ямар оюунаар үйлдвээс чиний сэтгэл эс урвалаа. Эдүгээ бээр чиний сэтгэлд асрах нигүүлсэхүйт нэгэн болголоо. Ламдаа нэгэн бишрэлт бөлгөө чи. Надад бээр нэгэн шүтэх орон буй. Чамд бээр нэгэн шүтэх орон буй. Бас надаас бус их ламын дүрт худалд үйлдэгч нэгэн болон алдав” хэмээн аялгуулж ийн зарлигларуун,

	 

	Шид олсон ламын адистидын хүчин их

	Шулуун егүзэри Мялын рид хувилгаан оньсны ятгал их 

	Шалгадаг Райчүнгийн өршөөнгүйн өглөг их

	Шилдэг гирсийг гуйланчид өгвөөс бус хүмүүнээс оллоо

	Энэ эдүгээ чакрасамбарын вангийн388 буян болгогдох 

	Эдүгээ өөрийн хамаг жаргал бусдаас болму

	Ийн хамагт туславаас өөрөө жаргахын шалтгаан 

	Эсрэг бүгдээр хор хүргэвээс өөрт нүгэл

	Түүгээр туст сэтгэлийг үүсгэж

	Тэмдэгтэйеэ бурхны мандлын дэргэд ирэгдэх 

	Тийм нүгэл алдал бүхнээ наманчлан

	Тэгш санваар тангаргаа хатууд үйлд

	 

	Хэмээн зарлигласанд, Райчүн түүний урьд сэтгэлээ өчүүхэн гэмшиж ламд өчин ядсан бөлгөө. Ламын тэр хэмээсэн зарлигийг сонсоод, ихэд баясах самбаагаа төрүүлж лам хийгээд мандал ба нөхдийн дэргэд наманчлахын тул аялгуулан ийн өргөв. 

	 

	Биеэ жаргалын таалалд алгасч

	Ба урилаач сэтгэлийн хойноос дагаж

	Бачлагч муу сэтгэлийн хуурмагаар үйлсийг хураав 

	Бэлнээ эцэг (2v) лам юугаа биед гэмшиж наманчилму 

	Хэлээр худал өгүүлсэн хуурамчийн үнэн

	Хэрэггүй амаар олонтоо өгүүлбээс тамын шалтгаан 

	Хэзээ бээр мах дарсыг ичгүүр үгүй эдлэснээ 

	Хэтэрхийеэ ламын зарлигаар арилган наманчилмуй 

	Жаргалыг хүсэгч муу сэтгэлийн үндсэн

	Жаргал хэмээн алдраар явагч ариун бус

	Жирсхийх ашиг хүслээр нүглийг хураасан нугуудаа 

	Жич эцэг лам юугаа сэтгэлд арилган наманчилмуй

	Муу балмад оронд төөрөөд

	Мандлын догшин бүтээл тахилыг таслаад

	Магад олон чөтгөдөд үлдэгдсэний үйлсээр 

	Маш гүн нарийн увдисын хүчнийг алдав 

	Олон үйлсийг нотлон сэтгэснээр

	Умартаж сайн самади ба бясалгалыг таслав 

	Осолдсон тийм нүгэл нугуудаа

	Онож бурхны мандалд гэмшиж наманчилсугай. 

	Сайхан орон дэвсгэрийн тэр суудалд

	Сац өөр бусдын ялгал маш их болой

	Сэмээр эндээс илүү бүү болсугай хэмээн муу сэтгэсэн минь 

	Сэрж түүнээ нөхөр хань ах дүүдээ наманчилсугай

	 

	Хэмээн өчвөөс лам бээр маш баясч Райчүнаа ийн зарлигларуун,

	— “Мэргэн хүмүүний алдал нь хүнд болбоос хөнгөн” хэмээх тэр чамд адилыг өгүүлсэн буй. Хэмээн зарлиглаад ван өгөх ба илт тохиол дэлгэрэнгүйеэ өгөөд, райва нугууд бээр чуулганы тахилыг аху ихэд бэлдээд, авшиг өгөх лугаа хамт цаггүй баясгалангийн дүр болгон зохиов. Гэтэлгэгч Мяларайва зарлигларуун, “Энэ өдөр жаргал болой нь” хэмээн баяссанд зарим райва нар өгүүлрүүн,

	— Хүмүүний егүзэри ёгини бээр энд хамт сууму. Райчүн өөрөө өдий чинээ наманчлах хэрэг юун хэмээн өчвөөс, (3v) Амарлисан гэрэлт райва өгүүлрүүн,

	— Энэ Райчүн хий сэтгэлд эрхийг олсон төрөлхийт хөвгүүн, нууц дагиныг авсныг гэтэлгэгч лам нигүүлсэн үзэхүй хэрэгт бөгөөтөл, Райчүн энэ мэт наманчлах учир шалтгаан юун буй хэмээн өчвөөс лам зарлигларуун, номын цаг чинээг эс мэдвээс бүгдэд алжаас болох болуузай. Номд цаг чинээ хэрэгт буй хэмээн аялгуулж ийн зарлигларуун,

	 

	Аяа зарлигийн эцэст ачит Марвын хөлд сөгдмүй

	Аль өөрийн үндсэн, мөрд өөд болон адистидлэн соёрх

	Асар тидши нар үндсэний чинээг мэдэж нигүүлсэн барь

	Ачит номд цаг чинээгүй бөгөөс егүзэрийн сольцол буй

	Ер энэ үгэнд цаг зангигүй бөгөөс өтөг хүмүүний сольцол буй

	Ямар идээг цаглал үгүй өгвөөс хатан хүмүүний сольцол буй

	Юун хэрэгт үйлд цаггүй болбоос ард боолын сольцол буй

	Ертөнцийн дайсан лугаа учрахын хэрийг эс мэдвээс баатрын сольцол буй 

	Нөхөд лугаа учрахуй хэрийг эс мэдвээс тойн хүмүүний сольцол буй 

	Нөгөө зовлон болохуйд цаг үгүй болбоос тус хүргэхийн сольцол буй 

	Үнэн бясалгахуйд зүрхэн цаг үгүй болбоос дaяанчийн сольцол буй 

	Үнэхээр нэгнээ туст нэгэнд үгүй болбоос хань нөхрийн сольцол буй

	Хэр номлосныг олж үл барьваас багшийн сольцол буй 

	Хэдий жич сольцлын ёсыг номловоос сэтгэж хаа болох 

	Гэгээн оюут сайтар аваад сахигдах шавь нар нугууд. 

	 

	Хэмээн тэдгээр үгсээр зарлигларуун, тэндээс гэтэлгэгч лам урьд эс номлосон увдис нугуудаа үлэлгүйеэ номлолоо. Тэр цагт зарим нэгэн (4r) шинэ райва нар өгүүлрүүн, “Төрөх үхэхийн язгуурт орсонд адил болов” хэмээвээс түүнд лам Райчүнба өчүүхэн үл баясан дуртгалын үгсээр аялгуулж ийн зарлигларуун,

	 

	Эцэг ламд мөргөмү

	Гэтэлгэгч Мялын биед залбирму

	Хэзээ бээр таны үхэхүй дурдан адистидлэн соёрх 

	Гэнэт бид гуйланч эмгэн эхээс төрвөөс

	Хэлбийл үгүй үхлийн эзэн шулмас харуул гаргав. 

	Та ямагт зальхай389 юугаа бүү ихдүүл

	Тийм энэ ертөнц дахин худалдаачны хурал буй 

	Тийн хурлаас тархваас хальтрах болуузай

	Тэр мэт илбэ энэ бие эвдрэхэд ойртов. 

	Энэ илбэд адил хуурмаг бие маань

	Ийм ер зовлонгийн ёсон олон болвой за 

	Эдүгээ гэнэт хатуу өвчнөө хүртвээс бээр 

	Ийнхүү ураг саднаа гээж одму за та. 

	Хань нөхөр үгүй гагцаар яван одоход адил 

	Хамаг энэ эд таваарт тачаах ёсыг санаваас 

	Харил үгүй эгээрүүлэхийн төдийхнөө 

	Харин эргэж төөрөн үйлийг үйлдэхэд адил. 

	Ер жич бясалгах бүтээхийн үйлс боллоо 

	Ямар учрыг эс мэдвээс ялгалын төдийхөн 

	Ихэд хянан үйлдвээс маш амгалан

	Ер энд чуулсан бүгд бас нэгэн сонс. 

	Алдаршсан очир Райчүн би өөрөө 

	Агнистын оронд одму

	Ачлахын үйлс надаас болму

	Аль сэтгэлээ юүлэх үгүй болбоос 

	Ирэхүй ба одохуйг би эс үзлээ

	Ил номын чанарт тэтгэн баталбаас

	Ямагт номын бэлгэтэн хэмээхүй бээр юун хийх 

	Илт төрөх үхэх үгүй сэтгэлийн чанарт. 

	Муу ёр талбигч шулмасаас хэнээ сэжиглэх 

	Магад хураасныг язгуураас хоосон (4v) болов 

	Муу илбийн бие гээсэн эс гээсэнд юун ялгал

	Маш өөрөө болсон бэлгэ билгийн язгуурт нэгэн 

	Их багас илбийн нэрээр барагдму

	Ерийг бээр зүггүй жавхлангаар мандуулму 

	Ертөнцийн зовлонгуудыг их амгалан болгому. 

	Ямар төрөл үгүйг дотроо оруулваас 

	Тотгорлогч үйлсийг би эс үзлээ

	Туст нэгэн хэсэг дуслыг ухваас

	Тун орчлон нирван хоёрыг би эс үзлээ

	Түлэд нэгэн эгшинд үзсэн өчүүхэн хөвгүүнийг. 

	Хөвгүүн хэмээх нэрийг бүү хад

	Гүн эдгээр егүзэри нугуудын мөрийг

	Хүнд эцэг райва юугаа чихэнд тахил өргөсүгэй

	Хөвчин энд хурсан бүхэн үүнийг сэтгэлдээ айлдан соёрх 

	Хэмээн залбирваас бас нэгэн райва өгүүлрүүн,

	— Чамд адил райвад урьд эс номлосон түүнд адил хэрэгт үүнд адил үгүй бөлгөө. Хойд номлосон түүнд адил төгс буй бөлгөө. Бидний энэ үндсэнд нэгэн чинээг мэдэж барих хэрэгт ажгуу. Чинээг эс мэдвээс бүгдэд хөвгүүн ба олон нөхөд үйлсээ зовлон болгож сууму. Түүгээр өөрөө нэгэн багш шавь бид бүгдээр жаргал буй хэмээлдмү. Гэтэлгэгч их егүзэри мөн ёсны гутгаар зүйлийг аялгуулж, ийн зарлигларуун,

	— Райчүнба эдүгээ чиний эцгийн орон Дундад газар буй бөлгөө хэмээн зарлигларуун, төдий лам Райчүн бээр гэтэлгэгч ламын аялгуулсан зарлигийн хариу нь, бас ийн аялгуулан өргөвэй. 

	 

	Төрөл үгүй хатуу тарнийг урив 

	Тотгорлогч ордыг аварч оруулав 

	Тун нүцгэнээр их давааг гэтлэв

	Туст баясгалангийн бурхнаа ивээгдэж оров. (5r) 

	Багшид дулдуйдаж увдисыг сонсов

	Баясан дагинасыг тахиад нөхөр юүгээ түшив 

	Ба бүрний эх охин дүү юүгээ аварч оруулав 

	Илчийг бадруулж аглагт бядан явсугай

	Илт бурхдын оронд ивээгдэж орсон буй 

	Ямагт олон номыг сонссоноо чагнаж хураав 

	Ялгалт шүлгийн чуулганыг аварч оруулав 

	Нууц олон увдисын санг барив

	Нэгээхэн бээр хоцрол үгүй оруулав

	 

	Хэмээн зарлиглаваас багш шавь бүгдээр баясч, тэндээс бээр гэтэлгэгч их Мяларайва ламыг хаа одож хаа сууваас хойноос нь дагаж, дуршаасан увдис нугуудаа цаг тутам өчиж бүрүүн суухад, лам ийн зарлигларуун, “Райчүн чиний эцгийн орон Дундад газар буй” хэмээн бас бас зарлиг болов. Багш шавь бүгдээрт эхнэр нугууд чуулагсад хүрдэнг сайтар өчөөд зэргэлж сууваас Мяларайва ийн зарлигларуун, “Бидний райва нар нугууд өөр өөрийн оронд одохуй нэгэн аялгуугаа аялгуул” хэмээн зарлигласанд, лам Райчүн аялгуулж ийн өргөв. 

	 

	Гурван цагийн бурхан нугуудын гүн нарийн сэтгэлийг ухсан 

	Гурван ертөнцийн хамаг амьтны сэтгэлийн хоёр бэлгэ чанарт 

	Худал үгүй үнэхээр туст орчлон нирван хоёр сэтгэш үгүй ч 

	Хувийн төдийхөн эс ухсан амьтан нугуудын тул ийн аялгуулсугай 

	Гэгээн хотол цагаан хаданд одвоос

	Гийгсэн надад арван баясгалангийн зүйл болов 

	Хэдий өндөр уулыг үзээд нэгэн баясгалан болов

	Хэлбэрэх үгүй номын (5v) биеийн утгыг оносон лугаа хоёр 

	Огторгуйг үзээд баяссан лугаа гурав

	Сэтгэлд дунд хязгаалалгүйн утгыг оносон лугаа дөрөв

	Онц завсрын гэгээнийг үзсэнээр тавдугаар баясгалан болов

	Онож сэтгэлийн чанарыг үндсэнээс хагацал үгүй утгыг оносон лугаа зургадугаар

	Нарыг үзсэнээр долдугаар баясгалант болов

	Найлзсан шүхэр ширээ мандсанаар харанхуйсыг гийгүүлсэн мэт 

	Насад үндсэн лам увдисаар нэн илт тохиож буй атал

	Тод барихаас ангижран мунхгаас сэрсэн наймдугаар 

	Оноод мөн мэнэрснийг үзээд есдүгээр баясгалан болов 

	Мөгрөг огторгуй үл хөдлөн бөгөөтөл

	Мөн дээр болоод турхруу тархму

	Чуулагсад зургаан нөхцлийн элдэв энэ орныг 

	Чанарт бэлгэ билгийн аравдугаар утгасыг онов

	Цайвар шаравтар өнгийг үзээд нэгэн баясгалан болов 

	Чанад худлыг түрвэл үгүй шалтгаалж

	Огоот цувирал үгүй үүнийг мэдсэнээр 

	Огторгуйгаар ниссэн шувуунд мөр хаана болох. 

	Осолдол үгүй хаанаас орсон номын биеийн нэгэн утгасыг ухав

	Онц их далайг үзээд нэгэн баясгалант болов

	Далайн ёроол гүний тул эцэс дунд буй 

	Далд бус булингар үгүйд адил 

	Түүнчлэн номын чанар далай мэт 

	Тэгш илт их гүн утгыг онов

	Давалгааг үзээд нэгэн баясгалант болов 

	Дахь зүг бүр сацарваас мөн гүнхүү усанд 

	Тэнд энд цахилбаас мөнхүү уснаа агсан мэт 

	Тэмдэгтэйеэ сэтгэлд орсон хаалгыг

	[Төрөх түрдэх хоёргүйд онов]

	 

	Тэндээс егүзэрсийн эрхтэд, тасархай үзэлт буй хэмээн үл таалахуй нэгэн аймаг хийд бөлгөө. Лам тэр хийдэд одоход, шавь нар хөдий чинээ ламыг хорьж өчвөөс лам эс болж, тэр хийдийн чуулах харшийн хаалгад хүрсэнд, түүнийг үзээд хамаг бүгдээр хурж ирээд олонтоо асгисанд, (6r) асгисан сорви хийгээд өвдөх юугаа, батад агч тойны биеэ болгосонд, бас “Мяларайваг чи улсын идээг хуурч идэл үгүй эдүгээ маны энд суу” хэмээн гагцаарыг сүмдээ оруулан хаалга юугаа оньслон одсонд, төдий егүзэрсийн эрхт гадна гаран ил суухуйяа, бас үзээд сүмдээ аван орж багананд хүлэн төмөр тушаагаар тушиж тавин, сүмээс гаран одох лугаа, бас егүзэрсийн эрхт гадна гаран сууваас, тэд хүлэгчин бас үзээд ирж өгүүлрүүн,

	— Чи энд суух дур үгүй бөгөөс энэ хүрээнээс гадна гарагдах хэмээн олонтоо асгиж гадагш үлдэхүйеэ, егүзэрсийн эрхт эс болж мөн сүм дотор ороод хөдлөл үгүй суусанд, тэд асгигчин бас сүм дотор орж “Гадна гаргая” хэмээлдэн хөдөлгөн ядахуйяа, батад агч их тойн нь мэдээд, олон хуврагуудыг илгээснээ тэнд ирж егүзэрсийн эрхтийг бүгдээр хөдөлгөн ядаад бас дээслэн зарим нь урагш татахуйяа, бус зарим нь хойноос нь түлхэвч, ургамал их чулуун мэт эс хөдөлснөө, тэд бүгдээр хүч хүрэн ядаж суун, гайхалдаж бүгдээр бас өгүүлрүүн,

	— Аяа хэрхсэн егүзэри буй чи. Эдүгээ гарагдах хэмээх лүгээ, зарим нь бас өгүүлрүүн,

	— Чи дотор оруулахуунаа гадна гарам. Гадагш үлдэхүүнээ дотор ором. Эдүгээ хөдөлгөж үл болох. Ийм жиг юун болов хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт тэднээ ийн зарлигларуун,

	— Би тасархай үзэлт мөний тул эрүүлэн алавч тасархай, элдэвлэн асгивч тасархай, үнэн дотор оруулавч тасархай, үлдэн гадагш гаргавч тасархай. Ер (6v) эргэл нөгчил хоёрыг баримтлах их тасархай төгссөний тул егүүтгэхүйеэ үл болох ийм болов хэмээн зарлигласанд, тэндээс нэгэн хэдэн сайн нь өгүүлрүүн,

	— Чи үнэн шидийг олсон егүзэри ажгуу. Урьд эс мэдэж буруу үйлдсэн гэмээ бид наманчилъя. Эдүгээ явагдах хэмээн өгүүлснээ, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Та намайг шидэт хэмээх ажгуу. Тийм шидийг би олсонгүй бөлгөө. Ер шидтэн хаана аху хийгээд юун үйлдэх нь мэдэх үгүй бөгөөтөл, та өөрийн омгоор бусдыг доромжлон буруу үзэлт болгон бүү үйлдэгтүн. Ер арван нүглээс буруу үзэлт хэмээсэн их биш үү. Би хэмээн баримтлах хамаг сэтгэл болох бөгөөс эргэлийн гууд унах шалтгаан биш үү хэмээн зарлигласанд тэд бас өгүүлрүүн,

	— Аяа чи тэмцэл үгүй шидэт ажгуу. Эдүгээ дотно гадна явуулж бөгөөтөл үл болох шалтгаан чинь юун буй хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт аялгуулан зарлиг боллоо. 

	 

	Зуурдад аху сэтгэлийн агаар молор өндөг 

	Зальхай бүгдэд түйдэх үгүй торохоос хагацлаа 

	Засан чадах үгүй барин үлдэж эс боллоо

	Заяат суунагласан одон боллоо

	Эс биширсэн та бүгдийн сэтгэлийг урвуулахын тул 

	Эрдэмт Мяларайва хэмээн алдаршсан би

	Элдэв явдлыг үзүүлснээ бас юун үйлдэх 

	Эдүгээ буруу атгагаа магад арилгах буй за

	 

	Хоёр шүлгийг аялгуулан зарлигласанд, тэндээс нэгэн хэдэн нь бас өгүүлрүүн, “Аяа егүзэри тэр чинь их гайхамшиг буюу. Эдүгээ бас (7r) элдэв явдлыг юунаа үл үйлдэх” хэмээснээ, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун, “Ер элдэв явдлыг учиртай үйлдэх биш үү” хэмээгээд, бас “Мартавч” хэмээгээд эдүгээ шүлгийг номлоруун,

	 

	Сац бүхүй хэмээн ухах цагт

	Садан ураг хэмээн баримтлахуй умартан одлоо 

	Саатуулагч тэднийг умартваас бээр

	Сацлал үгүй оюун бэлгэ билиг ухахуй цагт

	Ай барин баримтлах тэр бодосыг умартан одлоо 

	Амгалан жавхлан түүнийг умартваас бээр

	Асар дурдах сэрэхүй үгүй цагт 

	Аливаа эеэр амсахуй умартан одлоо. 

	Хотол нэмэн бууруулагч түүнийг умартваас бээр 

	Гурван бие өөсөөн ухахуй цагт

	Хоцорч бурхны үүсгэхүй зэргийг умартан одлоо 

	Хурднаа сэтгэх тэр ном мартваас бээр. 

	Өөрийн орныг ухахуй цагт

	Онц хичээн бүтээхүй үйлсийг умартан одлоо 

	Оюун дахь янагуух тэр номыг умартваас бээр 

	Үлэмж яруу үндсэн увдис бясалгаснаар. 

	Төсөөлөн номлосон номуудыг умартан одлоо 

	Торгоольт омгийн тэр номыг умартваас бээр 

	Тун үзэгдэхүүн сансрыг бичигт ухсан цагт 

	Тогтоосон хар бичгүүдийг умартан одлоо. 

	Тийм хар бичгүүдийг умартваас бээр

	 

	Тийн хэмээн номловоос бас зарим нь өчрүүн, “Бурхны хутгийг олоо янар, сэжиг алжаас болохын тул, сурсан номыг умартваас үл болох” хариу эдгээр шүлгийг номлоруун,

	 

	Өөд үгүй эндүүрсэн сэтгэл буюу хэмээн нүүр таньж 

	Үлэмж хэдийхэн нэгэн гүн утга олсон цагт

	Үргэлж хэзээ бээр шамдан хичээх бээр юун 

	Урваш үгүй утга чанараар баясмуй за. 

	Аху ёсны нэгэн утга ухсан цагт 

	Авахуй (7v) гээхүй номд үл болму

	Алжаас харанхуйг арилгаснаар сэтгэл баясму

	Аяа түртгэл үгүй нэгэн утгыг ухсан цагт.

	Сэтгэлд эгээрэл сэхээрэл яахан болму

	Самуу эндүүрснийг арилгаснаар сэтгэл амгалан 

	\Сааруулагч гурван ертөнцийн мунхгаар хүрээлүүлсэн 

	Сацлал үгүй шидэт ламын увдисаар. 

	Хүсэх жаргаланг бахархах их үгүй чимэг буй 

	Хөөмөл мэргэдийн төсөөт үгсийг эс сураад 

	Хөвчин хамаг үзэл сэтгэлийн ном буй

	Хүнд нисваанисыг хариулахад тус өчүүхэн буй. 

	Омгийг маш сайтар тэвч, их багш нар аа

	Үнэн мэдэгдэхүүн хийгээд эндүүрсэн хоёр 

	Ухахуй цагтаа нэгэн чанарт буй

	Орчлонг эс тэвчсэн төгс бишрэлтэн та. 

	Тэмдэгтэйеэ үзэгдэхүүний засал үгүй өөрийн оронд байгуул 

	Тэдний хязгаарыг огторгуй мэт сэтгэ

	Дээд бурхан хэлний дохио буй

	 

	Тийн хэмээн зарлиглаваас, хамаг хуврагууд бээр биширч, нүгэлт буруу алжаас хэмээсэн нүглээ наманчлан, бүгдээр сайн сэтгэлтэн боллоо. Тэд хуврагуудаас сайн заяат Лигорчарү390 нэрт тойн үлэмж биширч, егүзэрсийн эрхтийг дагаж шавь болсонд, түүнээ авшиг хийгээд увдис соёрхон сэтгүүлснээ, бүтээлт нэгэн сайн шавь боллоо. 

	Тэндээс егүзэрсийн эрхт шавь нараа дагуулан, Брин орны даваан дээр Хариул нэрт хийдэд ирээд, Ариун эзэн Райчүн хийгээд, Муу хоргын Бодхиранза тэргүүлэн сэтгэлийн хөвгүүнээ, сонсохын үндсэн авшиг соёрхон, хумхын авшиг өгөхдөө егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, (8r)

	— Эдүгээ Мяларайва би өвгөн болов. Хумх чи өөрөө шавь нарын тэргүүнээ одогдох хэмээн зарлигласанд, тэр хумх гэнэт өөрөө явж зэргэлэн суусан шавь нарын тэргүүнээ ирсэн цагт, огторгуйгаас элдэв сайхан дуун гаран, урьд эс үнэсдсэн сайн үнэрийг үнэсдэн, тэнгэрсийн цэцгийн хур тэргүүтэн гайхамшигт сайн бэлгэс илт болсонд, тэд бүгд шавь нар хумхын авшгийг илт аваад элдэв бэлгэсийг бүгдээр их гайхамшиг болгохуйяа, егүзэрсийн эрхт аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Асар сонсохын үндсэний хир үгүй мандалд 

	Алгасан тачаах үгүй тахилыг бэлдээд

	Үнэн бурханы ер мэдэх нүүр тохиолдуулахуй 

	Ариун рашаант эрдэнэ хумхын их авшиг буй за. 

	Мандлын бурхан үлэмж тансаг тахилыг

	Маш элдэв сайхан дууг дуурсган

	Мандуулах эрдэнэ хумх өөрөө авшиг өгөхүйеэ 

	Магад ер мэдэхээр гайхамшиг болсон сайн. 

	Магтагдах зарлигийн үндэстэн ламын өршөөл буй за

	 

	Егүзэрсийн эрхт аялгуулан зарлиглаад, “Бүгд шавь нар үүнийг түртуганаа нуугдах” хэмээн зарлигласанд, тэнд Райчүн очир ёгинигийн хөрөг агснаа, “Адистид оршуулан соёрхму” хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт тэр хөргөө хутаг оршуулахуйдаа, “Хөгширсөндөө би дэлгэрэнгүй хөлгөнийг мэдэх үгүй болов. Үнэн тангаргийн хөрөг бурханаа, ер мэдэх бүгд бурхад батад суугдах. Баясгалант хуримын цэцгийг авагтун” хэмээгээд, тэр хөргөө цэцэг цацсанд, мөн тэр (8v) хөрөг ийн тийн олонтоо хөдөлэхүйеэ, огторгуйгаас солонго гэрлээр бие зарлиг сэтгэлийн олон бурхад ирж хөрөгт шингэх лүгээ, тэнгэрсийн цэцгийн хур сайтар ороод, хөрөг дэх бурхны тэргүүнээ титэм мэт болж, биеэ цэцгийн хур тотсонд, түүнийг бүгд шавь нар үзээд маш гайхахуйяа, егүзэрсийн эрхт бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Үнэн тангаргийн очир ёгинийн хөрөгт

	Үлэмж ер мэдэх номын биетэн бурхад чуулан

	Үзэсгэлэн гэрлээр бие зарлиг сэтгэл нь залран

	Үзэхүйэ хөргөө шингээд нүүр тохиолдуулах хутаг оршив за 

	Тэр цагт Мяларайва өтөлсөндөө эс боссон бөгөөтөл

	Тэгш ер мэдэх дагинас чуулан бүгдээр

	Тэмдэгтэйеэ ялгуусан номын биеийн үлэмж орноос 

	Тэнсэл үгүй өнгө цэцгүүдийг залан оруулсанд 

	Ядам бурханы дэлгэсэн хөргөө илт шингэвэй 

	Ялгуусан бурхан сайтар хутаг оршив хэмээсний тул 

	Ямагт гайхамшиг титэм болгон чимэв. 

	Бас мөн ядам бурхны биеэ тодорхой шингэснийг үзээд 

	Баясалцан түүнийг гайхамшгийн их гайхамшиг болгов 

	Барш үгүй сайн бэлгэсийн хишиг бүгдэд тогтох буй за 

	Батад хутаг оршуулан эдгээрийг аялгуулан зарлигласанд,

	 

	Райчүн эхлэн бүгд шавь нар нь егүзэрсийн эрхтийг очир ёгини лугаа ялгал үгүй буюу хэмээлдэн баясалцлаа. Тэр цагт егүзэрсийн эрхт бас Райчүнаа ийн зарлигларуун, “Аяа хөвгүүн чи эдүгээ Дундад газрын амьтныг туслах цаг чинь болов” хэмээн олонтоо зарлиг боллоо. Тэр цагт (9r) егүзэрсийн эрхт шавь нар бүгдээрээ, өглөгийн эзэд чуулганы хуримыг сайтар өргөн суухуйяа, егүзэрсийн эрхт бүгд шавь нараа зарлигларуун, “Эдүгээ тус бүр ухсан ёсоо нэжгээд дуулагтун” хэмээсэнд төдий Райчүн зарлигийн хариу энэ эгшгийг дуулан ийн өчлөө. 

	 

	Гурван цагийн хамаг бурхдын гүн сэтгэл

	Гурван цагийн хамаг амьтны сэтгэлийн агаар хоёр 

	Гуа эргэл нөгчил хоёрын үнэн сэтгэх үгүй бөгөөтөл 

	Гутамшиг амьтныг үл мэдэхийн тул эдүгээ дуулсугай 

	Бүгдэд үзэгдэх хаданд хүрснээ

	Бүрэн арван баяр надад боллоо

	Бүтээх уулыг үзсэнээр нэгдүгээр баяр боллоо 

	Урвал үгүй үнэн номын бие ухсанд

	Улам улам огторгуйг үзсэнээр хоёрдугаар баяр боллоо 

	Хязгаар дунд үгүй үнэн сэтгэлийг ухсанд

	Хичээн үзэгдэх завсрыг үзсэнээр гутгаар баяр боллоо 

	Үндсэнээс хагацсан үнэн сэтгэлийн агаарыг ухсанд 

	Үлэмж гэрэлт нарыг үзсэнээр дөтгөөр баяр боллоо 

	Түмэн шүхэртэн гарснаар харанхуй арилсан мэт 

	Түрвэл үгүй үндсэн ламын увдисаар

	Түргэнээ нүүр танин илт баримтлахуй хагацаж 

	Түйдэх мунхаг харанхуйг арилгах үнэнийг ухсанд 

	Түдэл үгүй буданг үзсэнээр тавдугаар баяр боллоо 

	Авирд нэгээхэн бээр хөдлөх үгүй огторгуйяа

	Асар үүлэн боловч удал үгүй арилму

	Аху зургаан чуулганаа үзэгдэх шалтгаан түүнчлэн 

	Ариун ер мэдэх болон үнэнийг ухсанд

	Анжиран хөдлөх салхийг үзсэнээр зургадугаар баяр боллоо 

	Саатал үгүй бүгдэд хүрэх хийн шалтгааныг

	Самуу цувирал үгүй эдүгээ мэдэхүй бээр 

	Сац огторгуйяа нисэх шувууны мөр үгүй

	Сайн муу үзэгдэхүүнийг үнэн номын бие болгон ухсанд (9v) 

	Сайтар ундлах далайг үзсэнээр тавдугаар баяр боллоо

	Тэр далай хязгаар дунд үгүй гүн болоод 

	Тэгш булингар үгүй цуугилан тунасан мэт

	Түүнчлэн номын агаар үлэмж далай буюу 

	Тэмдэгтэйеэ их гэгээн гүн үнэнийг ухсанд

	Төдий давалгаа долгионыг үзсэнээр наймдугаар баяр боллоо 

	Элбэгээр зүг бүр урсавч мөн ёсны агаар

	Ийн тийн хөдлөн тогтовч усны ёсон буюу

	Эгнэгт сэтгэлт элдэв үзэгдэхүүнийг түүнчлэн мэдэж 

	Эл төрөх түрдэх хоёрыг ялгал үгүй ухсанд

	Эрхэн Зан мөрнийг үзсэнээр есдүгээр баяр боллоо 

	Үргэлж тасрал үгүй урсах мэт

	Үлэмж огоот ухсан энэ дaяан

	Үнэн номын бие гадна дотно илт гийлээ

	Үзэсгэлэн гурван биеийн хагацуулал үгүй үнэн ухсанд. 

	Үнэт алтан дэлхийг үзсэнээр аравдугаар баяр боллоо 

	Тэжээд хичээл үгүй өвс модод тариа дэлгэрлээ

	Тэгш жавхланаа бүтсэн мэдэх үйлс түүнчлэн боллоо 

	Тэмдэгтэйеэ огоот атгаггүй номын агаарын мөрөөр 

	Төгс хичээл үгүй амьтныг туслахуй ухлаа

	Түүгээр аравдугаар баяр нэрт дууг 

	Тэнсэл үгүй ламдаа тахил болгон өргөлөө

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн дээш өчсөнөө егүзэрсийн эрхт маш баясах лугаа, тэндээс Чувар орноо ирсэн цагт, тэнд Райчүнаа зарлигларуун,

	— Урьд Нянангийн Гүзээн хонгилоо ахуйд, нэгнээс үндэслэх чандмань сонсохын үндсэн увдис зарлигийн тамга бүгдийг дуустал номлосон бөгөөтөл, эдүгээ Райчүн бас тэгүүдэрснээ хичээн боловсрогдох хэмээн зарлиглаад, бас сонсохын үндсэн хийгээд үнэмлэх үндсэн номлох үндсэн эднийг хоцрол үгүй номлож соёрхон, (10r) хамаг номыг огоот бүртгэн зохиосонд, тэнд егүзэрсийн эрхтийн зарлигийг Райчүн хичээн бүтээж хүндлэх лүгээ, Лэгсэбум зуун найман чуулганы хуримыг егүзэрсийн эрхт, Райчүн хоёроо хүндлэн өргөснөө, тэр шөнө Райчүн ийн зүүдлэлээ. Нэгэн нохойд унгас ачин хоосон гол уруу хөтлөн явж, бичиг бичин их дуугаар бархиран уншсаар, нэгэн их даваанаа хүрэхүйеэ, наян найман хүмүүн чанагш даваа хүртэл үдэн, өмнөөс бас найман найман хүн угтахыг зүүдлээд Райчүн эрт босон зүүдэлснээ егүзэрсийн эрхт өчихөөр одсонд, өчихийн урьд, лам,

	— Энэ шөнө би муу зүүд зүүдлэв. Чи зүүдлэв үү хэмээн асуусанд, Райчүн зүүдэлснээ бүрэн өчсөнд, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Зүүдний сайн мууг чи мэдэх үгүй буй за. Илбий мэдсэн би тайлсугай хэмээгээд бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Нохой зүүдэлсэн чинь сайн нөхөд төгсөх бэлгэ

	Оглор yнгасыг ачсан чинь сэтгэл номхотгох буй за

	Ер бичиг бичсэн чинь тэмцэх номд мэргэн болох

	Их дуугаар уншсан чинь ухаанаа дуулах бэлгэ

	Янагш чанагш наян найман хүн үдэн угтсан нь 

	Илт наян найм наслахуйяа тэнд мэдэгдэх буй. 

	 

	Үүнийг аялгуулан зарлиг болсон нөгөөд, Райчүн бас нэгэн шөнө зүүдлэрүүн, нүцгэнээр яван биеэ угааж, шувуун болон нисч модон дээр суун, тэнд толь үзэн зүүдлээд урьд ёсоор егүзэрсийн эрхтдээ өчсөнөө, бас аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Нүцгэн явсан чинь найман номыг тэвчсэн бэлгэ 

	Нягт угаасан чинь хир үгүй увдисыг сэтгэсэн буй за 

	Шувуу болсон чинь асран нигүүлсэхүй төгсөх

	Шулуун ниссэн чинь хоёр чуулганыг хураасан буй за

	Өндөр модноо суусан чинь ариун сэтгэлийн (10v) үндсэн 

	Өнгөт толь үзүүлсэн дагинас дохио үзүүлэх буй

	 

	Үүнийг аялгуулан зарлигласан нөгөөд, Райчүн бас нэгэн шөнө зүүдэлрүүн, нэгэн илжгийг буруу хандан унаж, хар өрмөг дээл өмссөн зүүдлээд егүзэрсийн эрхтдээ урьд ёсоор өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт аялгуулан ийн зарлигларуун,

	 

	Илжгийг унасан чинь их хөлгөтний бэлгэ

	Эл буруу хандсан чинь эргэлийг тэвчсэн буй за 

	Өрмөг өмссөн чинь бүгддээ хүсэгдэх орон болоод 

	Үтэр гаслангаас нөгчин өмнөөс угтуулах буй за. 

	 

	Үүнийг аялгуулан зарлиг болсон нөгөөд, Райчүн бас нэгэн шөнө зүүдлэрүүн, чандмань эрдэнийг тэргүүн дээрээ тавин, хир үгүй бөсийг дээлчлэн өмсч, зэвгүй толийг үзэн, баруундаа очир, зүүндээ идээ дүүрэн гавал барьж, бадам дэвсгэрээ очир завиллаар суун, хойно юугаа гэрэл тунасныг үзээд, биеэс гал бадран шатаж, өмнөө булаг дэвэрснийг үзэн, зүрхэндээ наран саран тогтсон мэт болоод, зүүн зүгтээ олон эрс эмсийг суухуй үзэн, баруун зүгтээ нэгэн хурга хийгээд хэсэг үнээг хариулан явахуйяа нэг хурганаасаа олон болсныг зүүдлээд, егүзэрсийн эрхтдээ урьд ёсоор өчсөнөө, тэр зүүд чинь ийм буй хэмээгээд аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Чандмань эрдэнийг тэргүүндээ тавьсан чинь 

	Чадагч лам юугаа оройдоо сэтгэсэн буй за 

	Хир үгүй цагаан бөс өмссөн чинь

	Хязгаалал үгүй эрдэнэ зарлигийн үндсэн буй за 

	Асар зэвгүй толийг үзсэн чинь

	Ариун сонсохын үндсээр нүүр таньсан буй за 

	Баруун гартаа очир барьсан чинь

	Барш үгүй атгагийг огоот дарсан буй за 

	Ер зүүн гартаа дүүрэн гавал барьсан чинь

	Их амгалан (11r) хоосныг мандуулан сэтгэсэн буй за 

	Үзэсгэлэнт бадмыг дэвсгэр болгосон чинь

	Үргэлж муу гэм эс халдсан буй за 

	Эвдэрш үгүй очир завиллаар суусан чинь

	Эрхэн ганц сэтгэлээр дияаныг тогтоосон буй за 

	Хойно юугаа гэгээн гэрэл туналахуй үзсэн чинь 

	Хоцрол үгүй үнэн ухааныг бүтээсэн буй за 

	Өмнөө булаг дэврэхүй үзсэн чинь

	Эрхэн долоон бэлгийг сэтгэсэн буй за 

	Биеэсээ галыг бадруулсан чинь

	Бэлгэтэйеэ илчэсийн галыг шатаасан бэлгэ буй за 

	Зүрхэндээ наран саран тогтохыг үзсэн чинь 

	Жавхлант гэгээн гэрлийн агаар болсон буй за 

	Зүүн зүгтээ олон эр эмс суухуй үзсэн чинь

	Зэргээр баатар хийгээд баатчин дохио үзүүлсэн буй за 

	Баруун зүгтээ нэгэн хурга үнээгээ хариулсан чинь 

	Батад өөрийн шавь нар нөхдөө мандуулах буй за 

	Нэгэн хурганаас олон үржихүй зүүдэлсэн чинь

	Нягт сонсохын үндсэн үлэмж увдисыг дэлгэрүүлэх буй за

	 

	Зүүдийг тайлан эдгээрийг аялгуулан зарлиглаад, “Тийм сайн зүүд болсны тул эдүгээ чи миний дэргэд суул үгүй Дундад газраа одогдох. Ер өөр хийгээд бусдыг их туслах цаг нь хүрэв” хэмээгээд, сургаал нэрт дууг ийн зарлиглалаа. 

	 

	Эрх Райчүн хөвгүүн минь, эдүгээ сонс

	Эргэл нөгчил хоёр үйлсийн шалтгаанаас боллоо 

	Эрдэнэ лам юугаа түшин чадахуунаа

	Эл хичээл үгүй эрхээр үнэн увдис болму за 

	Амармаг Райчүн хөвгүүн минь, бас сонс

	Аливаа орноо тачаах сэтгэлээ тэвчээд 

	Аглаг уулдыг хийд болгон суухуунаа

	Асар хичээл үгүй эрхээр илт шид олмуй за 

	Маньт Райчүн хөвгүүн минь, сонс

	Муу үйлсийн үндсэн эд малыг тэвчээд (11v) 

	Магад тачаах үгүй үнэн номыг үйлдэн чадахуунаа 

	Маш их амгалан мөр эрхээр болму за

	Янаг Райчүн хөвгүүн минь, бас сонс

	Илт эргэлийг арвитгах охин хөвгүүний хурьцлыг таслаад 

	Ямаг өөрөө ганцаараа суун чадахуунаа

	Ялгуугсдын ариун орноо эрхээр хүрмү зэ 

	Хайрт Райчүн хөвгүүн минь, бас сонс

	Хамаг богдсын үнэн ном дэлгэрсэн бөгөөтөл 

	Хавьяагүй олныг ном болгон хольсныг мэдэхүүнээ 

	Хатуужих сайн ёсыг эрхээр ухму за

	Дотно Райчүн хөвгүүн минь, бас сонс 

	Тоомгоор лам багш бологч олон болох

	Домогт хүслээр аргалан өгүүлэгчийг мэдэхүүнээ 

	Дориун сайн үндсийг эрхээр сонгому за

	Сайхан Райчүн хөвгүүн минь, бас сонс

	Сайн үнэн сэтгэлээр богдсын номыг сайтар үйлдэж 

	Самуу нисваанисыг даран муу үгсийг егүүтгэхүүнээ 

	Сацлал үгүй үнэн жаргал эрхээр болму за

	Шилт Райчүн хөвгүүн минь, бас сонс 

	Шалгадаг бурхан болох ач үрийг хүсэх бөгөөс

	Шившигт эргэлийн амар жаргалыг санах үгүйеэ

	Шулуун сэтгэлээр бүтээлийн үндсийг түшихүүнээ сайн буй за. 

	 

	Эдгээр сургаалыг аялгуулан зарлиг болсоноо нөгөөд, бас Райчүнаа ийн зарлигларуун, “Аяа хөвгүүн чи урьд суу гэвч үл болон явах бөлгөө. Эдүгээ үнэн явах цаг чинь болов” хэмээгээд бас сургаал нэрт дууг эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Өчүүхнээс хайрлан өсгөсөн Райчүн хөвгүүн минь чи 

	Үнэн өөртөө туст хамаг эрдмүүдийг хоцрол үгүй дуусваас 

	Үргэлж бусдыг туслан үйлдэх цагт хүрлээ

	Илүү туслах чинь Төвөдийн орон дахь (12r) амьтан бөлгөө 

	Суух орон чинь Дундад газар хийгээд

	Сац Мон хоёрын завсраа бөлгөө 

	Сайн ерөөлөөр учирсан төгс заяатнаа

	Сацлал үгүй номыг хүрдийг номлосоор одогдох 

	Хишиг үгүй олон амьтан учрах бөгөөс

	Хэзээ бээр золгох ерөөлөөр тусалсаар одогдох 

	Хэлэгү амьтныг төрөл үгүй нүүр лүгээ тохиолдуулан 

	Хэрэглэн хурааж баримтлагчны тотгорыг арилгагдах 

	Эгнэгт залхуу сэтгэлтнийг номд оруулан

	Эрхэн төгс хувьтныг үнэн мөрд удирдаж

	Эрдэнэ шашны бүтээлт үндсийг дэлгэрүүлэн одогдох 

	 

	Эдгээр сургаалыг аялгуулан зарлигласанд, тэнд Райчүн,

	— Эдүгээ увдиснаас үлсэн үгүй буюу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Нэгэн үлэмж гүн увдис буй бөлгөө. Түүнээ явах цагт чинь үзүүлсүгэй. Ер эцэг Марва ламын гэгээнээ өчиж авсан, хамаг увдисыг үлдэл үгүй чамд өглөө. Түүнээс өөр увдис буй бөгөөс, би чамд юунаа хайрлах хэмээн ам алдсанд, төдий Райчүн увдисын тул баяссан бөгөөтөл, эцэг ламаасаа хагацахуй санаж их зовнин, эзлэл үгүй уйлан олонтоо мөргөж өчрүүн, 

	 

	Асрагч эрдэнэ лам зөвшөөн соёрх

	Аяа эдүгээ лам хэдэн жилээ амгалан суух 

	Ачит ламын үндсийг хэн барих

	Аху энэ шавь нараас их нэр алдарших хөдий чинээ болох 

	Үзүүлэгч лам эрдэнэ юугаа би

	Өчүүхнээс дагаж үүр хүндэллээ

	 

	Эдүгээ надад ямар бэлгэс болох хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Тиймийг санасан бөгөөс Райчүн хөвгүүн сонс. Халуун зүгийн хад дахь Марва лам минь, дэргэдээсээ намайг газартаа ирэх цагт, тэнд шавь нар учран дагасан буй бөгөөтөл, тэндээс үлэмж үндсээ надад хатангатгалаа. Тэр эцэг лам юугаа (12v) увдисыг гавьяагүй үл болгон, аглаг уулдад хатуужин өдий чинээ өтөлтөл бүтээн сууж, төгссөн олон шавь нарыг хэт боловсон тонилох увдисаар мандуулан, эрхэн сайн шавь нарыг бурхны орноо зохион, дундаж шавь нарыг ариун бодисунгийн орноо зохион, доорд шавь нарыг нууц тарнисын мөрд илт болгон, эдгээр сайн хишиг төгссөн шавь нарыг зэргээр үйлтгэв. Ер ном учрал хийгээд үйлсийн учралыг ологсод таван мянга долоон зуу гаран, эдгээр хишиг төгссөн сайн шавь нар бөлгөө. Энэ эргэлийн эцэс болохуйяа янар эдгээр шавь нар, олон нь арван зургаан төрлөөс хойногш энэ заяаны үйлсийг огоот тэвчих бөлгөө. Богд Наро Мида хоёр, дуун төвдчилөгч Марва гурвуулын удируулсан үзүүлсэн, Дундад газрын багш оточ аяга тахимлаг бөлгөө. Түүнээ үндсээ би хатангатгалаа. Бас чамайг эхлэн бус шавь нарыг тарнисын удируулсан үзүүлсэн ёсоор, урьд танд номлосон тэр буй за. Эдүгээ чи тэргүүлэн энэ биеэ тэвчилгүйеэ огторгуйяа Агнистын орноо одогчин олон бөлгөө. Над лугаа чи өчүүхнээсээ учирч ямарваа зарлигийг минь бүтээн номын төрөөр явж, бие хэлээр хүндлэн үйлдээд, их хичээлээр хатуужиж үнэн бүтээлээ чадан, хэзээ бээр намайг баясган үйлдсэний тул, ямарваа их үйлс чинь бүтэх буй за. Түүгээр үүнээс хойш үнэн туслахуйяа, хамаг санасан чинь саарал үгүй бүтээд, огторгуй лугаа үйлс чинь сацуу болон эргэлийн хамаг амьтанг эрүүт тамаас гарган чадах буй за. Тэр цагт чамд Ло хэмээх хийгээд, Бүргэдийн үүр391 нэрт хоёр шавь тэргүүлэн, үндсийг магад барин (13r) чадах шавь нар олон болох буй. Үлэмж чандмань эрдэнийн энэ сонсох үндсэнг эзлэх шавь, ариун эзэн Дилова адистидлэсэн нэгэн хувилгааныг, дагинас удируулсан үзүүлэн илт учруулах буй. Түүнээ чандмань сонсохын үндсэн зарлигийн тамга өгөгдөх. Хэрвээ хишиггүй бус хүмүүнээ өгөх бөгөөс, дагинасын засаг болоод миний зүрхийг хагарсан мэт болох. Тиймийн тул үнэн тангаргаа хичээгдэх. Аяа хөвгүүн чи, бүгд увдисаа нэгэн шавьд өгөх бэрх, зарлиг хүртсэн арван таван шавь нараа хуваан өгөгдөх. Увдис чинь өчүүхэн боловч олон амьтныг туслахын тул, сав төгссөн бишрэлтнээ сайтар өгөхүүнээ, ер номын үндсэн чинь маш дэлгэрэх бөлгөө. Бүтээх орон чинь эндээс ургал зүгт гал бадарсан чандмань мэт, уулын үзүүр нь чиний энэ малгай мэт буй. Адагaвади392 лугаа ялгал үгүй бөлгөө. Түүнээ чи олон төгс хишигтнийг боловсон мөрд зохион, үнэн бүтээлийн ялгуусан чимгийг хатгагдах. Бас өөр Ярлха Шамбу хэмээх уулын эзэн, увш сэтгэлт Шамбогийн суух агуй, тэр нууц тарнисын нэг мянга нэг зуун бурхны судан, түүнийг адилтгахуунаа цагаан болор суварга мэт буй. Мөн түүний хүйтэн зүгт миний цогт хүрдэн санваарын судан, тэр гавал хөмөрсөн мэт бүтээлийн агуй бөлгөө. Түүнээ бүтээлийн ялгуусан чимгийг хатгахуунаа, тэнд чи хамаг тэгүүдрэлээ таслах буй. Бас урьд удируусан үзүүлсэн ёсоор, Үржиний орон лугаа ялгалгүй, очир гахайчны судан Төвөд Мон хоёрын завсраа бөлгөө. Түүнээ бүтээлийг хичээн үйлдэж, удируусан үзүүлсэн шавь нарыг (13v) боловсруулагдах. Тэндээс Ашубраг хэмээх газрын эзэн, гэгээн богд увшын суух агуйн, мөн түүний хүйтэн зүгийн хажууд, Залуу очирын393 суусан судан, түүнийг Наран саран хавсарсан мэт хонгил394 хэмээх бөлгөө. Тэр хонгилоо чи бүтээн үйлдэхүүнээ, чамд нийт бус үлэмж ухаан болоод, тэнд бурхан лугаа илт золголдон, тэр цагт өвгөн над лугаа чи ялгал үгүй болох буй за. Тэр агуйгаас бас туслах амьтан чинь хорин дуун сонсдох газрын цаана бас цогт хүрдэн санваарын судан, Их амгалан нууц хонгил395 хэмээх бөлгөө. Тэнд амьтныг туслан дуусахуйяа чи, ахуй их номын хүрдийг номлон хангагдах. Эдүгээ өвгөн над лугаа үүр ханилахуй бүү сана. Тийн санахын шалтгааныг тоолохуунаа олон бөлгөө. Тийн бөгөөтөл би махбодийн эрхийг олсны тул, өвдөх эмгэнэх болохуунаа чи надад тус болох үгүй буй за. Ер увдисаар атгагаа тасаллаа би. Эдүгээ сүнснээ минь чи тус болохгүй. Би нөгчивч хүмүүний орноо хүүрээ тавихгүй. Тиймийн тул хүүрийг минь чи хадгалах үгүй биш үү. Би өөрөө бат ухааныг олсны тул, хэн бээр намайг удирдан үдэхгүй. Хүүр шарилыг минь Агнистын орноо, огторгуй дахь дагинас залан одохуйяа, энэ хүмүүний орноо булаалдан авахгүй. Ер хүмүүний сэтгэлийн эрхээр зүйл бүр үзэгдэх буй за. Тэр цагт над зуурдын үйлс үл болох. Эдүгээ тиймийг мэдэхүүнээ чи надаас, хагацахдаа бүү зов хэмээгээд, бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Тэнсэл үгүй үнэн дээд хөлгөний 

	Тэмдэгтэйеэ билгийн өршөөл төгссөн цагтаа 

	Тэгш гурван орны хамаг (14r) амьтныг 

	Тэжээд галын гууд унасан мэт саналаа 

	Түүгээр махбодийн сайн мууг аяллаа396. 

	Эцэг егүзэри би цэцэг биеэ дэлгэрсэн цагтаа 

	Элдэв учирсан амьтныг сайн мөрд удирдлаа 

	Эл өөрөө огоот ариун энэ бие

	Элбэг уснаа үзэгдэх хөрөг мэт боллоо. 

	Эгнэгт төрөл үгүй үнэн гүн боллоо 

	Үлгэрийн төдийхөн сонссон үндсэн болгож 

	Үлэмж сэтгэлдээ тогтоосон энэ увдис 

	Үзэхүйеэ уснаа давс шингэсэн мэт боллоо 

	Үнэн ер мэдэхийг сэтгэлдээ ухлаа. 

	Магад үүгээр бие сэтгэлийн хүлээсийг алдруулан 

	Муу сэжгийг илт тасалсан энэ ухаан

	Маш тэгш дагах зүүднээс сэрсэн мэт боллоо 

	Мандуулан мэдэх ёсноо үнэнээр хүрлээ 

	Орон хийгээд эрхтэнг үхэр адуу мэт тархаан 

	Огоот үнэн баримтлан тачаах энэ сэтгэл 

	Онц хоёрчлох үгүй усны хөөсөн мэт боллоо 

	Охь ариун үзлийн үнэн эцэст хүрлээ

	Асар үнэмлэн бүтэх үгүй ер мэдэхийг олсон 

	Авирд өөрөө болох жавхлант энэ бүтээл 

	Аяа үүлэн үгүй огторгуй мэт боллоо 

	Аливаа үйлс үгүй агаараа тогтлоо. 

	Үзэгдэх хоосон ер мэдэх гурван гэгээн 

	Үнэн аху ёсыг ухсан энэ ер мэдэх 

	Үлэмж арчмал мөнгөн толь мэт боллоо 

	Үргэлж авах гээх үгүй явдал боллоо

	Хэзээ бээр аргадах эргэлээ тогтол үгүйеэ

	Хэтэрхий гурван билгээр тонилсон энэ

	Хэрэглэх гурван хүчин төгссөн арслан мэт боллоо 

	Хэлэгү бүгдийн түшиг сэтгэлийн ном биеэ шингэлээ. 

	Самуу үйлсийн хөрөнгө үндсийг ёроолоос тасалсан 

	Сац төрөх орныг хурьцлаар дурлан авах энэ бие

	Саарал үгүй өндгийг гишгэсэн мэт боллоо (14v)

	Сайн эрдэм магад дууссанаар зуурдад. 

	Ямагт гүн нарийн сонсохын үндсээр завсрыг хамтатгах 

	Ялангуяа төрөл үгүй сэтгэлийн гэгээн гэрэл учрахуйяа 

	Илт надад элдэв үзэгдэх боллоо

	Янаг чи эхлэн бүгдээр өөрийн сэтгэлээ магад үзэх буй за

	 

	Эдгээрийг аялгуулан зарлиг болсноо нөгөөд, “Эдүгээ миний дэргэд суулгүй, амьтныг туслахаар одогдох” хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн,

	 

	Эрдэнэ лам минь эдүгээ насжив

	Эндээс Дундад газар хол болоод сэрүүний тул 

	Эртний мэт одох дур үгүй болов

	Эцэг лам юугаа энх аху цагт 

	Алгасал үгүй дэргэд чинь суун

	Ариун бүтээлийн эцэст хүрэхүүнээ их сайн болму за 

	Асран намайг дэргэдээ суухуй зөвшөөн соёрх

	 

	Хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун, “Аяа Райчүн минь суу гэхүүнээ явъя гэнэм чи. Яв гэх цагт сууя гэнэм чи. Эдүгээ суул үгүй амьтныг туслахаар одогдох” хэмээгээд, бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Хөвгүүнчлэн өчүүхнээс хайрласан Райчүн минь 

	Хүй Төвөд улсын орноо явагдах

	Хүйтэн зүгийн Дундад орныг бядан 

	Хөнөөл үгүй мэргэдийг туслахуй болов. 

	Хатуужин Дундад орныг эргэхээр одогдох 

	Халуун зүгийн хязгаарыг бядсаар одогдох

	Ханалхийлэн цаст Шамбу уулнаа бүтээхээр одогдох 

	Хайрлан сайн заяатныг үнэн мөрд оруулах болов 

	Санасан дөрвөн хөвгүүнээс дотно туст чи бөлгөө 

	Сацлал үгүй лам юугаа оройдоо сэтгэсээр одогдох 

	Сайн үндэстний үнэн сэтгэлийн хөвгүүн чи бөлгөө 

	Саатал үгүй ариун (15r) тангаргаа сахисаар одогдох 

	Сонсохын үндсийг эзлэх зул чи бөлгөө

	Сонжигдол үгүй мунхаг харанхуйг гийгүүлсээр одогдох. 

	Сонгодог төгс хувьтнаа номлосоор одогдох

	Солиу хишиггүй бүгдээс нуусаар одогдох. 

	Асар баяр хэмээх орноо бүтээлийг үйлдэх 

	Алс Нял Лоро хоёрын зүгт одогдох

	Авирд Мон Төвөд хоёрын завсраа хийд баригдах 

	Ариун шажны гол модыг тэнд хатгагдах

	Аливаа сайн заяатныг тэнд нигүүлсэн хайрлагдах

	 

	Эдгээрийг удируусан үзүүлэн зарлигласанд, төдий Райчүн хүчин үгүй болтол олонтоо мөргөөд, эгшиглэн дээш ийн өчлөө. 

	 

	Эцгийн их хөвгүүн Райчүн би

	Эрдэнэ лам юугаа оройдоо сэтгэсээр одъё 

	Дөрвөн хөвгүүнээс туст дотно хөвгүүн би 

	Тод тангаргаа алгасал үгүй сахисаар одъё 

	Үлэмж үндсэний магад сэтгэлийн хөвгүүн би

	Үтээрэх савтнаас нягт төгс савтнаа номлосоор одъё 

	Гайхамшиг сонсохын үндсэнг эзлэх зул би

	Гань мунхаг харанхуйг илт гийгүүлсээр одъё 

	Ариун шашныг дэлгэрүүлэх гол модон би

	Алдаршсан номын ялгуусан чимгийг хатгасаар одъё 

	Эдүгээ намайг одсон хойно эрдэнэ лам энд энх суутугай 

	Гурван цагийн бурхдын хураангуй бие

	Гутамшиг амьтны аврал болон амгалан суутугай 

	Ухаанаар рид хувилгааныг илт мэдэх

	Удируулсан номын манлай төгссөн амгалан суутугай 

	Тоолш үгүй ачит эрдэнэ лам

	Тодорхойяа мунхаг харанхуйг гийлгэн амгалан суутугай 

	Золгосныг туслах их хүчин төгссөн (15v)

	Зохист бодь хутгийн газарч амгалан суутугай

	 

	Эдгээрийг дээш аялгуулан өчөөд, Райчүн явах юугаа шийдэн, егүзэрсийн эрхтдээ бас мөргөж, явах үйлсээ өчихийн тул, энэ эгшгийг дээш өчлөө. 

	 

	Мандуулах эцгийн их хөвгүүн Райчүн би 

	Магад лам юугаа зарлигаар Дундад газраа явъя

	Маньт397 Райчүн хөвгүүнээ эдүгээ явахад 

	Эрдэнэ очир биеэр адистид соёрхон

	Эсрун эгшиг зарлигаар зэтгэрийг арилгаж 

	Эндүүрэл үгүй сэтгэлээр дээд мөрд удирдан

	Хамгийн эцэг лам энх амгалан сууж

	Хайрт Райчүн хөвгүүнээ Дундад газар явахуйд 

	Хаана бөгөөс хүрэхүйеэ асран үдэхүй өчмүй 

	 

	Үүнийг эгшиглэн дээш өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас Райчүнаа өглөг болгон, үзэл бүтээл явдлыг аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аху үзлийг алагчлан бүү үйлд, хөвгүүн ээ 

	Ариун бүтээлийг уулнаа сэтгэгдэх

	Авирд явахдаа муу нөхрийг тэвчигдэх 

	Ашид үнэн тангарагтан лугаа зохицогдох 

	Ач үрийн үйлсийг үхэн үхтэл санагдах

	 

	Үүнийг аялгуулан зарлиг болсноо нөгөөд, бас Райчүнаа ийн зарлигларуун, “Аяа хөвгүүн чи модон туулай жилийн морин сарын арван дөрвөнөөс янагш, энд минь дэргэд хичээн хүрч ир. Тэр цагт их хэвцэгт үйлс болох бөлгөө. Бүү хожимд” хэмээн зүрхэн үгсээр олонтоо сурган, гавал мэт хийсэн модон аяга, алт гирсээр дүүргэн соёрхсонд, тэнд Ариун эзэн Райчүн егүзэрсийн эрхтээс хагацан ядаж бөгөөтөл, ламын зарлигаас үл давахын тул, Дундад газар одох юугаа (16r) шийдэн их уярсан агаараа олонтоо уйлж, сэтгэлээ их зовнин суухдаа, өчих үгээ тодорхойёо санаж бөгөөтөл, уярснаар эгшиглэн ядах лугаа дэргэд нь, нэгэн хэдэн шувуу дуугарсанд, түүний дуу лугаа адилтган эгшиглэхүй санаад, золголдох ерөөл нэрт дуун, егүзэрсийн эрхтдээ эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Энэтхэгийн усан Балбын усан хоёр

	Эл голын эрхээр өөр өөр урсах бөгөөтөл 

	Эгнэгт усны агаар нэгэн ёстын тул 

	Эрдэнэт далайн төвд учран золголдом за. 

	Ургал зүгээс туналан гарсан наран хийгээд 

	Улам далдлах зүгээс сүндлэх саран хоёр

	Урт дөрвөн тивийн эрхээр өөр өөр эргэх бөгөөтөл 

	Ухахуйяа гэрлийн агаар нэгэн ёстын тул. 

	Уст үүлэн үгүй огторгуйн агаараа учран золголдом за. 

	Ялгуугсдын сэтгэл ер амьтны сэтгэл хоёр

	Ялангуяа мунхгийн эрхээр өөр өөр болох бөгөөтөл 

	Ямагт сэтгэлийн агаар нэгэн ёстын тул.

	Ялгал үгүй номын агаараа учран золголдом за. 

	Уулнаа суух эцэг егүзэри хийгээд

	Аливаа ордыг бядах Райчүн хоёр

	Аху илбэ биеийн эрхээр өөр өөр явах бөгөөтөл 

	Ариун номын биеийн агаар нэгэн ёстын тул 

	Агниста орноо магадаар учран золголдом за. 

	Үзүүлэгч эцэг ламын бие энх амгалан суутугай 

	Үнэн хайрласан Райчүн хөвгүүн чинь би явах болов 

	Өчүүхэн ахуйяа улам улам хайрлан өсгөлөө 

	Өчихүйеэ эдүгээ бас адистидлэн соёрх

	 

	Уяралын агаараа эдгээрийг аялгуулан өчөөд, бас уйлсаар мөргөж, хөлийг нь орой дээрээ тавин, егүзэрсийн эрхтдээ ийн өчлөө. 

	 

	Алтан (16v) очир биеэр адистидлан соёрх

	Ариун эсруагийн зарлигаар зэтгэрийг арилган соёрх 

	Атгаггүй сэтгэлээр үнэн мөрд удирдан соёрх

	Эцэг егүзэри минь энх амгалан суутугай 

	Эрх Райчүн хөвгүүнээ Дундад газар одоход 

	Энэрэн хайрлаж олноор үдүүл хэмээн өчөөд,

	Эдгээр ерөөлийг энэлэн залбирч их уйлахад

	 

	Райчүнгийн энэлэх бишрэлээр уяран сайхан эгшиглэснээ, егүзэрсийн эрхт бас уяран хайлж Райчүнгийн гараас барин, сонсохын үндсэний дагуулан соёрхохыг, төгсөөр соёрхсоноо хойно бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Мяларайва ламын их хөвгүүн Райчүн чи 

	Миний тунамал эрдмийн их далайгаас

	Мятал үгүй сонсохын үндсэн чандмань эрдэнийг авлаа 

	Огторгуйяа аху туналсан нарны гэрэл

	Олон амьтны харанхуйг гийгүүлэгч алдаршсан очир чи 

	Авирд энд суул үгүй Дундад газар явагдах

	Төвөд Мон хоёрын завсар дахь газрыг хөлөөр адистидлэ 

	Түртгэл үгүй номын үндсэн чинь мөрөн мэт дэлгэрэн 

	Төв боловсон тонилох хоёр тус жавхлантай бүтмү зэ

	 

	Үүнийг аялгуулан зарлиг болсноо нөгөөд, бас Райчүнаа ийн зарлигларуун, “Аяа хөвгүүн түүнчлэн чадах бөгөөс, хамаг үзэгдэхүүнийг ямагт ном үзүүлэгч багш болгогдох. Түүгээр хичээн үйлдэхүүнээ сайждах буй за. Чам юугаа өвгөн би бас бас эргэм зэ хэмээн зарлигласанд, Райчүн бас өчрүүн,

	— Аяа лам айлдан соёрх. Эдүгээ увдисаас үлсэн үгүй буй за хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт зарлигларуун,

	— Эдүгээ надад нэгэн дотно увдис бөлгөө. Түүнээ аглаг газраа үзүүлсүгэй хэмээн зарлигласанд, төдий Райчүн юун болов хэмээн санах лугаа, егүзэрсийн эрхт бас Райчүнгийн тэргүүнийг алгадан,

	— “Үхэл үхэл үхэл, шахамдав шахамдав (17r) шахамдав, ойр ойр ойр, байнам байнам байнам” хэмээн зарлиглаад, егүзэрсийн эрхт урьд үүр болтол бүтээлээ суун, хонгоо бичний хонго мэт бэртсэнээ үзүүлэн,

	— Үүнээс гүн увдис үгүй буй хэмээн зарлигларуун, тэнд Райчүн урьд ламын соёрхсон гавал мэт аягат алт хийгээд гирсийг бас егүзэрсийн эрхтдээ өргөөд ийн өчрүүн,

	— Аяа аягат гирс алт надад хэрэггүй хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Чамаас хойно нэгэн цагт тустай болох буй. Тиймийн тул чи өөрөө авагдах хэмээн зарлигласанд, төдий Райчүн хавьяат үйлсээ цуглуулан аваад, цогт Чувар орноос Дундад газраа явахад, егүзэрсийн эрхт нэгэн нуурын газраа хүртэл үдэж, тэнд Райчүнаа ийн зарлигларуун,

	— Аяа хөвгүүн үүрснээ тавь. Эдүгээ чамд нэгэн үг захисугай хэмээн зарлиглаад, нэгэн их чулуун дээр майдарын ёсоор сууж, Райчүнаа ийн зарлигларуун,

	— Урьд эцэг Марва хэлмэрч дэргэдээсээ ирэхүйеэ минь хамаг увдисыг огоот дууссаны эцэст, сонсохын үндсэний зарлиг хийгээд, дагуулан соёрхох бүгдийг надад хатангатгалаа. Түүнчлэн би чамд бас хатангатгавай за. 

	 

	Эдүгээ аглаг уулнаа үхэн үхтэл чи бүтээлийг хичээн 

	Эгнэгт бие хэл сэтгэл гурваар

	Эл ер амьтнаа ямарваа тусыг үйлдэх 

	Эрэлхэн атаархах урин тэргүүлэн нүгүүд ба 

	Егүүдэх эд малын жаргалыг хүсэлгүйеэ

	Ер бусдаас эрэх сэтгэлээ цөхрөн

	Ерөнхий хамаг амьтанг өөрийн хөвгүүн мэт хайрлаж

	Их ялгуугсдын зарлиг хийгээд ламын зарлигаар 

	Нягт ариун буяныг өөрөө үйлдэхүйеэ (17v)

	Нэгэн дууны төдий алгасалгүйеэ 

	Нүгэлт ямарваа үйлсийг огоот тэвчин

	Нигүүлсэгч лам юугаа өгүүлснийг хичээхийн тул 

	Аглаг уулдыг орон болгож

	Аху гөрөөдийг нөхөр болгон 

	Асар гагц бөс дээлийг өмсөн 

	Ариун дияаныг тэжээл болгоод

	Авирд хатуужлын явдлыг хичээх бөгөөс 

	Хэзээд гурван эрдэнэс нигүүлсэн үл зовоох 

	Хэт удируулсан үзүүлсэн бүгд орон ба 

	Хэлэгү бас аль аглаг ууланд

	Хэрэглэх бүтээлийг сэтгэн ухаанаа дэлгэрүүлж 

	Үнэн зарлигаас үл давах шавь нарыг мандуулан 

	Үргэлж өөрийн сэтгэсэн ухаанаа улам улам нэмүүлж 

	Үлэмж эх дагинасын хилигнэх үйлсийг бүү үйлд 

	Үймэх үгүйгээр сэтгэхүүнээ дулаан илч болоод 

	Тэжээд гагц бөс дээлээр яван

	Тэгш дияаны  идээг тэжээл болгох

	Тэмдэгтэйеэ өөрөө болсон ер мэдэх нөхөр болох 

	Тэнсэл үгүй гурван эрдэнэсийг тахиж

	Төгс эрдэмт лам юугаа үргэлж итгэгдэх 

	Авирд түүнчлэн үйлдэх бөгөөс

	Аху энэ заяанаа амар жаргал болоод

	Ашид хойд заяанаа бодь хутгийг магад олох буй за 

	Алгасалт хийдийг бас баримтлан бүү эзэл 

	Атаархах уринт нөхдийг бүү хураа

	Бардам омогт хүмүүн лүгээ зохицон бүү ханил 

	Бахархан тачаах эдийг огоот бүү хураа

	Бас хар улсын орноо үүр бүү суу

	Басан мэдээжэрхэж хааш хэргийг бүү үйлд 

	Өөрөө дур398 дагагсдыг ялгаж бүү тусла

	Өст хараал муу тарнисаар өөр бусдыг бүү гутаа 

	Өнө үл болох эдийн тул номыг бүү худалд 

	Өршөөн сайн заяатныг номоор ханга

	Өдрийн оньсон нь энэ эргэлийг огоот тэвчигдэх 

	Эдүгээ идэх өмсөхийн гэмшлийг юунаа үл тоон

	Эл зовол жаргал хоёрыг нэгтгэн

	Эгнэгт өөрөө ихэрхэл үгүй доромж болон

	Магад насан лугаа үнэн бүтээлээ (18r) тэгш болгож 

	Маш бие хэл сэтгэлээр үйлдсэн буяныг

	Мартал үгүй хамаг амьтны тул ерөөн 

	Мандуулах ялгуугсдын зарлигаар үйлдэхүүнээ 

	Хамаг хэрэглэхүүн өөрөө бүтмү зэ

	Хадгалах тангаргаа урьд эвдсэн шавь нарыг 

	Хайрлан ихэд нигүүлсэн дагуулахуунаа 

	Хавьяат түүнээс их тус юун болох

	Хатуужилт чам юугаа зовол жаргалыг би мэдэм зэ 

	 

	Хэмээгээд бас аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Хангагч чандмань эрдэнэ биет лам

	Хамгийн аврал эцэг Марвадаа бишрэн мөргөмү 

	Өчүүхнээс хайрласан Райчүн хөвгүүн минь 

	Үлэмж олон цэргийн дунд хив дарвалгат жад мэт 

	Үнэн дөрвөн хөвгүүнээс дотно туст чи бөлгөө 

	Үзүүлэгч эцэг өвгөнөө миний эгшиглэхүй сонс 

	Магад болох түшиг өөрөө тонилох санваарыг сахь

	Мандуулах мөр бодисунгийн санваарыг хичээн боловсол 

	Маш ач үр нууц тарнисын санваар сахь

	Муу эргэлийн найман номыг огоот тэвч 

	Хураан хадгалах хамаг хүслээ тэвч

	Худал хуурмагийн буруу тэжээлийг бүү сана 

	Хурсан будант аглаг уулдыг орон болго 

	Хувьт биеэ галзуусын ёсоор суу

	Илт өгүүлэл үгүй сэтгэлдээ үнэн залбир 

	Ямагт сэтгэлээ нялх хүүхэд мэт болго

	Ялангуяа төрөл үгүй үзэгдэх хоосон агаарыг үз 

	Итгэлт их мудрын хослон орох ёсыг

	Алгасал үгүй үл сэтгэн зүг бээр дэгжүүл 

	Авирд бишрэл төгссөн тангарагтныг 

	Асар их гэрлийн агаараар дэгжүүл 

	Ариун үндсэний барих нэгэн шавь

	Эх дагинас удируулсан үзүүлсэн бэлгээр 

	Эл хүйтэн зүгээс чамд илт ирэх буй 

	Эгнэгт хайрлан зарлигийн тамга түүнээ өг

	Ийм зарлигийг минь бүү март, язгууртны хөвгүүн

	 

	Хэмээн эдгээр сургаалыг аялгуулан зарлиглаад, мутраа Райчүнгийн орой дээр тавьж, 

	 

	Амраг хөвгүүн минь аглаг уулдыг бядан

	Алгасал үгүй бүтээлийг хичээх бөгөөс 

	Ачит надаас хагацах үгүй буй за

	 

	Хэмээн зарлигласанд, (18v) төдий Райчүн уярсан агаараа, олонтоо мөргөж бие хэл сэтгэлээ ламаасаа хагацан ядаад, энэлэн олон зүйлээр авирлаж, сэтгэлээ зовнин уйлсаар, зарлигийн хариу энэ эгшгийг дээш өчлөө. 

	 

	Богд лам юугаа хөлд сөгдөн залбирму 

	Бошигт эцэг лам минь намайг хайрла

	Эдүгээ өөрийн биедээ адил болгон адистидлэ 

	Эрх алдаршсан очир Райчүн чинь би

	Өчүүхнээсээ богдсын номыг огоот эс үйлдэхүүнээ

	Үргэлж эргэлийн зовлоор сэтгэл амах үгүй билээ. 

	Хол Энэтхэгийн орноо огоот эс одохуунаа

	Хорт муу шалтгаанаар сэтгэл амах үгүй билээ 

	Ачит эцэг лам юугаа дэргэд эс суухуунаа 

	Ариун увдис үгүйгээр сэтгэл амах үгүй билээ 

	Хамаг самуу үйлсийг магадаар эс тэвчихүүнээ

	Хамран хураах алгаслаар сэтгэл амах үгүй билээ 

	Хөрст аглаг уулдыг хийд болгон эс бядахуунаа 

	Хөнөөх нисваанист орноор сэтгэл амах үгүй билээ 

	Хэнээ бээр сонжигдох гэмийг эс таслахуунаа

	Хэзээ бээр мэдэгдэх үйлсийн түйтгэрээр сэтгэл амах үгүй билээ 

	Магад тангараг санваарыг ёсоор эс сахихуунаа

	Муу үйлсийн нүглээр сэтгэл амах үгүй билээ 

	Бие хэл сэтгэлээр ном эс үйлдэхүүнээ

	Бэрх өр төлөөсөөр сэтгэл амах үгүй билээ 

	Нэгэн сэтгэлээр ариун дияаныг эс сэтгэхүүнээ

	Нүгэлт нисваанисын тотгороор сэтгэл амах үгүй билээ 

	Гайхамшиг ламын зарлиг мэт эс бүтээхүүнээ

	Гань мунхгаар доромжилахуйяа сэтгэл амах үгүй билээ 

	Зан хийгээд Дундад орныг эс бядахуунаа

	Заяат ерөөл нийлэх тэвчсэнээр сэтгэл амах үгүй билээ 

	Ер хамаг амьтныг хөвгүүн мэт эс хайрлахуунаа

	Их хөлгөнийг өчүүхэн болгосноор сэтгэл амах үгүй билээ (19r) 

	Лам юугаа зарлигчлан үйлдэхээ өчмүй 

	Ладод орноо суул үгүй одъё 

	Дундад Зан орны зүг одъё

	Дурласан олон амьтныг туслан дэгжүүлье 

	Мон Төвөд хоёрын завсар дахь уулдыг бядья 

	Мохош үгүй сэтгэлтний дураар үл болон сууя 

	Эрдэнэ лам юугаа адистидын хүчээр

	Эгнэгт магад мэдэх сэтгэлийн үнэнийг олъё 

	Егүүтгэл үгүй хоосон агаарын үнэнийг сэтгэн 

	Ер сэтгэлийг илт баримтлахгүйгээр жаргая 

	Амьсгах уурыг мэдэл үгүй батлан сууж

	Аливаа санах атгагийг будан мэт арилгая 

	Номхотгох сэтгэлээ ариун огторгуй мэт болгон

	Номын агаарыг огторгуйн хязгаар лугаа адилтгая 

	Огторгуй дахь наран мэт гэгээн гэрлээр

	Охь ухааны мөрнийг тунгаан ялгая 

	Жавхлан номын агаар үнэн газраа хүрэн

	Жич үзэгдэх шалтгааны хүлээсийг алдруулъя 

	Сэтгэлийн агаар хоосон гэгээн гэрлийг 

	Сэтгэх үйлс хийгээд сэтгэгчин бээр үгүйн тул

	Тэгш хийгээд дагах үгээгүйеэ  түүнчлэн болгон 

	Тэжээд хамаг муу учрах цагт

	Намайг тэргүүлэн зургаан зүйл амьтныг 

	Нигүүлсэн хайрла

	 

	Аялгуулан эдгээрийг эгшиглэн дээш өчөөд, егүзэрсийн эрхт лам юугаа хөлийг нь орой дээрээ тавин, үнэн сэтгэлээр сайн ерөөлийг зохиох лугаа, егүзэрсийн эрхт бас өлзий хутаг хийгээд, аху их ерөөл зохиосон нөгөөд, бас Райчүнаа ийн зарлигларуун, “Аяа хөвгүүн үүнээс хойно туулай жилийн морин сард, өвгөн эцэгтээ золгохоор Чувар орноо, илэвтлэн ир, түүнээс урьд юун боловч бүү ир. Урьд сурган захисан юун бөгөөс тэр буй за. Эдүгээ өвгөнөө намайг бүү сана. Эргэцэх сэтгэлээ тэвчин явагдах” хэмээн зарлигласанд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн ламын егүзэрийг сэтгэсэн агаараар яваад, бараа (19v) үзэх газраа хүрэн хойногшоо харах лугаа, егүзэрсийн эрхт бас мөн тэндээ үзэн суусан ажгуу. Тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Егүзэрсийн эрхт лам юугаа үзсэнээс улам, тэндээсээ урвах их санан бөгөөтөл, мөн дээр бас би их бишрэлтийн тул, лам лугаа миний сэтгэл ялгал үгүй буй за” хэмээн санаад, тэндээс магад зоригоор Дундад газраа явлаа. Егүзэрсийн эрхтийн өршөөлөөр, хамаг бэрх үйлсээс огоот тонилон өөрт туст үйлсийг дуусаад, бусдаа туслах цаг хүрсний тул, удируулсан үзүүлэн дохиог тайлан соёрхсон арван нэгдүгээр зүйлийг дундад зохиол болгон сонсох сэтгэх бүтээх гурваар үнэн ухааны эцэст хүрсэн дундад хоёрдугаар зүйл болой. 

	 

	
 

	ГУТГААР ЗОХИОЛ 

ОРОН ХИЙГЭЭД МӨРИЙН ЗЭРГЭЭР ЯВЖ ГУРВАН БИЕЭР ИЛТ АМЬТНЫГ БОЛОВСРУУЛСАН ЗОХИОЛ
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	III. 1. ЛАДОД ОРНЫ ДЭЭД ЦАГААН УУЛЫН ЭХЭН ХОНГИЛОО СУУЖ АМЬТНЫГ ТУСЛАН ТОНИЛОХ МӨРД ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Гутгаар зохиол нь арван долоон зүйл болсон[ы] нэгдүгээр нь, тэндээс егүзэрсийн эрхтийн удируусан үзүүлснээр, Дундад газрын зүг үдийн газраа хүрч ирэх лүгээ, Ариун эзэн Райчүн төрөл болох Нянгийн Номын ивээл399 нэрт онбо400, гэвш Чундон401 хэмээх багш хоёул золгож, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өгүүлрүүн, “Мяларайва багш шавь та хоёул холоос алдрыг тань их сонслоо. Чамайг бас Энэтхэгт олонтоо одоод, хэлмэрчлэхүйеэ их алдрыг чинь бид сонсвоос, урьдахаас бие чинь өөр болжээ. Эдүгээ хий судасны эрдмийг олов хэмээх, үзэхүйеэ эдүгээ үнэн мэт ажгуу” хэмээгээд, олон үгсээр доромжлон өгүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн тэр хоёроо аялгуулан ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эцэг болсон бүгд лам нараа бишрэн мөргөмү

	Эрдэнэ хувилгаан биет егүзэрсийн эрхт минь адистидлэ 

	Та хоёр эхлэн (20r) энд чуулсан сайн хишигтэн сонс 

	Тансаг егүзэр би үйлдсэн ёсоо өгүүлсүгэй

	Урьд надад үнэн бишрэл болсон цагт 

	Урвал үгүй төрөл бөгөөтөл сэтгэл урвалаа 

	Жич тэндээс сонсон сэтгэсэн цагт

	Илбэ бие эс урваж бөгөөтөл ухаанаар урвалаа

	Түүний нөгөөд үнэн бүтээлийг үйлдсэн цагт 

	Тэгш үзэгдэх эс урваж бөгөөтөл атаархах урвалаа 

	Аху бүтээлийн үнэнээ хүрсэн цагт

	Ариун ном эс урваж бөгөөтөл зовол урвалаа 

	Оюундоо түүнчлэн гагц үнэнийг ухсан цагт 

	Огторгуйяа наран гарсан мэт харанхуй ариллаа 

	Хоосон агаарыг сэтгэлдээ тогтоосон цагт 

	Хорлох мунхаг эрх үгүй ариллаа

	Удируулсан ламын үлэмж увдисыг их мэдсэн цагт 

	Учирсан шавь нарын атгаг эрх үгүй ариллаа

	Үнэн үзэл үзэгдэх үгүй бөгөөтөл 

	Үлэмж хурц билгээр ухах боллоо

	Ер өчүүхэн билигтэн зовох үйлсээ 

	Их Марвадаа юунаа үл өчих бөлгөө

	Авирд өчихийн увдисаас хагацах үгүй боллоо 

	Асар их алгасалтнаа зовлон болму за

	Юунаа алгаслаа үл тэвчих, та 

	Ямарваа явдлыг үйлдэх үгүй бөгөөс

	Хүрэс хүрэс402 эзлэн баримтлах болсноор 

	Хүчээр их атаархагчнаа үнэн зовлон болму за 

	Тачаах хармаа юунаа үл тэвчих, та

	Тансаг ач үрийг олох үгүй бөгөөс 

	Магад шажнаар бусдын эс туслахуунаа

	Муу эрэх сэрэх сэтгэлтнээ зовлон болму за 

	Тийм эрэх сэрэх үйлсээ юунаа үл тэвчих, та

	Тэсэш үгүй өөрийн гурван хор юугаа тэвчих бөгөөс 

	Санасан хамаг эрдмүүд огоот бүрдсэнээр

	Сацлал үгүй бурхныг бусдаас эрэх үгүй бөлгөө 

	Хэрвээ бусдаас эрэх бөгөөс (20v) мунхаг буюу 

	Хэдэр бишрэлтнээ эдүгээ зовлон болму за 

	Олон сонссоноор үйлдэгч болон

	Онц уншлага ойлсоноор403 омог болжээ 

	Түүгээр өөрийн сэтгэлдээ юун тус болох

	Тэгүүдрэх атгагийн тороор бүрэгдэн мунхарсан болой нь 

	Өгүүлэхүйгээс улам ариун бурхны бүтээлийг хүсэхүүнээ 

	Үндсэн төгссөн их шидэт ламыг эрэгдэх

	Эрдэнэ сонсохын үндсэн гүн увдисыг сонсон 

	Эргэлийн аливаа үйлсийг огоот тэвчиж 

	Хөрст аглаг ууланд бүтээлээ суу

	Хөтлөх торгоол юугаа тэвчихүүнээ жаргал болму за 

	Эдгээрийг зохистойёо эгшиглэн зарлигласанд 

	Элэглэн доромжлогч хоёул маш биширч

	Ариун эзэн Райчүнг дагая хэмээгээд 

	Түүнээс хойш дагаж шавь болсонд 

	Ариун эзэн Райчүн нигүүлсэн хайрлаж

	Авшиг хийгээд увдис хоцрол үгүй соёрхон 

	Аглаг ууланд ариун бүтээлийг үйлтгүүлснээ

	 

	Тэр хоёр бишрэлт болж, эргэлийн үйлсийг огоот тэвчсэн гэвш Чундон багшийн урьдах омог нэр нь Гардисийн олон үзүүр404 хэмээх тэр аглаг уулдыг бядан их бүтээлт болж, тусдаа нэгэн аймаг шавь нар дагуулан багш боллоо. Нөгөө Нянгийн Номын ивээл хэмээх онбо нь буяны үйлсийн их багш болж, Гүнтангийн зүү405 хэмээх газраа одоод, тэнд номын үндсийг маш их дэлгэрүүллээ. Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Ладод орны Жүнбасар хэмээх газраа хүрч ирэх лүгээ, нэгэн хэдэн тарнич багш нар түлэн өгөх тахилын олон домыг хурааж, гал тахилыг үйлдэн аху цагт Ариун эзэн Райчүнг дэргэдээ ирснээ, тэнд тарнич багш нарын нэг нь өгүүлрүүн,

	— Түлэн өгөх тахилыг үйлдэхүйеэ, егүзэри чи юун үйлдэх буюу хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн тэднээ эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үзүүлэгч очирдара эцэг лам юугаа хөлд (21r) сөгдмү

	Үргэлж гуйланч миний хоёрчлох сэтгэлийг үгүй болгон адистидлэ 

	Аху дотоод нисваанист сэтгэлээ үл номхотгон

	Асар гадаад ад тотгорыг номхотгохуй үйлдэгч 

	Учран энд золгосон тарнич их багш нар 

	Уршигт муу хорт сэтгэлт хүмүүн биетэн

	Эгнэгт дотоод нисваанисын модыг үл түлэн 

	Элдэв гадаад моддыг хураан түлэвч юун тус

	Дотоод эзлэн баримтлах атгагийг үл түлэн 

	Тоомог гадаад олон номыг хураан түлэвч юун тус 

	Маш дотоод ер мэдэх галыг үл бадруулан

	Магадгүй гадаад галыг улбалзуулан бадруулавч юун тус 

	Түрвэл үгүй егүзэри эдүгээ би

	Түлэн өгөх тахил таны ёсоор үйлдсүгэй 

	Хэзээ бээр дуртгал үгүй дулаан дотор

	Хэлэгү элдэв үзэгдэхүүнийг мод болгон тавьж 

	Хэтэрхий хоосон агаарын галыг шатаан

	Хэрэглэн хамаг бодтоныг түлэн өгөх тахил болгосугай 

	Засах үгүй үнэн сэтгэлийн дулаан дотор

	Зальхай хоёр үгүй бээр ер мэдэхийг мод болгон тавьж 

	Заяат хичээн бүтээх үгүй галыг шатаан

	Завсардах хамаг атгагийг түлэн өгөх тахил болгосугай 

	Магад төрөл үгүй зохист дулаан дотор

	Маш дөрвөн төрөлхийтөнг огоот мод болгон тавьж 

	Мартал үгүй хоосон агаарын галыг шатаан

	Муу бэлгэсийн зэтгэрийг түлэн өгөх тахил болгосугай 

	Огоот арилсан үнэн сайн дулаан дотор

	Олныг үзэх зургаан чуулганыг мод болгон тавьж 

	Охь үнэн агаарын нэгэн амтны галыг шатаан

	Онц хоёрчлон баримтлахыг түлэн өгөх тахил болгосугай 

	Махбодиор бүтсэн бие дэх дулаан дотор

	Магад таван цогцсыг мод болгон (21v) тавьж 

	Маш таван ер мэдэхийн галыг шатаан

	Муу нисваанисын таван хорыг түлэн өгөх тахил болгосугай 

	Ийм түлэн өгөх тахил үйлдсэнээр

	Эзлэн баримтах муу авьяас өөрөө барагдан 

	Эндүү атгагийн бэлгэс номын орноо шингэж 

	Эл илт баримтлах чөтгөд орноосоо зайллаа 

	Уринаар баримтлах үндсэний ёроолоос огтлон 

	Улам эрэх сэрэх эндүүрлийн хотыг эвдэх 

	Ухааны ийм түлэн өгөх тахилыг зохиосонд

	Учран тонилох мөр бүтээх түлэн өгөх тахил буй за 

	Зүг бүрээс домын мод хураан түлсэн энэ тахил тань

	Зүйл бүрийг түлэх тутам нисваанис улам арвидахуй саналаа 

	Зүтгэн тэмцэл үгүй үнэн тус болгогдох

	Зүг бээр энэ аялгуусыг минь мэдэв үү

	 

	Хэмээн зарлигласанд, тэд тарнич багш нараас их билигтэй нэгэн залуу нь үлэмж бишрээд мөргөж өчрүүн,

	— Аяа егүзэри намайг дагуулан шавь болгон ав хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн зөвшөөн дагуулж, түүнээ авшиг хийгээд олон соёрхон, аглаг уулнаа бүтээлгэснээ нөгөөд, төгс савт шавь болохыг илт мэдээд, бас дөрвөн авшгийг бүрэн соёрхож, ер мэдэхүй илт ухуулан, гүн увдисыг дэлгэрэнгүйеэ олон соёрхсонд, ладодын Санрирайва406 хэмээн нэр алдаршиж, нэгэн сайн егүзэри болоод, таван зуун райва нарыг шавь болгон сайжруулан, номын үндсээ ладод орноо дэлгэрүүлж, бас бус зарлигийн үндсэн гармавын407 ёстны тэргүүн болсон нь, эдүгээ болтол үнэн мэдсэн буй за. (22r) Тэнд Ариун эзэн Райчүнг Жүнбасар газрын урдах өглөгийн эзэн Хумгара408 хийгээд Зуугони409 хоёр хойно өглөгийн эзэн болсон Охь өчүүхэн наст410, Жалын гээх түртгэл411, Нянгийн өчүүхэн хийдийн аврал412, эдгээр өглөгийн эзэд тахилын орон болгож, Дээд цагаан уулнаа залсанд, тэнд аху их номын хүрдийг номлохуйд, тэр цагт олон чуулагсдаас, Аригийн дээд гэгээн413 хэмээх, Зари414 уулын Өчүүхэн бүтээлт415 хэмээх, хоёр сайн заяат шавь болсонд, бас авшгийг хоцрол үгүй соёрхож ер мэдэх илт ухуулан бас увдисын гүн оньсыг олон соёрхсонд, Аригийн дээд гэгээн райва болж, Бүран416 хэмээх орноо одоод, тэнд хийд барин райва нарын аймгийг хурааж, гурван аймаг Ари улсад, нэр нь маш алдаршин шашныг их дэлгэрүүллээ. Нөгөө Зари уулын Өчүүхэн бүтээлт бас райва болж, Ладодын Хянгар уул417 хийгээд, Зангийн эхэн зүгийн ууланд сууж, илт мэдэх хамаг эрдэм хийгээд, таван мэлмийг төгс олсноо алдаршуулан, нууц егүзэрсийн явдлаар шавь нарыг хурааж шидэт шавь нарыг олон дэлгэрүүлэн, бас амьтны тусыг маш их үйлдэхүйеэ тэр цагт Шар модот Жэрган418 дахь Их нигүүлсэгч нэрт багш419, Зари уулын Өчүүхэн бүтээлт райвад ирж, нэгэн байр хивийг420 бариад,

	— Үүнээс өөр надад хүнслэх юм үгүй бөлгөө. Эдүгээ увдисыг бүрэн үтэр соёрх хэмээн өчсөнөө, Зари Өчүүхэн бүтээлтлт райва ухаанаар мэдээд,

	— Зургаан бүхэл хив хийгээд, нэгэн цэн алт эдгээр хүнсийг чинь барих лугаа увдисаа би бүрэн өгсүгэй хэмээснээ, их нигүүлсэгч лам сэтгэлдээ (22v) “Энэ Зари лам илт мэдэх ухаант ажгуу. Дэргэд нь суухуунаа ил эчнээгүй, үнэн явдлаар хичээхүүнээ сайн” хэмээн санаж, их бишрэлийг үүсгэн үйлдсэнээ, Зари Өчүүхэн бүтээлт олон увдисыг соёрхсонд, тэр лам ачит үндсэн лам болгон хүндэллээ. Зари Өчүүхэн бүтээлтийн номын үндэс нь, Зангийн эхнээс янагш адгийн улсад дэлгэрлээ. Тэр цагт Ариун эзэн Райчүнаа бас өөрийн тусын эцсээ хүрсэн эр эм егүзэрс олон болсонд, тэд нэгэн хэдэн шинэ шавь нараа, нягтлан авах ёсыг эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аврал гурван эрдэнэсээ бишрэн мөргөмү 

	Ачит богд лам нигүүлсэн адистидлэ

	Их бүтээлийг нягт авах цагт

	Ер мэргэн болохуйгаас бүтээлийг янагла 

	Үргэлж мөрний урсгал мэт ёгийг сэтгэхүйеэ 

	Үлэмж увдисыг алгасал үгүй янагла

	Түйтгэр үгээгүйеэ  үнэн сэтгэх ёсыг ухахуйяа 

	Түрвэл үгүй ламын бишрэх увдисыг янагла 

	Их амгалан ёгийг хослон оруул ухахуйяа

	Ер зургаан чуулганыг султгах увдисыг янагла 

	Хоёрчлох үгүй бээр ёгийг магад орчуулахуйяа 

	Хоцрол үгүй гурван үзүүрээ сэтгэх увдисыг янагла 

	Олон[г] нэгэн амт болгох иогийг мэдэхүйеэ

	Охь үзлийн үнэнээ хүрэх увдисыг янагла 

	Үзэгдэхүүн бүгдийг багш болгон ухахуйяа 

	Үлэмж гурван бие болгох увдисыг янагла

	Эргэлээ үргэлж төөрөн явахуй санахуйяа

	Эндүүрлийн үндсийг огоот таслах увдисыг янагла

	Тонилш үгүй үхлээс их айн зовохуйяа

	Тод ухаанаар бат болгох увдисыг (23r) янагла 

	Учирсан эм хүүхэн эд дор торохуйяа

	Улам тачаах үгүй ариун увдисыг янагла

	Муу зэтгэрт авьяасын үйлсийг сэтгэлд болохуйяа

	Магад өөр бусдыг үл ялгах увдисыг янагла

	Юун үзэгдэхүүнээ сэтгэл болгон магад мэдэхүйеэ 

	Ямар болохыг илт таних увдисыг янагла 

	Сэтгэлийн агаар үнэн хоосныг ухахуйяа

	Сэжгээс лав хагацах нягт увдисыг янагла 

	Үндсэнээс хагацах үнэнийг төгсгөх бөгөөс 

	Үлэмж бурхны орноо магад хүрэх буй за 

	Хэллэн өгүүлэх хэнээ бээр хямд бөгөөтөл 

	Хэт болохыг сэтгэлдээ мэдэх маш чухаг 

	Тиймийг мэдэн хамаг ном хийгээд увдисыг 

	Төгс хувьтан эдүгээ нягтлан авагдах. 

	 

	Эдгээрийг шинэ райва нараа эгшиглэн зарлиг боллоо. Түүнээс нөгөөд бас нэгэн цагт утга тэмцэх нэгэн хэдэн гэвш хийгээд, их дуусгалын бүтээлтэн олон хураад, өгүүлэлдэхээс улам хөлгөний ялгал хийгээд, үнэн үзлийн ёсыг тэмцэлдэн өгүүлэлдэхүйеэ, Ариун эзэн Райчүн тэдний тэмцлийг амарлиулахын тул, “Атгагийг таслах ёсыг” эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Илт хамгийг үргэлж нигүүлсэн аврах 

	Ялгуусан үнэн дээд гурван эрдэнэсийг

	Ямагт хагацал үгүй оройн чимгээ болгосноор

	Ялангуяа егүзэри миний сэтгэл ам/ар/лаа 

	Урьд эргэлийг голохуй бэлгэ болсноор

	Улам тусгүй үйлсийг сэтгэлдээ мэдэн 

	Урины найман номыг үл дурлах бөгөөс 

	Уйтгамар явдлын муу атгагийг таслах буй за 

	Аяа урьд адистид орохуй бэлгэ болсноор 

	Ачит лам юугаа үргэлж дурдан

	Ариун буяныг үйлдэхүйеэ (23v) үл санагдах бөгөөс 

	Аху сэтгэлээ лам болгон атгагийг таслах буй за

	Эл урьд үндсийг барих бэлгэ болсноор 

	Эгнэгт хагацал үгүй бүтээхүй мэдэн 

	Үүр хичээн үл зовох бөгөөс

	Эеэр хэмжин бүтээхүйеэ атгагийг таслах буй за 

	Тэмдэгтэйеэ урьд магад мэдэх бэлгэ болсноор 

	Тэгш үзэгдэхүүнийг мөр болгон эзэлж

	Тэжээд амгалан болохуй асуух бөгөөс 

	Төгс увдисаар атгагийг таслах буй за 

	Маш урьд ялгал үгүй бэлгэ болсноор 

	Магад урвал үгүй ухааныг сайтар олон 

	Муу сайныг ялгал үгүй доромжлох бөгөөс 

	Мандах үзлийн атгагийг таслах буй за 

	Оюундаа боловсон мэдэх бэлгэ болсноор

	Огоот хамаг номыг баригдах орноо хүргэн

	Онц гүн хийгээд гүн бус хоёрыг үгүй болгох бөгөөс 

	Олон сонссон атгагийг таслах буй за

	Сац урьд магад мэдэх бэлгэ болсноор 

	Самуу хүслийг сэтгэлдээ мэдэн

	Сайтар тэгш дагахуй үл тэгүүдрэх бөгөөс 

	Сацлал үгүй ач үрийн атгагийг таслах буй за 

	Хамаг атгагаа огоот тасалсан егүзэри би 

	Хавьяат ямарваа үйлсийг үйлдэвч номын бие 

	Хаана бөгөөс явавч их амгалан

	Ханалхийлэн иймийг бүгд амьтан эс ухав за 

	Эндүүрэлтэн олон, сэрж тонилогчин цөөн 

	Эдүгээ мэдэгчин олон, үнэнээ хүрэх цөөн

	Эрхэн богдсын ном олон, боловсон ухах цөөн 

	Эдгээрийг сэтгэлийн үнэн оньсон болгогдох 

	Эрэлхэн тэмцэлдэгчнээ эгшиглэн зарлигласанд,

	 

	Тэд бүгдээр тэмцэлдэхээ (24r) байж зохицолдон, бас тэд аялгуугаа нэгтгэж ийн өчрүүн, “Аврагч эрдэнэ лам зөвшөөн, бид бүгддээ хямд мэдэгдэх нэгэн эгшгээр нягт авах сургаалыг өршөөн соёрх” хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Гайхамшиг эцэг ламдаа мөргөмү 

	Учрахуйяа бэрх хүмүүний биеийг олсондоо 

	Улам улам сайн болохуй эрэн санав за, та

	Урамшин түүнээс бат бишрэлийг маш амраглан 

	Олон номыг сонссоны төдий мэдсэнээр

	Огоот лав сайн болохуй санав за, та

	Ойшоосон түүнээс бүтээлийг хичээн сэтгэхүй маш амраглан

	Богд дээдсийн увдисыг илт сонссоноо

	Боловсон сайн болохуй санав за, та

	Бодтойёо түүнээс үнэн бишрэлийг маш амраглан 

	Тэмдэгтэйеэ магад гүн увдисыг мэдсэнээ 

	Тэгүүдрэх үгүйгээр сайн болохуй санав за, та

	Түүнээс өөрийн сэтгэлээр өөрөө тонилохуй маш амраглан

	Үймэх олны дотор суун сэтгэхээ

	Үргэлж сайшаан сэтгэхүй санав за, та

	Үнэн түүнээс гагцаар суун сэтгэхүй маш амраглан 

	Эд малын жаргалаа үл дурлах юугаа

	Эргэлийн үйлсийг тэвчсэн мэт санав за, та

	Эл түүнээс бие хийгээд амиа хайрлахуй амраглан 

	Олон хурсан улсын дотор суун

	Огоот сайтар сэтгэсэн мэт санав за та

	Онц түүнээс аглаг уулнаа суухуй маш амраглан 

	Хүнгүй уулнаа бядан явснаа

	Хүчээр сайн болохуй санав за, та

	Хүссэн түүнээс мөрөн мэт ёгийг маш амраглан 

	Өчүүхэн алгасал үгүй ухаан сэтгэлээ

	Үнэн сайн мэт санав за та

	Үзэхүйеэ түүнээс эргэл нөгчлийг хоосон болгохуй маш амраглан 

	Заяатан бие хэл сэтгэл гурваа

	Залхуурал үгүй ном үйлдсэн (24v) мэт санав за, та 

	Засдаг түүнээс төрөл үгүй явахуй маш амраглан 

	Гурван санваарыг сахих завсрыг мэдсэнээ 

	Гутамшиг үгүй сайн мэт санав за, та

	Гуа түүнээс сэтгэлээ гэрч болгохуй маш амраглан

	Ач үр гурван биеийн тусыг мэдсэнээ 

	Алгасал үгүй сайн мэт санав за, та

	Аяа түүнээс эргэлийг нөхөр болгохуй маш амраглан 

	Үнэн сэтгэлээ хоосон агаараас үл алгасан

	Үнэт биеэ үүсгэх зэргээр бурхны бие болгон сэтгэ 

	Өгүүлэх хэлээр хадны дууриан мэт очир тарни уншин 

	Үлэмж хослон орох амгалан хоосон их мудар болго 

	Эргэл нөгчлийг нэгтгэн гэгээн гэрлийг бие болгон 

	Эгнэгт егүүтгэл үгүй ухахуунаа их тус бүтэх

	Эдүгээх төгс хувьтан сэтгэлдээ тогтоогтун

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн бүгдээрээ зарлигласанд, тэдгээр маш бишрэлийг үүсгээд ламын увдисыг нягтлан авч, аглаг уулнаа суугчин олон боллоо. 

	Түүнээс хойно бас олон хүмүүнээ ном номлоод, тэндээс Нянгийн Номын ивээл онбо, гэвш Чүндон, Санрирайва421, Заригийн Өчүүхэн бүтээлт, Нянгийн422 Өчүүхэн хийдийн аврал423, эдгээр шавь нараа авшиг соёрхон, гүн хөтөлбөр эхлэн номлох цагт, тэнд Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь, өөрийн газраасаа энэ Ладод орноо хоёртоо ирэв. Урьд ирсэн нь ламын хойноос гүйцэн хоёртоо ирэв. Урьд ирсэн нь ламын хойноос гүйцэн ядаж, энд ирээд газартаа харьлаа. Эдүгээ энэ Жүнбасар лам лугаа золговоос, тэр Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь лүгээ, Гүнтангийн хүрээт хавцгайгаас Ариун эзэн Райчүнгийн шахам төрөл болох, Нянгийн Жавхлант хар424 онбо хэмээх ханилалцан ирж, (25r) Ариун эзэн Райчүнаа золгон,

	— Аяа лам, надад увдис соёрх хэмээн өчсөнөө, түүнээ авшиг хийгээд увдисыг соёрхсонд, тэр сайн заяат болоод, бишрэл хийгээд билиг төгссөний тул, эргэлийн ахуй үйлсийг огоот тэвчсэнээ, бас ном хийгээд увдисыг үтэр соёрхсонд, тэр удалгүйеэ тонилох мөрийг олон, үндэс барих Жавхлант хар онбо хэмээн, нэгэн сайн шавь болсноо нөгөөд, Ариун эзэн Райчүнаа бас өчрүүн,

	— Бус зарим лам нарын амьтныг туслах ёсон лугаа, бид багш шавь нарын туслах үл нийлэх ажгуу. Тэдгээр бус номчин эргэлийн үйлсийг бас сайжруулахын тул, улсын ойр хийд барин, эргэлийн жаргалаар явах ажгуу. Бид багш шавь нарын суух, аль өндөр уулдыг орон болгон, өчүүхэн юун олдсоныг тэжээл болгоод, түүнээ хүсэх жаргал болгох ажгуу бид. Тийм хоёр явдлын шалтгаан юун буюу хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	 

	Эдүгээ үндсэнг барихуй дурлагч

	Энд суусан бүгд шавь нар сонсогтун. 

	Эцэг Мяларайва лам минь

	Эгнэгт хатуужлаар яван

	Аль өндөр уулдыг орон болгож 

	Авирд халгайг идэн тэжээл болгоод

	Асар олон жил болтол бүтээлийг үйлдлээ 

	Эдүгээ ч болов аль учирсан орноо суун 

	Юун олдсоныг тэжээл болгон явах бөлгөө

	Бас намайг аль учирсан уулдыг бүү тэвч хэмээн 

	Батад хичээн бас бас сурган зарлиг боллоо 

	Асрагч тийм эцэг ламдаа

	Арван нэгэн насандаа золголоо, би 

	Түүнээс хойш Энэтхэг Төвөд хоёроо 

	Тэжээд үлш үгүй бэрхээр яваад

	Идэх өмсөх (25v) зовох гурвыг юунаа үл тоон

	Итгэл лам юугаа дэргэд

	Аглаг уулнаа суун бус газраа эс явлаа 

	Аврагч лам юугаа зарлигийг бүтээн 

	Эргэлийн найман ном тэвчээд

	Элдэв жаргалыг хүсэхүйгээ хийеэ хийсгэн 

	Сонсдох сайн алдрыг тэвчсээр үүр боллоо 

	Сонголтгүй эдүгээ бус ламын зарлигаар

	Энэ насаа өнгөртөл бүтээлийг сэтгэхийн тул 

	Элчил үгүй уулнаас өөр бус орноо үл суух, би 

	Буянаар учирсан шавь нар та бүгдээр

	Түүнчлэн намайг дагах бөгөөс сэтгэлдээ тогтоогтун 

	Хэмээгээд бас эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	Ямагт нигүүлсэхүйн эзэн амьтны аврал богд 

	Илт гурван цагийн бурхдын мөн агаар 

	Ялангуяа цаст уулнаа суух эцэг лам юугаа хөлд 

	Итгэсэн үнэн сэтгэлээр сөгдөн мөргөмү би 

	Янаг намайг уулнаа тогтнуулан адистидла 

	Хэнээ бээр мөнх үгүй үхэхүйг дурдан

	Хэтэрхий номын хаалганаа орогчин олон бөгөөтөл 

	Хэлэгү эргэлийг тэвчих хүсэлтэн цөөн

	Хэрэглэх сэтгэлээ тогтоох ёсноо үл зохилдму 

	Аху сэтгэлээр итгэл үүсгэхүй үйлдэн

	Ариун санваарыг сахих ёстон олон бөгөөтөл 

	Авирд өөрийн сэтгэлээ гэрч болгогчин цөөн 

	Асар шалтгаан үрийг цээрлэх ёсноо үл зохилдму 

	Самуу эргэлийн зоволт үйлсийг тэвчин

	Сайтар тонилох мөрийг бүтээгчин олон бөгөөтөл 

	Саатуулах найман номд дурлах юугаа тэвчигчин цөөн 

	Сац сэтгэлээ өчүүхэн болгох ёсноо үл зохилдму

	Бие хэл сэтгэлээ зарц болгон

	Бэлдсээр хичээн үйлдэгчин олон бөгөөтөл 

	Бэх сэтгэлийн агаарыг үзэгчин цөөн 

	Бэлгэтэйеэ буяныг үйлдэх ёсноо үл зохилдму 

	Улс үгүй уул хийгээд (26r) хийдийг түшин

	Ухаант сэтгэлээр сэтгэн үйлдэгчин олон бөгөөтөл 

	Удируулсан адистидыг мөрд оруулагчин цөөн 

	Уртад үнэнийг ухах ёсноо үл зохилдму

	Сонсох сэтгэх ёсыг өчүүхэн үйлдэн 

	Соёрхол болгон үнэрхэгчин олон бөгөөтөл

	Сонжигдох гэмээ огоот арилгагчин цөөн 

	Сонгодог орон мөрийн явдлаа үл зохилдму 

	Дээд гурван эрдэнэсийг баясгахуй үйлдэн

	Дэлгэрэнгүй тахилыг үйлдэгчин олон бөгөөтөл 

	Дэгжүүлэх ламыг сонгохыг мэдэгчин цөөн 

	Дэнслэн залбирах ёсноо үл зохилдму

	Магад ач үрийг олох үйлсийг тэвчин

	Мартал үгүй хүслээр үйлдэгчин олон бөгөөтөл 

	Мандуулах орноо үнэнээр хүрэгчин цөөн

	Маш бусдыг туслах ёсноо үл зохилдму 

	Түүгээр эцэг хөвгүүн бид бүгдээр

	Тэргүүн учрахуйяа үндсэн төгссөн ламыг ологдох 

	Тэмдэгтэйеэ дунд сонсон сэтгэхийн атгагийг таслагдах 

	Тэндээс эцэст аглаг уулнаа ухааныг дэлгэрүүлэгдэх 

	Ийм ёсоор үнэн үйлдэх бишрэлтэн

	Эдүгээх амьтныг үзсээр бурхан мэт сэтгэгдэх 

	Эгнэгт хоёр үгүй ер мэдэхийг ухагдах 

	Үүгээр ачит лам үндсийг барих буй за

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, хурсан бүгдээр баясан зөвшөөлдсөнөө, тэнд Ариун эзэн Райчүн тэдгээр хурагсдаа аль дурласан номыг номлон бүгдээрийн сэтгэлийг номоор сайтар ханган зохиож, аглаг уулнаа бүтээгтүн хэмээн тус бүр аль дурласан уулнаа илгээхүйеэ, тэнд бас Жавхлант хар онбо өчрүүн, “Эдүгээ бидэнд ашид санах, нэгэн сургаалыг эгшиглэ” хэмээн өчсөнөө, түүнээ хариу эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. (26v)

	 

	Үзүүлэгч эцэг ламдаа мөргөмү

	Үндсэн төгссөн ламыг түшихүй мэдэгдэх 

	Үнэн үндсэн төгссөн ламыг эс түшихүүнээ 

	Үргэлж төлөв үгнээ ташуурах болуузай

	Маш үзэл бүтээлийн хязгаарыг бядахуй мэдэгдэх 

	Магад үзэл бүтээлийн хязгаарыг эс бядахуунаа 

	Муу эзлэн баримтлах шалтгаанаа торох болуузай 

	Оюунаас нөгчсөн үнэн орноо хүрэхүй мэдэгдэх 

	Огоот оюунаас нөгчсөн үнэн орноо эс хүрэхүүнээ 

	Онц зургаан зүйл амьтны балгадад унах болуузай 

	Төрөл үгүй хотоос үл хагацахуйяа мэдэгдэх 

	Төвхнөх төрөл үгүй хотоос үл хагацахуунаа 

	Төөрүүлэн илт баримтлах дээрэмчнээ автуузай 

	Өөрийн сэтгэлээ өөрөө номхотгохуй мэдэгдэх 

	Өнө өөрийн сэтгэлээ эс номхотгохуунаа

	Үтэр сонсон сэтгэсэн ач үр тархуузай

	Ухсан олмоор сайтар гатлахуй мэдэгдэх 

	Улам ухсан олмоор эс гатлахуунаа 

	Учирсан тонилох мөрөө эндүүрэх болуузай

	Сэтгэсэн ухаанаа хэнээ бээр өглөг болгон өгөхүй мэдэгдэх 

	Сэнхрэн сэтгэсэн ухаанаа өглөг болгон эс өгөхүүнээ 

	Сэрсэн сайн үйлсээ тэгүүдрэх болуузай

	Тэмцэх төлөв үгсийн эдүгээх үзэл 

	Тэр үлгэр мөн бөгөөтөл үнэн бус

	Тэгүүдрэл үгүй үхэхүйеэ гэгээн гэрэл зайлуузай

	Эндүүрлийн үндсийг таслахуй мэдэгдэх

	Ийм эндүүрлийн үндсийг эс таслахуунаа 

	Эгнэгт хир үгүй эс ухсанаар

	Эвдэх атгагийн хийеэ хийсдэх болуузай

	Асар эрэх сэрэхийн аргамжийг таслахуй мэдэгдэх 

	Авирд эрэх сэрэхийн аргамжийг таслахуунаа

	Аху үзэгдэх шалтгааныг өөрөө алдрахуй эс мэдсэнээр 

	Аяа төрөх үхэхийн шулмасаа баригдуузай

	Үнэн хичээлийг хатуужин үүсгэсэндээ

	Үргэлж (27r) аглаг хийдэд зориглохуйяа мэдэгдэх 

	Үзэхүй аглаг хийдэд эс зориглохуунаа

	Үлэмж номын үндсийг алгасан алдах болуузай 

	Түүгээр аглаг уулдыг орон болгон

	Тэгүүдрүүлэх залхууг тэвчин бүтээлийг үйлдэж 

	Тэнсэл үгүй ламын үндсийг бариад

	Тэгш амьтны тусыг жавхлантайяа бүтээх буй за 

	Эдгээр сургаалыг эгшиглэн зарлиглаад

	Эдүгээ увдисын туурвилыг дуусваас 

	Эгнэгт аглаг уулнаа одоод

	Энэ насаа өнгөртөл бүтээлийг үйлд 

	Эцэг юүгээ ёсоор хөвгүүд хичээгтүн

	 

	Хэмээн олонтоо сурган тус бүр оронд нь илгээлээ. Тэндээс Жавхлант хар онбо нэгэн сайн их шавь боллоо. 

	Мөн Дээд цагаан уулнаа суух цагт Ариун эзэн Райчүнаа нэгэн өглөгийн эзэн гурван их гирсийг бухын эвэр дотор хийж ацран,

	— Аяа лам минь үүнийг хадгалах ажаамуу. Эм минь надад зөв үгүй бөлгөө. Энэ гирсийг үгүй болгох хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Хэрвээ бус хүмүүн мэдэхүүнээ, намайг алаад гирсийг чинь авах хэмээн зарлигласанд, тэр өглөгийн эзэн бас өчрүүн,

	— Тийм үйлс юун болох. Эдүгээ лам хадгалахуй зөвшөө хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн бас зарлигларуун,

	— Тийм бөгөөс тэр цацны доор, эдүгээ эвэрт гирсээ нягт тавь. Хэрвээ би энэ сууснаасаа холсч425 үхэхүүнээ хойно чи үзсээр өөрөө авахуй сайн хэмээн зарлигласанд, (27v) тэр өглөгийн эзэн зарлигаар, цацны доор гирсээ тавиад одсон нөгөөд, Ариун эзэн Райчүн суусан хонгилоо доор, шивнэлдэх мэтийг сонсон сэтгэлдээ “Эдүгээ өглөгийн эзний тавьсан гирсийг, мэдсэн хүмүүн хулгаж авахаар ирэв үү” хэмээн санаад, гэнэт их дуугаран үзэхүйеэ хүнгүй ажгуу. Бас хоромхон болоод урьд мэт шивнэлдсэнээ, Ариун эзэн Райчүн “Бас юун болов” хэмээн санаж үзэхүйеэ нэгээхэн бээр юмгүй ажгуу. “Аяа чөтгөр ирсэн ажгуу” хэмээн санаад, төдий хонгилдоо орж суух лугаа бас хоёр хүмүүн ирээд, нэг нь хонгилын амсрыг сахин, нөгөө нь Ариун эзэн Райчүнгийн хөмхийг нь шахан хярхируулан дарахуйяа, төдий лам гараас нь барих лугаа, тэр хүмүүн зулын гэрэл мэт үгүй болоод, бас тотгордон хүчтэйеэ ирснээ, Ариун эзэн Райчүн тэднээ эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эцэг лам юугаа хөлд залбиран сөгдсүгэй

	Эгнэгт гуйранч миний хоёрчлох сэтгэлийг барагдуулан адистидла 

	Эндүүрэн ирсэн хөөрхий бирд эдүгээ сонсогтун

	Эзээд муу үйлсийн эрхээр бирдэд төрлөө 

	Муу сэтгэлийн эрхээр бусдыг хорлолоо 

	Мартал үгүй аглаг уулын цав бүр бядан эрлээ

	Магад бүтээлийг сэтгэгчнийг тотгордон үйлдлээ 

	Маш сэтгэлээр хөөрхий бирдийг өршөөмү эдүгээ. 

	Үргэлж хоосон агаар очирын егүзэри би бөлгөө 

	Үлэмж бие минь ариун бурхны мандал бөлгөө (28r) 

	Өгүүлэх хэл минь нууц тарнисын мандал бөлгөө 

	Үнэн сэтгэл минь гэгээн гэрэл номын бие бөлгөө 

	Зургаан чуулганыг өөр өөр хоосон агаар болголоо 

	Жиглэн426 тотгордогчинг егүзэри би их чимэг боллоо 

	Жилахан хөх огторгуйяа наран саран гарлаа

	Жавхлант гэгээн гэрэл минь огторгуйн их чимэг боллоо 

	Аху гэгээн завсраа халуун зүгээс үүлэн боллоо

	Ариун тэр үүл гэгээн завсраа их чимэг боллоо 

	Асар цогцолсон зузаан үүлнээс балын хур орлоо

	Алтан дэлхий дэх өвс модод тарианаа их чимэг боллоо 

	Тэнсэл үгүй егүзэри би үнэн бүтээлийг сэтгэлээ 

	Тэнгэр мангас чөтгөр бүгдээр чуулан ирлээ

	Тэсэш үгүй уринаар олонтоо тотгордон үйлдэхүй хүслээ 

	Тэмцэх шулмасын муу тотгор надад их чимэг боллоо 

	Хэрвээ гурван цагийн бурхад дайсан мэт боловч 

	Хэтэрхий бодь сэтгэл магад үл алагдах бөлгөө

	Хэдий бээр наян мянган тоотон тотгор хуравч

	Хэзээ бээр хоосон сэтгэлийн агаар лав үл дарагдах бөлгөө 

	Үзэхүйеэ огторгуйгаас элдэв мэсэсээр хур оруулавч

	Үнэн бод үгүй сэтгэл огоот үл оногдох бөлгөө 

	Үймэлдэн хоёр түм нэг мянган шулмас хуран чуулавч 

	Үлэмж нүцгэн ухаан эрэхүйеэ үл ологдох бөлгөө 

	Хамаг зүгүүдээс үл зохилдохуун бүгдээр

	Хатуужсан сэтгэлийг тотгордон нэгэн дуунаа хуравч 

	Хамтадсан төрөл үгүй үнэн ёсыг би ухлаа 

	Хавьяагүй ирсэн чөтгөд дурласнаар үйлдэгтүн

	 

	Хэмээн Ариун эзэн Райчүн айл үгүй эгшиглэснээ, тэнд хорлон хурсан тэнгэр чөтгөд, зэтгэрлэх үйлсээ амарлин биширснээ, (28v) Ариун эзэн Райчүн тэднийг тангарагтаа оруулан, бүгддээ увшийн санваар соёрхсон нөгөөд,

	Тэндээс урт наст дагина эгч дүү тавуул, тус бүр зуун тоотон олон нөхдийг дагуулан, баруун зүгтээ арван найман их адасыг эхлүүлэн, зүүн зүгтээ нялхсын арван таван их адасыг эхлүүлж, өмнөө наян аймаг их хүчтэнээр одуулан, хойно юугаа арван зүгийг сахигч их адасыг дагуулан ирснээ, Ариун эзэн Райчүн бас тэднийг эрх үгээгүйеэ  тангарагтаа оруулан үйлсийн нөхөр болгон ам алдууллаа. Тэр цагт Ариун эзэн Райчүн, дотоод өөрийн сэтгэлийн эрхийг олсноор, гадаад үзэгдэх эргэлийн хамаг тэнгэр чөтгөдийг тойндоо427 оруулж, тийм шалтгаанаар аливаа улс хийгээд, аху эд идээн гурвыг өөрийн эрхээр болгож, асар нийт шидэд эрхт болоод, бүтээлийг сэтгэн суухад тэнд сайтар хүндэлснээ, хамаг амьтныг туслах олон шавь нар боллоо. Тэр хонгилоо урд суусан хийгээд хойно сууснаар долоон жил болов. Тэндэх өглөгийн эзэд тахин хүндэлснээ, тэд өглөгийн эздээ нийт шидийг нэжгээд олгуулан, бас дээд шидийг олох сайн савтан болгон зохиолоо. Ладод орны хүйтэн зүгийн Дээд цагаан уулын эхэн хонгилоо сууж тэр зүгийн амьтныг туслан, тэгш боловсон тонилох мөрд зохиосон нэгдүгээр зүйл болой.

	 


III. 2. ДУНДАД ГАЗРЫН ХҮЙТЭН ЗҮГИЙН ОЛОН АМЬТНЫГ БОЛОВСОН ТОНИЛОХ ҮНЭН МӨРД ЗОХИОН ТУСАЛСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Дундад газраа ирэхдээ, тэндэх шавь нараа өлзий хутгийн ерөөлийг зохион, олонтоо сургаж сайтар захиснаа нөгөөд, Бүрхэг хавцгай428 (29r) хэмээх мөрөөр явсаар, Их зүлэгт орноо хүрч ирэх лүгээ, Шахам агч Алдаршсан эрдэнийн хөлийг нохой зуусанд, түүнээ саатан нэгэн хэдэн сарс дор, тэр Их зүлгэт орноо суухуйяа, тэр цагт Ариун эзэн Райчүнаа Чавганц хатан429 хэмээх их настай болоод, билиг бишрэл минь маш их, асрах сэтгэлээр өглөг өгөх, аливаа хүмүүнээ сайн авирлан их хөлгөнөө дурлах, эдгээр сайн үйлс төгссөн чавганц ирснээ, түүнээ Ариун эзэн Райчүн авшиг хийгээд увдисаар ханган зохиосонд, тэр маш их бишрэлт болоод, үнэн сэтгэлээр ном хийгээд увдисыг нягт сонсон, өөрийн Шав430 хэмээх газартаа одоод бүтээснээ, тэр хөгшин чавганц хатан зарлиг хүртэх нэгэн сайн шидэт шавь боллоо. Тэр Их зүлгэт орноос Дундад газраа хүрэн, тэнд Лхас сүмд мөргөхөөр ирээд хоёр Шакъмуни бурхнаа мөргөж гэгээн нүүр түрхсэнээ, нөгөөд тэндээс Хязгаар431 хэмээх газраа одоод, егүзэрийг нягт үл бишрэх бөлгөө. Тиймийн тул дэргэдэх нэгэн хэдэн шавь нар нь Ариун эзэн Райчүнаа олон үгсээр доромжлон өгүүлснээ, Ариун эзэн Райчүн төдий багш шавь бүгдээр хурсан цагт, тэдний дэргэд түрвэл үгүй ирээд эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Агшоби бурхны агаар илт нигүүлсэгч богд минь 

	Аху сэтгэлийг номын зүгт дурлуулан адистидла 

	Аяа тэд суусан их багш шавь нар бүгдээр

	Асар хоромхон райвагийн энэ эгшгийг сонсогтун 

	Үнэн дулаан илчийг биедээ тогтоолоо

	Үргэлж хөлгөний ялгалыг огоот эс хэрэглэлээ

	Үгээр доромжлон тэмцэвч би аюул үгүй (29v) боллоо 

	Үлэмж нягтлан авагтун, төгс хувьтан, эдүгээ

	Магад дотоод наран саранг эрхээр хураалаа

	Мартал үгүй дөрвөн махбодийн хувийг тэгшитгэлээ 

	Маш хүйтэн халуун хоёроос би айх үгүй боллоо 

	Мандатгалыг нягтлан авагтун төгс хувьтан, эдүгээ 

	Ямагт их цагаанаар үнэнээ хүрлээ

	Ялангуяа биеэ минь амар жаргал дэлгэрлээ 

	Илт сонжих сэтгэх хоёроос би айл үгүй боллоо 

	Итгэн нягтлан авагтун төгс хувьтан, эдүгээ 

	Шалгадаг амгалан илчэсийн дулааныг оллоо 

	Шинэ хувчис дурлан өмсөхөөс хагацлаа 

	Шамархаг хүйтэн хийгээс би айл үгүй боллоо 

	Шамдан нягтлан авагтун төгс хувьтан, эдүгээ 

	Олныг үзэх сэтгэл өөрөө тониллоо

	Онц аргалан бүтээх үйлсийг эс хэрэглэлээ 

	Осол эрэх сэрэх хоёроос би айл үгүй боллоо 

	Огоот нягтлан авагтун төгс хувьтан, эдүгээ 

	Гэгээн гэрэл мөн агаарыг илт ухлаа

	Гэнэт учрах хир өөрөө арилан одлоо 

	Гэмт хоёр түйтгэрээс би айл үгүй боллоо

	Хэрэглэж нягтлан авагтун төгс хувьтан, эдүгээ 

	Өөрийн ухаанаар номын биеийн улирлыг мэдлээ 

	Өсөх зургаан амьтнаа төрөх хаалга өөрөө хаагдлаа 

	Өнө гурван муу заяанаас би айл үгүй боллоо

	Үтэр нягтлан авагтун төгс хувьтан, эдүгээ 

	Урвал үгүй үнэн ариун үзлийг

	Уйтгамар атгагийг таслах тамга болго 

	Туслан сэтгэх үгүй гэгээн гэрлийг 

	Тус бүр алгасал үгүй тамга болго 

	Хүчээр болох шулуун явдлыг

	Хүсэн тачаах үгүй тамга болго 

	Сахигдах үгүй үнэн тангаргийг 

	Сац хагацал үгүй тамга болго 

	Эрэх сэрэх үгүй ач үрийг

	Үүр хүсэх (30r) үгүй тамга болго

	Нэгэн ухах ёрыг мэдэхүй нягт оюунаас хагацсан тамга болго 

	Бүгд их багш нар удирууснаар зохилдлоо

	Шидэт бүгд егүзэрс сонжих атгагийг тасаллаа 

	Шулуун хишиг төгссөн бүгд нягтлан авах боллоо

	 

	Эдгээрийг түдэл үгүй эгшиглэснээ, тэнд хурсан хамаг хуврагууд биширснээ, тэдний эрхэн буяны их багш тойн маш бишрээд, Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн, “Мяларайва хэмээн алдаршсан егүзэрит Райчүн хэмээх шавь нь, үлш үгүй эрдэм төгссөн хэмээх гэлээ. Тэр эдүгээ чи мөн буюу. Урьдаас чиний алдар манд сонсодлоо. Эдүгээ золголдсон маань энд суун нэгэн увдисыг эгшиглэн соёрх” хэмээгээд, хурсан хуврагуудын дунд өндөр ширээ засаж, түүнээ Ариун эзэн Райчүнг суулган, бурам цай эхлэн элдэв идээгээр хүндэлж, номын учралыг соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Ариун дөрвөн биеийн агаар очирдара богд 

	Амьтны аврал дээд номын эрхэн эзэн

	Ахуй гурван орны итгэл хувилгаан бие

	Авирд Мяларайва хэмээн олонтоо алдаршсан 

	Ачит эцэг лам юугаа хүндлэн залбирму. 

	Үзүүлэгч бурхны шашныг баригч чагнан сонсох ёстон 

	Үнэн зарлигийн аймаг савыг мэдэх багш нар танд

	Үргэлж судрын хүртээлийг номлон мэдүүлэх үгүй бөгөөтөл 

	Үлэмж өөрөө сэтгэсэн ёсыг би дуулсугай

	Үгсийг минь багш шавь хичээн сонсогтун. 

	Аяа үзлийг минь ямар буюу хэмээн санах бөгөөс 

	Ариун үзэл номын агаарыг өөртөө ухлаа

	Аливаа төлөв үгсийг хальснаа адил боллоо

	Авирд (30v) үзэл болгон мэдэхүйеэ залхууран ундууцлаа. 

	Тэгш бүтээлийг ямар буюу хэмээн санах бөгөөс 

	Тэмдэгтэйеэ бүтээл сэтгэлийн агаар гэгээн гэрэл боллоо 

	Түүгээр туслан сэтгэх баримтлах орноос хагацлаа

	Тэжээд сэтгэлээ эргэцүүлэн тогтоохуйяа залхууран ундууцлаа. 

	Магад явдал аль буюу хэмээн санах бөгөөс

	Маш номын агаар дулаан бэлгэсийг зүг бээр ухлаа 

	Муу засдагаар авирлан санах орноос хагацлаа

	Мандуулах ухал үгүй зожиглон явахуйяа залхууран ундууцлаа. 

	Хамаг жаргалыг ухсан ямар буй хэмээн санах бөгөөс 

	Хатуужин нэгэн хамтадсан туналах нарыг ургууллаа

	Хаана бөгөөс харанхуй мунхгийг илт гийгүүллээ

	Хавьяат үйлсийг түшээнээр жаргалдахуйяа залхууран ундууцлаа. 

	Сайн тангараг ямар буюу хэмээн санах бөгөөс

	Сацлал үгүй хослон гэгээн гэрлийг баталлаа 

	Сахих ёсыг завсар сэтгэлийн орноос өнгөрлөө

	Сайтар тахиж наманчлан үйлдэхүйеэ залхууран ундууцлаа. 

	Ач үр ямар буюу хэмээн санах бөгөөс

	Аху гурван орноо ач үр болгон нэгтгэлээ 

	Ариун гурван бие хүсэх орноос хагацлаа

	Алгасал үгүй ерөөл үйлдэхүйеэ залхууран ундууцлаа. 

	Эдүгээ их бүтээлтний барих таяг болтугай

	Эрхэн их багш нараа үнэн гол модон болтугай 

	Энэлэх их хилэнцтэнээ наманчлах үйлс болтугай 

	Эдгээр эгшиг ерөөл болтугай

	 

	Хэмээн зарлигласанд, буяны багш Ер мэдэх бадрангуй432 лам маш биширч, Ариун эзэн Райчүнг өөрөө суух байшиндаа залан тэнд арван нэгэн өдөр болтол хүндлэн суулгаж, дооха судар эхлэн их мудрын зүйл, бас очирваанийн увдис тэргүүлэн, ямарваа увдисыг хичээн соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зөвшөөн, (31r) авшиг хийгээд увдисыг бүрнээ соёрхож, адистидыг ухуулан сайтар зохиосонд, тэр буяны их багш урьд бодь сэтгэл үүсгэснээр, олон эрдмийг төгс соёрхсоны тул, хойно Ариун эзэн Райчүнгийн увдисаар үлэмж сайн болоод, сэтгэш үгүй ухааныг мэдэн, үнэн дияаны  ёсноо их эрхт болж, Ариун эзэн Райчүнг дээд нууц лам болголоо. Тэнд Ариун эзэн Райчүн Нюгрүм433 хэмээх газраа одохуй дурласан нь, тэр газраа буяны их багш Эрхшээсэн бадрангуй шагшаабадат434 лам бөлгөө. Түүнээс хүчин хийгээд үйлс нь их дэлгэрэн, сайн алдар нь олноо сонсодлоо. Түүнийг Ариун эзэн Райчүн увдисаар туслахуй мэдээд, тэндээс Нюгрүм хэмээх газраа ирж, Эрхшээсэн бадрангуй шагшаабад ламд золгохын тул, хүмүүнээр зуучлуулснаа, тэр лам илт мэдэхүй төгссөний тул, урьдаас Ариун эзэн Райчүнгийн ирэхүй мэдсэндээ, суух байшиндаа залан сайтар хүндэлж, номын үгсийг олонтоо асууснаа нөгөөд,

	— Бас Мяларайва ламын чинь алдар маш их сонсодлоо. Рид хувилгаан нь ямар буюу хэмээн асуусанд, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Тэр ачит эцэг ламд минь барагдлын дaяан хийгээд, сүрээр дарах тэргүүтэн хязгаарлаш үгүй рид хувилгааныг үзүүлэн чадах, үүнээс үлэмж гагцхүү номын бие болсныг юун өгүүлэх. Аяа лам чи рид хувилгааныг их гайхах буюу хэмээн зарлигласанд, тэр Эрхшээсэн бадрангуй шагшаабад лам,

	— Тийм рид хувилгааныг юунаа үл гайхах хэмээгээд дэргэдэх цогцолсон бадам суварга юугаа дээш огторгуйяа илт тогтоогоод, “Энэ мэт минь үнэн янагуух бус уу” хэмээснээ, төдий бас Ариун эзэн Райчүн барагдах усны дaяан, бадрах (31v) галын дaяан, хийсэх хийн дaяан, хөдлөш үгүй газрын дaяан, хоосон огторгуйн дaяан, эдгээр дияаныг тэгш сэтгэн, тун усан мэт урсан, тодорхойяа гал мэт бадарч, тогтол үгүй хий мэт хөдлөн, тогтсон газар мэт дэлгэрэн, алтан суварга болон үзэгдээд, ариун огторгуйяа шингэн хэнээ бээр үл үзэгдэх тэргүүтэн элдэв рид хувилгааныг түрвэл үгүй үзүүлснээ, тэр Эрхшээсэн лам,

	— Маш их гайхамшиг болой нь хэмээн, “Аяа лам эдүгээ надад увдис соёрх” хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн өчсөнийг нь зөвшөөн, түүнээ их мудрын дияаны  хэмжээ тогтоох увдис хийгээд, нийлүүлэх зүйлээс нэжгээдийг соёрхон, нэгэн сарын хагас болтол суугаад явах болсонд, тэр Эрхшээсэн лам бас өчрүүн,

	— Эдүгээ үзэл бүтээл явдлын ёсыг хоромхон эгшиглэн соёрхмуу хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Богд эцэг лам юугаа хөлд залбиран сөгдмү

	Боловсон тонилох сэтгэлийг минь адистидлэн соёрх 

	Аливаа мэргэдийн үндсийг барих их багш чамд

	Алдаршсан Мяларайва ламын сэтгэлийн хөвгүүн Райчүн би 

	Аяа хоромхон үзэл бүтээл явдлыг нягт авахуй дуулан өргөсүгэй 

	Алгасал үгүй сонсон үнэн сэтгэлдээ мэдэгдэх

	Үзэгдэх хоосныг ухаан үгүй болгох бөгөөс435 

	Үргэлж урвал үгүй магад үзэл болох бөлгөө 

	Үнэн сацлал үгүй огторгуйяа адил болох бөлгөө

	Үзэхүйеэ хөдлөл үгүй өндөр уул мэт болох бөлгөө 

	Үлэмж үзэл болгохуунаа чи түүнчлэн үйлдэх 

	Туслан сэтгэхүйеэ шивүүр үгнээ торох үгүй бөгөөс 

	Туурвин тачаах үгүй үнэн бүтээл болох бөлгөө

	Тунгалаг далай мэт хэлбэрэх үгүй болох бөлгөө (32r) 

	Тус бүр ундлах мөрөн мэт тасраш үгүй болох бөлгөө 

	Туст бүтээл болгохуунаа эдүгээ чи түүнчлэн үйлдэх 

	Эргэлийн үйлсийг атгаггүй болгох бөгөөс

	Эгнэгт магадгүй сайн явдал болох бөлгөө

	Эл ариун бузар үгүй идэшлэх гахай мэт болох бөлгөө 

	Эмээх айх үгүй үзүүрхэх арслан мэт болох бөлгөө 

	Иймийг явдал болгохуунаа эдүгээ чи түүнчлэн үйлдэх. 

	Хүсэн тачаах атгаг үгүй болгох бөгөөс

	Хөвчин эрэх сэрэх үгүй ач үр болох бөлгөө 

	Хүрэс хүрэс тачаал үгүй наран мэт болох бөлгөө 

	Хүртэлт бусдыг туслах гэрэл мэт болох бөлгөө

	Хүчит ач үр болгохуунаа эдүгээ чи түүнчлэн үйл[д]дэх.

	Өндөр сүмбэр уулын оргилоо эс гарч бөгөөтөл

	Өлзийт Замбу эхлэн дөрвөн тивийг би үзлээ

	Өнө ямарваа үзэгдэхүүнээ өөрийн сэтгэл болгон мэдлээ 

	Үтэрлэн сэтгэлийн агаарыг номын бие болгон ухлаа 

	Өршөөлийг нягтлан авахуунаа эдүгээ чи түүнчлэн үйлдэх

	Ариун их далайн ёроолоо эс хүрч бөгөөтөл

	Авирд хүслийг хангах чандманийг би оллоо 

	Асар гэгээн хоосон хир үгүй номын бие боллоо

	Аяа түртгэл үгүй эрхээр төгс жаргалын бие боллоо 

	Аливаа бусдыг туслахуунаа эдүгээ чи түүнчлэн үйлдэх 

	Тэнгэрсийн жаргалт орноо эс хүрч бөгөөтөл

	Тэжээд үхүүлэх үгүй амтат рашааныг амслаа 

	Тэнсэл үгүй гэгээн гэрлийн агаараа үргэлж тогтлоо 

	Тиймийг ухсанаа сэтгэлд төрөх үхэх үгүй боллоо

	Түүгээр бурхныг бүтээх бөгөөс эдүгээ чи түүнчлэн үйлдэх 

	Илт эргэл нөгчлийг авах гээх үгүй бөгөөс

	Ямагт эрэх сэрэх хоёрыг сэтгэлээсээ хагацуулан 

	Ялгуусан бурхан амьтан хоёрыг ялгалгүйн тул 

	Ялангуяа хамгийг номын бие болгон сэтгэлдээ ухагдах 

	Итгэл үгүй зовол жаргал хоёрыг өөр үл санагдах

	Гээх авах хоёроос огоот гагц

	Гэтэлгэх хамаг ном хэмээн нэрлэхүй үгүй болгохуунаа 

	Гэгээн үзэл бүтээл явдал эдгээр (32v) гурван

	Гэмгүй сэтгэлээс илт нөгчлөө

	Гийгүүлэх иймийг сэтгэлдээ чи түүнчлэн үйлдэх

	 

	Ариун эзэн Райчүн эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэр Эрхшээсэн лам үлэмж биширч, бас хамаг үнэмлэх ном хийгээд, янагуух хамаг ном хэмээх ёсыг огоот ариун үзэл болгон сэтгэлдээ ухаж, охь увдисыг үнэн бишрэлээр өчин авсны тул, Ариун эзэн Райчүн эрхэн лам болоод, Эрхшээсэн бадрангуй шагшаабад лам шавь болон олноо мэдэгдлээ. 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Бүрдод436 орноо хүрэн, Юндэн437 хэмээх хотод сууснаа, тэр хотын улс өгүүлрүүн,

	— Энэ өдөр Үйлсийн орон438 хэмээх хийдэд олон хуврагууд хурж, түгээлийн цай эхлэн аливаа сайн идээнийг өгөх бөлгөө. Ер хуврагууд хийгээд райва нарын аймгийг үл ялгагдах. Тиймийн тул, егүзэри чи тэнд одохуунаа сайн бус уу хэмээснээ, төдий Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Энэ өгүүлэх нь үнэн болов уу. Хэрвээ үнэн бус боловч юун болох. Тэр хийдийн эрхэн буяны их багш, Залуу гэрэл439 хэмээх ламыг туслах мэдээгүй” хэмээн санаад, тэндээс Ариун эзэн Райчүн тэднээ одох лугаа, тэр Залуу гэрэл лам эхлэн олон хуврагууд хуран суухуйяа Ариун эзэн Райчүн хүрээд, тэдний зэргийн адагт сууснаа, Залуу гэрэл лам үзээд өгүүлрүүн,

	— Ер адилтгахуунаа олон хонины дотор нэг цагаан сэрх орсон мэт, их хуврагуудын дотор түүнчлэн ганц райва үл зохих, эдүгээ гадна үтэр гарга хэмээн шавь нараа өгүүлснээ, төдий хоёр банди яаран ирээд, нэг нь Ариун эзэн Райчүнгийн хойноос түлхэн, нөгөө нь өмнөөс нь чирсээр их хаалгаар гаргахдаа, (33r) Ариун эзэн Райчүнгийн нэгэн хөлийг гадна гаргаагүй, хойноос нь түлхэгч банди яаран хаалга хаахуйяа, хөл нь хаалганаа хавчигдан тэсэш үгүй их өвдсөн мэт хавчигдсаар байж үнэн ёс тэднийг дайрах нэрт дууг төдий эгшиглэн ийн дууллаа. 

	 

	Асар зарлигийн үндсэний эрдэнэ эцэг лам

	Ариун бүтээлийн үндсэний боловсон адистидат лам

	Аяа Мяларайва хэмээн алдаршсан эцэг юүгээ хөлд сөгдмү 

	Эхэн Гүнтангийн орны алдаршсан очир Райчүн би

	Энд тэнд хүрсэн бөгөөтөл

	Энэ мэт ийм муу үйлс явдалтныг эс үзлээ 

	Эрхэн гаадамын ёстон бүгд тойд

	Энэ эгшгийг минь хоромхон алгасал үгүй сонсогтун 

	Өөрийн биеэ бурхны бие болгохуй үл мэдэн бөгөөтөл 

	Өнө шар улаан хувчсыг өмсөн бодь хутгийг хүсэж 

	Өлзийт номын дээлийг өмсөв хэмээн их мэргэлгэгчин 

	Өссөн биеэ доройтохуй эс ухсан ажгуу та

	Идэх уухаа чуулганы хүрдэн болгохуй үл мэдэн бөгөөтөл 

	Ямагт цаг бусын идээг тэвчин бодь хутгийг хүсэж

	Илт хатуужин явав хэмээн их мэргэлгэгчин

	Ялгуусан бурхны үйлсийг доромжлох юугаа эс ухсан ажгуу та 

	Хэлээр юун өгүүлэхээ тарни болгохуй үл мэдэн бөгөөтөл 

	Хэлэгү судрыг үргэлж уншин бодь хутгийг хүсэж

	Хэзээ бээр олон судрыг уншив хэмээн их мэргэлгэгчин 

	Хийгээр aмиа дэгжүүлэхүй эс ухсан ажгуу та

	Тэжээд сэтгэлээ номын бие болгохуй үл мэдэн бөгөөтөл 

	Тэмцэх төлөв номуудын үгсээр бодь хутгийг хүсэж 

	Тэгш номуудыг мэдэв хэмээн санаж их мэргэлгэгчин 

	Тэгүүдэрснээр дурдахуй эс (33v) ухсан ажгуу та 

	Дотоод сэтгэлийн хир үл арилган бөгөөтөл

	Домогт өглөө бүр царайгаа угаан бодь хутгийг хүсэж

	Дотно ариулав хэмээн сууж их мэргэлгэгчин 

	Доройтогч зэтгэрээ түйдэхээ эс ухсан ажгуу та

	Магад төрөл үгүй өөрөө тонилохуй үл мэдэн бөгөөтөл 

	Мартал үгүй завилан суугаад бодь хутгийг хүсэж 

	Маш буяныг үйлдэв хэмээн их мэргэлгэгчин

	Муу нисваанисын нүглийг егүүтгэхээ эс ухсан ажгуу та 

	Сэтгэгдэх үгүй буяны үйлсийг үл мэдэн бөгөөтөл 

	Сэжгээр өөр бусдыг алагчлан бодь хутгийг хүсэж 

	Сэдсээр буяныг үйлдэв хэмээн санаж их мэргэлгэгчин 

	Сэргэглэн хариу авах өглөг юүгээ эс ухсан ажгуу та 

	Тод энэ насандаа бурхныг үл бүтээн бөгөөтөл

	Тоолш үгүй гурван галавт бодь хутгийг хүсэж 

	Тун үүр болохуй номыг санаж их мэргэлгэгчин

	Торгоолт эргэлээ сэтгэлээ төөрөхүй эс ухсан ажгуу та 

	Асар хясал газраа гэтэх дээрэмчин

	Архи исгэх лхасын дөрвөн аймаг улс 

	Аху гаадамын бурцаг толгойт банди нар

	Аяа танд өршөөх сэтгэл болохуунаа ам алдах 

	Эдүгээ бандиас энэлэн өвдөхөө гуйнам, би

	Энэ хаалганаа хавчигдсан хөлийг минь султгаму, чи 

	Эл ер амьтнаа хөл нь маш хайрт бөлгөө

	Эгнэгт ордыг бядах надад хөл хайрт бөлгөө

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлиг болох лугаа, тэр банди эгшиглэхүй сонссоор, дарсан хаалгаа өчүүхэн султгасан зуур, Ариун эзэн Райчүн гэнэт хөлөө суга татан, түртуганаа нэгэн их дуун сонсдох газраа одоод, нэгэн уулын хажууд хөлөө иллэн суухуйяа, тэнд Залуу гэрэл лам Ариун (34r) эзэн Райчүнгийн эгшиглэх дууг сонсоод, эзлэлгүй440 уяран уйлснаа,

	— Цай чанахдаа нүднээ минь утаа орсноо, нулимс гарав хэмээн өгүүлснээ нөгөөд, дэргэд агсан шавь нараасаа эс сонссон мэт,

	— Тугаарын тэр райва дуулан эгшиглэхийг нь та мэдэв үү, юун буюу хэмээн асууснаа, дэргэдэх банди нар нь эгшгийн эх адгийг бүрнээ өгүүлснээ, бас дэргэдэх их хуврагууд өгүүлрүүн,

	— Ер тэр райвагийн дуулах маш сайхан хэмээснээ, Залуу гэрэл лам,

	— Эдүгээ түүнийг энд ацрагтун гэснээ, төдий олон банди нар үзэхээр одоод, эс олж “Хаа одов” хэмээн ирснээ, Залуу гэрэл лам бас өгүүлрүүн,

	— Тэр райваг хаанаас бөгөөс эдүгээ үтэр эрж ацрагтун хэмээснээ, төдий олон банди нар зэргээр эрсээр хүрэх лүгээ, Ариун эзэн Райчүн мөн суусан газартаа дияаныг сэтгэсээр суун ажгуу. Тэд банди нар золгоод өгүүлрүүн,

	— Аяа райва чамайг лам маань эрж ацар хэмээлээ. Эдүгээ ламын дэргэд явъя хэмээн хичээж өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Шалтгаангүй бөгөөтөл Үйлсийн орон хэмээх хийдэд ирлээ. Үнэн ёсны эгшгийг дуулсан бөгөөтөл, тэр дуулсан минь тэднийг дайрсан мэт болов. Намайг дэргэдээ одохуунаа тэр лам асгих болов уу. Хэрвээ асгивч надад юун болох. Үнэн асгих бөгөөс рид хувилгааныг үзүүлэн, тэднийг номхотгон тусалсугай” хэмээн санаж, тэндээсээ Ариун эзэн Райчүн Залуу гэрэл ламын дэргэд ирснээ, тэр лам нэгэн баганын өмнө нэгэн дэвсгэр засаж, түүнээ Ариун эзэн Райчүнг суулгаад,

	— Өглөө эгшиглэн дуулагч юугаа, эдүгээ бас дуул хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн (34v) зарлигларуун,

	— Тэр дуулснаа эдүгээ мартав би. Санаандаа орсон, бус нэгэн дууг дуулсугай хэмээгээд, үүнийг эгшиглэн дууллаа.

	 

	Аливаа үндсэний хураангуй төгссөн очирдара

	Атгагийн тост дилийг нүдсэн Дилова 

	Асар муу тэмцлийг дарсан богд Нарова

	Авирд хатуужлын үнэнээ хүрсэн Марва хэлмэрч 

	Аврал өршөөнгүй очир эцэг юүгээ хөлд сөгдмү 

	Тэжээд асрагч лам юугаа дэргэд аглаг суун 

	Тэнсэл үгүй богдсын адистидыг олсноор

	Тэгш ухсанаа эдүгээ эгшиглэн дуулсугай

	Ер ном үйлдэгчин бүгдийг чанагш үзэхүүнээ 

	Ихэрхэх сэтгэлтнийг би хэзээ бээр эс сайшаалаа 

	Гэмт найман номыг тус болгон хичээгчинг 

	Гэгээн мөрд хүрэхүй би эс үзлээ

	Түүгээр гадаад дотоод үйлсийг эдүгээ тэвч

	Тийн л бөгөөс сэтгэлийн агаарыг үнэнээ хүргэгдэх 

	Таван хорт нөхдөөр алгасал үгүй хүрээлэгсдийг 

	Тансагаар хоёр заяанаа жаргахуй би эс үзлээ 

	Эдүгээ тиймийг мэдэн таван хор юугаа тэвч

	Эс бөгөөс сэтгэлийн агаар чандманийг эрэгдэх 

	Би хэмээн баримтлах омгоор чанга хүлэгдэгсдийг 

	Бэгнэн бусдыг туслахуй би эс үзлээ

	Магадаар “Би” хэмээх үгүй хоёр тусыг сэтгэ 

	Мартал үгүй л бөгөөс тачаах юугаа тэвчигдэх 

	Сонгодог үндсэн сахилаа батад үл сахигчдыг

	Сонжих сөхөөх үгүй явахыг би эс үзлээ

	Бат тиймийг мэдэн олон хуврагуудын дотор суу 

	Бас эс бөгөөс гагцаар уулнаа суугдах

	Төлөв номын үгсийг дурлан тэмцэлдэн булаалдагчдыг 

	Түрвэл үгүй илч болгохуй би эс үзлээ

	Тиймийг мэдэн (35r) увдисыг нягтлан ав

	Тийн л бөгөөс дотоод атгагаа таслагдах 

	Үргэлж тэмцэх үгсийн тул дагагч мэргэдийг 

	Үнэн ухааныг олохуй би эс үзлээ

	Аяа тиймийг мэдэн бүгд үгсийг сэтгэлдээ нийлүүл

	Аяа эс бөгөөс аху ёсны агаараа тогтоогдох

	Гүн нарийн авшгийн зэргийг эс төгсөгчдийг 

	Хүчрээр чадсан болохыг би эс үзлээ

	Эгнэгт түүгээр дөрвөн авшгийг мэдэн ав 

	Эсбээс эрхэн дээд ламыг түшигдэх 

	Сонсохын үндсэн увдисыг мэдэн бөгөөтөл 

	Согтуу мунхгаар завсарлан сууж сэтгэгчинг

	Сонжигдол үгүй ухааныг бүтээхүй би эс үзлээ 

	Сонгодог сонсохын үндсэний увдисыг эдүгээ сонсдох 

	Хий судасны оньсыг эс ухаж бөгөөтөл

	Хэрэглэн үйлсийн түшээнээр ханилан явах бүгдийг 

	Хэт мөр болгохуй би эс үзлээ

	Хэзээ бөгөөс амин хийг оньс болгогдох 

	Сэтгэх эрдмүүдийг эс төгсч бөгөөтөл 

	Уйтгамар дэмий зожиг явдлыг үйлдэх бүгдийг 

	Уршигт эндүүгээ арилган таслахуй би эс үзлээ 

	Улам түүгээр нягтлан авах оньсыг хичээгдэх 

	Энд хурсан тойд бүгдээр бас сонсогтун

	Эгнэгт үнэнийг мэдэл үгүй амьтныг туслахуй бөгөөс 

	Эцэст гэмших үйлс биеэ магад ирмүй зэ

	Нууц тарнисыг мөр болгон эс ухахуунаа 

	Нягт бус сэтгэлийн чөдрөө хүлэгдэн төрөм зэ 

	Магад ёст явдлыг ухах үгүй бөгөөс

	Муу шулмасын зэтгэрт үйлс илт болом за

	Ариун дөрвөн авшгийг үл аван тангаргийн туламыг үйлдэхүүнээ 

	Авирд эх дагинасын засаг лав болом за

	Боловсон хичээн (35v) сурах билиг үгүй бөгөөс 

	Бодтойёо сэжгийн өгөөшнөө торон хүлэгдэм зэ 

	Сайтар хичээх бишрэл үгүй бөгөөс

	Саатал үгүй буруу мөрд ором за

	Чуулагсдын эрхэн болоод сонсогч үгүй болохуунаа 

	Цухалдан зовлын шаварт шигдсэн мэт болом за 

	Үнэн тиймийн тул егүзэри райва би

	Үндсэн төгссөн сайтар асрагч ламд учирлаа 

	Тэнд сэтгэх ухааны эрдмүүдийг үнэн ухлаа 

	Тэгүүдрэл үгүй хий сэтгэлийн эрхийг оллоо 

	Эргэл нөгчлийн хамаг номуудыг нэгтгэн мэдлээ 

	Эдүгээ хишиг төгссөн багш шавь бүгдээр 

	Зарлиг үндсэний увдисыг нягтлан авах бөгөөс 

	Заяат үнэн мөрд лам дагинас хүргэм зэ

	Гаслант зуурдад учрах аюулаас тонилон 

	Гагц энэ насандаа бурхан болох буй за

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэр Залуу гэрэл лам тэргүүлэн тэнд хурагсад бүгдээр маш бишрээд, мөн Залуу гэрэл лам хоёр давхар торгон олбогноосоо бууж, ширээн дээрээ суулган, Залуу гэрэл лам өөрөө гагц дэвсгэрээ сууж, төдий Ариун эзэн Райчүнгаас ер ном хийгээд тус бүрийн нэрийн ялгалыг нягтлан асуусны хариу, гурван үлгэрийн ёсоор зөв үгээр нягт дэлгэрэнгүй тайлбар зарлиглаад, гүн нарийнийг хураасан нэрт дууг, бас эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Ариун нэгэн дуслын агаар дээд номын бие

	Аху юуг хоосон болгон ухсан төгс жаргалын бие

	Аливаа (36r) хоосон үзэгдэхүүнийг номхотгох хувилгааны бие 

	Авирд гурван биесийн мөн агаар богд

	Алдаршсан эцэг лам юугаа хөлд сөгдмү 

	Залуу гэрэл лам эхлэн энд хурагсад 

	Залхуурал үгүй буяныг үйлдэгч тойд бүгдээр 

	Заяагаар учирсан егүзэри миний дууг

	Засдаггүй сэтгэлээр үл алгасан сайтар сонсогтун 

	Ухааны сүмбэр уулыг батад тогтоох үлэхийг 

	Уршигт муу шалтгааны хийг хийсгэхүүнээ мэдэгдэх 

	Улам хөдлөх хэлбэрэх үгүй бөгөөс батадсан биш үү

	Ургамал түүнчлэн өөрийн сэтгэлийг ухсан их гайхагдах буй за 

	Үнэн сэтгэсэн бүтээлийн хүчин төгссөн эссэнийг

	Үхлийн эзэн шулмас лугаа учрахуунаа мэдэгдэх 

	Үл үхэхүй ухахуунаа үнэн төгссөн биш үү

	Үсэд айх үгүй бөгөөс их гайхагдах буй за 

	Сац явдлаар огоот чадах үлэхийг

	Саад үгүй аглаг уулдыг бядахуунаа мэдэгдэх 

	Сайтар гагцаар суухуунаа үнэн сайн биш үү

	Санасаар үргэлж ахуунаа их гайхагдах буй за 

	Бодтойёо баримтлэх эндүүгээ арилгасан эссэнийг

	Боловсрохуйяа найман номын мөрнийг гатлахуунаа мэдэгдэх 

	Болгоон хатангатгах үгүй бөгөөс арилсан биш үү

	Босохуй суухуйяа хүслийг тэвчихүүнээ их гайхагдах буй за 

	Тэнсэл үгүй үндсэн увдисын гүн гүехэнг

	Төгс савт шавь илт учрахуунаа мэдэгдэх 

	Тэжээд шидтэн олон болгохуунаа гүн биш үү 

	Тэгүүдрэх үгүй бөгөөс их гайхагдах буй за

	Магад хагацах мэдсэнээр бүгдээр мэргэн болох үгүйг 

	Маш үндсэний зарлигийг тайлахуунаа мэдэгдэх

	Муу сайн үгүй хамгаа зохицохуунаа мэргэн биш үү 

	Магтагдан тэмцэш үгүй болохуунаа их гайхагдах буй за 

	Асрах хүлцэнгүй хуягийн бэх (36v) хэврэгийг

	Асар муу үгсийн мэс болохуунаа мэдэгдэх 

	Авирд уурлахуй үгүй бөгөөс бэх биш үү

	Ашид өслөн их санахуунаа их гайхагдах буй за 

	Эргэлийн үйлсээс огоот үнэн урвасан эссэнийг 

	Элбэг сайн эд малд учрахуунаа мэдэгдэх

	Эзлэн тачаах үгүй бөгөөс урвасан биш үү 

	Эгнэгт хүслээ барихуунаа их гайхагдах буй за

	Гайхамшиг богдсын номыг үнэн сэтгэлээр үйлдэх үлэхийг 

	Гагц насанд амар жаргал учрахуунаа мэдэгдэх

	Гаслант эргэлийн үйлсийг лав тэвчихүүнээ үйлдсэн биш үү 

	Гажуу бардамгүй бөгөөс их гайхагдах буй за

	 

	Эдгээр гүн хураангуйг эгшиглэн зарлигласанд, Залуу гэрэл лам маш их бишрээд, өөрөө унтах байшиндаа Ариун эзэн Райчүнг залж, ер хорин нэгэн хоног болтол, сонсохын үндсэний авшиг хийгээд, увдис ба бас өөрийн зүйл бүр олон увдисыг сонсон, үнэн хоосон агаарыг сэтгэлдээ мэдсэнээ нөгөөд, Залуу гэрэл лам хаалга завсарлан сууж, нягт сонссоноо сэтгэн бүтээгээд, хамаг үнэмлэх үгсийг сэтгэлдээ ухаж, төдий тэгүүдрэлээ огоот арилгаад, тэгш егүзэрсийн ёсооор аху болсонд, бүгд шавь нар нь ийн өгүүлэлдрүүн,

	— Аяа ламд минь тэр райва юун сургав. Урьдах сургуулийн үйлс эдүгээ сулдавхэмээлдэн, өчүүхэн сэтгэлт нэгэн хэдэн шавь нар нь, эчнээ хочлон өгүүлэлдэж явлаа. Түүнээс хойш Залуу гэрэл ламд бас нэгэн хэдэн шавь нь,

	— Ариун эзэн Райчүнгаас сонссон номуудыг, эдүгээ бүрэн сударлан авав уу хэмээн өчсөнөө, тэр Залуу гэрэл лам зарлигларуун,

	— Аяа шавь нар сударлан авснаар хаана үнэнээ хүрэх. Ер хамаг номыг нэгтгэн мэдэхүүнээ сайн биш үү хэмээн зарлиглалаа. 

	Тэр Залуу (37r) гэрэл лам илт мэдэх хамаг эрдэмд эрхшээн, дээд сэтгэлдээ үнэн сэтгэсэн нь, их мудра бие үгүй дагинасын ном тэргүүлэн, сонсохын үндсэн увдис бүгдээрийг бүтээн, үйлс нь огторгуй мэт дэлгэрч, хоёр мянган хуврагуудын багш болон суухуйяа, олон амьтныг туслах шавь нар болсон нь, Хөдлөш үгүй очир эрдэнэ441 тэргүүлэн, туслан чадах гучин таван шавь нар боллоо. Тэндээс сэтгэлийн хөвгүүн болсон Зангийн Хөдлөш үгүй очир эрдэнэд, Ариун эзэн Райчүнгийн соёрхсон хамаг увдисаа, дотнолон нууж, бус шавь нараа мэдүүлэл үгүй соёрхсонд, тэнд Ариун эзэн Райчүнгийн ёсон хэмээн увдис дэлгэрлээ. 

	Түүнээс нөгөөд Залуу гэрэл лам нөгчихдөө, цогт хүрдэн санваарын үүсгэх зэргийг, очир завиллаар суун сэтгээд, дэвсгэрээсээ дээш хөвхлөн нэгэн тохойн төдий тогтон сууж, дуусгалын зэргийг сэтгэн дэвсгэр дээрээ суухдаа, “Эдүгээ арслангийн ёсоор хэвтсүгэй” хэмээгээд, биеэ хажуулан зохиосноо, оройгоос нь их уур дээш суунаглан гарах лугаа уураа гөлөрсөөр гаслангаас нөгчсөнөө, биеийг нь ариулан хайлсанд, бурхан эхлэн маш олон шарил гарлаа. Бас бүгд шавь нар нь зөвшөөлдөн, “Ламын жаргах байшинд юун болов. Эдүгээ үзье” хэмээлдэн үзсэнээ, суусан дэвсгэрийн захад, очир хонх хоёр, нэгэн дамар, тангаргийн загал хөрөг, аглагчны түшээ442 эднээс бус, нэгээхэн бээр юмгүй ажгуу. Тэнд аглагчны түшээг үл мэдэх нэгэн хэдэн муу хүмүүн өгүүлэлдрүүн, “Энэ илжигний үлэг болов уу. Ийм юун болов” хэмээлдэх лүгээ, Хөдлөш үгүй очир эрдэнэ шавь нь, тэдгээр бүгдийг хураан аваад бас олон (37v) судруудын дотроос нь, бие үгүй дагинасын ном, сонсохын үндсүүдийг аван, үргэлж тасрал үгүй тахиж явлаа. Ариун эзэн Райчүн эдгээр үйлсийг, ачит Мяларайва лам юугаа удируулсан үзүүлсэн нь, Дундад орны хүйтэн зүгийн улсыг бядан, буяны их багш нарыг туслаад, олон амьтны тусыг бүтээх хэмээн, эдгээр удируулсан үзүүлснээр буяны их багш нарыг үнэнээ зохиосон богд Мяларайвын зарлигийн ёсоор, Дундад газрын хүйтэн зүгийн, сайн дундаж доор гурван зүйл үйлсийг, боловсон тонилох үнэн мөрд зохион, олон амьтныг тусалсан хоёрдугаар зүйл болой. 
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III. 3. ЛХАС СҮМ, ЦОГТ СЭТГЭШГҮЙ СҮМ, МОЛОР ХАДНЫ ХОРГОТ ХОНГИЛД СУУЖ ОЛОН АМЬТНЫГ ТОНИЛОХ МӨРД ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Ервалхари443 хэмээх уулнаа ирээд, түүнээ аху хонгилоо нэгэн хэдэн хоног суухуйяа, тэнд ном өчигч хүмүүн олон болсонд тэднээ номоор ханган зохиогоод, тэндээс бас Лхас сүмд одсоноо, урьдах өглөгийн эзэд бүгдээр Ариун эзэн Райчүнг ихэд хүндэлснээ, тэнд авшиг хийгээд увдисыг өчигчнийг олон болсонд, тэр орноо хорин таван шавь нараа, баясгалан очирын авшиг соёрхон, мандалд цацсан цэцгээ огторгуйяа тогтоон, түйтгэр арилсан нэгэн хэдэн шавь нараа, лам илт баясгалан очир бурхан мэт үзэгдлээ. Бас Ариун эзэн Райчүн нэгэн өдөр шавь нараа ном соёрхох лугаа, огторгуйгаас сайхан дуу сонсдон элдэв цэцэг хур насгалзан орсонд, тэндэх улс бүгдээр маш биширлээ. Тэнд Ариун эзэн Райчүнг Лхас сүмд ирснийг сонсон, Чүрдон444 эрхт очир нэгэн хүмүүн илгээж залснаа, Ариун эзэн Райчүн (38r) зөвшөөн Лхас сүмээс залран хүрч золгосноо, Чүрдон эрхт очир өгүүлрүүн,

	
	- Урьд үндсэн судрыг сонссоноор, улам улам олон номлосоор ухаан минь өчүүхэн алгасалт болов. Эдүгээ үхэх цагт ойртов би. Эндүүрсэн сэтгэлийг минь нэгэн увдисаар эс гийгүүлэхүүнээ, эмээлт зуурдад саатах болуузай. Эрхэн гүн увдисыг өршөө хэмээснээ, төдий Ариун эзэн Райчүнг зөвшөөсний тул, их мудрын найман бэлгэ тэргүүлэн, ер сүнсний их улирал хийгээд, зургаан зуурдын увдис ба, нягтлан авах сонсохын үндсэн олон номыг соёрхсонд, Чүрдон эрхт очир тонилох мөрийг олон, түүнээс хойш Ариун эзэн Райчүнг үндсэн лам болгож хүндлэн, увдисын үндсэнг барих шавь боллоо. 



	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн Ниссэн гарьд хэмээх уулнаа одоод, тэнд урьдах өглөгийн эзэн Бабавад, увдисыг соёрхон их туслаад, тэндээс бас Жу445 хэмээхийн эзнээ одож, тэндээс эрхт буян446 хийгээд, эрхт очир райва447 тэргүүлнээ, ном хийгээд увдисыг соёрхон бүтээлгэснээ, тэр хоёр уулдыг бядан чадах, их бүтээлт сайн шавь боллоо. Тэндээс бас Да448 хэмээх газрын их сөөг өвст газраа одсонд, урьдах өглөгийн эзэн Жомамичүн449, Да-гийн Ялгуусан очир, Сэггүн450 бурхан эдгээр тэргүүтэн, Ариун эзэн Райчүнг тахин хүндэлснээ, тэнд өнө суун улсад ном хийгээд увдис олон соёрхож, ер их туслах үйлсийг үйлдсэнээ, тэнд Догом тус бүтээх451, Дагшод райва452, Бүргом райва453 эдгээр тэргүүлэн олон шавь нар боллоо. Тэр цагт Ариун эзэн (38v) Райчүнаа, ялж төгс нөгчсөн ялгуусан далай бурхны чуулган үзэгдсэнээ, түүнээс улам Догом тус бүтээх райвад авшиг хийгээд увдис соёрхон сайн шавь болголоо. Тэндээс бас Да-гийн хойд улсаа одсоноо, тэнд Нянгийн Очир гэрэл хэмээх золгосноо, түүнийг сайн шавь болохуй мэдээд ном хийгээд увдис өршөөн соёрхсонд, тэр маш биширч ийн өчрүүн, “Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн соёрх. Эдүгээ надад увдисыг хоцрол үгүй соёрх” хэмээн өчсөнөө, түүнээ бас олон увдисыг соёрхож, сэтгэлийн зохист сайн шавь болсонд, түүнээс хойш амьтныг туслах шавь боллоо. Тэнд Ариун эзэн Райчүнг Дагшод райва тахин хүндэлснээ, тэндээс Дуурьсах454 хэмээх хонгилоо одоод, тэнд бүтээлийг сэтгэн суухад, аюуш бурхны чуулган огторгуйяа дүүртэл үзэгдлээ. 

	Тэр цагт ном хийгээд авшгийг өчигчин олон болсонд, тэдгээрээ Наровагийн зургаан ном тэргүүлэн, олон увдисыг соёрхсон нөгөөд, бас нэгэн шөнө авшгийг соёрхох цагт, есөн бурхант баясгалан очир илт үзэгдсэнээ, тэр Дуурьсах хонгилоо бүтээл маш нэмсний тул, тэнд бүгд шавь нараа ном хийгээд гүн нарийн увдисыг соёрхсонд, тэнд олон шавь нараас Дагшод райва Наровагийн зургаан номын үнэн эрдмийг төгсгөн, нэгэн сайн шавь боллоо. Мөн тэр аглаг хонгилоо суун, дээд сэтгэлээ сайтар арилснаа Ариун эзэн Райчүн ийн эгшиглэлээ. 

	 

	Богд эцэг ламдаа үлэмж бишрэн мөргөмү

	Боловсон алтан хүрээгээр тансаглан (39r) сайтар чимсэн 

	Бодтойёо эрдмийн жавхлан хир үгүй чандмань сан болсон 

	Аливаа дурнаа зохист сайн жаргалт үйлсийн аврал болсон 

	Авирд сацлал үгүй Мяларайва хэмээн алдаршсан[аа]

	Алгаа хамтатган хөлд нь оройгоороо мөргөмү

	Үнэн егүзэри би жаргасан ёсоо зохистойёо дуулан 

	Үлэмж ачтандаа эгшгээ тахил болгон өргөсүгэй

	Үргэлж хагацал үгүй оройн чимэг болон суун соёрх. 

	Эдүгээх эргэлийн үйлсийг мэдэгчийг чанагш үзэхүүнээ

	Эеэр тэргүүн болоод эвдрэн хэмээгдэгчдийг мэдэхүүнээ 

	Эндүүрэл үгүй урьдаас санасан минь жаргал боллоо 

	Энэлэх гэм болохуй сэтгэлдээ сэрсээр үйлдэе. 

	Хаана бөгөөс номч болон явагчдыг чанагш үзэхүүнээ 

	Харил үгүй сайн мөрд үл орохуй мэдэхүүнээ

	Хатуужин урьдаас атгагаа тасалсан минь жаргал боллоо 

	Хавьяагүй уран үгт болохуй сэрсээр үйлдэе. 

	Тэжээд их бүтээлт болон явагчдыг чанагш үзэхүүнээ 

	Тэнэг үйлсээр багш болон муу үйлдэгчдийг мэдэхүүнээ 

	Тэнсэл үгүй шидтэнээ золгосон минь жаргал боллоо 

	Төгссөн бишрэлээ үл урвахуй сэрсээр үйлдэе. 

	Огоот бишрэлт болон явагчдыг чанагш үзэхүүнээ

	Олон шавь нар хөвгүүдийг тэмцэлдэн эвдрэлдэхүй мэдэхүүнээ 

	Осолдол үгүй гагцаар суусан минь жаргал боллоо

	Охь зүрхэндээ хий үл орохуй сэрсээр үйлдэе. 

	Уран үгээр цэцэрхэгчнийг чанагш үзэхүүнээ

	Улам нэг нэгнээ хууралцах эрс эмсийг мэдэхүүнээ 

	Урьдаас номд дурлан зохилдсон минь жаргал боллоо 

	Уршигт найман номын гэм болохуй сэрсээр үйлдэе. 

	Илт буянтныг чанагш үзэхүүнээ

	Янагуухын алгасалд дийлдсэн бүгдийг илт мэдэхүүнээ 

	Ялангуяа урьдаас (39v) буяныг арвитгасан минь жаргал боллоо 

	Ямагт авах хүндлэгдэх хоёрын үйлсийг сэрсээр үйлдэе

	Хэнээ бөгөөс номлон явагчдыг чанагш үзэхүүнээ 

	Хэзээ бээр үхэхүйеэ биедээ тусгүйг мэдэхүүнээ

	Хэт сэтгэлээ номын бие болгосон минь жаргал боллоо 

	Хэрцгий түйтгэр болохуй мэдэн сэрсээр үйлдэе 

	Үүсгэл дуусгал хоёрыг мэдэгчнийг чанагш үзэхүүнээ

	Эгнэгт бодтойёо болгон үргэлж сэтгэгчнийг мэдэхүүнээ 

	Эрхэн бурхны бие болгон мэдсэн минь жаргал боллоо 

	Эдүгээ буруу сэтгэл болохуй сэрсээр үйлдэе

	Өнө бусдыг туслагчныг чанагш үзэхүүнээ 

	Өөрийн биедээ тус үл бологчдыг мэдэхүүнээ

	Үтэрлэн хоёр тусыг бүтээсэн минь жаргал боллоо 

	Өст омог сэтгэл болохуй эдүгээ сэрсээр үйлдэе 

	Магад ийм жаргал богд ламын минь ач буй за 

	Мартал үгүй бүтээлээр ачилсугай, айлдан соёрх 

	Маш үнэн бишрэлээр дагасан бүгд шавь нар

	Мандуулах эдгээр тусыг мэдэхүүнээ нягт аван янаглагдах [хэмээн] 

	 

	Ариун эзэн Райчүн дээд сэтгэлээ сайтар арилган жаргасан ёсоо эгшиглэлээ. 

	Тэр Дуурьсах агуйгаас Ариун эзэн Райчүн, Бүргом455 райва тэргүүлэн, арван дөрвөн райва нарыг дагуулан, цогт Сэтгэш үгүй сүмд ирснээ, тэнд Ер мэдэх очир456 хэмээх, тэр буруу үзэлт өгүүлрүүн,

	— Аяа эдүгээх егүзэрс та эрдэмгүй бөгөөтөл, ер эрдэм сурсан мэт өгүүлэн явах ажгуу. Эдүгээ танд эчнээ эм хөвгүүд, юун үл болохуй хэмээн үл бишрэх лүгээ, бас олон хүмүүн хурж ирснээ, тэндээс сүмээ хадгалсан нэгэн хүмүүн, (40r) Ариун эзэн Райчүнаа өгүүлрүүн,

	— Аяа чи үнэн сайн егүзэри болохуунаа, чамд хаалга тайлж өгөх юун хэрэг. Чи өөрөө одоод сүмээ бүрийн хаалгасыг нээн бурхныг үз хэмээснээ, төдий Ариун эзэн Райчүн номын их ширээний өмнө сууснаасаа босон бөс дээлээ жигүүр болгож, түртуганаа огторгуйяа шувуун мэт нисээд, дундад гурван их сүмээ, их бага хийд дэх бүгд сүмийн гадуур гурвантаа эргээд, дундад сүмийн дээд үзүүр дээр бууж ирэх лүгээ, бүгд сүмийн хаалга өөрөө нээснээ, тэнгэрс дээрээс элдэв цэцгийг цацах лугаа бас цан хэнгэрэг эхлэн, тахилын тансаг дуун өөрөө дуугаран, маш зүйл бүр сайхан үнэр, цогт Сэтгэш үгүй сүмээ тойрон бүгд улсад үнэсдэх лүгээ, бас Ариун эзэн Райчүн, огторгуйяа завилан сууж ном номлоод, сүм суварга эхлэн бүгд байшинаа, янагш чанагш түрвэл үгүй нэвтрэн гараад, бас нэгэнтээ арван бие болон хувилж, огторгуйяа янагш чанагш явахуй зохион, бас нэгэнтээ гагц бие болон хувилж, бүжих ёсныг зохион ном номлож, элдэв дууг эгшиглэснээ нөгөөд, очир завиллаар хөдлөл үгүй суух тэргүүтэн, эдгээр хамаг рид хувилгааныг үзүүлэн тэнд хурсан хамаг улсыг их бишрэхийн тул, бас биеэ огторгуйгаар шингэн, үл үзэгдэн солонго болоод, цогт Сэтгэш үгүй сүмийн дээр, солонго огторгуй болсон агаараас нэгэн үзүүр нь Халбори457 уулнаа хүрээд, тэнд солонго суварга болгон үзүүлж, бас цогт Сэтгэш үгүй сүмийн дунд үзүүр дээр шүхэр татсан мэт болж, (40v) нэгэн үзүүр нь Чинпү458 уулнаа хүрээд, тэнд зүйл бүр тахил болон хувиллаа. Бас нэг үзүүр нь чулуун суварганаа хүрээд, тэд солонгын үзүүрээс тэнгэрсийн олон хөвгүүд болон, газраа буулгаад наадах тэргүүлэн, элдэв гайхамшиг рид хувилгааныг үзүүлэн, элбэг солонгосыг хураан бууж, Чинпүгийн нэгэн үхэгсдийн орноо Ариун эзэн Райчүнг одоход, шавь нар эхлэн олон бишрэлтэн бүгдээр, хойноос нь яаралдан гүйсээр хүрэх лүгээ, тэнд Ариун эзэн Райчүн дарвалгат их модны үзүүр дээр, дияаныг сэтгэн завилан суухуйяа, гадуур нь тансаг гэрэл туналтал хүрээлснийг, шавь нар эхлэн тэнд хүрэгсэд үзсэнээ, зарим улсад тэнгэрсийн олон охид, толь хийгээд лавай тэргүүлэн, элдэв тахилыг барьж хүрээлэн сууж үзэгдсэнээ, төгс бишрэлтэн бүгдээр мөргөж тойроод,

	— Ийм гайхамшигт шидэт ламыг бид, урьд эс биширсэн гэмт үйлсээ эдүгээ үнэн сэтгэлээр олонтоо наманчилъя хэмээн өчсөнөө, тэндээс урьдах буруу үзэлт болсон, Ер мэдэх очир маш үнэн бишрээд, Ариун эзэн Райчүнаа өчрүүн,

	— Урьд эс биширсэн буруу үйлсээ, эдүгээ арилгах тул наманчилсугай хэмээгээд, хамаг эд малаа хайрлал үгүй өргөөд, Ариун эзэн Райчүнг дагасанд түүнээ авшиг хийгээд увдисыг соёрхон бүтээлгэснээ, Ер мэдэх очир даггом райва459 хэмээх сайн шавь боллоо. Тэнд Ариун эзэн Райчүн бус олон хурсан улсад буян хилэнц ялгах ном, мөнхүү үхэх тэргүүлэн эргэлийн гэмийг дэлгэрэнгүйеэ нягт номлосонд, тэдгээр улс маш (41r) бишрээд өчрүүн,

	— Аяа цогт Сэтгэш үгүй сүмийн эхнээ, нэгэн уулнаа аглаг суух орон бөлгөө. Түүнээ суух зөвшөөн соёрх хэмээлдэн, ер бүгдээр залбирч хичээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн эс болсонд, тэд хурснаас нэгэн залуу тойн яаран босоод мөргөж өчрүүн,

	 

	Аяа эрдэнэ ламын тугаарын номлосон мэт 

	Аху энэ эргэлээ жаргал үгүй ажгуу

	Авирд үхэхээ үл санах

	Ариун номд үл дурлагч бид бүгдээр 

	Энэ насны үйлсийг хичээн үйлдсээр 

	Энэлэх муу заяанаас үл тонилон 

	Эрүүт тамд унах амьтанг санахуунаа 

	Ийм зовлоос тонилохын тул 

	Гайхагдах олон эрдмийг эс мэдэвч 

	Гагцхүү мэдсэнээр хамгийг тонилгох 

	Гайхамшиг увдисыг лам сэтгэлдээ 

	Гажуу үгүй сэтгэн нягт ухсанаа 

	Үндсэн үг нь цөөн болоод

	Үнэмлэх ач тус нь их

	Үлэмж ухахуйяа хямд увдисыг соёрхму хэмээн 

	Үнэн бишрэлээр уйлсаар залбиран өчсөнөө, 

	Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо.

	Язгуурын агаараас болсон номын биет бурхан 

	Ямагт огторгуй мэт тэнсэл үгүй сэтгэлээр

	Илт аврагч эцэг ламдаа мөргөмү. 

	Эгнэгт урвал үгүй сэтгэлийн нөгчил үгнээс хагацлаа 

	Иймийг учирсан их багш нар бүгдээр ухах бэрх

	Эл доторх муу атгагаа арилгагтун, эдүгээ 

	Цувирал үгүй их амгалан баримтлахаас хагацлаа

	Цугласан их бүтээлтэн иймийг мэдэх бэрх

	Цул бүтээхүүнээ сэтгэлээ хоосон агаар болгогтун, эдүгээ 

	Баримтлах үгүй ухаан түшиг үндсэнээс хагацлаа

	Бас иймийг их егүзэрс бүгдээр ялгах бэрх

	Бат ялгах бөгөөс аху ёсны үнэнээ хүрэгтүн, эдүгээ (41v) 

	Жавхлантайяа бүтсэн ер мэдэх туурвилаас хагацлаа 

	Жич иймийг алгаслаа тэвчигсэд ухах бэрх

	Жигт түйтгэрийн үйлсийг арилган сайждагтун, эдүгээ 

	Тулгараар засагдах үгүй бодот аху ёсыг

	Туслан хатангатгахаас хагацахуунаа үзэл болму за 

	Ер засдаг үгүй хоосон агаарыг сэтгэснээ

	Их догширхох будангуй үгүй бөгөөс бүтээл болму за 

	Бүтээх ятгах үгүйгээр атгагаас хагацахуунаа

	Бүгдээс айх үгүй бөгөөс үнэн явдал болму за

	Өөр бусдыг ялгал үгүй арилгахуунаа

	Үтэр хүслээс хагацах бөгөөс тангараг болму за 

	Үл арвидах хомсдох цувиралгүйеэ

	Үлэмж илт болох бөгөөс ач үр болму за 

	Надад ухагдсан эднээс өөр үгүй

	Насад олон өгүүлэхүүнээ мэдэхүйеэ бэрх болму за

	 

	Эдгээрийг залуу тойнд эгшиглээд, шавь нартаа “Эдүгээ явъя” хэмээн зарлигласанд, тэнд хурсан бүгдээр нэгдэж өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн айлдаж, манай энэ газар үүр суун соёрх. Эс бөгөөс тав зургаан жил, тийн л бөгөөс нэг жил суун бид бүгдийг ном хийгээд увдисаар ханган соёрх хэмээн өчөөд зэргээр хэрэм унахчилан мөргөж бүрүүн, хувчис хийгээд чимэг эхлэн биедээ зүүснээ өргөхүүнээ, Ариун эзэн Райчүн тэдний үгээр, Чинпү Сэтгэш үгүй сүм хоёроо хорин хоног сууж номын үйлс зохиосноо, лам эхлэн шавь нар бүгдээрийг маш хүндлэн, алт ба гирс тэргүүлэн олон буян барьсанд, тэнд Ариун эзэн Райчүн тэдний буяныг төдий цогт Сэтгэш үгүй сүмд тахил болгоод, бас тахилын зүйл тэргүүлэн гурван чуулганыг бүрэн зохиох цагт, тэнд Ариун эзэн Райчүнг дээд их цогт бурхан арван хилэнтнээр (42r) хүрээлсэн үзэгдлээ. Тэр орны өглөгийн эзэд Ариун эзэн Райчүнг суун соёрх хэмээн бас бас хичээн өчсөн бөгөөтөл, бус амьтныг туслахын тул, бас бэлгэ учралын оньсыг мэдээд, Ариун эзэн Райчүн суухуй эс зөвшөөлөө. 

	Тэр орноо суух цагт, ном хийгээд авшиг увдисыг соёрхсонд, аглаг уулдыг бядах нэгэн хэдэн их бүтээлтэн боллоо. Тэндээс Дамшод хэмээх газраа одоод, сайн ерөөлөөр учирсан олон амьтныг саарал үгүй сайтар туслахуй үйлдээд, сайн хишиг төгссөн олныг үнэн мөрд зохиолоо. Тэндээс бас Санри хэмээх уулнаа одсонд, тэнд Сар460-ын Буяны аврал461 нэрт хүмүүн золгож, Ариун эзэн Райчүнг бишрэн хүндэлснээ, Санри уулын эхнээ аглаг зохист агуй бөлгөө. Түүнээ суух дурлан буяны үйлсийг нэмүүлэхийн тул, тэр агуйяа бүтээлээ сууж, Бүргом райва, Дагшод хэмээх их бага хоёр райва, Бромын Бурхан гэрэл райва462, Их бүтээлт Буяны гэрэл463 эдгээр тэргүүлэн, олон райва нар их мудрын дияаны  тогтоол, Наровагийн зургаан ном тэргүүлэн, сүнсний улирал олон увдисыг соёрхлоо. Тэр цагт Санри уулын өглөгийн эзэн өчрүүн,

	— Ер ламын соёрхсон бүгд номыг, нягтлан сэтгэхүйеэ үл эндүүрэх ажгуу. Лам урьд сонсох сэтгэх бүтээхдээ, атгаг сэжгийн эндүүрэл хийгээд арвидах хомсдох бүгдийг тусалсны тул, аяа ийм хямд үйлс болов за хэмээн өчсөнөө, түүний хариу эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Ачит эрдэнэ ламдаа мөргөмү

	Аяа би эргэл нөгчил хоёрын завсраа ахуйдаа 

	Ариун мэргэдээр мөрийг эс зaалгасны тул 

	Авирд үл эндүүрэх газрын мөрийг эс олж 

	Асар элдэв зовлын мөрөөр зовлоо

	Тэр цагт нэгээхэн бээр жаргал үгүй болсонд 

	Тэндээс эцэг ламдаа золгон зарлигийн зулаар 

	Тэжээд харанхуйг гийгүүлэх зул мэт болсноо 

	Түүгээр мөрд эндүүрэх үгүй боллоо

	Урьдах сэтгэлийн агаар агудугаар огторгуй мэт болж 

	Учирсан орон мөрд тэгүүдрэх үгүй бөгөөтөл

	Улам улам тэмцэх (42v) төлөв үгнээ дурласаар 

	Ухан илт мэдэвч сохор мэт явлаа

	Үнэн түүгээр маш их омогт болж эрэлхэн 

	Өөдгүйгээр нисваанисаа арилган эс чадсаны тул 

	Үлэмж сонсохын үндсэний элдэв увдисаар би

	Үлгэрлэхүүнээ нүдний хялгасыг халбагаар авахчилан арилгалаа 

	Хагацал үгүй гурван биеийн үнэнийг ухсанд

	Ханалхийлэн урьд эс үзэгдсэн нэгэн орон үзэгдлээ, над 

	Хатуужлын урьд эргэх үгүй газраа эргэн явлаа

	Хамран бод үгүйг илт баримталснаар төөрлөө 

	Маш үүр болтол үргэлж эрхлэн яван атал 

	Магад шатсан гал мэт увдисаар би

	Муу эргэлийг ер мэдэх болгон илт ухсаны тул 

	Магтагдах эргэлийг их чимэг болгон мэдлээ

	Тонилох шалтгаангүй бөгөөтөл тониллоо 

	Торгоол үгүй огторгуй мэт номын ёсыг

	Тун хязгаар үгүй дунд үгүй нэгтгэн үнэнийг ухлаа 

	Тодорхойёо язгуураас сэтгэлийн агаар арилгалаа 

	Түүнээ түшиг учралыг нэгтгэн үнэнийг ухлаа 

	Тэгш зургаан чуулганы түшгээс хагацлаа

	Тэжээд тачаахгүйгээр нэгэн үйлийг ухлаа 

	Тэмдэгтэйеэ иймийг мэдэх бөгөөс чи үзэл болгон 

	Жич хойтос дурлан бүтээх бөгөөс

	Зөөлөн засагдах үгүй сэтгэлээ зүг бээр болгон 

	Жолоодон юун бээр бөгөөс засан үл үйлдэх 

	Жавхлант мөрийг зассанаар хэрхэн болох 

	Эгнэгт засагдах үгүй сэтгэл бурхан биш үү 

	Эл хойдос их бүтээлтний явдлыг дурлахуунаа 

	Ийн тийн суухуй хэвтэхүй зүг бээр болох

	Эдүгээ сэтгэлийн ятгал үгүй дурласнаар сул тавигдах 

	Тэжээд тачаах юугаа тэвчин сэтгэлийн түшгийг бүү зас 

	Түүнийг хүсэх бөгөөс шулмас болгон

	Тэдүгэ бас догшрох будангуйрах бөгөөс сэтгэлээ үз 

	Тэмдэгтэйеэ үзэгдэх бөгөөс үзэл үгүй аху ёсон болгогдох 

	Түүнчлэн мэдэхүүнээ эргэл нөгчлийг нэгэн амт болгому за

	 

	Эдгээрийг зохистойёо эгшиглэн зарлигласанд, тэр өглөгийн эзэн Буяны аврал маш бишрээд, өөрийн (43r) тусыг бүтээх үнэнээ төгссөн, нэгэн сайн ухаант шавь боллоо. 

	Тэр цагт Догом тус бүтээх райва ламын хамаг увдисыг бүрэн бүтээсэндээ, Ариун эзэн Райчүнаа өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн соёрх. Бид шавь нар бүгд атгагаа тасалбаас, эдүгээ бид чадах чинээгээр амьтныг туслан, бусдын хамаг атгагийг арилгахын тул, бурхан лам зарлиг болон удируулсан үзүүлэн соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үлэмж эцэг лам юугаа хөлд бишрэн сөгдмү

	Үзүүлэгч очирдара Дило Нарова

	Үнэн номын оюут Мөшөөх очир тэргүүтнээ 

	Үндсэн барих хөвгүүд үнэн сэтгэлээр залбирму 

	Ачит егүзэри би баяссан агаараа эгшиглэн дуулав 

	Авирд санах тутам сэтгэл минь аман жаргав 

	Ариун үндсэн төгссөн ламыг эрэн золгов

	Аливаа сэжгүүдээ огоот гавьяагүй болгов 

	Тэмцэл үгүй зарлигаараа үндсэнг бүтээлээ 

	Тэжээд бус номыг хүсэхээ гавьяагүй болголоо 

	Тэнсэл үгүй увдисыг үнэн мэдлээ

	Түүгээр сэтгэлд туслах гавьяагүй боллоо 

	Түшиг дуртгал үгүй өөрийн нүүрийг танилаа 

	Түйтгэрт буруу мунхаг гавьяагүй болголоо 

	Түрвэл үгүй гэнэт болох атгагийг ухлаа 

	Төвлөн илт баримтлахуй гавьяагүй болголоо 

	Удал үгүй санаснаар болох нүүрийг үзлээ 

	Улам улам тачаах сэтгэлийг мэдэж тэвчлээ

	Учран үл төрөхүй үргэлж хичээн сэтгэлээ

	Уртад амарлин аху бүтээлийг гавьяагүй болголоо 

	Оюуны нөгчлийн үнэн агаараас хагацлаа

	Онц хэмжээ болгох үйлсийг гавьяагүй болголоо

	Охь егүзэрсийн эрхт их ачит боллоо

	Осол зуурдын увдисыг магадаар бүтээн чадлаа 

	Муу аюулт үхлийн үйлсийг гавьяагүй болголоо 

	Магад таван биеийг үргэлж батлан чадлаа

	Мандуулан ухсанаар эргэлийн төөрөх гавьяагүй (43v) болголоо 

	Маш эргэл нөгчлийг ятгах бүтээх үгүй болголоо

	Магад авах гээхүй үйлсийг гавьяагүй болголоо 

	Аху илбэ бие минь асрах гэртээ хүрлээ 

	Аглагтын цэцэрлэгээ бядахуй зорин сэтгэлээ 

	Аливаа үймэх саадыг гавьяагүй болголоо

	Аяа эдгээр арван нэгэн гавьяагүй үйлс болголоо

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэр Догом райва баясан ном хийгээд увдисаар сэтгэлээ заслаа. Тэнд бас Бромын Бурхан гэрэл райва өчрүүн,

	— Лам аа, бид аглаг уулнаа суун дээд сэтгэлээр ном үйлдэх маань, бус егүзэрс ийн өгүүлэлдрүүн, “Элчил үгүй уулын хонгилд эчнээ гагцаар суух гавьяагүй. Ер ном хэмээхийг нэгэнт нягт мэдэхүүнээ, хамаг эргэл нөгчлийг номын бие болгон ухах буй за. Гавьяагүй зовлыг юунаа үйлдэх” хэмээн өгүүлэлдэх ажгуу. Тийм бөгөөтөл миний сэтгэлд, богд ламын энэ зохиолоор үйлдэхүүнээ, боловсон сайждах хэмээн санах би. Эдүгээх номчин буруу сэтгэлээр, ном хийгээд явдлаа [явдалд] зөвшөөн атаархагчин олон буюу. Үнэн номыг үйлдэн үргэлж уулнаа насаа өнгөртөл бүтээн сэтгэх биднийг сайшаан дууриагчин цөөн ажгуу хэмээ өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аврагч эцэг ламдаа сөгдөн залбирму 

	Адилтгаш үгүй хүмүүний биет очирдара

	Авирд Очир ялгуусан чимэг464 хэмээн алдаршсанаа 

	Аяа гуйранч би үнэн сэтгэлээр залбирму, адистидлэ 

	Эл цөвийн цаг дахь номч эрс эмс

	Эрхэн ном хийгээд ном бусыг ялган амраглан 

	Энэлэх муу шалтгаан лугаа учрахын янар 

	Элдэв үгсээр сайрхах хямд бөгөөтөл

	Эвдэх нисваанисын их хуй хийсэн хөдлөхүүнээ 

	Эндүүрэл үгүй мөрийг олох юугаа тэнд тэнсэлдмү зэ 

	Илт баримтлах атгагийн чөдрөө торохын янар

	Ямагт тэгш ёсыг сэтгэх хямд бөгөөтөл 

	Ялангуяа эл дайсны атаархах урин болохуунаа 

	Ялган алагчлах сэтгэлээ (44r) тэнд тэнсэлдмү зэ 

	Үзэн бахдах эд мал учрахын янар

	Өгүүлэхүйеэ тачаах үгүй бээр үйлдэх хямд бөгөөтөл 

	Үнэн бус найман номын сонголт болохуунаа

	Үл хэрэглэн тэвчих юүгээ тэнд тэнсэлдмү зэ 

	Мандуулах судар тарнисыг гэрч болгохын янар 

	Магтан сайн үзэлт болох хямд бөгөөтөл

	Маш гадаад их ёсныг үнэн туулахуунаа 

	Магад сэтгэлээ мууг тэнд тэнсэлдмү зэ 

	Аюулт үхлийн эзэн шумнас учрахын янар 

	Аглаг шүтэж болон үйлдэх хямд бөгөөтөл

	Авах хайрт биеэсээ үнэн сэтгэл хагацахуунаа 

	Асар үзэх бэлгэсээ сайныг тэнд тэнсэлдмү зэ 

	Хөрст уулыг хийд болгон бэдэхийн янар 

	Хөгжиж анхааран авах сайн нь хямд бөгөөтөл

	Хөлбөрөх жаргал зовлын гүн хавцгайяа явахуунаа 

	Хөнөөлөөс үл айх баатраа тэнд тэнсэлдмү зэ

	Сав төгссөн шавь нарыг магад дэгжүүлэхийн янар 

	Саарал үгүй увдисаар мэргэлгэх хямд бөгөөтөл

	Сайн бишрэлтнийг алагчлал үгүй олон дагуулахуунаа 

	Сацлал үгүй их адистид болгох юугаа тэнд тэнсэлдмү зэ 

	Хамаг үзэгдэхүүнийг номын бие болгон ухахын янар 

	Хавьяагүй хоосон үгээр бардамнах хямд бөгөөтөл 

	Хатуужлыг суран бүтээлийн үнэн ёсноо хүрэхүүнээ 

	Харил үгүй дээд мөр олох юугаа тэнд тэнсэлдмү зэ

	 

	Ариун эзэн Райчүн эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, бас Бурхан гэрэл райва тэргүүлэн шавь нар ийн өчрүүн,

	— Лам лугаа тэнцэх егүзэри болохуунаа сайн бөлгөө. Эдүгээ тийм хаана болох үгүйн [үгүйд сэжиглэхийн] тул өчлөө хэмээснээ, Ариун эзэн Райчүн тэдгээр шавь нараа авшиг хийгээд увдис бүрэн соёрхсонд, тэд зарлигийн үндсийг барих сайн шавь нар боллоо. Тэд шавь нараа сургаал зарлиг үзэл (44v) бүтээл явдлын оньсыг хураан бас эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эцэг эрдэнэ ламдаа мөргөмү

	Эгнэгт хоосон агаар очир номын бие

	Эрхэн Номын сайн ялгуусан чимэг465 болсон

	Эл хатуужин мянган гэрлийг зүг бүр зохион дэлгэрүүлсэн 

	Эрдэмт эцэг лам юугаа биеэ залбирму

	Асар энэ сэтгэл ямар буюу, мэдэв үү та 

	Аху энэ сэтгэл ямар болохуй эс мэдэхүүнээ

	Авирд энэ сэтгэлд юун бөгөөс үзэгдэх бөлгөө 

	Үнэнийг эс ухахуунаа эргэлийн үйлс болму за 

	Үлэмж ухсанаа номын бие боллоо

	Үргэлж сэтгэлээ номын бие болгон мэдэхүүнээ 

	Үнэт ариун үзлийг бусдаас үл эрэгдэх

	Магад бүтээлийг аргалан мэдэв үү та

	Маш бүтээлийг аргалан тогтоохуй эс мэдэхүүнээ

	Мандуулах гэгээн агаар хоосон гурав сэтгэлийн агаар бөлгөө 

	Тийм үнэнийг өвөрчлөн эс мэдэхүүнээ атгаг болму

	Тэжээд засдаггүйгээр төгс жаргалын бие боллоо 

	Тэмдэгтэйеэ түртгэл үгүй тонилох ухааныг мэдэхүүнээ 

	Тэнсэл үгүй бүтээлийг бусдаас үл эрэгдэх

	Сайн явдлыг аргалан бүтээхүй мэдэв үү та 

	Сайтар явдлыг аргалан бүтээхүй эс мэдэхүүнээ 

	Сац төрөх түрдэх өөрийн эрхээр ухагдах бөлгөө 

	Огоот эзлэн баримтлах бөгөөс эндүүрэл болму 

	Охь өөрөө ухан тонилсноор хувилгаан бие боллоо 

	Онц төрөх түрдэх үгүй хоёрыг ухахуунаа

	Ойшоогдох явдлын авах гээх үйлсийг бусдаас үл эрэгдэх 

	Түмэн шүхэрт гэрлийн хүчээр харанхуй ариллаа

	Түйдэх харанхуй хаана бөгөөс үл одох биш үү 

	Түрвэл үгүй үзлийг ухсанаар мунхаг арилюу 

	Түшиг сайн үзэл үүнээс өөр үгүй буй за

	Ил далд үгүй шатаасан зулын гэрэл

	Ямагт баримтлах үгүй өчүүхэн хүүхэд мэт ёсоор (45r)

	Ялангуяа долгио үгүй их далай мэт тогтоогдох 

	Итгэлт сэтгэлээс өөр бүтээл үгүй буй за 

	Шавраас ургасан ариун сайхан цэцэг 

	Шалгадаг аюул үгүй цагаан арслан мэт 

	Шаламгай галзуу их заан мэт үйлдэх

	Шулуун их хүчит явдал үүнээс өөр үгүй буй за 

	Бас ухааныг аргалан засахуй мэдэв үү та

	Бат ухааныг аргалан засахуй эс мэдэхүүнээ

	Барагдал үгүй долгион боловч мөн усны агаар буй за 

	Халуун зүгийн үүл огторгуйн агаараас болму 

	Хатуужсан сэтгэл тархавч төрөл үгүй хүчин боллоо 

	Хар хэрээ хуурмаг усны нисэх мэт увдисыг олж

	Харил үгүй хулгайчийг барин өөрийн нүүрийг үзэх бөлгөө 

	Ач үрсийг ухах ёсыг мэдэв үү та

	Ариун ач үрсийг ухах ёсыг эс мэдэхүүнээ 

	Атгаг үгүй хоосон агаар номын бие бөлгөө 

	Ухаан их амгалан төгс жаргалын бие бөлгөө

	Улам ариун гэгээн үзэгдэх хувилгаан бие бөлгөө 

	Ургамал үнэн сэтгэл мөн агаарын бие бөлгөө 

	Учрах ач үрийг бусдаас үл эрэгдэх

	Ийм үзэл бүтээл явдал лугаа

	Эл засан аргалах ач үр таван зүйл үнэнийг 

	Эдүгээ егүзэрс сэтгэлдээ ухсаныг номлов

	Эзээд хамаг ном хэмээх нэрийн төдийхөн буй за 

	Магад үнэн ёсны агаар ялгал үгүй биш үү

	Муу түйтгэрийн шуурга боловч юун ажгуу 

	Мандуулах ийм ёсыг төгс хувьтан мэдэгтүн 

	Маш хураан эгшиглэв хэмээн зарлиглаад 

	Бас бүгд шавь нараа сонсогтун хэмээн

	Бат сайн сургаалыг ийн зарлигларуун, 

	Эргэлийн үйлс бүтээгч номчноо гайхамшиггүй

	Эгнэгт санвaараа үл сахих тойдод тонилох мөр үгүй

	Эл өөрийн тусыг хичээгчнээ их хөлгөний ёсон (45v) үгүй 

	Эрхэн тангаргаа үл сахих тарничнаа адистид үгүй

	Элчил үгүй уулнаа үл суух их бүтээлтнээ ухаан үгүй буй за 

	Ачит ламаасаа урьдаар хагацахуунаа шулмасаа автах 

	Ариун егүзэри улсаа явахуунаа дагинасаа жигшигдэх

	Аяа төгс ухагсад алагчлан үйлдэхүүнээ үнэн ёсноос урвах 

	Аху эргэлийг тэвчин эд малыг хураахуунаа өөр бусдыг гутаах

	Авирд эзлэн баримтлах егүзэри болохуунаа олонхоо сонжигдох 

	Асар хүслийг дурлах номчин болохуунаа эргэлээ төөрөх 

	Тиймийн тул эргэлийн үйлсийг үл бүтээн

	Тэжээд гурван санваарыг амраглан сахигдах

	Үргэлж аглаг уулдыг бэдэн явах юугаа 

	Үнэн амраг эцгийн орон болгогдох

	Хүчээр өөрөө ихэрхэх үйлсийг үл үйлдэн 

	Хүсэлт эд идээнээ үл дурлагдах

	Үнэн бүтээл хийгээд аливаа номыг алагчлалгүй 

	Үймэх эргэлийн үйлсийг огоот тэвчигдэх 

	Мартал үгүй аглаг уулнаа тогтнон сууж

	Магад энэ насаа өнгөртөл бүтээн сэтгэгдэх 

	Ариун ухсан хамаг эрдмүүдээ үргэлж дэлгэрүүл

	Аху эдүгээ хойд хоёроо амар жаргалыг би мэдэм зэ

	 

	Хэмээн, эдгээр сургаалыг хичээн зарлигласанд, тэнд хурсан олон шавь нараас, Догом Үйл бүтээх райва шид бүтээгээд, Санри уулын эхнээ хийд барьж суун, хамаг амьтныг үлш үгүй туслан, зарлигийн ёсыг барих их бүтээлтэн боллоо. Бас Бүргом райва үнэн ухааныг бүтээгээд, Нэтан466 хэмээх газрын Бүрпү467 нэрт уул тэргүүлэн, аливаа аглаг уулдыг бэдэн явахдаа, Гахайчин өнцөг хэмээх орноо468 суусан, Сайтар одсон очир хаан, Дуулга уулнаа суусан Эрдэнэ хичээнгүй469 хоёр тэргүүлэн, тэмцэш үгүй (46r) огоот алдаршсан мэргэн бүтээлтний лам болоод, зарлигийн ёсыг барих нэгэн шавь боллоо. Дагшод их райва хамаг эрдмийн ухааныг олж, харил үгүй ёст явдалд эрхшээгээд, рид хувилгааны бэлгэсийг хичээл үгүй үзүүлэх болж, зарлигийн ёсыг барих дээд шавь боллоо. Бромын Бурхан гэрэл райва ламыг бишрэхүйеэ дээд болсонд, гэгээн гэрлийн агаар илт болоод, амьтныг туслах нь олноос илүү боллоо. Дагшод райва, бас амьтныг туслан чадах дээд сайн төрөлт боллоо. Буяны гэрэл ламд есөн бурхант баясгалан очирын мандал илт үзэгдсэнээ, тэр мөн баясгалан очирын үндсэн хийгээд, бүгд увдист нь мэргэн болсонд, Буяны гэрэл ламд баясгалан очирын ёсыг соёрхлоо. Түүнээс хойш амьтныг их туслаад, номын үндсэн нь Хамын адагт дэлгэрлээ. Санри уулын эхнээс Ариун эзэн Райчүн Молор хадны хоргот хонгилоо, хоёр шавийг дагуулан одож тэнд хоёр сар суусанд, сэтгэл маш амарлин ахуйяа тэнд гурван язгуурт бодисун, үйлс явдлын бурхны чуулганаар, олон хүрээлсээр илт үзэгдсэнээ, бас их ухааныг баригч далайгаас төрсөн очир, бат дөрвөн аймаг дагинасаар хүрээлснээ илт үзэгдсэнээ, тэр орноо сэтгэл маш баяссан агаараа, эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Богд эцэг ламдаа үнэн бишрэлээр мөргөмү

	Будрах өлзий (46v) хутаг тогтсон уулын жаргалт орноо 

	Бошигт дээдсийн ачсаар ухааныг сэтгэснээ

	Боловсон мөрийг итгэх гайхамшиг боллоо

	Бодтойёо гайхамшигтайяа сонсдох эгшгийг тахил болгон өргөлөө 

	Бурхны зарлиг шастир хоёрын завсраа

	Буцал үгүй сонсохын үндсэний их гайхамшиг увдисыг 

	Бултрал үгүй сэтгэлдээ дотно болгон үзсэнээр

	Буянт сударт дурлах юугаа урван мартлаа

	Аху удируулсан хийгээд ухаан хоёрын завсраа 

	Асар цувирал үгүй их гайхамшиг амгаланг 

	Алгасал үгүй сайн хишиг болгон ухсанаар 

	Авирд доторх муу атгагаа таслан арилгалаа 

	Өндөр даваа их гол хоёрын завсраа

	Өргөн уулыг их гайхамшиг аглаг хийд болгон 

	Өнө бүтээлийн ухааныг нэмүүлэн сууснаар 

	Өст найман номд дурлах юугаа урван мартлаа 

	Шалтгааны хоёр чуулганыг хураасан завсраа 

	Шамдан сэтгэх үгүй их гайхамшиг өршөөлийг

	Шулуун дотроо сэтгэн гадаад үйлсийг ухсанаар 

	Шившигт бие хэлний туурвих үйлсийг таслан барлаа 

	Үүсгэл дуусгал хоёр мөрийн завсраа

	Эрхэн хослон орох их гайхамшиг гэгээн гэрлийг 

	Эндүүрэл үгүй үүнийг мөр болгон чадсанаар

	Эл үзэгдэх эндүүрэл цуцран ариллаа

	Аяа эдүгээ хойд хоёрын завсраа

	Аюулт зуурдын их гайхамшиг увдисыг 

	Асар гагцхүү насандаа бурхныг бүтээснээр

	Аху зургаан амьтнаа төрөх мөрийг хаалаа (47r) 

	Хэвэл хийгээд нуруу хоёрын завсраа

	Хий судасны их гайхамшиг увдисыг 

	Хэрэглэх өөрийн биеэ адис болгосноор 

	Хэлэгү эд малд дурлах юугаа урвалаа 

	Түүнчлэн ер эс ухсан их бүтээлтэн

	Төгс ухсан егүзэри хэмээн өгүүлэгчин 

	Тэнд энд бядан ном бусыг үйлдэгчнээ 

	Үнэн дээд шидтэн юунаа үл жигшин

	Үлэмж сонсохын үндсэний увдисыг үл ухааран

	Үргэлж номыг номлон шавь нар нүгүүдийг хураахуунаа 

	Үл удан эрэх сэрэхийн хавцгайяа төөрмү зэ

	Маш үндсэн санваарыг үл сахих бөгөөтөл 

	Магтагдан бусдад авшиг өгөн адистид үйлдэхүүнээ 

	Муу шулмасын зардас болох юугаа эс мэдэв үү 

	Магад ёсны үнэнээ үл хүрмү зэ

	Үргэлж хар үсэгт бичгүүдийг олон хураахуйяа 

	Өөдгүй зовлон нэмэр юунаа үл болох

	Үнэн хоёр чуулганаар ер мэдэхүй үл төгсгөн бөгөөтөл 

	Үзэхүйеэ эзлэн баримтлагчин хоёр чуулганыг хүсэвч 

	Торгоолт чөдрөө юунаа үл хүлэгдэх

	Тонилох увдисаар сүнсний улирлыг эс мэдэж бөгөөтөл 

	Тоолш үгүй хүсэлт үйлсээр бурхан болохуй хүсэгчин 

	Тун таван хорын дайсан лугаа юунаа үл учрах

	Сав эргэлийг бурхны бие болохуй үл мэдэн бөгөөтөл 

	Сац нэжгээд тахилыг үйлдэн нууц тарнисыг хүсэгчин 

	Самуу буруу үзлийн цэргээ юунаа үл (47v) орох

	 

	Санаснаа наадан мэт захал470 эгшиглэв, ийм бус буй за хэмээн зарлиглалаа. Тэр Молор хонгилоос лам шавь нараа дагуулан явахад, Эрх билиг471 Сайн цог472 хэмээх хоёр өглөгийн эзэн, Ариун эзэн Райчүнг залж, Жаргалын үлэл473 Жаргалангийн цувирал474 хэмээх орноо хүрснээ, тэнд Нянгийн Хийдийн аврал, үүний Нагац эгч шимнанц ба, Эрх билиг тэргүүлэн олон хүмүүнээ, дэлгэрэнгүй авшиг олон увдисыг соёрхсонд, тэдгээр бүтээлийг зэрэг хичээн сэтгэснээ, энэ Нянгийн Хийдийн аврал475 нагац шимнанц хоёулд, богд Дипүвагийн номын ёсыг соёрхсонд, тэр шимнанц сүнс хийгээд улирал оруулах хоёроо үлэмж болоод, шидсийн бэлгэсийг илт үзүүлэн чадах болж, ерийн шид бүтээснээр газар доороос алт гаргах хийгээд, нүдний эм, мөгрөл476 тэргүүлэн, бас бус олон бэлгэ үзүүлээд, түүнээс хойш хоёул үндсэн барих сайн шавь боллоо. Нөгөө Эрх билиг өглөгийн эзэн их бүтээлт болж, хөгшрөхдөө амьтныг номоор туслахуйяа, түүний боловсон тонилох гурван сайн шавь боллоо. Тэр орноо арван сар суугаад, тэндээс Ариун эзэн Райчүн явах болсонд, тэнд нэгэн хэдэн шавь нар өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам гүн сургаалыг өршөөмү хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Адилтгаш үгүй эцэг ламдаа мөргөмү

	Алтан дэлхий урвах үгүй бөгөөтөл 

	Авирд өвөл зун хоёрын урвалаар

	Аху газрын өнгийг өөр болгому за (48r) 

	Түүнчлэн сэтгэл өтлөх үхэх үгүй бөгөөтөл 

	Тэгш дөрвөн махбодийн буурах урвалаар 

	Тэмдэгтэйеэ илбэ бие өөр болж

	Түүгээр илбэ бие үл мөнхөрмү зэ

	Бие эвдрэвч сэтгэлд өтлөх үхэхгүйн тул 

	Бэлгэтэйеэ бүтсэн хумхан бие дотор 

	Бэх хамт төрсөн гэгээн зул бөлгөө

	Бэлэн энэ биеийг алх увдисаар эвдэхүй мэдэхүүнээ 

	Бэрх үгүй гадаад дотоод ном магад мэдэгдмү зэ

	Эл атгагт эргэлийн орны үүр дотор

	Эрдэнэ бодь сэтгэл гардийн зулзага бөлгөө 

	Эрхэн арга билгийн жигүүрийг зэхэн чадахуунаа 

	Эгнэгт хамгийг мэдэн магад нисмү зэ

	Өөрийн илбэ бие өндөр ууланд

	Үтэр огоот мэдэх арслангийн зулзага бөлгөө 

	Зургаан чуулган тачаах үгүй сэтгэн чадахуунаа 

	Өргөн эргэл нөгчлийг сүрээр магад дарму за

	Зохисгүй мунхаг эргэлийн их далайд

	Зорин эргэх зургаан зүйл амьтны долгио бөлгөө 

	Зохист гурван онгоцоос эс хагацахуунаа

	Зоволт эргэлийн далайгаас магад гатлан гарму за 

	Таван хорын атгаг болсон байшин дотор

	Тансаг тонилох мөрийг эвдэх дээрэмчин бөлгөө 

	Тарамдал үгүй аргасын цалмасаар барин чадахуунаа 

	Таслах аюулт газраас магад алдуулан гарму за

	Хөх огторгуй мэт үлэмж номын биеэ 

	Хөлбөрөл үгүй хангах чандмань эрдэнэ бөлгөө 

	Хөдлөх алгасал үгүй үнэн бүтээн чадахуунаа 

	Хөгжмөл ач үрсээр гурван биеийг магад олму за 

	Гурван орны эргэлийн их хот дотор

	Хослох зургаан зүйл амьтны эндүүрлийн аюул бөлгөө 

	Гоо нөгчил эргэлийг (48v) аргасаар ялган чадахуунаа 

	Гутамшиг үгүй эргэлээс өөрөө магад тонилму за 

	Үзүүлэгч аврал лам эрдэнийн ууланд

	Үлэмж ариун увдис тунгалаг булаг бөлгөө

	Үнэн бишрэлээр уйтгар үгүй ундлан чадахуунаа 

	Үргэлж хамаг гэмт зовлоос магад тонилму за 

	Магад гүн нарийн сонсохын үндсэн морийг 

	Маш их билигт хүмүүн унах бөлгөө

	Мартан тачаах үгүй хичээлийн ташуураар гуядахуунаа 

	Манлай дээд ариун орноо магад хүрмү зэ

	Түүнчлэн саарал үгүй үнэнийг ухсан егүзэрс 

	Тэмдэгтэйеэ түмэн шүхэрт гэрлээсээ үл хагацах мэт 

	Тэгүүдрэл үгүй хэзээ бээр үхэх цаг болохуунаа 

	Тэжээд далд боловч нэгэн үе зуурдад ухагдах 

	Эдүгээ илбэ бие хөгшрөвч гэмших шалтгаан үгүй

	Эрхэн богдсын сэтгэл хүмүүний биеэ болох 

	Эгнэгт хэнээ бээр учрахуйяа үл мэдмү хэмээн

	 

	Эдгээрийг оньсого эгшгээр шавь нараа зарлиг боллоо. Ер эдгээр үйлс нь Ервалхари уулнаа их хувилгаан Лхас сүм, Цогт Сэтгэш үгүй сүм, Санри уулын эхэн орон, Молор хадны хоргот хонгил, эдгээр агуйяа сууж рид хувилгааныг үзүүлэн, олон амьтныг боловсон тонилох мөрд зохиосон гутгаар зүйл болой. (49r)

	 

	
III. 4. ДАМШОД ОРНЫ ХОРГОТ УУЛЫН ХАДАНД САН НУУЖ, ЯРДОДЫН МАНГАЧИН ХАДНЫ АГУЙД ОЛОН АМЬТНЫГ ТОНИЛОХЫН МӨРД ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэнд Жаргалангийн цувирал хэмээх орноо нэгэн хэдэн шавь нараа гүн сургаалыг оньсого эгшгээр зарлиглаад, тэндээс Ариун эзэн Райчүн Дамшод хэмээх орноо одож тэнд, бусдын амийг булаах увдис агснаа, сав үгүй бусдадаа дэлгэрүүлж үл болох хэмээн санаад, Хорго уулын477 хаданд сан болгон нууж, “Үүнээс хойно бурхны шажин доройтох цагт, ном үйлдэгчинг хилэнцэт улс, амар үл суулгах цаг болох бөлгөө. Тэр цагт хүмүүн хараалаас үл айн, тэсэш үгүй хүслээр эд малыг булаах дурлаж, тэжээд уулнаа аху бүтээлтнийг үл суулгах буй. Тэр цагт нэгэн сайн заяат хүмүүнээр гаргуул” хэмээн зарлиглаад, тэр Хорго уулын эзэн Үнэн албин478 хэмээх тэргүүлнээ, хичээн хатангатгалаа. Ярлүнгийн эхний ургал зүг, Мангачин Ямаан хадны хонгилд, Няг Нүцгэн479 хэмээх их райва, Ариун эзэн Райчүнг залж ирснээ, тэнд Балэво480 нэрт өглөгийн эзэн хүндлэн тахихуйяа, Нагацасын Үзүүр хад481 хэмээх хийгээд, Нагацасын Хуралд төрсөн482 хэмээх тэргүүлэн, хишиг төгссөн олон шавь нар ирлээ. Тэр цагт Ариун эзэн Райчүн аглаг завсарлан үүр суухуйяа, тэнд үзүүлэгч их очирдарийг төгссөн дөрвөн зарлигийн үндсэн лам нараар хүрээлснийг үзээд, олон хоног болтол сэтгэлээ гэгээн гэрлийн агаараа болсон бөгөөтөл, тэр гэгээн гэрлийн агаараас сэрээд, тэнсэл үгүй шидэт дөрвөн зарлигийн лам нараар ийн залбирлаа. 

	 

	Авирд мөн өөрөө арилсан номын агаар 

	Асар ялгуусан таван язгууртны мөн ёсон 

	Аливаа ер мэдэх нууц тарнисын эзэн 

	Адилтгаш үгүй Очирдара483 юугаа залбирму 

	Насад номын агаараас үл хөдлөн бөгөөтөл

	Найралт арван орноо догшин биеийг үзүүлэн 

	Нарийлан (49v) аливаа ёсоор номхотгох дээд хувилгаан 

	Наран мэт Их хүчитдээ484 залбирму

	Охь их нууцсын эзний адистидаар

	Огоот нэгэн дууны агаараа хамгийг мэдэн 

	Осолдол үгүй их мудрад илт болсон 

	Огторгуй мэт Сарахава485 юугаа залбирму 

	Хий амийг арилган номын агаарыг үзэж 

	Хэзээ бээр цувирал барсан бат очир бие

	Хэтэрхийеэ хүрдэн санваарын аргыг зохиосон 

	Хэлбэрэл үгүй шидэт Лoхива486 юугаа залбирму 

	Үзэхүйеэ Маш аху их хот487 дотор

	Үнэн илчэсийн галыг бүтээн бэлгээ гийж 

	Үргэлж дилийн488 муу үйлсийг барсан

	Үлш үгүй шидэт Дингива489 юугаа залбирму 

	Харил үгүй рид хувилгаант бодисун бөгөөтөл 

	Хатуужин арван орны бодисунгийн ёсоор болж 

	Хамаг амьтнаа туслан суух ёсыг үзүүлсэн 

	Хайрлагч Эрдэнэ оюут490 юугаа хөлд залбирму 

	Ухааны таван орноо сэтгэлээ боловсрон

	Урвал үгүй хамгийг мэдэн шажныг барьж 

	Улам зэргээр олон амьтныг боловсон зохиосон

	Удируулсан итгэл Наганзана491 юугаа хөлд залбирму 

	Төгссөн шажны мөн агаар их биеэр

	Их тэмдэгтэйеэ үхэр хадгалан мэдэх үйлсийг үзүүлж 

	Тэгш сургаалын хослон орох үнэнээ хүрсэн

	Тэнсэл үгүй шидэт Маданги492 юугаа залбирму 

	Магад цувирал үгүй амгалан хоосон агаараас 

	Мартал үгүй нигүүлсэгч ер мэдэх дахинаа

	Маш төгс хишигтнээ адистид соёрхон зохиосон 

	Мандуулах дахинаа Сумади493 юугаа залбирму 

	Дэлгэрэнгүй ер мэдэх дагинийн ариун адистидаар 

	Дэвлэх хий сэтгэл хоёрын эрхийг олоод

	Дээд хийгээд ерийн шидийг илт бүтээсэн 

	Дэгжүүлэгч их шидэт Танлова494 юугаа залбирму 

	Ялгал үгүй дөрвөн махбодийн эрхийг олоод 

	Ямагт модны навч өмсөн огторгуйяа сууж

	Илт судас хий сэтгэлийг үйлсээр болсон 

	Ялгуусан их шидэт Шинлова495 юугаа залбирму 

	Огторгуйн мөн (50r) агаар мэт өөрөө гийж

	Охь ухааны ер мэдэхүйеэ илт болоод 

	Огоот бүгд мэдэх үйлсээ эс мунхарсан

	Осолдол үгүй шидэт Гарнарива496 юугаа залбирму 

	Үргэлж их амгалангаар орон мөрийг бүтээн 

	Үлэмж дөрвөн баясгалан ер мэдэхийн эцсээ хүрээд 

	Үнэн рид хувилгааны ёст явдлыг дэгжүүлсэн

	Үлш үгүй шидэт Домбхива497 юугаа залбирму 

	Магад ер мэдэх дагинаа архийг зохион

	Маш бүтээлийг олсон богдоос шид олж 

	Мандуулах сэтгэлийг боловслон уснаа үл живсэн 

	Их шидэт Бхинаса498 юугаа залбирму

	Түрвэл үгүй мэргэн ариун эхийн адистидээр 

	Түшиг биеийн сэтгэлийн илт баримтлах арилган 

	Төв гэгээн гэрлийн агаараа нойрсохуй зохиосон 

	Түйдэх үгүй шидэт Лавова499 юугаа залбирму

	Сац нууцсын эзэн хааны ёсоор хувилаад

	Санах хүслийн үйлсийг үл тэвчин мөр болгож 

	Сайн амгалангаар эргэл нөгчлийг эрхээр болсон 

	Сацлал үгүй Индабодхи500 юугаа залбирму 

	Адист дөрвөн зарлиг хүртсэн гүн увдисаар 

	Авирд цувирал үгүй ер мэдэх дөрвөн бие олоод 

	Аливаа дагинасаа эрхт болсон амьтны цогт 

	Ариун эзэн Дилова501 юугаа хөлд залбирму 

	Урвал үгүй хамгийг мэдэх их баатар

	Удируулсан үзүүлснээр арван хоёр их бэрхээр явж 

	Ургамал чандмань сонсохын үндсэнг барьсан 

	Ухаант их богд Нарова юугаа залбирму

	Хангах дөрвөн авшгийг тэжээх мөр болсноор

	Ханалхийлэн дөрвөн баясгалангийн эцсээ хүрэн дөрвөн бие болж 

	Хамаг хоосон агаарын үнэнийг ухсан хэрүга

	Харил үгүй Дипүва юугаа хөлд залбирму 

	Элдэв дууг төвдчилөгч үнэн мэргэн болж

	Эрхэн бүтээх үндсэн шажныг дэлгэрүүлэн зохиогоод 

	Эгнэгт арга мөрийн эцсээ хүрэн шид олсон

	Эрдэмт Марва хэлмэрч юугаа биеэ залбирму 

	Засдаггүй гурван хүндлэлээр (50v) ламыг баясган 

	Зарлигийн дөрвөн аймаг үндсэнээ эс мунхарсанаар 

	Зальхай эргэл нөгчлийн номуудыг хоцрол үгүй мэдсэн 

	Заяат Номын очир502 юугаа хөлд залбирму

	Чин хатуужлын эцсээ хүрэн үүсгэл төгсгөлийг дэгжүүлэн 

	Чуулсан дагинасын адистидаар амгалан илч олоод 

	Чанарт гэгээн гэрлийг илт болсон үйлст

	Чандмань Мөшөөх очир503 юугаа хөлд залбирму 

	Язгуураас үзэгдэх эрхэн бурхны бие

	Ямагт амарлингуй хилэнтний мөн агаарын эзэн

	Ялангуяа дээд хийгээд ерийн шидсийг соёрхохуй зохиосон 

	Итгэл дээд ядам бурхандаа залбирмуй

	Үзэгдэх хоосон хоёрын мөн агаар

	Үргэлж эс үүдсэн атгаггүй амгалан хийгээд 

	Үнэн хоосон агаараа ер мэдэх эх дагина

	Үлш үгүй ялгуусан эхэс [юм] юугаа хөлд залбирму

	Бас бас алдаршин үзэгдэх хамаг номуудыг

	Бат номын бие гэгээн гэрэл болгон ухаж

	Барш үгүй гадаад дотоод зэтгэрийг агаараар арилгасан 

	Баатар номын сахиулсандаа залбирму

	 

	Ариун эзэн Райчүн эдгээрийг залбираад, аглагаа завсарлан сууснаасаа гарч, нэгэн хэдэн заяат шавь нараа ном соёрхсоноо, тэнд ном сонсогчид бүгдээр ер номыг магад мэдэх болоод, лам юугаа маш бишрээд сэтгэх ухааныг зэргээр мэдэж, ламын дэргэд ямагт суухуй чадаад, тэдгээр бүгд бас өчрүүн, 

	— Эдүгээ эрдэнэ ламыг нэжгээд зарлигаар, эргэл нөгчлийн хамаг номын үнэнийг мэдэн, сэтгэл минь агуу болоод, бас тачаан торох үйлс арилваас, эдүгээ бидэнд үнэн сэтгэхүй илтгэх, номын дуртгалаар мартсаныг санахын тул, үг цөөн утга бүрэн нэгэн эгшгийг өршөөн соёрх хэмээн өчсөнөө, лам эгшиглэн ийн зарлиг боллоо.

	 

	Туст эцэг ламдаа мөргөмү

	Тус язгуур агаараас номын бие бурхан 

	Туслах хязгаараас хагацсан ер мэдэх их агаар

	Түгдам504 хоосон агаараар үнэн өршөөх сэтгэлт 

	Туурвилаас хагацсан лам юугаа хөлд сөгдмү 

	Эдүгээ егүзэри би ухсан нэгэн эгшгийг дуулсугай 

	Энд учирсан шавь нар та бүгдээр

	Эндүүрэл үгүй сэтгэлдээ (51r) эдүгээ тогтоогтун 

	Богд шидтэнээс үндэслэсэн энэ увдисыг 

	Болгоол үгүй үг болгон хэллэх гэмшил

	Боловсон түүнийг үл гэмнэн505 магад мэдэж янаглагтун 

	Ялгуусны мандал энэ илбэ биеийг

	Илт доорд бие болгох ахуунаа гэмшил

	Ямагт түүнийг мэдэн бурхан болгохуй янаглагтун 

	Аргасын гүн нарийн энэ увдисыг

	Асар гавьяагүй бүрэлгэн орхих гэмшил

	Аяа түүнийг мэдэн үлэмж хичээнгүй янаглагтун

	Гэгээн аргасын дуртгал энэ бүтээлийг

	Гэнэнээр хатангатган сэтгэхүй дурлах гэмшил 

	Гэмгүй хоосон агаар болгохуй янаглагтун

	Их тачаах үгүй зүг энэ явдлыг

	Егүүтгэх найман номын уснаа урсгах гэмшил 

	Ер түүнийг мэдэн эргэлийг тэвчихүй янаглагтун 

	Өөрийн сэтгэл энэ чандмань эрдэнийг

	Өнө мунхаг харанхуйяа төөрүүлэх гэмшил 

	Үтэр түүнийг мэдэн гэгээн гэрлийг янаглагтун

	Элдэв сонсохын үндсэн энэ увдисыг 

	Эндүүрлийн эрхээр үгүй болгох гэмшил 

	Эгнэгт түүнийг мэдэн ухахуй янаглагтун

	Сац цувирал үгүй сэтгэх энэ ухааныг 

	Самуу алгаслаар үл тогтоох гэмшил

	Сайтар түүнийг мэдэн бат ухааныг янаглагтун

	Үхлийн аюул хэзээ бээр болох цагт

	Үнэн сүнсээ өөдгүй илгээх гэмшил

	Үргэлж түүнийг мэдэн сүнсний увдисыг янаглагтун

	Сонсон сэтгэх мэргэд олон бөгөөтөл

	Сорилцох үгнээ хурц боловч үнэнээ шантрах гэмшил

	Сонгодог магад үгсийг сэтгэлдээ нийлүүлэхүй янаглагтун

	Хайрт сэтгэлээ өөртөө гэрч болгоод

	Хадгалах санваараа эчнээ үл сахих гэмшил 

	Хавьяат түүнийг мэдэн батад сахихыг янаглагтун 

	Ачит ламын зарлигийн увдисыг

	Асар үймэх алгасалд тархаах гэмшил

	Аяа түүнийг мэдэн үнэн сэтгэлээр хичээнгүй янаглагтун 

	Магад сонсохын үндсэнг сэтгэсэн егүзэрс

	Муу хар улсад явах гэмшил

	Маш түүнийг мэдэн уулдыг бядахуй янаглагтун

	 

	Лам эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэнд нэгэн (51v) хэдэн шавь нарын тэргүүн болон, их Дагшод райва өчрүүн, Бид шавь нарын ахун явахуйн тул, их ачит сургаалыг зарлиглав. Эдүгээ түүнчлэн нягтлан сэтгэхүйеэ, гэнэт энэ сэтгэлд үйлдэх үйлс олон болоод, атгагийн дээрэмчний шахал газраа, авьяаст тэгүүдрэлийн гэтүүл хаанаас болох болзоогүй. Нүгэлт нисваанисын угтуулын хөл хурдан, нягт ухааны үдүүл хөл бядангийн тул, ухааны чандманийг хорлох болуузай. Уршигт тийм шалтгааныг арилган чадах нэгэн эгшгийг зөвшөөн соёрх хэмээгээд, нягт хичээн мөргөж залбирсанд, лам эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Оройн чимэг эцэг ламдаа мөргөмүй 

	Огторгуйчлан арилсан номын бие

	Онц урвал үгүй өөрөө гийгсэн төгс жаргалын бие

	Огоот түртгэл үгүй тонилсон үзэгдэх хоосон хувилгаан бие 

	Охь хоосон агаар очир егүзэри юугаа хөлд сөгдмү

	Тэнсэл үгүй хангах хамаг номын бие

	Тэнчээх506 шулмас хийгээд зэтгэрийн нэр бээр үгүй 

	Тийн бөгөөтөл хоёргүйг үл ухахын янар

	Тэжээд авах гээхийн ялгалыг сайтар мэдэгдэх 

	Бурхан чанарт аврал үндсэн ламыг

	Буруу атгагт сэтгэлээр үл доромжлогдох

	Бузарлан буруу алжаас сэтгэлээр доромжлохуунаа

	Буянт үнэн адистид зайлах болуузай

	Маш ялгуугсдын мандал өөрийн биеийг 

	Муу доорд болгон үл доромжлогдох

	Магадаар доорд болгон доромжлогдох бөгөөс 

	Мандуулах ядам бурхан зайлах болуузай 

	Үнэн хоосон мөн агаар сэтгэлийг

	Өөдгүй засдагаар үл доромжлогдох

	Үргэлж засдаг сэтгэлээр доромжлогдох бөгөөс 

	Үнэн хоосон агаараас зайлах болуузай

	Аху агаарыг санах үгүй бөгөөтөл 

	Алгасал үгүй үйлдэхүй үл доромжлогдох

	Асар алгасал үгүй үйлдэхүй доромжлохуунаа 

	Алгасангүй үндсэнд ургах гэм болуузай

	Эл өвөрчлөн жавхланаа бүтсэн бөгөөтөл 

	Эгнэгт хичээн нягт авахуй үл доромжлогдох 

	Эндүүрэн хичээн нягт авахуй доромжлохуунаа

	Эрхэн үнэн жавхланаа (52r) бүтсэнээс зайлах болуузай 

	Ер язгуураас арилсан номын агаар бөгөөтөл

	Егүүтгэл үгүй тэгш ёсыг хирээр үл хиртээгдэх 

	Их тэгш ёсыг хирээр хиртээх бөгөөс

	Ерөнхий огоот арилсан үнэнээс зайлах болуузай 

	Туурвилаас хагацсан номын агаар бөгөөтөл 

	Туслан мөн бус болгож үл үйлддэх

	Тулгараар мөн бус болгож үйлдэх бөгөөс 

	Тус бүр алагчлах сэтгэл болох болуузай 

	Өөрийн сэтгэл төрөх түрдэх үгүй бөгөөтөл 

	Өнө эдүгээ хойд хоёрыг өөр үзэх бөгөөс

	Өвөрчлөн төрөл үгүй үнэнээс зайлах болуузай 

	Түшиг үндсэнээс хагацсан сэтгэлийн агаар бөгөөтөл 

	Төлөвлөн туслан баримтлах сэтгэлээр үл үйлддэх 

	Түйдэх туслан баримтлах дурлан үйлдэх бөгөөс

	Төвлөн үйлдэх үгүй үнэнээс зайлах болуузай 

	Ямагт номын их тэгш ёсон бөгөөтөл

	Ялган хөлгөсийн зэрэг хэмээн үл үйлддэх 

	Ялангуяа хөлгөсийн зэрэг болгон ялгах бөгөөс

	Илт тэгш ёсноос зайлах болуузай

	Сэтгэгдэх үгүй их өршөөл бөгөөтөл

	Сэжигт өчүүхэн оюунт амьтныг туслан үл үйлддэх 

	Сэрэл үгүй өчүүхэн оюутанг туслан үл үйлдэх бөгөөс 

	Сэрсэн үнэн ухаан доройтох болуузай

	Тиймийн тул энэ эгшгийг танд дуулгав би

	Түүний үг утгасыг сэтгэлдээ эс янаглахуунаа

	Тэмдэгтэйеэ дээш огторгуйяа он туссан суман мэт 

	Түүнчлэн өөрийн сэтгэл дорогш буух болуузай

	 

	Эдгээр арван хоёр зайлах эгшгийг зарлиглаад, тэр Ямаан мангачин хотын агуйд, балбаас төвдчилсөн дооха гурвантаа номлон, цагаан хар улаан гурван хөтөлбөр тэргүүлэн ер хөтөлбөрийн зүйлийг шавь нараа бүрэн соёрхсон цагт, их бярман Сарахава дотно үндсэнээр хүрээлэн үзэгдэх лүгээ, нэгэн авшгийг зохион шавь нараа соёрхохуйяа, мандлын тойрон тэнгэрсийн (52v) олон цэцэг тогтсоныг, сайн заяат олон шавь нар үзлээ. Лам бас очир хонх юугаа, огторгуйяа тавиад эс хөдөлснөө, Нагацасын Үзүүр хад шавь онц үзэв. Лам бас хөлөө газар хүргэл үгүй явахыг Балэва өглөгийн эзэн үзэв. Бас өөр олон зүйл үзэгдлээ. Тэнд Нагацасын Хуралд төрсөн нэрт шавь, дэргэд суусан нөхөддөө өгүүлрүүн, Ер бишрэлийн их бишрэлээр санваарын тангаргийг сайтар сахин, ламын ямарваа номлосон номуудыг сэтгэлдээ тогтоов. Хамаг ном авшиг хийгээд увдисын үнэнийг эс оловч, эдүгээ би гомдох үгүй хэмээгээд, үнэн ёсыг хичээл үгүй суухуйяа нь, Ариун эзэн Райчүн мэдээд, сэрүүлэх оньсон эгшгийг ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Хамгийг мэдэх ялж төгс нөгчсөн богд 

	Харил үгүй таван биесийн агаар очирдара

	Хатангатган өгүүлш үгүй түгсэн эзэн самандбадра 

	Хайрлах амьтны аврал ламдаа мөргөмү

	Хатуужилт намайг номын ёсыг чадуулан адистидлэ 

	Үргэлж сэтгэлдээ үхэхүй үл санах бөгөөтөл 

	Үзэхүйеэ номын хаалганаа оровч юун тус

	Үймэх эргэлийн үйлсийг тэвчих үгүй бөгөөс 

	Үнэн тонилох мөрд хүрэх юүгээ цөхрөгдөх 

	Энэ насны жаргалыг эс тэвчин бөгөөтөл 

	Эгнэгт увдист мэргэн боловч юун тус

	Элдэв буяныг дурлан үйлдэх үгүй бөгөөс 

	Эрхэн номын үйлсээ зохилдох юугаа цөхрөгдөх

	Төгссөн сонсохын үндсэн хөтөлбөрийг үл дэгжүүлэн бөгөөтөл 

	Тэмцэх номд мэргэн боловч юун тус

	Тэжээд сонсох сэтгэх мэдэхүй билиг үгүй бөгөөс 

	Тэгш бүтээлийг сэтгэлдээ ухахуй цөхрөгдөх

	Үндсэн сэтгэл бээр номын бие болгохуй үл мэдэн бөгөөтөл 

	Үргэлжид сэтгэлээ батад тогтоовч юун тус

	Үнэн мөрийн түйтгэрийг арилгах үгүй бөгөөс

	Үлэмж ухааныг сэтгэн (53r) нэмүүлэхүй юугаа цөхрөгдөх 

	Асрах нигүүлсэхүй нягт үл үйлдэн бөгөөтөл

	Авирд ариун сэтгэлийг үүсгэвч юун тус

	Асар ширван пратигабодийн ёсоор явах бөгөөс 

	Аливаа бусдын тусыг бүтээх юугаа цөхрөгдөх

	Учирсан сэтгэсэн ухааныг үл дэгжүүлэх бөгөөтөл 

	Улам улам тэгш сайтар сэтгэвч юун тус

	Уршигт муу шалтгаанаар буяныг дайсан болгох бөгөөс 

	Урьдаас эндүүрлийн үйлсийг арилгах юугаа цөхрөгдөх 

	Хоёр үгүй ухааныг үл ухан бөгөөтөл

	Хослох үгүй агаарыг үзэвч юун тус 

	Хотол номд үнэн ухаж эс мэдэх бөгөөс

	Хожим хагацах мэдсэнээр бүгдийг тонилгохуй юугаа цөхрөгдөх 

	Түүгээр богдсын номыг энэ мэт үйлдэн

	Тэжээд эргэлийн үйлсээс сэтгэлээ цөхөрч 

	Тэнсэл үгүй богдсын номд

	Тэмдэгтэйеэ өөрийн сэтгэлээ нийлэхүй амраглан 

	Ариун сонсохын үндсэнг нягтлан авахуй бөгөөс 

	Аглаг уулдыг орон болгон түшихүй амраглан 

	Аху хичээлийг бүтээн үнэн үйлдэх бөгөөс

	Авирд хоосон агаар бодь сэтгэл бүтээхүй амраглан 

	Зургаан чуулганыг тэгш амт болгох бөгөөс

	Жич муу шалтгааныг мөр болгохуй амраглан 

	Жавхлант лам юугаа үргэлж сэтгэх бөгөөс 

	Жаргуулагч лам юугаа сэтгэлээ нийлэхүй амраглан. 

	 

	Эдгээр сургаалыг эгшиглэн зарлигласанд, Нагацасын Хуралд төрсөн шавь тэргүүлэн, нэгэн хэдэн шавь нар маш бишрээд, Ариун эзэн Райчүн зарлигийг маш хичээн нягт авах ёсыг үйлдэн, хамаг амьтныг туслах олон шавь боллоо. Мөн тэр агуйяа суун, бас нэгэн хэдэн бишрэлтнээ ном соёрхоод, чуулганы хуримыг зохион зэргэлэн суухад, эрх үгүй бишрэлтэн олон болоод, тэнд шавь нараас нэгэн хэдэн шавь нар Ариун эзэн Райчүнаа ийн өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам эдүгээ нэгэн сургаалыг эгшиглэн өршөөн соёрх хэмээн өчсөнөө, үүнийг эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эрдэнэ эцэг ламдаа мөргөмү 

	Эс үүдсэн үлш үгүй оронд

	Эл гурван цагийг нэгэн амт болгосон эцэг ламаа саналаа 

	Эрхэн нэрийг өгүүлэхүүнээ ухааны агаар очирдара 

	Эдүгээ залбирснаар намайг адистидлэн соёрх

	Маш хязгаар эргэлийн энэ орноо (53v) 

	Мандуулах дээд номын наран ургасан бөгөөтөл

	Мартал үгүй номын хаалгад орох бишрэлтэн үгүй буюу 

	Магад ном лугаа үргэлж учрах бэрх буй за

	Асар муу цагийн бүрхэг их харанхуйяа

	Алдаршсан бурхан багшийн шашны наран гарсан бөгөөтөл 

	Ариун буяныг учруулан үйлдэх хувьгүй буюу

	Ашид хүмүүний бие олох бэрх буй за 

	Зоволт эргэлийн эрүүт эдүгээх хүрээнээ

	Зориглон баримтлах хоёрын төмөр тушаанд торох үгүй бөгөөтөл 

	Зохист уулдыг бядахуй хичээх үгүй буюу

	Зохицон үргэлж хамт суух бэрх буй за 

	Харшлах зовлын үндсэн эм бөгөөтөл 

	Хавьяат сэтгэлээ чангад номд орох бөгөөтөл 

	Хаданд гагцаар суух сэтгэл үгүй буюу

	Хамаг хурагсад хэзээ бээр хагацан одох буй за

	Ураг төрөл эргэлийн шавар эдүгээ

	Уярах сэтгэлээр энэлэн их санах бөгөөтөл

	Улам улам ордыг эргэх егүзэрс үгүй буюу 

	Учрагсад хэзээ бээр үхэхүүнээ гагцаар одох буй за 

	Амраг энэ биеийг төрүүлсэн эцэг эх юүгээ

	Асар өтөлж хариу үгүй болохуйяа үл орхин 

	Ачийг нь хариулан маш их хүндлэгдэх

	Адилтгахуунаа гурван эрдэнэ лүгээ ялгал үгүй буй за

	Сац дөрвөн махбодиор бүтсэн илбэ биеэ

	Сайшаан асар баримтлах омгоор ихэрхэн үл үйлддэх

	Самуу эзлэн баримтлахаас хагацсан төгс хувьтан үгүй буюу 

	Саарал үгүй энэ биеэсээ хэзээ бээр хагацан одох буй за 

	Үлэмж номын үгсийг өгүүлэлдэх бүгд нөхөд

	Үнэн хагацах тангарагт ах дүү мөний тул

	Үл бишрэх буруу сэжгээр ихэрхэн үл үйлддэх

	Үзэхүйеэ сэтгэлээ боловсон арилгасан төгс хувьтан үгүй буюу 

	Үргэлж эдүгээ хойд хоёроо ханилах нөхөр буй за

	Эргэлээс тонилгон удирдах богд хаанаа 

	Эгнэгт ил эчнээ үгүй магадаар залбирагдах 

	Эрхэн бишрэлээр (54r) үйлдэх заяатан буюу 

	Эрхт  их очирдара илт мөн буй за

	Тэнсэл үгүй ламын номлосон бүгд увдис 

	Тэгүүдрэн асар залуу сэтгэлээр ихэрхэн үл үйлддэх 

	Тэжээд нягтлан авах хичээлтэн үгүй буюу

	Тэмдэгтэйеэ эргэл нөгчлийн номуудаар тонилгох буй за 

	Хамаг үзэгдэхүүн номын бие энэ хангал үүнийг 

	Хавьяагүй эрэх сэрэх эндүүгээр үл гутаагдах

	Хаана үзэгдэхүүнийг номын бие болгон ухагсад үгүй буюу 

	Хамтатгахуйяа янагуух үнэмлэхүй хоёр өөр үгүй буй за

	 

	Лам эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, Нагацасын Хуралд төрсөн тэргүүлэн шавь нар аху эргэлийн үйлсийг огоот тэвчин, аглаг уулдыг хийд болгон сууж, асар хишиг төгссөн бишрэлтэн олон боллоо. Эдгээр үйлсийг үйлдсэн нь, Дамшод хэмээх орноо одож, тэнд хоргот уулын хаданд сан нуугаад, тэндээс Ярдодын мангачин хадны агуйд одож, тэнд олон амьтныг үлш үгүй туслан, боловсон тонилохын мөрд зохиосон, дөтгөөр зүйл болой. 

	 

	
III. 5. ЦАСТ ШАМБУ УУЛ, ЦОГТ ХҮРДЭН САНВААРЫН СУДАН, ГАВАЛ ХӨМӨРСӨН МЭТ БҮТЭЭЛИЙН АГУЙД ДAЯАНД СУУСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн нэгэн аглаг уулнаа одохуй дурласанд, Нагацасын Үзүүр хад, Нянгийн их Дагшод райва, Балэва өглөгийн эзэн гурвуул өргөн хүндэлснээ, тэр мангачин хадны агуйгаас ариун эзэн Райчүн егүзэрсийн эрхтийн удируусан үзүүлснээр одоод, цаст Ярлха Шамбу507 хэмээх уулын дэргэд, Шамбу югар508 хэмээх аглаг уул бөлгөө. Тэр сэтгэлээ маш зохист болоод ухаан гийх, түүнээ бас олон дагинас чуулан хурах тэр Цогт хүрдэн санваарын судан бөлгөө. Мөн тэр бүтээлийн агуй гавал хөмөрсөн мэт, түүнээ Ариун эзэн (54v) Райчүн хийд барьж, ухааныг мандуулан дaяанаа суугаад, тэнд дээд сэтгэлээ нэмүүлэн маш амарлисан агаараа, сэтгэлээ амгаланг мэдсэн хэмээх эгшгээр ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Алдаршсан эцэг ламдаа мөргөмү 

	Амгалан их хоосон агаараа мэдлээ

	Асар бүгдэд түгсэн хир үгүй номын бие боллоо 

	Аль үзэгдэхүүн илт арилан жаргалын бие боллоо

	Амьтанг туслах хоосон амгалан хувилгаан бие боллоо 

	Ачит лам юугаа өөрийн сэтгэл ялгал үгүй боллоо 

	Үргэлж идэх тэжээлээр эдүгээ эс зовоолоо

	Үлэмж бишрэл төгссөн шавь нар хүндлэн барьлаа 

	Үлгэрлэхүүнээ амраг хүүхнээ эцэг эх нь тэжээх мэт боллоо 

	Үнэн бэлэн идэх идээн учирснаар ам/ар/лаа

	Энэ насандаа гагцаар гуйранчлан явлаа 

	Эгнэгт хичээл үгүй үйлс минь буян боллоо 

	Иймийг сэтгэлээсээ хагацуулал үгүй ухлаа 

	Эзлэл үгүй галзуу мэдээрсэн мэт боллоо 

	рхээр хэвтэх суух эдүгээ илт ам/ар/лаа 

	Хүрэс насандаа509 хаана хэрэг510 явлаа

	Хүчит эргэлийн бэрх зовлоос эдүгээ хагацлаа 

	Хүртэлт лам юугаа өршөөлөөр нүглийг барлаа 

	Хөвчин дайсныг гагц баатар дарсан мэт боллоо 

	Хүмүүн эхлэн бусдаас эдүгээ айл үгүй ам/ар/лаа

	Учирсан насандаа нэгээхэн бээр үйлдэх үгүй үнэнээ хүрлээ 

	Удируулсан эрдэнэ лам юугаа ачлахуй саналаа

	Уртад оройн чимэг болгон өргөн хүндэллээ 

	Ургамал чандмань эрдэнийг тахьсан мэт боллоо 

	Улам юун санасан бүтсэнээр эдүгээ ам/ар/лаа 

	Асар энэ насандаа гагцхүү бишрэлээр явлаа 

	Алдаршсан олон шидтэнээс үнэн увдисыг авлаа

	Аху өөрийн сэтгэлдээ магадаар боловсон ухлаа (55r) 

	Амтат сайхан чихрийг идсэн мэт боллоо

	Аливаа үйлсийг алагчлах үгүйгээр эдүгээ ам/ар/лаа 

	Төгссөн энэ насандаа сэтгэх бүтээлээ хүрлээ

	Тэнсэл үгүй Наро Мидагийн үндсэн хөвгүүн боллоо 

	Тэжээд шидтэн тасрал үгүй үргэлжлэх боллоо 

	Тэмдэгтэйеэ хан орноо хаан суух мэт боллоо

	Түүгээр эрэх сэрэх үгүйгээр эдүгээ ам/ар/лаа

	 

	Сэтгэл амасан агаараа эдгээрийг эгшиглээд, мөн тэр агуйяа бүтээлийг зохион, үүр болтол суух цагт, нэгэн шөнө хар гахайчин эхийг, хорин таван гахайчнаар хүрээлснийг үзээд, бас цагаагчин дара эхийг, хорин нэгэн дара эхээр хүрээлснийг үзснээ, тэнд Ариун эзэн Райчүн баяссан сэтгэлийн найман алдар хэмээхийн эгшгийг ийн дууллаа. 

	 

	Оройн чимэг эцэг ламдаа мөргөмү

	Охь зарлигийн ёсны хаалга орохуй эс эндүүрлээ 

	Осолдол үгүй Наро Мида хоёрын үндсийг барьлаа 

	Олон шидтэн тасрал үгүй үргэлж дэлгэрлээ

	Огоот алдаршсанаар хүсэх сэтгэл баяслаа 

	Хатуужилт лам юугаа хаалга орохуй эс эндүүрлээ 

	Харил үгүй үндсийг барьсан богддоо золголоо 

	Хангахуй чандмань эрдэнийг магадаар илт оллоо 

	Хамаг хүслээ ханан эдүгээ сэтгэл баяслаа

	Үлэмж увдисын хаалга орохуй эс эндүүрлээ 

	Үнэн ном их мудрагаар сэтгэл боловсорлоо 

	Үргэлж сэтгэлийн муу атгагийг огоот тасаллаа 

	Үзэхүйеэ бусдаас эрэх үгүй сэтгэл баяслаа

	Магад буяныг үйлдэх хаалга орохуй эс эндүүрлээ 

	Маш дээд сайн мөрд үргэлж учирлаа

	Мартах хичээл үгүй сул шулуун боллоо 

	Махнилан хэвтэх суух эрхээр сэтгэл баяслаа 

	Шалгадаг ухааны хаалга орохуй эс эндүүрлээ 

	Шинэтгэн үл засагдах төр сэтгэл эдүгээ ухлаа 

	Шулуун дуртгалыг үргэлж тогтоон илт болголоо 

	Шалтгааны (55v) үйлсийг эзлэх сэтгэл баяслаа

	Бүтээн сэтгэх хаалга орохуй эс эндүүрлээ 

	Үзэгдэхүүнийг их тонилох мөр болголоо 

	Бүдгэрэн ятгах бүтээхгүйгээр тодорхой болголоо 

	Бус орон шунах үгүй болсонд сэтгэл минь баяслаа 

	Явахын үүдийг эндүүрэлгүй

	Ер хуурмагийн шалтгааны доторх бэтгийг язгуураас тасалж 

	Ёсыг ил эчнээ үгээгүйеэ  хөвхөлгөн тавьлаа

	Ямар найман ном үгүй болгосон сэтгэл минь баяслаа 

	Өмнөд орохуй хаалгыг эс эндүүрснээр

	Өөрөө гагцаар гуйланчлан чанд барьж 

	Ийн зовлон үгээгүйеэ  эвдлээ

	Эдгээр үйлсийг тэнссэнээр сэтгэл минь баяслаа

	 

	Хэмээн зарлиглаад, ухаанаа тэтгэхийн ёсоор баталж цамд суувай. Нэгэн цагт бэлгэ билгийн дагинасын хувилгаан “Гэтэлгэгч ламын амьтанд тус үйлдэхэд нөхцөхийн тул, ёгини эхийн хувчсаар засч ирсэн бөлгөө” хэмээгээд, гурван ёгини ирж ламд мөргөх хийгээд өргөн хүндлэлийг уйтгарыг сэргээхүй тэргүүтэн асуух үгсээр нягтлан үйлдэж, үзэл бясалгал явдал тангараг хийгээд ач үр ахуй ёсон лугаа бүгдийн оньсыг асуусанд, асуусны хавьяаг нэгэн аялгуугаар ийн хэмээн өргөв. 

	 

	Аяа Зангаас өөд болж ирсэн егүзэри чи

	Аль бэрх хатуужлаар явагч ясан зүрхэт 

	Аху ёсыг тэгш зохирогч үндэст

	Асар гагцаар сууж оюундаа авагч 

	Бөсийг бээр өмсөгч их гайхамшигт

	Бодтойёо хүмүүн чамд өчсөний гавьяаг нэгэн дуулсугай

	Буцал үгүй айлтгаж сонсоод сэтгэлдээ баригдах 

	Бүрэн хамгийн ухааныг511 тэвчсэн егүзэрс

	Сэтгэлийн шидмэсний үзлийг таслав хэмээн сонсодлоо 

	Сац үлгэрлэвээс их гарди огторгуйд (56r) хальсан мэт 

	Самуурал үгүй хүмүүн чи аль үзлийг таалму

	Сайтар утгасыг нуул үгүй зарлиг болон соёрх 

	Ууланд суугч егүзэри нугууд

	Анхааран бясалгалыг авав хэмээн сонсодлоо 

	Адилтгаваас хүссэнээр ивэлгэгч үнээ мэт 

	Аль бясалгалыг таалму хүмүүн чи

	Аливаа түүний утгасыг нуул үгүй зарлиг болон соёрх 

	Тэгш засдаггүй сэтгэлээ талбив хэмээн сонсодлоо 

	Түүнийг үлгэрлэвээс тунгалаг их далайд адил 

	Тиймийг хүмүүн чи алинд оршиж алиныг таалмуй

	Тэдгээрийн утгасыг эдүгээ нуул үгүй зарлиг болон соёрх 

	Үнэн бэрх явдлаар явагч егүзэри

	Үлэмж эдлэн явагч хэмээн сонсодлоо 

	Үлгэрлэвээс их галзуу заанд адил

	Ухаан явдлаа алиныг таалмуй, хүмүүн чи 

	Учрыг нь эдүгээ нуул үгүй номлон соёрх 

	Үнэхээр зальхай засахуй тэвчсэн ард

	Үлэмж ер ариун тангарагт хэмээн сонсодлоо 

	Үлгэрлэвээс амтат тарианд адил

	Ариун тангаргийн алиныг таалмуй, хүмүүн чи 

	Аль ийм утгасыг нуул үгүй зарлиг болон соёрх 

	Аль эрэх сэрэх үгүй егүзэри нугууд

	Ач үр гурван биет хэмээн сонсодлоо 

	Адилтгаваас сэтгэлийг хангагч эрдэнэ мэт 

	Ач үрийн алиныг таалмуй, хүмүүн чи 

	Аль хэрэгтэн үйлсийг бидэнд

	Асар нуул үгүй зарлиг болон соёрх 

	Эдүгээ сэтгэлийн үзэл аху ёсыг өчмүй й

	Эрхэн сэтгэлийн бүтээл илчэсийн бэлгийг өчмүй й 

	Эгнэгт сэтгэлийн явдал сайтар арилгахуй өчмүй й 

	Эл сэтгэлийн тангараг сахихуй нөхрийг өчмүй й 

	Авирд сэтгэлийн ач үр шидийг өчмүй й

	Ариун сэтгэлийн нягт авах аргыг өчмүй й

	Авьяаст тэгүүдрэл үгүй эсэргүүцэн тэмцсэн бус бөлгөө 

	Аху ухааныг сэтгэх ёсны ялгалыг өчмүй й

	Засдаг зөөлөн үгээр тэнсэх бус бөлгөө 

	Завсрын үнэн тусыг сайтар хэрэглэн өчмүй й

	Залхуугүй буяны чуулганыг хураасан бус бөлгөө 

	Зарлигийн бүтээлийг нягт авах ёсыг өчмүй й 

	Заяат егүзэри гэгээндээ эдгээрийг айлдан соёрх

	 

	Хэмээн гурван ёгини нэгэн эгшгээр дээш өчсөнөө, Ариун (56v) эзэн Райчүн хариу нь эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Тэнсэл үгүй их ачитдаа мөргөмү 

	Тиймийг санах сайн хишигт ёгини та 

	Тэгүүдрэл үгүй цовоо билигтийн тул

	Тэмдэгтэйеэ сайтар сонсон сэтгэлдээ тогтоогтун 

	Санах тутам огоот сэтгэлдээ үл үйлдэх

	Сац хатангадахаас хагацсан төрөл үгүй их амгалан 

	Сайн ийм үзэлт Райчүн би бөлгөө

	Сайрхан төлөв үгсийг мэдэгчнээ хаана болох 

	Магад мэдэх түшгээс илт хагацсан

	Маш өөрийн сэтгэл дурласнаар үл хатангадах 

	Мандуулах ийм бүтээлт Райчүн би бөлгөө 

	Мартал үгүй туслан мэдэгчнээ хаана болох 

	Тачаах засдаг атгагаас арилан хагацсан

	Тасрал үгүй өөрийн сэтгэлийг дурласнаар дэгжүүлэх 

	Тансаг ийм явдалт Райчүн би бөлгөө

	Ташимгай засдаг ёсыг мэдэгчнээ хаана болох 

	Өөрийн сэтгэлийг хөдөлгөл үгүй огоот шударгадсан 

	Өнө худал хуурмаг үгүй гэрч болох

	Өршөөх ийм тангарагт Райчүн би бөлгөө 

	Өрсөх арга хуурмагийг мэдэгчнээ хаана болох 

	Шахам өөрийн сэтгэл оюунаас огоот нөгчсөн 

	Шамдан эрэх сэрэхийн нэр магадгүй

	Шингэх ийм ач үрт Райчүн би бөлгөө 

	Шүлхдэн авахуй гээхүй мэдэгчнээ хаана болох 

	Үнэн өөрөө болсныг туслан үл үйлдэх

	Үлэмж амгалан гэгээн хоосны мөн агаар 

	Үргэлж иймийг сэтгэн ухах Райчүн би бөлгөө 

	Үзэхүйеэ ухаан үгүй бусдаа хаана болох

	Хоёрчлон баримтлах сэтгэлээс огоот хагацсаны тул 

	Хоцрол үгүй үнэн сэтгэлийн агаар болсонд

	Хорт шулмас хэмээх нэр надад үгүй бөлгөө 

	Хоосон төлөв үгсийг дурлагчнаа хаана болох 

	Ямагт бурхан болохуй (57r) эдүгээ эс хүсэвч 

	Илт тамд одуузай хэмээн санах үгүй

	Ялгал үгүй ухсан Райчүн би бөлгөө 

	Ялангуяа доор сэтгэлт бусдаа хаана болох

	Хамаг үзэгдэх хоосон атгагт эс хүлэгдэхүүнээ 

	Харил үгүй үнэн үзэл түүнийг болгому за 

	Хавьяат тэр үлш үгүй огторгуй мэт бус уу 

	Хаана бөгөөс урвах үгүй уулнаа адил

	Хатуужлын үзлийг дурлахуунаа үүнийг болгоогтун та 

	Туслан хатангадах шивүүр үгнээ эс торохуунаа 

	Туурвих үгүй эл бүтээл түүнийг болгому за

	Тунгалаг тогтсон их далай мэт бус уу 

	Тус бүр үргэлж урсах мөрнөө адил

	Туст бүтээлийг дурлахуунаа үүнийг болгоогтун та 

	Авьяаст самуу явдлын үйлсээ эс түйдэхүүнээ 

	Асар магадгүй явдал түүнийг болгому за 

	Адилтгахуунаа аюул үгүй арслан мэт бус уу 

	Анжиран сэнхрэх үгүй их заан адил

	Аху явдлыг дурлахуунаа үүнийг дурлагтун та 

	Гэрч сэтгэлийг мөн өөрөө эс гутаахуунаа 

	Гэмгүй ариун тангараг түүнийг болгому за

	Гэрэлт ариун молор өндөг мэт бус уу 

	Гэмнэх хир эс халдсан бадам дор адил

	Гэгээн тэнгэрсийг дурлахуунаа үүнийг болгоогтун та 

	Хяналт хармын баримтлахуйяа огоот эс хүлэгдэхүүнээ 

	Хямд эрэх сэрэх үгүй ач үр түүнийг болгому за 

	Хичээл үгүй гийгүүлэх наран саран мэт бус уу 

	Хязгаалал үгүй бусдыг туслах гэрэлд адил

	Хир үгүй ач үрийг дурлахуунаа үүнийг болгоогтун

	 

	Ариун эзэн Райчүн эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэр ёгини маш баясаад Ариун эзэн Райчүнг ийн магтлаа. 

	 

	Хол (57v) газраас заларсан бүтээлт богд 

	Хочлох ямарваа үйлсийг тэвчсэн егүзэри 

	Хоёрчлох бусдыг тусалсан их гайхамшигт 

	Хотол ялгуугсдын орноо хувилгаан биет 

	Илт бурхан болсон эрдэнэ лам

	Ялангуяа үзэхийн урьд алдрыг чинь сонслоо 

	Ирээд гэгээнийг чинь үзэн зарлигийг сонсов 

	Ямагт гэгээн үзэхээс болох хөлд хүрлээ512 

	Хүрэхүйгээс513 болох илт өршөөн хайрлагдах бээр 

	Хүрэс зарлигийг сонсохоос болох эгшиглэлдэв 

	Хүсэх эгшгээс болох зарлиг соёрхов

	Хөвчин түүгээр маш ачит болов

	Ухаант Ариун эзэн Райчүнгийн сэтгэлд мэдэгдсэн 

	Урьд сайн үйлсийн учрал магад буй за

	Улам нэрийг сонссоны төдийхөн бишрэл болсон 

	Ургамал бодь сэтгэл төгссөн магад буй за 

	Үзэсгэлэнт биеийг үзсэний төдийхөн баяр болсон 

	Үлэмж дотоод эрдэмд эрхшээсэн магад буй за

	Үзээд сөгдөн мөргөсний төдийхөн зохист болсон шидтэн 

	Үнэн шидтэн үндсэнээ эрхшээсэн магад буй за

	Адист зарлигийг сонсоод шар үсэн хөдөлгөсөн 

	Асар хэлний гэмүүдийг тэвчсэн магад буй за 

	Аялгуу эгшгийг сонссоноор сэтгэл урвасан

	Аху ухааны [ногоог] цухуйлган оруулсан магад буй за 

	Маны дурлан үзсэнийг айлдан мэдэх чинь

	Мартал үгүй илт мэдэхүй ухсан магад буй за 

	Маш хөлд хүрснээр бишрэн унах болсон

	Мандуулах адистидын үндсэнээ эрхшээсэн магад буй за

	Тийм их гайхамшгийн үнэнээ огоот хүрсэн

	Тэнсэл үгүй эрхэн ухаант үнэн (58r) егүзэри 

	Тэмдэгтэйеэ сэтгэш үгүй эрдмийг чинь 

	Тэжээд доорд сэтгэлтэн бүгдээр үл ухму за 

	Улам гадаад дохионы бэлгэсээр үлэн адилтгаж 

	Ухаанаар үнэн шинжлэхүүнээ энэ мэт мэдлээ 

	Урьд далдлах зүгээс ирлээ хэмээх чинь 

	Уршигт эндүү атгагийг далд оруулсны бэлгэ 

	Дундад орны ургал зүг суув хэмээсэн

	Дурлан өөрт ер мэдэхүй ухсаны бэлгэ

	Дуулдах хол газраас энд ирэв хэмээсэн

	Толь эргэлийн мөрийн хавцгайг огоот тэвчиж 

	Дурдан тонилох дээд мөрөөр одох бэлгэ 

	Ялгал үгүй аливаа ордыг бядав хэмээсэн

	Илт улсын орноо суухуй тэвчсэний бэлгэ 

	Ямагт өчүүхэн сэтгэлээр авирлан явсан

	Ялангуяа ихэрхэх сэтгэлийн омгийг тэвчсэний бэлгэ 

	Энд тэнд тэжээлийн үйлсийг гуйхаар одсон

	Эд идээг баримтлах тачаалыг тэвчсэний бэлгэ 

	Эгнэгт бүгд улсын дурнаа зохист болсон 

	Эрхэн дөрвөн цаглашгүйг төгссөн бэлгэ 

	Хөрст аглаг уулын орныг бядахаар хүрсэн

	Хөнөөлт эргэлийн үйлсийг огоот тэвчсэний бэлгэ 

	Хүй цаст хийгээд асгат уулдыг бядсан

	Хөдлөш үгүй гагцхүү сэтгэлээр бүтээсэн бэлгэ 

	Өндөр их уулын үзүүрээ тогтнон сууж

	Өслөх үгүй үнэн бат сэтгэлийг олсон 

	Өнө үзлийн дээд үзүүрээ хүрсэн бэлгэ 

	Цаст Шамбу хэмээх уулнаа дурлан ирж 

	Цаглаш үгүй хамаг эрдмийг бүрэн ухсан 

	Цав тангараг санваар ариун болсон бэлгэ 

	Үзэгдэх бие их жавхлангаар маш болоод 

	Үлэмж бурхан бие их мудраар гийсэн

	Үргэлж хоосон муу өвчнийг арилгасан бэлгэ 

	Маш сайхан өнгө биений илт төгссөн

	Магад дуслыг нягт сайтар авсны бэлгэ 

	Бие зөөлөн болоод өнгө маш гилбэрсэн 

	Бэх ухааны дулаан илчэсийг олсны бэлгэ

	Хэзээ бээр гагцхүү бөс (58v) дээлийг ёслон өмссөн 

	Хэт илчэсийн галыг дотор бадруулсан бэлгэ 

	Бүтээлийн түшээг зүүж өвдгөө татуурлан суусан 

	Бүтэмжит дияаны  үнэн тусыг хичээсэн бэлгэ 

	Зарлигийн утгасыг зөөлөн эгшгээр тайлан номлосон 

	Заяат бодь сэтгэлийг огоот ухсан бэлгэ

	Авирд магадгүй явдлыг сайтар зохиосон 

	Аливаа орноо тачаан суухуй тэвчсэн бэлгэ 

	Хамгаас эмээх айх үгүй сэтгэлт болсон 

	Хатуужин үнэн ухсанаа илт төгссөн бэлгэ 

	Үнэн ёст явдлыг сэтгэлдээ зохиосон

	Үргэлж ямарваа үзэгдэхүүнийг нөхөр болгосон бэлгэ 

	Олон амьтны сэтгэлд зохистойёо маш дурлагдсан 

	Охь дээд богдыг үлэмж биширсэн бэлгэ

	Тиймийн тул гайхамшиг бэлгэсийн чимэг болсон 

	Тэмдэгтэйеэ туурвилаас хагацсан үнэн богд егүзэрит 

	Алгасал үгүй дэргэд суухуунаа бишрэн мөргөмү 

	Асар хол суувч үргэлж бишрэн мөргөмү

	Ялгуусан их ачит лам минь болруун 

	Илт үл хагацан орой дээр сууж

	Бие хэлнээ минь адистидыг өршөөн соёрх 

	Бэх сэтгэлд минь ухаанаа үүсгэн соёрх

	Хэзээ бээр дээд тонилох мөрд удирдан соёрх 

	Хэтэрхий магад бэлгэсийг нь магтан өчөөд 

	Аяа эрдэнэ лам ариун увдисыг асран соёрх

	 

	Хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн, “Та гурав энд ирж надад золгосон нь, урьд сайн үйлсийн хүчин буй за. Эдүгээ увдисыг өгсүгэй. Эдүгээ нэгэн хэдэн хоног, энд суу” хэмээн зарлиг болсноо нөгөөд, зэтгэрийн (59r) үйлсийг сахихын тул, хондар очирваань лугаа нийлүүлэх гардийн бүтээлийн аргыг хураан соёрхоод, бас түйтгэр бузарласныг арилгах увдис, ажрахуйяа эрхшээсэн гайхамшигт увдисыг соёрхон, сэтгэл тогтоох арга хийгээд, үзэл бүтээл явдал ач үр, эд бүгдээрийг илт үзүүлэх увдис тэргүүлэн, их мудра дияаны  тогтоох хэмжээг соёрхож, бас өөр олон зүйл увдисыг соёрхсонд тэр гурван ёгини аглаг уулдыг бядан, алгасал үгүй хичээн бүтээснээ, орон мөрийн бүгд эрдмийг төгсгөн, түүний эцэст дээш огторгуйяа гаран одлоо. 

	Тэнд Ариун эзэн Райчүн нэгэн цагт, гэгээн гэрлээр нойрссон агаараа, Дипүва лам биеэ үхэгсдийн найман чимгээр чимж, таван аймаг дагинасаар хүрээлэн үзэгдээд, төдий илт ийн зарлигларуун,

	 

	Аяа алдаршсан очир Райчүн сонсогдох 

	Олон дагинасын нууц сан

	Охь бүгд увдисыг бясалгасан 

	Онц шидтэний дотоод зүрхэнг

	Оюунаар эдүгээ дэлгэрүүлэх цаг бус

	Огоот нуухуй, удируулсан үзүүлсэн

	 

	Хэмээн Дипүва лам зарлиг болсон нөгөөд, мөн Райчүнгийн сэтгэл мөн агаараар атал, молор сүйхт нум сум барьсан хөвгүүн хийгээд, хөмсгийн завсраа үнс түрхсэн, шар сахалтай өндөр эм, хар бөс дээлтэй хив уясан сум хийгээд, толь барьсан эм хөвгүүн хоёр ирээд, Ариун эзэн Райчүнаа өгүүлрүүн,

	— Халуун зүгийн Уст хотоос ламыг залахаар ирэв бид. Хүмүүн хийгээд хүмүүн бус амьтныг туслахын тул, эдүгээ лам эндээс залран соёрх хэмээх лүгээ, тэр гэгээн (59v) гэрлийн нойроос сэрээд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Дипүва ламын зарлиг мэт, амтыг тэгшитгэх санг нуухуй сануулсан ажгуу. Эдүгээ халуун зүгийн Уст хотноо одсугай” хэмээн санаад, завсарлан сууснаасаа гарч, хүндлэн үйлдэх шавь нараа зарлигларуун,

	— Та энэ суухуй орныг минь ургал далдлах зүг эхлэн зүг бүр бүгдээр бүтээлийн үйлсийг үйлдэгтүн. Тэндээс би удал үгүй ирээд танд увдисыг хоцрол үгүй бүрэн өгсүгэй хэмээн зарлиглаад, рид хувилгаанаар Шамбу югар уулнаас үүр цайх лугаа одоод Уст хотод нар гарах лугаа, сацуу хүрлээ. Эдгээр зохиох үйлс нь егүзэрсийн эрхт юугаа удируулсан үзүүлснээр, цаст Шамбу уул нь, хүйтэн зүг Шамбу югар хэмээх догшин орон цогт хүрдэн санваарын судан бөлгөө. Тэр бүтээлийн агуй гавал хөмөрсөн мэт, түүнээ дaяан суусан тавдугаар зүйл болой. 

	 

	
III. 6. ХАЛУУН ЗҮГИЙН УСТ ХОТОД СУУН, АМТЫГ ТЭГШИТГЭХ БА БУРХНЫ ХӨЛГӨНИЙГ САНД НУУГААД, ОЛОН АМЬТНЫГ ТОНИЛОХЫН МӨРД ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэндээс халуун зүгийн Уст хэмээхүйеэ ирээд, урьд Огторгуйн зүрхэн514 тойны суусан, бүтээлийн хонгилд нэгэн сар, Ариун эзэн Райчүн бүтээлийг зохион суухад, тэнд Мэлзээнээ баясах увш515 хэмээх, Очир муруй хавирган516 хэмээх тэргүүлэн хүмүүн бусад олон хурж ном өчсөнөө, тэдний тус бүр оюуны чинээгээр ном соёрхсонд, тэд бүгдээр маш их баясалцав. Тэдгээр хүмүүн бусдын ахуй их тусыг бүтээлээ. Тэндээс Төмөр гадастад517 одоод, бүтээлээ (60r) сууж, тэнд лам юугаа удируулсан үзүүлснээр сан нуух орныг эрж олоод, ухааныг мөр болгох увдис, өвчнийг гарган махбодийг тэгшитгэх, даруулан хариулах сэтгэх тэргүүтэн, ер амтыг тэгшитгэх эдгээрийн зүйл хийгээд, муу тарнисаар амийг огтлох хутга бүгдийг нуугаад, Дипүва ламын зарлиг болсноор, хамаг дагинас номын сахиулсанд хатангатган, бас егүзэрсийн эрхт лам ийн хэмээн хатангадлаа хэмээн, тэнд үүнийг эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эцэг егүзэри эхлэн хамаг лам нар 

	Эдүгээ Райчүн намайг нигүүлсэн үзээд 

	Үүнээс хойно нэгэн цаг болохуйд

	Энэ нуусан санг дэлгэрүүлэн адистидлэ 

	Аяа таван зуун цөвийн цагт

	Ариун увдисыг үзүүлэхүүнээ хуурмаг болгому 

	Авирд туслан үйлдэхүүнээ хорт болгож

	Арга юун болох, цөхрөхөөс өөр 

	Орныг сахих баатад ба дагинас 

	Охь Уст хотын номын сахиулсад

	Онц Мэлзээнээ баясах увш тэргүүлэн 

	Огоот эргэлийн хамаг чөтгөд[д]өө 

	Хайлсан тос мэт энэ увдисыг

	Хадгалан сайтар хичээн үргэлж сахиж 

	Хавьяа хишиг үгүй амьтан авахуунаа 

	Хайрлал үгүй түүний амийг таслагтун 

	Үр үндсийг үнсэн товрог болгож

	Үзэхүйеэ муу довилгон үйлсээр гэсгээгдэх 

	Үнэн үүнээс гурван үе болсон хойно 

	Үлэмж хишиг төгссөн Огторгуй дээлт518 

	Асар өршөөлийн Цэцэг малгайтад519 

	Ариун цуугилсан энэ увдисыг өгөөд 

	Авирд түүний номын сахиулсан болж

	Аху нөхөд ба жаргалыг бүрэн дэлгэрүүлэгдэх 

	Бүтээх (60v) үндсэний шашныг арван зүгт дэгжүүл 

	Бүрэн үүнээс хойно гаргах цагт

	Бүгдээс дотно зүрхэн энэ увдисыг

	Бүрдсэн надад адил сайн бишрэлтнээ учиртугай

	Түүгээр бусдын сэтгэлийг магад булаатугай 

	Тэгш номын үндсэн зүг бүр дэлгэртүгэй 

	Тэгүүдрэл үгүй сонсоод нягтлан автугай 

	Тэмдэгтэйеэ атгаг нисваанис өөрөө арилтугай 

	Хатуу тэнгэр чөтгөд мөр болтугай

	Харил үгүй бүгд сэтгэсэн үйлс бүтэх болтугай 

	Хамаг амьтныг дээд мөрд удирдтугай 

	Хатангатган ерөөсөн минь хүчит болтугай

	 

	Ийн хэмээн ерөөлийг зохион нуугаад, “Хойд цагийн төгс хишигт хүмүүн, энэ увдисыг үүнчлэн гарган үйлдтүгэй. Ер номын далай Энэтхэгт, ном хийгээд олон бөгөөтөл, хамаг бандида хийгээд шидтэн хэнээ бөгөөс, энэ мэт увдис чухаг болоод, ер судар үндсэн бүгд увдисын зүрхэн, цогт их Наровагийн ухсан гайхамшиг увдис Гүсалива520 тэргүүлэн бус лам нараа үгүй буй за. Энэтхэг орноо би бээр гурвантаа хүрсний эцэст, Дипүва лам үлэмж гүн увдисыг соёрхоод, “Эдүгээ олноо дэлгэрүүлэх цаг бус. Эрх үгүй санд нуугдах. Эрхэн зарлигийн тамга буй хэмээн зарлиглалаа. Тийм зарлигийг нь би хичээн хүндэлж, төгс савтны тул санд нуув. Энэтхэг Төвөд хоёроо ийм увдис чухаг. Тиймийн тул сэтгэлдээ тогтоон, нягт авахуй хичээн ухагдах. Хойчисын тул хуучин судрыг санд нуулаа”. Тэр бичгийн гадарт ийн бичлээ. 

	 

	Авралын дээд гурван эрдэнэсээ бишрэн мөргөмү (61r) 

	Ачит лам ядам дагинас гурванаа итгэмү

	Алдаршсан богд их Наровагийн сэтгэлдээ ухсан 

	Атгагийг мөр болгох гайхамшиг увдис хэмээх

	Муу тарнисаар амийг огтлох хутга тэргүүлэн эдгээр 

	Мартал үгүй Төвөд Мон хоёрын завсраа

	Магад Халуун зүгийн хад521 хэмээн алдаршсанаа

	Маш Нүвийн522 Огторгуйн зүрхэн тойны хөлийн бэлгэ болсноос 

	Ургал хүйтний завсраа инээмсэглэсэн эмгэн мэт

	Ургамал хадны дотроо хичээн батад нуусан буй 

	Учирсан зүрхэн мэт шавьд илт үзүүлэхүйеэ 

	Олон хүмүүний гурван үе болохуйяа янар

	Эрдэнэ лам бид хоёрын зарлигийн тамгыг үл гаргагдах 

	Эндүүрэл үгүй үүнийг гаргах сайн шавь

	Эрхэн увдисын зүрхний тольт хэмээх үүнийг

	Эгнэгт улаан хөтөлбөр болгон нягт авагчдаа өгөгдөх 

	Хэрвээ нягтлан авахуй үл хичээгчдээ өгөхүүнээ 

	Хэрэглэх үгүй бээр үлэмж гутаах биш үү

	Хэт сэтгэлээр тийм авирт хүмүүнийг мэдэн 

	Хэзээ бээр бат зарлигийн тамгыг үл өгөгдөх 

	Урьд богд Нарова Дипүва ламд номлосон

	Ухаант Дипүва бас төгс хишигт хэмээн надад соёрхлоо 

	Учирсан шавь би лам[ынх]аа зарлиг мэт

	Улиран хүмүүнээ гурван үе болсон цагт

	Үнэн хишиг төгссөн бишрэлтнээ өгөхийн тул 

	Үлэмж гурван судар болгосноос нэгийг нь санд нуув 

	Үл дэгжүүлэхийн тул хоёрдугаарыг нь санд нуув

	Үзэхүйеэ гутгаарыг нь нэгэн хэдэн заяатнаа адистид болгон номлов 

	Ариун эзэн Райчүн энэ мэт зохион

	Амтыг тэгшитгэх зарлиг хэмээн алдаршуулж

	Ариун үгсийн үндсээр батад (61v) оршуулан

	Аху түлхүүрийн дэргэд ийн хэмээн зарлиг болон бичлээ 

	“Олон эс дэлгэрсэн үлэмж номын

	Охь улаан хөтөлбөр энэ увдисыг

	Онц бусдад үл үзүүлэх зарлигийн тамга

	Огоот бүгдэд болохуунаа гайхамшиг нь өчүүхэн 

	Маш номын гарлага Энэтхэг орноос

	Магадаар олон гүн увдисыг үзүүлсэн бөгөөтөл 

	Мартал үгүй бодь хутгийг илт бүтээхүйеэ 

	Мандуулах Наро Мида хоёроос өөр

	Зальхай бусад увдисыг номлож эс дууслаа 

	Заяат төвөд хөвгүүн би Энэтхэгээ хүрлээ 

	Зарлигийн увдисыг олон авлаа

	Зарим бусдаа багш нар ном номлолоо

	Боловсон бүтээлийн дотно зүрхийг эс ухахуунаа 

	Бодь хутгийн бүтээлээ тус болох нь өчүүхэн 

	Болгоон түүгээр нягт авахыг огоот хичээн

	Бодтойёо атгагийг мөр болгон тэвчин өвчнийг арилгах 

	Ийм увдис Наро Дипү хоёроос өөр

	Энэтхэг Төвөд хоёроо магадаар үгүй буй за 

	Эрхэн увдисыг би Төвөдөд залж ирлээ

	Үүнийг үнэн сэтгэлээр алгасал үгүй хичээн хадгалагдах 

	Бас өөр увдис олон авсан бөгөөтөл

	Бадран нийлэх түшиг хараалын галд үүнийг болгоогтун 

	Бууралт өвчнийг засан эдгээр нийлэх түшгийг

	Батад Дамшод хэмээх хаднаа санд нуулаа 

	Асар гутуулан үйлдэх оньсон хар гадсыг 

	Авирд Дамшодын хоргот уулын хаданд нуулаа 

	Аяа гайхамшиг мөндөр оруулах нэгэн ёсыг 

	Ашид үл дэлгэрүүлэхийн тул өөртөө нуулаа 

	Муу ёрын довилгоныг үзүүлэх нэгэн ёсыг

	Маш амьтнаа хилэнц (63r) болохыг санасны тул 

	Магадаар олноо үл дэлгэрүүлэн галд түллээ 

	Мандуулах өөр олон зүйл бүгд увдисыг

	Хагацах хүмүүнээ бүрэн мэдүүлэхүйеэ бэрхийн тул 

	Гажуу үгүй хишиг төгссөн сайн бишрэлтнээ

	Хаана өөр ялгаж өгснөөр

	Гайхамшиг увдис Төвөд улсад дэлгэрэн дүүрлээ 

	Хойд даган орогчин баясан санагтун”

	Хоцрол үгүй эдгээрийг зарлиг болон бичсэн нөгөөд 

	Хоромхон сангийн түлхүүрийн дэргэд бичсэн эдгээрийг 

	Хоёрчлох үгүй ирээдүй шавь нарын тул хатангатгав 

	Хад Уст хотод ахуй дэлхийн эзэд

	Хамаг тэнгэр хийгээд чөтгөд тэргүүтнээ 

	Харил үгүй зарлигаар захирч хатангатгав

	Хатуужих хичээл хийгээд ерөөлийг зохион зарлиг боллоо

	 

	Тэнд Ходонгийн523 Дотоод гал524 хэмээх хүмүүн, Ариун эзэн Райчүнг тахин хүндэлснээ, нэгэн хэдэн их бүтээлтэн, ном номлохуй залбиран өчсөнөө, тэднээ Дипүва ламын түшиг ном хийгээд, дооха судрын нэжгээд зүйл лүгээ, Наровагийн зургаан ном хийгээд, сүнс улиран нийлүүлэх хураангуй зүйл, эдгээрийг нягт авахуй оньсыг номлоод, төдий чуулганы хуримын тахилыг өргөх цагт, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Асран нигүүлсэх эцэг ламдаа мөргөмү 

	Аяа агуулах хонгилыг бядах егүзэр 

	Тэнсэл үгүй амтыг тэгшитгэх явдлыг 

	Тэжээд найман номын мөрнөө эс автав 

	Хязгаараас хагацсан хослон орох үзлийг

	Хүсэлт дөрвөн зүйлийн хун525 газраа эс унав уу 

	Эгнэгт сэтгэлд үл үйлдэх бүтээлийг (63v) 

	Элдэв шивүүр үгнээ саатан эс дурлав уу

	Их амгалангийн үнэн бат дияаныг 

	Ер хүслийн хүлээснээ эс хүлэгдэв үү

	Хамаг үзэгдэхүүнийг багш болгон эс мэдэхүүнээ 

	Хавьяат мэдэхүй бээн зүгээр сул эс болгов уу

	Өөрөө хямд ухсан гурван биеийг

	Өнө авах гээх хоёроор эс баримтлав уу 

	Мөнх тасархай биеэ сайтар оршин 

	Мөхөс төр явдлаар эс зовов уу

	Аливаа үзэгдэхүүн номын бие бөгөөтөл 

	Асар туурвих гэмийг эс баримтлав уу 

	Тэгш үнэнийг эс ухаж бөгөөтөл авав уу 

	Тэжээд аргасын хөлгийг эс давав уу 

	Ашид үнэн буяныг үйлдэх бөгөөтөл 

	Аху үйлсийг үйлдэхүйеэ эс алгасав уу 

	Нууц тарнисаа дохиогоор орох бөгөөтөл 

	Нягт дохио үл мэдэгчдийг эс номлов уу 

	Магад ядам бурхныг үзэх лүгээ

	Муу шулмасын зэтгэрлэх хувилгаан болох 

	Тийм үйлсийг дохиогоор эс ялгахуунаа 

	Тэгүүдрүүлэх шулмасын чуулганаа аргадагдах 

	Ямарваа амьтан номын биеийн агаар бөгөөтөл 

	Яаран ширүүн үгсийн мэсээр эс асгив уу 

	Үнэмлэх номын явдал туурвилаас хагацсаныг

	Үргэлж бэлгэсийн номын явдлаар эс доройтуулав уу 

	Атгаг үгүй урьдаас ухааныг эс бүтээж бөгөөтөл 

	Асар эрдмийг жаргал болгон эс үзэв үү

	Төрөл үгүй номын агаарыг эс мэдэж бөгөөтөл 

	Төөрлийн тэвчих үйлсийг эс баримтлав уу 

	Жич номын биеийг таниулах багш

	Жил сар цаг гурвыг эс мартав уу 

	Хас огторгуй мэт номын биеийг 

	Хайрлах өнгө биеэр эс тачаав уу

	Олноо түгээн эдүгээх ариун егүзэрсийг 

	Онц бодтойёо баримтлах аврал эс болгов уу 

	Тэжээд (64r) авьяаст сэтгэл болохуй цагт

	Тэмдэгтэйеэ юун үзэгдэхүүнийг сэтгэл болгон мэдэгдэх 

	Хоосон сэтгэлийн агаарыг ухахуйд

	Хоцрол үгүй сэтгэн бүтээхүйгээс үл хагацагдах

	Эл ямарваа үйлс боловч бүтээл болго

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлиг болсноо нөгөөд, “Энэ мэт би бас насаар бүтээлийг адил болголоо. Аяа та бүгдээр эргэлийн үйлсийг тэвчин, аглаг уулнаа бүтээлийг хичээгтүн” хэмээн, сургуулийг дэлгэрэнгүйеэ зарлиглаад, Ариун эзэн Райчүн бүтээлээ суухуй дурласнаа, Сүмийн дээд хаалга хэмээх өглөгийн эзэд хүндлэн тахьсанд, төдий Ариун эзэн Райчүн Очир хонгил хийгээд Хонх хонгил, Наран саран хонгил тэргүүтнээ аглагаа завсарлан суусаар, нэгэн хэдэн сайн заяатнаа, увдисыг номлон сайтар туслахуй зохион, бас нэгэн хэдэн их бүтээлтнээ, ер үйл явдлыг эс зөвшөөсний тул, Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үзүүлэгч лам очирдара хоёрыг 

	Үргэлж бясалгалаар ялгал үгүй эрхээр

	Үзэхүйеэ урьдаас орой дээрээ алгасалгүйеэ 

	Үнэн хүндлэлээр өргөн суухуйг сэтгэгдэх.

	Тэжээд гэмийн үндсэн архи бөгөөтөл

	Тэгш чуулганы рашаан болгох хийгээд 

	Тэмдэгтэйеэ биеийн өвчнөө туслахаас бус 

	Тэнчирхэх архинаа хэзээ бээр үл дурлагдах. 

	Магад билгийн агаар эм бөгөөтөл

	Муу уринаар доромжлон үл санах 

	Маш гурван авшгийн цагаас бус

	Магтан эм лүгээ нийлэхүй үл дурлагдах. 

	Хишиг төгссөн эр эм егүзэр

	Хэзээ бээр номын үнэнээ хүрэхийн янар 

	Хэрэглэх ач үр бурхан болох бус

	Хэрвээ үхэгсдийн (64v) орноо үл сэтгэх бөгөөс 

	Хэрцгий атгаг үгүй болох маш бэрх. 

	Уринт дайсан лугаа учирахын янар 

	Ургамал урины буй үгүйг хэрхэн мэдэх 

	Учирсан хайрлах золгохын янар

	Улам энэлэх сэтгэл үгүй болох бэрх. 

	Эрхэн буяныг хураах өглөг өгөхийн янар 

	Эд малын тус юун болох

	Элдэв чуулганы хүрдийн номлохын янар 

	Эгнэгт ерийн шидийг хэрхэн олох. 

	Асар эх дагинасыг түшихийн янар 

	Адистидын мөрний урсгал юун болох 

	Аливаа үзэгдэхүүнийг магад ухахын янар 

	Ариун сэтгэлдээ нягт мэдэх үгүй буй за. 

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлиг болсноо нөгөөд, Хулсан цэцэрлэгт их хонгилоо526, нэгэн сар болтол аглагаа маш завсарлан суухуйяа, тэнд бас ялж төгс нөгчсөн очирваань, ялгуугсдын хөвгүүн гарди бурхны чуулганаар хүрээлсэн үзэгдлээ. Бас нэгэн шөнө Ариун эзэн Райчүнгийн зүүднээ, жавхлан төгссөн Валaзанда лам ирээд, тус өмнө огторгуйяа илт сууж, “Туст хөвгүүн би чамд удируулсан үзүүлсэн тэрхүү цагт эдүгээ хүрэв” хэмээн, бас өөр олон увдисыг соёрхох лугаа, тийм агаараар зүүдлэснээ сэрээд, төдий Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Урьд Валозандра лам удируулсан үзүүлсэн орон, дагинас хурах Лачи судан нэрт буй хэмээн зарлиглалаа. Эдүгээ тэр нь энэ мөн ажгуу” (65r) хэмээн санаад, сонсох бурхны хөлгөн хийгээд, арван зургаан гол хөтөлбөр, эдгээрийн шалтгаан ёсон бүгдийг үлш үгүй Лачи судангийн дотроо, Лачи хад хилэнтэн мэтийн хамраа нуугаад, тэнд үхэгсдийн орны эзэн хийгээд, Хулсан цэцэрлэг Батжин527 хэмээх хоёр эхлэн, хамаг тэнгэр чөтгөдөө хичээн хатангатган, хүмүүний долоон үе болсон нөгөөд гаргагч нь ийм буй хэмээн зарлиглалаа. 

	 

	Илт Ло язгуурт болоод нууц тарнисдаа орохуйяа 

	Ямагт бүтээлээ дурлан бишрэл хичээнгүй төгссөн 

	Ялангуяа их билигт болоод чин сэтгэлт

	Итгэх хишиг төгссөн түүнээ өгөгдөх. 

	Тэр бээр өөрөө нягтлан аваад бусдад

	Тэгш туслах сэтгэлээр сайтар дэлгэрүүлэн өгөгдөх. 

	Тэмдэгтэйеэ удируулсан үзүүлсэн хишиг төгссөнөөс өөр

	Тэжээд бишрэл үгүй уран үгтнээ өгөх бөгөөс

	Ариун номын үндсэн тасруузай, язгууртны хөвгүүн 

	Аяа түүнээс хойно сүжиг төгссөн бишрэлтэн нь 

	Ачит лам юугаа бишрэн өршөөл төгссөн

	Амин биеэ үл хайрлан санах

	Ариун тангарагт болохуй их хичээнгүй

	Аху бүтээлийг дурлах нэгэн бишрэлтдээ өгөгдөх. 

	Сангийн амсраа эдгээр ерөөлийг зохион

	Бас нэгэн түлхүүр тэмдэг бичигтэйг

	Төмөр гадаст хуучин бурхны хөлийн дунд нууж 

	Номын сахиусан төмөр хошуутад хатангатган

	Санг эзлэх хамаг тэнгэр чөтгөдөө

	Ариун эзэн Райчүн зарлиг болон ийн захьлаа. 

	“Хүмүүний долоон үе болохын урьд

	Хүчээр заяа үгүй хүмүүн авах бөгөөс 

	Хүнд хилэнцэт түүний амийг таслан

	Хөвчин биеийг (65v) үнсэн товрог болгогтун

	Сахин хадгалах бүгд сангийн эзэд

	Сайтар захисан зарлигаас минь давахуунаа 

	Саарал үгүй тангаргаа эвдүүзэй та

	Сац ийм зарлигаас бүү давагтун

	Тэнгэр чөтгөдөө эдгээрийг хатангатган зарлиг болж 

	Тэжээд сайтар хичээн батлахуй зохиогоод

	Тэнд Уст хотод найман сар сууж

	Тэмдэгтэйеэ номоор сайн заяатныг туслан

	Бас олон амьтнаа учрах ерөөл зохиогоод

	Тэндээс Дово гол528 хийгээд, Хар уулнаа529 нууц хонгилоо ирж 

	Тэнд орны учралыг сайтар зохиолоо. 

	 

	Эдгээр зохионгуйг үйлдсэн нь, эрдэнэ лам хийгээд дагинас удируулсан үзүүлэн дурдсанаар, тэнд халуун зүгийн Хад уст хотод суун, амтыг тэгшитгэх хийгээд сонсох бурхны хөлгөнийг санд нуугаад, асар халуун зүгийн хад хэмээх орноо, олон амьтныг боловсон тонилохын мөрд зохиосон зургадугаар зүйл болой.

	 


III. 7. ДАГИНАСЫН НУУЦ ХОНГИЛД БҮТЭЭЛИЙГ ЗОХИОН, ЯРЛҮНГИЙН ИХ ӨЧҮҮХЭН ЯЛГАЛ ХОЁР ОРНОО АМЬТНЫГ ТОНИЛОХ МӨРД ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэндээс Ариун эзэн Райчүн бас цаст Шамбу уулнаа ирэх мөрд, тэнд их Санбочэ530 хэмээх нэгэн орноо, олон хуврагууд хурж идээн идэх лүгээ, тэнд Ариун эзэн Райчүн ирснээ, тэнд хуврагууд үзээд өгүүлрүүн, Алдаршсан очир Райчүн хэмээх чи мөн мэт. Үнэн мөн бөгөөс чамд нууц тарни ач үрийг мөр болгох, үлэмж гүн увдис буй хэмээн сонслоо. Эдүгээ чи өөрийн сэтгэлдээ нягт ухсанаа, бидэнд тус болох нэгэн эгшгийг дуул хэмээснээ, тэднээ хариу эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Авирд хатуужилт эцэг Мяла юугаа хөлд сөгдмү 

	Асар Дор бус орон531 номын суданд

	Ариун үзэл явдал дууссан эцэг лам суумуй

	Алгасал үгүй (66r) үнэн бишрэлээр үргэлж залбирму 

	Аяа бие хэл сэтгэл гурвыг адистидлэ

	Хоосон агаар хийгээд ухаан сэтгэл 

	Хоромхон хоосон ухаан хоёроо нийлээд

	Хоёрчлох цувирал үгүй амгалан хийгээд хоосон хоёроо 

	Хоцрол үгүй амгалан хоосон хоёр хамтатгаснаар

	Маш амгалнаа өгүүлэх үл мэдэх 

	Мандуулах тэнсэл үгүй үнэн ухаан боллоо 

	Мартал үгүй ухааныг үйлдэх бөгөөс 

	Магад түүгээр хичээн үйлдэгтүн та 

	Үргэлж бүгдээс ниванист эргэлээ

	Үнэн огоот арилсан нөгчил хоёр

	Үзэхүйеэ эргэл нөгчил хоёрыг хамтатгаснаар

	Үхэх төрөх үгүй ач үр бээр

	Үнэн тэнсэл үгүй нэгэн бурхан боллоо

	Үзүүлэгч бурхныг хүсэх бөгөөс тийн үйлдэгтүн та 

	Алгасал үгүй ханилах хишиг төгссөн бүгд

	Ариун дээд номд юунаа эс оров 

	Авирд ийм жаргал ламын ач бус уу

	Асар сайн сэтгэлтэн үүнээ баясагтун та

	Эл дунд сэтгэлтэн үүгээр баясан зөвшөөх бөгөөс 

	Эдүгээ гэнэт болох сэтгэлээ таниад тогтоогдох 

	Үүнээс өөр ер мэдэхүйн нүүрийг тохиолдуулах үгүй 

	Эгнэгт сэтгэлдээ ямарваа туслахуй нягтлан авагдах 

	Нягтлан авах арга үүнээс өөргүй

	Нүгэлт атаа уриныг тэвчээд нягт авагдах

	Нэгэн сэтгэлийг магатгах aрга үүнээс өөргүй

	Нигүүлсэх бурхан хийгээд үр үсгийг тодорхойёо сэтгэгдэх 

	Тархах сэтгэлийг тогтоох арга үүнээс өөргүй

	Таалалт гурван эрдэнэсийг идээгээр тахигдах 

	Тансаг буяныг хураах (66v) арга үүнээс өөргүй 

	Тачаах өөрийн сэтгэлийг хичээн хураагдах 

	Ухах сэтгэлийг хураах арга үүнээс өөр үгүй

	Учирсан бүгдэд асрах хийгээд нигүүлсэх сэтгэл үүсгэгдэх 

	Улам улам туслах арга үүнээс өөргүй

	Удирдах бод үгүй ухааныг зүг бээр болгогдох 

	Үнэнээ хүргэх үдүүл үүнээс өөр үгүй

	Үзэхүйеэ хишиг төгссөн нөхөд номд юунаа үл орох 

	Үргэлж биднээ эдүгээх жаргал ламын ач буюу 

	Үтээрэл үгүй дунд сэтгэлтэн баясан үйлддэхүй 

	Хэрвээ доор сэтгэлтэн үүнчлэн үйлдэх бөгөөс 

	Хэлэгү хүний насыг хол сонсдох алдраар үл барагдах 

	Хэрэглэн үйлдэхүйеэ танаа чөлөө үгүй болом за

	Хэт олноос өөрийн амийг хайрлагдах 

	Өөрийн амиа аргалан гаргах цаг болов 

	Өст дайсныг дарсанаас эс дарсан олон

	Үтэр өөрийн сэтгэлийг номхотгох цаг болов 

	Өнө төрлөө баясгаснаас эс баясгасан олон 

	Хүмүүний дурыг үл харах цаг болов

	Хүссэн үйлсийг үйлдсэнээс эс үйлдсэн олон 

	Хүртэлт үйлсээ эдүгээ тэвчих цаг болов 

	Хөвчин эд хурааснаас эс хураасан олон 

	Хуурмаг хураах юугаа тэвчих цаг болов 

	Хавьяагүй эдүгээ цэцэрхэгчин олон бөгөөтөл 

	Хайрт биеэ үл эзлэн одмуй

	Хатуу цаазыг эзлэгч эдүгээх бүгд

	Гасалж гагцаар одох юугаа үл мэдмүй (67r) 

	Гагцаар өөрөө хоосон одохуй санан атал 

	Гаслангийн өр төлөөсний үүргээр зовмуй 

	Гайхамшиг ухааныг гийгүүлэх энэ увдис

	Гурван зүйл бишрэлтнээ хүнсний шалтгаан буюу 

	Гутамшиг үгээгүйеэ  нягтлан авагдах, төгс хувьтан 

	Гуйн нягтлан авахуунаа түүнчлэн авагдах

	Гуа сайхан эгшгээр аялгуулан зарлиглаад,

	 

	Тэндээс цаст Шамбу уулнаа ирээд, мөн тэр уулын далдлах зүгийн хажуунаа, Их амгалан нууц хонгил бөлгөө. Түүнээ хэнээ бээр мэдэгдэл үгүй гурван сар болтол, дияаны  идээг түшин суух цагт, тэнд Ярлүн орноо суусан бүгд шавь нар нэгэн нэгнээсээ мэдээд яаран ирж, Ариун эзэн Райчүн ламдаа золгон, “Ярлүн орноо залран соёрх” хэмээн, ер олонтоо хичээн бас бас өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн үл зөвшөөн, мөн тэр хонгилоо суухуй зохиосонд, тэд бүгд шавь нар сайн хүндлэлийг үйлдсэнээ, Ариун эзэн Райчүнгийн дээд сэтгэл нэмээд, амьтны тусыг ахуй их бүтээсэндээ, тэр цагт эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Богд эцэг ламдаа мөргөмү 

	Бодтойёо ил бус агаараа нигүүлсэн

	Бошигт гуйранчийн ном хийгээд амар жаргал бүгд 

	Аврал ламын нигүүлсэх гэрлээс боллоо

	Аяа хэзээ бээр бурхан болохын янар 

	Асрагч богд нигүүлсэхүйгээр ивээн соёрх

	Гайхамшигтайяа мэдэх үйлсийн хязгаарыг дуусах цаг үгүй 

	Гагцыг мэдсэнээр бүгдийг мэдсэн егүзэри жаргал

	Ер сурах номд дуусах цаг үгүй

	Егүүтгэл үгүй сэтгэлээ ухсан егүзэри жаргал 

	Хураах эд малд ханахуй мэдэх үгүй (67v) 

	Хурц хүсэх үйлсээ барсан егүзэри жаргал 

	Ямарваа үйлдэх үйлсийг барах цаг үгүй 

	Юун үйлдэхүй огоот тэвчсэн егүзэри жаргал

	Уринаар өслөх дайсан барагдах цаг үгүй 

	Уйдал үгүй нисваанисыг дарсан егүзэри жаргал 

	Муу авьяаст эргэлийн үндсийг огоот тасалсан 

	Мартал үгүй их билигт егүзэри жаргал

	Атгаг үгүй ер мэдэх дотроос болсон

	Ариун хоосныг илт ухсан егүзэри жаргал

	Тэгүүдрэх сэжгийн муу атгагийг огоот тасалж 

	Тэжээд эрэх сэрэхийг барсан егүзэри жаргал 

	Ийм амар жаргал ламын ач буй за

	Эгнэгт ачлахуй санан бүтээлээр баясган үйлдлээ 

	Надад ийм агаараар амраар жаргал болсон 

	Насад сайн заяатан бүгдэд хүрэх болтугай

	Ариун эзэн Райчүн эдгээр жаргалыг эгшиглэлээ

	Тэр цагт нэгэн хэдэн шавь нар ийн өчрүүн: “Аху ёсыг маш ухсан бишрэлтэн

	Асар гавьяагүй дэмий үйлсээр явагчин хоёр

	Ер бас бүгд улс самуу үйлдэгчинг сайшаах ажгуу 

	Үзүүлэгч бурхны шашны хаалганаа ороод

	Бүгд номын ёсоор үйлдэх санавч 

	Үнэн сэтгэлээр үйлдэх хийгээд

	Үл үйлдэх хоёрын ялгалыг эс мэдсэн гэм болов уу 

	Ер ном лугаа үл зохилдогчин олон буюу”

	 

	Хэмээн өчсөнөө, лам эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Хайрлан нигүүлсэх эцэг ламдаа мөргөмү 

	Хамгийг мэдэх ялж төгс нөгчсөн (68r) богд 

	Харил үгүй мэдэх гэгээн гэрлээр

	Харанхуй оюут амьтныг илт гийгүүлэн зохиосон 

	Хатуужилт бүгдийн аврал лам юугаа хөлд сөгдмү 

	Алгасал үгүй ариун номыг үйлдэгч

	Асрал бишрэл төгссөн бүгд шавь нар 

	Авьяаст тэгүүдрэх сэжгээ таслахын тул

	Аяа эдүгээ эгшгийг минь сонсогтун 

	Урьд богдсын номыг үйлдэхдээ 

	Ухамсар үгүй бусдыг дууриах хийгээд 

	Уйдах үнэн сэтгэл болсон хоёр

	Улам адилын тул эндүүрэх буй за 

	Үзүүлэгч ламын гэгээнээ золгосондоо

	Үргэлж бишрэгч болон хууран өчих хийгээд 

	Үнэнээр богдсын номыг өчих хоёр

	Үзэхүйеэ адилын тул эндүүрэх буй за 

	Сонссон муу атгагийг таслахдаа 

	Сонор чихнээ дуулдан номлох хийгээд 

	Сонгодог туслах үнэн увдис хоёр

	Сугаруулах адилын тул эндүүрэх буй за 

	Магад үзлийн үнэнээ хүрэхдээ

	Маш сүслэн мэдэх орон хийгээд 

	Мандуулах номыг илт болох хоёр 

	Мандах адилын тул эндүүрэх буй за 

	Тэргүүн аху ёсыг ухахдаа

	Тэжээд амарлин ахуйяа дурлах хийгээд

	Тэмдэгтэйеэ үнэн агаараа үзэх хоёр 

	Тэгш адилын тул эндүүрэх буй за 

	Санасан бүтээлийг нягт ухахдаа

	Сац цувиралт орныг нягтлах хийгээд 

	Сайн цувирал үгүй үнэнийг ухах хоёр 

	Сайшаах адилын тул эндүүрэх буй за 

	Илт түүнээс үлэмж үзүүрийг мэдэхдээ 

	Ялангуяа мунхран дээд болгох хийгээд 

	Ямагт урвал үгээгүүнийг оруулах хоёр 

	Ялгал нь адилын тул эндүүрэх буй за 

	Урьдаас болох бэлгэсийг ухахуйдаа

	Уршигт зэтгэр (68v) шулмасын довилгон хийгээд 

	Учирсан сэтгэлээс хувилан гарах хоёр

	Ухахуйяа адилын тул эндүүрэх буй за 

	Цаг үгүй явдлыг үйлдэхдээ

	Цалгай засдагаар дэмий үйлдэх хийгээд 

	Цахрах эрхээр дурлахаас урвах хоёр 

	Цав адилын тул эндүүрэх буй за

	Ач үрийг сэтгэлд мэдэхдээ

	Амарлин аху нэгнийг үйлдэх хийгээд 

	Ариун гурван бие бүтэх хоёр

	Асар адилын тул эндүүрэх буй за 

	Ялгал үгүй амьтныг туслахдаа

	Ялангуяа бусдыг аргалан хуурах хийгээд 

	Илт амьтныг туслах хоёр

	Ямагт адилын тул эндүүрэх буй за 

	Охь шидийг олох цагтаа

	Онц хоромхон огторгуйяа явах бүтээл хийгээд 

	Огоот их жавхлан бүтсэнг олох хоёр

	Олонх адилын тул эндүүрэх буй за

	 

	Эдгээр сургаалыг шавь нараа сайтар эгшиглээд, тэндээс Ариун эзэн Райчүн Бухын ясан532 хэмээх газар хийгээд Арслангийн тэргүүн элс533 хэмээх тэднээ ирж, орноо учралыг зохион нэжгээд сар суухуйяа, тэр цагт нэгэн хэдэн бус егүзэри ирж өгүүлрүүн,

	— Аяа райва лам үзэл бүтээл чинь, эдүгээ ямар ёсон буюу хэмээн өчсөнөө, тэднээ эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аяа Райчүн надад үзэл үгүй боллоо

	Алгасал үгүй үзлээ огторгуйн агаараа алдлаа 

	Асар хязгаар дунд үгээгүйеэ  алдсаар орхилоо 

	Алдавч хойноос нь даган эрэхүй эс саналаа. 

	Учирсан Райчүн надад бүтээл үгүй боллоо 

	Уйтгар үгүй бүтээлээ (69r) далайн ёроолоо алдлаа 

	Улам хөдлөх хэлбэрэх үгээгүйеэ  алдсаар орхилоо. 

	Улиран алдавч даган эрэхүй эс саналаа 

	Хатуужсан Райчүн надад явдал үгүй боллоо 

	Харил үгүй явдлаа огторгуйн хийд алдлаа

	Хавьяат илт баримтлах үгээгүйеэ  алдсаар орхилоо 

	Хаана алдавч даган эрэхүй эс саналаа. 

	Магад Райчүн надад нягт ухаан үгүй боллоо

	Маш сэтгэх ухааныг их мөрнөө алдлаа

	Мартал үгүй үргэлж болохуйяа алдсаар орхилоо 

	Мандуулахуй алдавч даган эрэхүй эс саналаа. 

	Заяат Райчүн надад тангараг үгүй боллоо 

	Засдаггүй тангаргаа молор өндгөн судаснаа алдлаа 

	Засвардах гадар дотор үгээгүйеэ  алдсаар орхилоо 

	Залхууран алдавч даган эрэхүй эс саналаа. 

	Эдүгээ Райчүн надад ач үр үгүй боллоо 

	Эрхэн ач үр юүгээ эрдэнэ судаснаа алдлаа 

	Эрэх хүслийг ханган илт алдсаар орхилоо 

	Эгнэгт алдавч даган эрэхүй эс саналаа. 

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэд егүзэрс маш биширч, номын учралыг бас олон аваад, урьд тус бүр нягт ухагсдаа, Ариун эзэн Райчүнаа өчсөнөө, тэднээ дутуу арилгах хийгээд бас сайтар арилгах ёсыг соёрхсонд, тэд тус бүр орондоо хариад, бүтээлийн эрдмийг огоот дуусан, Ариун эзэн Райчүнгийн увдисаар их тус болов хэмээлээ. Ариун эзэн Райчүнг тэр орноо суухуйяа, энд тэнд алдар нь сонсогдсонд, Өчүүхэн ялгал534 хэмээх орноо аху, нэгэн хэдэн (69v) бишрэл төгсөгсөд мэдээд ирж, Ариун эзэн Райчүнг залсанд, тэндээс Өчүүхэн ялгал хэмээх орны, нэгэн аглаг уулнаа, залран ирээд, тэнд бишрэлтнийг ном хийгээд авшиг увдисаар ханган зохиосноо нөгөөд, тэндээс бас Их ялгал535 хэмээх орны нэгэн аглаг уулнаа залран ирээд, тэнд бас нэгэн хэдэн бишрэлтнээ, их мудра тэргүүтэн олон увдисыг соёрхох цагт, тэнд буяны үйлсийн их багш536 ирээд, ийн өчрүүн,

	
	- Аяа лам сайн алдар чинь урьд сонсодлоо. Эдүгээ золгон гэгээнийг чинь үзэв. Гагцхүү наснаа бурхан болох увдисыг, цөөн үгсээр утгасыг нь хураан, их туурвин үйлдэхүй үл хэрэглэх нэгнийг өршөөн соёрх хэмээгээд, “Ер гадаад утгасын ёсыг боловсон мэдэвч, их үнэн хязгаараа хүрэх үгүй ажгуу. Хэзээ бээр мэргэн боловч үнэн туст болохуй эс мэдэв. Эдүгээ үнэн нягтлан авахуйг хэрэглэх” хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ, түүнийг хишиг төгссөнийг мэдээд, урьд авшгаар боловсруулан зохиож, түүний хойно их мудрын дохионы зүйл, үнэмлэх зүрхний зүйл хийгээд, сүнсэн улирах зүйл тэргүүтэн, олон увдисыг соёрхсоноо нөгөөд, бас эднээс үлэмж ялж төгс (70r) нөгчсөн, хоёр язгуурт эхийн үндсэн бүтээх арга хийгээд үүсгэл төгсгөл үйлсийн зэрэг, эдгээр увдисыг бүрэн соёрхлоо. Тэр буяны их үйлсийн багшийн нэр нь, Гардисын улаан зажуур537 хэмээх бөлгөө. Ер судар тарнисын хамаг эрдмийг мэдээд, үлэмж ламынх нигүүлсэх ачсаар үүсгэл төгсгөл эрдмийн үнэнээ хүрэн, олон амьтныг боловсон тонилох мөрд зохион, дэлгэрүүлэн чадах сайн үйлст болоод, зарлигийн ёсыг барих сайн шавь боллоо. Тэнд Их ялгал хэмээх орноо суухуйяа, Ярлүнгийн оточ Бадрангуй бурхан538 хэмээх хийгээд, их бүтээлт Бадрангуй539 тэргүүтэн, нэгэн хэдэн лус ирж, Ариун эзэн Райчүнг хичээн залсанд, тэндээс Ярлүнгийн эхэн талд залран ирээд, тэнд цагаан суварганаа сууж бүрүүн, бүгд шавь нараа авшиг хийгээд олон хөтөлбөрийг соёрхлоо. Тэр цагт Гардисын улаан зажуур хэмээх гэвш Чүнбо540 Ариун эзэн Райчүнг дагасаар үнэмлэх увдисаар туурвилаа тасаллаа. Мөн тэнд бас Нянгийн Их Дагшод райва, Нагацасын Хуралд төрсөн хоёул тэргүүлэн, Ярлүнгийн орноо суусан шавь нараас олон нь ирж, увдисаар муу атгагаа огоот таслах хийгээд, тус бүр номын хүртэл ерөөлийг өчлөө. Эдгээр зохиохуй үйлс нь, халуун зүгийн Уст хотоос рид хувилгаанаар ирээд, цаст Шамбу зүгийн, дагинасын нууц хонгилд бүтээлийг зохиосон хийгээд, цаст Шамбугийн орчин бус ордод суугаад, тэндээс Ярлүнгийн Их Өчүүхэн ялгал (70v) хэмээх хоёр орон тэргүүтнээ амьтныг боловсон тонилох мөрийг зохиосон долдугаар зүйл болой.



	 


III. 8. ДАГИНА ЗҮНЧҮНМАА ИЛТ ИРЖ ЛОРО ОРОНД ЗАЛСНААС, НЯЛ ДАХЬ АМЬТНЫГ ТОНИЛГОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Мөн цагаан суварганаа аху дор, нэгэн хэдэн бишрэлтнээ, ном соёрхон дээд сэтгэлээр сууж, гэгээн гэрлийн агаараа аху цагт, Гагц Бүтсэн эх хатан, арван зургаан настны дүрээр болон, биеэ яс хийгээд эрдэнэсээр чимэн, мутартаа дамар хийгээд гавал барьж, огторгуйяа гилбэлэн бүжсээр үзэгдээд, Ариун эзэн Райчүнаа ийн зарлигларуун,

	 

	Үзүүлэгч их очирдара хэрүга

	Үнэн нууцсын эзэн Aлдаршсан очир541 чи 

	Үргэлж Төвөдийн харанхуй энэ тивд 

	Үзэхүйеэ олон сохруудыг нүдтэн болголоо 

	Эдүгээ бас туслах амьтан чинь

	Эндээс ургал халуун хоёрын завсраа 

	Элдэв бадам зохиосон542 амгалан орон 

	Эрхэн очир гахайчны судан бөлгөө 

	Тэр нууц тарни номын судан

	Тэнсэл үгүй адагавади543 мэт буй

	Тэмдэгтэйеэ шидсийг үргэлж соёрхох орон 

	Тэгш баатад хийгээд баатчин нар суух бөлгөө 

	Ялангуяа Заландра орон тэргүүлэн

	Илт хорин дөрвөн орноо адил

	Ямагт зүгүүдийг найман үхэгсэд544 хүрээлсэн 

	Ялгуусан амар хилэнтний судан бөлгөө 

	Магад түүнээ одож амьтныг туслан

	Маш гурван язгуурт бодисунгийн хувилгаан 

	Мартал үгүй билигт шавь учирмуй 

	Мандуулахаар би бас тэнд одму за

	Хүслийг хангах чандманийг барих хөвгүүн 

	Хүртэлт Наран саран дээлт545 тэнд учран

	Хөвчин номын үндсийг төдий (71r) дэлгэрүүлмүй 

	Хүчит язгуур баригч шидтэний чимгүүд бээр 

	Хүндлэгдэн тэр орноо амьтныг тусалму за

	 

	Эдгээрийг зарлиг болон гэнэт үгүй болоод, бас түртуганаа546 атал, халуун далдлах хоёрын завсраа, цагаан үүлэн дотроос цагаан хив сунгасан мэтийн үзүүрээ, Гагц Бүтсэн эх хатан буй хэмээн арван зургаан наст охины дүрээр ирээд, бас Ариун эзэн Райчүнаа ийн зарлигларуун,

	 

	Аяа их ариун эзэн егүзэри чи

	Аху эндээс ургал халууны завсраа 

	Асар Харчу547 хадны далдлах зүг 

	Авирд Уст хотын хадны ургал зүг 

	Уртад бишрэх энэтхэгийн хүйтэн зүг 

	Үржин суварганаас халуун зүг болох

	Улам хажир шувуун цогцолсон мэтийн доор

	Ухаант дагинасын хурах орон бөлгөө 

	Хамаг амьтны тусыг санахын тул 

	Хатуужилтны язгуур баригч чамайг тэнд 

	Ханалхийлэн би залахаар ирлээ хэмээснээ 

	 

	Хариу нь Ариун эзэн Райчүн асууруун,

	— Тийн бөгөөтөл чиний омог хийгээд нэр юун буй хэмээн асуусанд, тэр арван зургаан наст охин,

	— Эдүгээ би өгүүлэхгүй. Хойно мэдэгдэм зэ хэмээх лүгээ, гэгээн гэрлийн агаараа нойрссоноосоо сэрээд, төдий Ариун эзэн Райчүн ийн санаруун “Урьд Энэтхэг орноо гагц эх хатан удируулсан үзүүллээ. Тэр орноо эдүгээ одох цаг болов” хэмээн санаад, тэндэх олон шавь нараа яаран ном номлож дуусах цагт, тэнд халуун зүгийн шавь нарын эрхэн болохын тул, Ариун эзэн Райчүнг залах ёсыг үзүүлснээр, дагина Зүнчүнмаа548 хэмээхийн орон нь, мөн өөрөө жавхлантайяа бүтсэн газраа шидтэн хийгээд мэргэд олон болоод, тэндэх улс (71v) номд их бишрэлт болж, сэтгэл нь цагаан болоод номт орон бөлгөө. Түүнийг ялган өгүүлэхүүнээ Зүлгэт лоро хэмээх, арван буян төгссөн маш сайн орон бөлгөө. Тэр орны хотод Хөдлөхүүний дээд549 хэмээх олон улс суулаа. Тэнд эцгийн омог550 нэр нь, Хөдлөхүүний Ялгуусан чимэг хэмээх тэр, тарнич болоод эрдмийг бүрэн мэдэх бөлгөө. Эхийн нэр нь Жаргалан билиг551 хэмээх, дагинасын бэлгэ төгссөн, эхнэрийн бүгд эрдэм бүрэн бөлгөө. Мөн тэр хоёроос нуган хүүхэн төрсөнөө, Гэтлэхийн барэ552 хэмээлээ. Түүний хойно Ер мэдэх энэ дагиныг553 умайд орох цагт, эх нь сэтгэлээ амран сайн үзэсгэлэнт болоод, эцэг эх хоёроо маш сайн зүүдний бэлгэ болж, түүнээс хойно цагтаа хүрэн төрснөө, бас олон гайхамшиг бэлгэ болж, мөн тэр дагинас гучин хоёр сайн бэлгэ төгссөний тул, түүнээс хойш улам өсөх тутам, хамаг юу санасан нь бүтээд, өчүүхнээсээ улам зүүдлэхдээ, бурхны орноо одоод, илт найман үхэгсэд хийгээд, хорин дөрвөн орноо хүрэн, ясан чимэг зүүсэн олон нөхдөөр наадалцан, чуулганы хүрдэн тэргүүтэн олон гайхамшгийг зүүдлээд, түүн[ийг]ээ олон хүмүүнээ өгүүлснээ, “Ямар хүмүүний сэтгэлээ үл орогдох, гайхамшиг зүүд болой нь” хэмээлдлээ. Ер өчүүхнээсээ маш бишрэлтийн тул, түшиг гурван эрдэнэс хийгээд, лам хуврагууд тэргүүтнээ мөргөн, итгэл үүсгэх хийгээд зургаан үсгийг, ер алгасал үгүй хичээн уншиж яваад, (72r) найман насандаа номын хаалгад орон, намасамгити дара эх хоёрыг уншиж, бас долоон үе гишүүнийг маш хичээн уншихдаа, тэр цагт нялхсын ёсоор үл авирлан, тэгшээр асран нигүүлсэх сэтгэлийг үүсгэн, аху сэтгэл нь маш номхон болоод, үргэлж гурван эрдэнэсийг хичээн тахих үлэмж их билигт болоод, омог нь өчүүхэн, огоот ариун сэтгэл төгссөний тул, ураг хийгээд аль үзэгсэд, хүндлэлийн орон болгон гайхамшигтайяа хүндлэх бөлгөө. Арван зургаа насалсанд “Ладодын Динри дэх Эцэг богд бурхан554 хэмээх, энэтхэгийн мэргэн бүтээлт бандидыг, Динри хийдэд суунам” хэмээхүй сонсоод, эцэг эх хоёроосоо гайхамшигт их гирсийг нь, өөр[ийнх]өө өмч болгон гуйж аван, тэндээс Динри хийдэд одохуй дурлан, Дундад газрын зүг явсаар Ярлүн орноо хүрч ирснээ, тэндээс Эцэг богдыг нөгчив хэмээхүй сонсоод, зүрхээ гарсан мэт зовж, гаслан уйлж суухад, нэгэн хүмүүн үзээд өгүүлрүүн,

	— Аяа чи өдий чинээ юунаа гаслан зовов хэмээснээ, тэр дагина охин өгүүлрүүн,

	— Аяа би богдсын ном эрэхээр, Динри дэх Эцэг богд бурханаа золгохоор одох бөлгөө. Эдүгээ тэр эцэг богд бурхан нөгчсөн ажгуу. Энд тийм муу үгсийг сонсон, энэлэх сэтгэлээр гаслан суунам би. Аяа чи энэ мэт шидэт ламыг, энд тэнд өгүүлэхийг сонсов уу хэмээн асуусанд, тэр хүмүүн өгүүлрүүн,

	— Тийм бөгөөс өдий чинээ юунаа гаслан (72v) зовох. Түүн лүгээ адил үнэн нэгэн шидэтийг өгүүлсүгэй. Егүзэрсийн эрхт Мяларайва ламын сэтгэлийн хөвгүүн, тэмцэш үгүй огоот алдаршсан амьтны аврал, Гүнтангийн Алдаршсан очир Райчүн хэмээх, тэр эдүгээ Эхэн талын цагаан суварганаа суунам хэмээснээ, дагина охин,

	— Эдүгээ би, түүнээ золгож болох буюу хэмээн асуусанд, тэр хүмүүн бас өгүүлрүүн,

	— Өглөө бүр ном сэтгэн суугаад, нар мандахаар уйтгарыг сэргээхээр явнам хэмээснээ, түүний үгээр цагаан суварганаа хүрээд, нар мандтал хүлээн сахиж, Ариун эзэн Райчүнаа золгож, эрх үгүй үлэмж биширч, оюугаа өргөн олонтоо мөргөөд, хөлийг нь орой дээрээ тавьж ийн өчрүүн,

	— Аяа ариун эзэн лам, сэтгэлдээ юун дурлах буй. Эдүгээ намайг дагуулан соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	— Дурлах сэтгэл минь цаст орон хийгээд, цэцэрлэгүүдээр хүрээлсэн газраа аху, Мунхаг555 хэмээх улсын орноо дурлах хэмээн зарлигласанд, тэр дагина Зүнчүнмаа бас өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам аа, тийм зарлиг маны газраа бүрдсэн бөлгөө. Тиймийн тул юун боловч залран соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн залрахуй эс зарлигласанд, дагина Зүнчүнмаа бас өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам залрах үгүй бөгөөс, эдүгээ дэргэд чинь боож үхсүгэй хэмээгээд, гаслант дуугаар олонтоо уйлснаа, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	— Тийм үхэх мэт үйлс болох бөгөөс, эдүгээ юунаа үл одох хэмээн зарлиглаад, (73r) тэнд Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Урьд гагц эх хатны удируулсан үзүүлсэн хийгээд, зүүднээ ирж бас удируулсан үзүүлсэн ба, ер дагинасын зарлиг болсон үйлс, эдүгээ дагина Зүнчүнмаагийн илт хичээн залсан, эдгээр үйлсийн цаг нийлсэн бэлгэ зохив хэмээн санаад,

	— Дагина Зүнчүнмаа чиний сэтгэлийг сэргээхийн тул, эдүгээ одсугай хэмээн зарлиглаад, тэнд бусад нөхөр шавь нар лугаа хамт номын учралыг зохион соёрхсонд, дагина Зүнчүнмаа маш бишрээд магтан ийн залбирлаа. 

	 

	Асар гайхамшигтайяа таван биесийн бэлгэ үлгэрээр чимсэн 

	Ариун ялгуугсдын эрдмүүд хоцрол үгүй гарах орон 

	Амарлингуй гүн туурвилаас хагацан эргэл нөгчлийг ухсан 

	Асран нигүүлсэгч эзэн лам юугаа залбирму

	Эндүүрэл үгүй гэгээн мандлыг үзээд бишрэл төрлөө 

	Эсрүн эгшиг зарлигийг сонсоод хоёр тус бүтмү 

	Эгнэгт дурласан эргэл нөгчлийг ялгал үгүй нэгтгэсэн 

	Элдэвлэн нигүүлсэгч ариун эзэн лам юугаа залбирму 

	Үнэн үүнээс хойш хамаг төрөл тутамдаа

	Үзүүлэгч ламаасаа нэгэн дууны төдий үл хагацан 

	Үргэлж нигүүлсэгч ариун эзэн лам юугаа залбирму

	Үнэн намайг тэргүүлэн амьтныг тонилох мөрд удирдан соёрх

	 

	Энэ магтаалаар залбиран өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн бас ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Тэгш гучин хоёр бэлгэ төгссөн дагина

	Тэгүүдрэх гэмээс хагацсан тансаг бадам язгуурт 

	Тэмдэгтэйеэ зөөлөн хэлээр очир дууг аялгуулах бишрэлт 

	Тэжээд нууц тарнисын сав болох төгссөн дагина

	Тэнцэш үгүй сайхан царайт чамайг дагуулан хайрласугай 

	 

	Ийн хэмээн магтан зарлиглаад урьд өргөсөн оюуг нь соёрхон,

	— Энд нэгэн сар (73v) суугаад, удал үгүй эндээс залснаа чинь одсугай. Эдүгээ чи урьд одогдох хэмээн зарлигласанд, төдий дагина Зүнчүнмаа өөрийн газартаа хариад “Ариун эзэн лам энд залрах” хэмээн, тэндэх бүгд улсад алдаршуулан, элдэв хүндлэлийн үйлсийг сайтар бэлтгэлээ. Тэнд Ариун эзэн Райчүн Ярлүн орноо аху шавь нар хийгээд, өглөгийн эздээ ийн зарлигларуун,

	— Эндэх шавь нар өглөгийн эзэд та, эргэлийн үйлсийг саатал үгүй хичээж, үнэн бүтээлийг үйлдэн буяны үйлсийг хичээгтүн хэмээн, нягт сургаалыг дэлгэрэнгүй зарлиглаад, Сал Лоро хоёрын зүгт одохуй шийдсэнээ, тэр цагт эртний ерөөлийн хүчнээ түшээд, Шодон очир ялгуусан чимэг556 хэмээх тэр, Ариун эзэн Райчүнг залахаар хүмүүн илгээснээ цагаан суварганаас явах цагт учирсанаа, төдий Ариун эзэн Райчүн тэндээс Шосэва557 хэмээх голд залран ирснээ, Шодон очир ялгуусан чимэг хийгээд, Ригдон Түг түмэн ялгуусан558 хэмээх хоёул, Ариун эзэн Райчүнг өргөн хүндлээд, ном соёрх хэмээн залбиран өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн нэгэн хэдэн увдисыг номлон, бас Шодон очир ялгуусан чимэгт, туслан олон увдисыг соёрхсоноо нөгөөд, ер авшгийн шалтгаан дэлгэрүүлэх зарлигласанд, Ригдон Түг түмэн ялгуусан тэргүүлэн бүгдээр маш биширч олон чимгүүдийг өргөн,

	— Эдүгээ авшиг соёрх хэмээн өчсөнөө, тэнд Ригдон Түг түмэн ялгуусанг, нууц тарнист сав үл болохыг мэдээд,

	— Эдүгээ бэлгэ эс зохиовоос, хойно нэгэн цагт болом за хэмээн зарлиглалаа. Тэндээс гэвш Рогво559 Жалцан560 хоёул залж, Цагаан далайн хонгилд561 суух цагт, тэнд нэгэн хэдэн бишрэлтнээ номоор ханган зохиогоод, тэндээс үлэмж гэвш Рогвод, олон увдисыг соёрхсоноо сайн болон (74r) тонилох мөрийг оллоо. Тэнд нөгөө гэвш Жалцан нь өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам айлдан соёрх. Эдүгээх эзлэн баримтлахуй тэвчих маш бэрх. Эргэлийн үйлсийг үл тэвчүүлэн тонилох мөрд хүрэх нэгэн увдис өршөөн соёрх хэмээн өчсөнөө, лам үүнийг эгшиглэн зарлиг боллоо. (74r)

	 

	Үнэн шалтгаанаас болсон ач үр бэрх 

	Үргэлж чийгээс эс болсон цэцэг бэрх 

	Үхэх төрөхөөс айхуй бишрэл бэрх

	Үлэмж оньсыг мэдэл үгүй сэтгэл тогтоох бэрх 

	Авирд биеэ үл сайждан жаргах бэрх

	Ариун бүтээлийг үл хичээх үзэл бэрх 

	Аху сэтгэлээс болсон бурхан бэрх 

	Залуу цагаас ариун тойн болох хийгээд

	Засдаг гэргий юүгээ тэвчин номоор явах хоёр 

	Зальхай маш бэрхийг төгс бишрэлтэн мэдэгтүн 

	Эрдэнэ хүмүүний энэ бие олох хийгээд

	Эгнэгт чухаг удамбар цэцэг ургах хоёр

	Ийм маш бэрхийг бишрэлтэн бүгдээр мэдэгтүн

	Тэжээд аливаа өгөгдөх үгүй өглөгийг 

	Тэмдэгтэйеэ хайрлал үгүй өгөхүүнээ сайн 

	Авирд сахигдах үгүй ариун шагшаабадыг

	Алгасал үгүй үргэлж сахихуунаа сайн

	Магад сэтгэгдэх үгүй бат хүлцэнгүйг

	Мартал үгүй мэдэхүй бээр дэгжүүлэхүүнээ сайн 

	Шамдах хичээл үгүй үнэн хичээнгүйг 

	Шадарлан түүнийг сэтгэхүй үйлдэхүүнээ сайн

	Саатах үгүй ариун үнэн дияаны г

	Сац эрэх сэрэхээр эс таслахуунаа сайн

	Хэзээ бээр шинжлэх үгүй хурц билгийг 

	Хэт сэтгэлийн агаараа тогтоохуунаа сайн

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, Жалцан562 маш биширч түүнээс хойно, Ариун эзэн Райчүнг хүндлэн тахиж, гагцаар яван чадах их бүтээлт боллоо. Бас гэвш Рогво хийгээд, Зондон (74v) Дэлгэр563 хэмээх хоёул, тэндээс Ариун эзэн Райчүнг залаад, Нялын564 адаг хөрст уулын хадны өнцгийн мөрөөр ирэх лүгээ, тэнд дагина Зүнчүнмаа бас залран ирээд Зүнчүнмаа золгосонд, Ариун эзэн Райчүн амьтныг туслахын тул, мөн тэр хөрст уулын хад эхлэн, Улаан далайн хонгилд Арслан хорго565 хийгээд Гэр хонгил566 эднээ суухуй зохион, эдгээр орноо суух цагт, Зондон Жанэ567 хэмээх бас ирж шавь болон хүндэлснээ, тэдгээр хонгилоо суух цагт, баатад хийгээд дагинас солонго гэр болгон, элдэв цэцгийн хур оруулах тэргүүлэн, олон гайхамшиг бэлгэ болсонд, тэд бүгд шавь нар маш биширлээ. Тэр гэр хонгилоос дагина Зүнчүнмаа, Ариун эзэн Райчүнг газартаа залаад, Лангү568 нэрт даваанаа хүрэх лүгээ дагина Зүнчүнмаагийн угтуул ирээд, бүгдээр баяссан агаараа мөргөхдөө, эмс нь эрсийн ёсоор мөргөж золгон, шинэ ураг золголцсон мэт хүндлээд, тэндээс бас Ариун эзэн Райчүнг дагина Зүнчүнмаа өөрийн газартаа залрахуй өчөөд, Зүлгэт лоро орны Хөдлөхүүний дээд хотод ирснээ, тэнд Хөдлөхүүний Барэ хэмээх ах хийгээд, дагина Зүнчүнмаа дүү хоёул үлэмж хүндэлснээ, тэр цагт Ариун эзэн Райчүнгийн биеэ хавьяат (75r) эд нь, нэгэн гаравади569 эхлэн, гурван амсарт ачмаг, бичиг хийх их хавтага, кришна гөрөөсний арьсан дэвсгэр, нэгэн цагаан бөс орхимж, шамтавчлан570 өмсөх нэгэн тэрэм, эднээс өөр нэгээхэн бээр юмгүй бөлгөө. Мөн тэр өдрөөс эхлэн мөргөх эргэх хийгээд, элбэг буян барьсан цагт, тэр шөнө чуулганы их хуримыг зохион, ахуй их номын хүрдийг номлосонд, тэнд хамаг эрс эмс их биширснээ, Ариун эзэн Райчүн баяссан агаараа эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Илт ачит ламдаа мөргөмү

	Ялж төгс нөгчсөний сэтгэлийн дуран 

	Ялангуяа сайн бөгөөтөл мэдэгч үгүй 

	Ялган эс мэдэхүүнээ сайныг хэн мэдмү

	Ямагт сайн заяатан мэдэх буй за

	Жаран жигүүрт гардийн нисэх чимгийг 

	Жавхлантайяа хол сонсдовч үзэгдэх үгүй 

	Жич эс үзэгдэхүүнээ холыг нь хэн мэдмүй 

	Жаргалт хурмаст тэнгэр мэдэх буй за

	Уулнаа аху цагаан арслангийн сүүг

	Асар амттай хэмээвч амсах үгүй

	Аяа эс амсахуунаа амтыг хэн мэдмүй 

	Авирд Зонхагийн571 хаан мэдэх буй за

	Тэмдэгтэйеэ ёрмо572 их загасны сүүг [цөсийг]

	Тэжээд гашуун хэмээвч амсах үгүй

	Түүнийг эм амсахуунаа гашууныг хэн мэдмүй 

	Дэнга573 лусын хаан мэдэх буй за

	Ачит Мяларайва егүзэрийн үлэмж увдисыг 

	Асар гүн хэмээвч сонсох үгүй

	Анхааран эс сонсохуунаа гүнийг хэн мэдмүй 

	Асуун (75v) чадах бишрэлтэн мэдэх буй за

	Маш гүн бишрэлт Райчүн намайг

	Мандуулах үлэмж увдисаар баян хэмээвч

	Магадаар эс өчихүүнээ баяныг хэн мэдмүй

	Мартал үгүй сайн заяатан мэдэх буй за

	 

	Эдгээрийг баяссан агаараа эгшиглэн зарлиг боллоо. Эдгээр зохионгуй үйлс нь урьд Энэтхэг орноо одсонд, тэнд Гагц Бүтсэн эх хатан, удируулсан үзүүлсэн ёсоор, энд зүүдний агаараа зохион сануулан, төдий дагина Зүнчүнмаа илт ирээд, Лоро орноо залснаас улам зуур, Нял дахь амьтныг боловсон тонилгон, Зүлгэт лоро орноо ирсэн наймдугаар зүйл болой.

	 


III. 9. УРЬД ЭШ ҮЗҮҮЛСЭН ОРНОО ИРЭЭД, САЙН ЗАЯАТ БИШРЭЛТНИЙГ ТОНИЛГОН ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэнд Хөдлөхүүний дээд хотод үүр суухуйяа, Ариун эзэн Райчүнг тахилын орон болгож, Хөдлөхүүний ах дүү хоёул тэргүүлэн, шавь нар өглөгийн эзэд олон чуулж, тус бүр аль дурлах боловсон тонилох мөр хийгээд, ном авшгийг соёрх хэмээн өчсөнөө, төдий Ариун эзэн Райчүн зөвшөөн, ном хийгээд авшгийн үүднээс ер бишрэлтнээ аль чадах чинээгээр нь, алинд аль хэрэглэх их номын хурыг оруулан, ашид боловсон тонилох мөрд сайтар зохиосноо, тэнд олон (76r) улс хурж үймэх лүгээ, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлээ хоромхон уйдсандаа, нэгэн өдөр хаана одсоноо эс мэдэгдсэнээ, шавь нар бүгдээр тус бүр эрээд эс олсонд, тэнд нэгэн хэдэн шавь нар бас эрж явсаар, тэндэх голын тэртээх Жаргалт хонгилоо суухуй үзээд, тэнд ологсод ийн өчрүүн,

	— Эрдэнэ лам энд юунаа ирэв. Эдүгээ Хөдлөхүүний дээд хотод, зарлигийг бүгд шавь нараа, авшиг хийгээд увдисыг соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Энэ зүгт хээр ирээд, гагцаар аглаг суув хэмээн зарлигласанд, түүнээс улам тэр хонгилыг Хээрийн аглаг орон хэмээн нэрлэлээ. Түүнээ Ариун эзэн Райчүн суухуй дурласанд, бүгд шавь нар мэдээд, тэнд хийд барин суулгалаа. Мөн түүнээ бас ном үйлдэгчин хийгээд өчигчин олон хурсанд, Ариун эзэн Райчүн авшиг хөтөлбөр олон соёрхоод, тэнд дагина Зүнчүнмаад очир дагина хэмээн нууц нэр өгсөнөө, үнэн сэтгэл хийгээд, сайн заяа төгссөний тул, удал үгүй сэтгэх бүтээлийг зохиосонд, арван бэлгэ найман эрдэм тэргүүлэн, хамаг шидсийг хоцрол үгүй олоод, судас хий дусал гурвын эрхийг олж, илбэ бие зүүдийг боловсруулан, гэгээн гэрэл илт болоод, их мудрагийн дээд шидийг олсноо нөгөөд, дөчин найман насандаа, чуулганы хүрдийг ахуй их зохиосонд, Зүнчүнмаа (76v) очир дагина дамар хийгээд гавал барин, биеэ бүжиглэсээр огторгуйгаар нисээд очир дууг эгшиглэн самгардийн үгсийг дуурьсгаж, бас Үржиний үгсийг дуурьсгах тэргүүлэн, зүйл бүр үгсийг дуурьсгасаар улам улам дээш огторгуйяа одох лугаа, дээд огторгуйгаас ясан чимэгтэн олон дагинас угтаж ирэх лүгээ, цэцэг хур хийгээд сайхан дуу тэргүүлэн, сэтгэш үгүй гайхамшиг болсонд, тэнд олон дагинасын дунд, очир дагина биеэ гэрэл болгож, үзэгдэл үгүй одлоо. Тэр цагт Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	— Урьд би Энэтхэгийн орноо одоод, Гагц Бүтсэн эх хатнаа золгосонд, тэнд Бүтсэн эх хатан надад ийн зарлиг боллоо. “Цаст Төвөдийн орныг туслах цагт чинь, чам лугаа нөхцөн туслалцсу” хэмээн зарлиглалаа. Эдүгээ тэр зарлиг нь энэ очир дагина магад буй за. Үүн лүгээ учирсан сайн муу амьтан, эгнэгт дээд орноо хүрэх хэмээн зарлиглалаа. Урьд удируулсан үзүүлсэн орноо ирээд, сайн заяат бишрэлтнийг боловсон зохиосон есдүгээр зүйл болой. 

	 

	
III. 10. БУДО ХИЙДЭД БУРХНЫ ГУРВАН БИЕИЙГ ИЛТ ҮЗЭЭД, МЯЛАРАЙВА ЛАМЫН СЭТГЭЛ ЛҮГЭЭ ЯЛГАЛГҮЙ БОЛСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэнд Ариун эзэн Райчүнаа нэгэн хэдэн шавь нар нь ийн өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн, бид бүгдийг өршөөн хайрлаж очир дагина мэт дээд орноо хүрэх, гүн түргэн нэгэн увдисыг номлон соёрх хэмээн өчсөнөө, (77r) тэдний хариу эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Ариун номын биет богд юугаа залбирму 

	Аяа сайн заяат бүгд бишрэлтэн

	Алгасал үгүй увдисын эгшгийг сонсогтун 

	Түшихүүнээ лам гурван эрдэнэсийг түш 

	Түрвэл үгүй чандмань түүнээс болом за 

	Үргэлж уйтгар үгүй бишрэлт болохуунаа

	Үлэмж адистид шид өөрөө болом за

	Маш үзэхүүнээ үнэн ёсыг үз

	Магад хамаг номын агаарыг ухам за

	Туурвилаас хагацсан хоёр үгүй үнэнийг ухахуунаа 

	Туслан сонжигдох үгүй үнэн хязгаараа хүрэм зэ

	Бүтээхүүнээ үнэн сэтгэлийн агаарыг бүтээ 

	Бүрдсэн гэгээн гэрэл агаараар болом за

	Тэгш агаарыг тасрал үгүй ухахуунаа

	Тэмдэгтэйеэ олныг эзлэн баримтлахаас хагацам за 

	Ер явахуунаа харам тачаал үгүй яв

	Ерөнхий хамаг ном төрөл үгүй болом за 

	Ятган бүтээх үгүй үнэнийг ухахуунаа 

	Илт элдэв үзэгдэхүүн өөрөө хагацам за

	Эндүүрлийг арилган их амгаланг олохуунаа 

	Эдүгээ түгсэн бүгд хичээлээс хагацам за 

	Жавхлантайяа бүтсэн таван бие хамтадахуунаа 

	Жич санахаас хагацан хамгийг мэдэм зэ

	Үзэл бүтээл явдал ач үр дөрвийг

	Үзүүлэгч егүзэри сэтгэлдээ ухсаныг дуулав за 

	Санахуунаа эрдэнэ эцэг ламын минь ач буюу 

	Сайтар эзлэн бүтээлийн тахил болгосугай 

	Гурван орон дахь хамаг амьтан

	Гоо ач үр номын бие олох болтугай

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлигласнаа нөгөөд, (77v) тэд шавь нараа ном хийгээд авшгийг соёрхон, аглаг завсарлан суухуй дурласанд, тэнд Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам айлдан соёрх. Миний газар сайн орон бөгөөтөл, тэндэх улсын бишрэл нь их боловч, мунхаг болоод, буян хилэнцсийн ялгалыг эс мэдэхийн тул, олон нь хилэнцсийг үйлдэн явах бөлгөө. Тиймийн тул юун боловч залран амьтны тусыг зохион соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн зарлигларуун,

	— Аяа Алдаршсан эрдэнэ хөвгүүн сонс. Ер хилэнцсийн үйлсээр явах хүмүүнээ бишрэл үгүй. Их гань мунхаг хүмүүнээ бодь сэтгэл үгүй. Сайн орон боловч буян үйлс үл дэлгэрэх хэмээн зарлиглаад, төдий долоон жил болтол завсарлан суухуй зарлиг болон, тэнд аглагаа завсарлан суусан тэр шөнө, Ариун эзэн Райчүнгийн зүүднээ, урьд Энэтхэгийн орноо золгосон, усыг газар мэт гишгэн явах нэгэн шидэт эм ирж ийн өгүүлрүүн,

	 

	 

	Ачит эцэг Мяларайва чинь

	Аяа Райчүн хөвгүүн, чамд намайг

	Аху үйлсийг сануулахаар элч илгээлээ 

	Асран нигүүлсэх зарлигаар ийн захилаа 

	Үлэмж адист болохуй хүсэхүүнээ

	Үзүүлэгч (78r) лам юугаа намайг залбир 

	Үргэлж шидэт болохуй хүсэхүүнээ 

	Үзэхүйеэ биеэ бурхан болгон сэтгэ

	Тус бусдаа туст болохуй хүсэхүүнээ 

	Туурвин асрах нигүүлсэхүй боловсор

	Тоолох гэгээн гэрлийг ухахуй хүсэхүүнээ 

	Туст аху ёсны агаараар болго

	Хоёр түйтгэрийг арилгахуй хүсэхүүнээ 

	Хоёр мэдэхүй орныг дэгжүүл

	Хоосон номын биеийг хүсэхүүнээ 

	Хоромхон гурван биеийг үз

	Тэгш хоёр тусыг бүтээхүй хүсэхүүнээ 

	Тэмдэгтэйеэ аглаг уулдыг бядан суу 

	Тэжээд хэрэглэх туст бүтээлийг хүсэхүүнээ 

	Төгс удируулсан үзүүлсэн орноо оддох 

	Эдгээр зарлигийг нь мэдэв үү чи

	Эдүгээ илт шид олох орон чинь 

	Эндээс хүйтэн ургалын завсраа бөлгөө 

	Энэхүү зарлигаар одогдох

	 

	Хэмээн өгүүлээд түртуганаа үзэгдэл үгүй одлоо. Төдөө Ариун эзэн Райчүн нойроосоо сэрээд, тэр шидэт эм өгүүлснийг ийн санаруун, “Урьд эцэг ламын зарлигласан, үлэмж бүтээлийн таван орноо, саарал үгүй одогдох хэмээн удируулсан үзүүллээ. Эдүгээ Цогт залуу очирын бүтээсэн орноо, эндээс одох цаг болсон ажгуу” хэмээн саналаа. Төдөө гэр шар болохуй цагт, есөн бурхант аюушийн мандал үзэгдсэнээ, Ариун эзэн Райчүн сэтгэлдээ “Энэ агуй аюушийн үлэмж судан буй за. Эдүгээ аюушийн увдисыг шавь нараа соёрхсугай” хэмээн санаад, тэр агуйяа долоон (78v) жил болтол, аглагаа завсарлан сууя хэмээн зарлигласнаа, хурааж долоон хоног суугаад гэрийн тэнд дотоод шавь нараа аюушийн авшиг соёрхсон цагт, бас Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ өчрүүн,

	— Ачит эрдэнэ лам айлдан соёрх. Учирсан тэр орныг минь урьд Бадамсамбава багш, ухаанаар мэдэн адистидлэсэн бөлгөө. Улам улам үзэхүйеэ сэтгэлд зохист болсон, тийм үлэмж орноо саадгүй залран соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн урьд удируулсан үзүүлсэн хийгээд, Алдаршсан эрдэнэ шавийн маш хичээн өчсөн, ийм хоёр бэлгэ нийлсэний тул,

	— Эдүгээ одсугай хэмээн зарлиглаад, Хээрийн аглаг агуйгаас залран, Жарвугийн574 адаг Ашубраг хаднаа хүрээд, тэнд нэгэн үе бүтээлийг зохион сууж, тэндээс бас Будо575 хэмээх хийдэд одсоноо Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ ах дүү нараар, Ариун эзэн Райчүнг өргөн хүндэлснээ, тэнд бас долоон жил бүтээлийг зохион суухуйг тангараглан, ер бүтээлийн агуйгаас маш үлэмж болоод, Цогт залуу очирын бүтээлийн хонгил хэмээн алдаршсан, түүнээ Ариун эзэн Райчүн маш завсарлан суугаад, таван сар болсонд бараг бүргийн хойно ядам бурхны чуулган, дээр огторгуй дүүртэл илт үзэгдлээ. Шөнө дунд болохуйяа очирдара тэргүүлэн, наян их шидтэн хийгээд зарлигийн үндсэн лам нар огторгуйн орд дүүртэл үзэгдлээ. Гэр шар болохуй Гүзээн хонгилоо, (79r) егүзэрсийн эрхт Мяларайвыг дaяан суухуй хийгээд, юун үйлдэх нь илт мэдэгдэн, дэргэдэх хамаг шавь нь тодорхойяа үзэгдлээ. Бас өөр бурхдын гадаад хамаг орон, өөрийн дотоод сэтгэл лүгээ ялгал үгүй ил болоод, сэтгэл нь хамаг ордод хүрснээр, дурдах сануулах үгүйн тул, их амгалан агаар болон, үлэмж ламын сэтгэл гэгээн гэрэл лүгээ, хэзээ бээр ялгал үгүй болсон тэр цагт, түүнчлэн егүзэрсийн эрхт мэдээд, номлохын урьд шавь нараа ийн зарлигларуун,

	— Аяа Райчүн хөвгүүн минь, авьяаст шулмасаа автжээ хэмээн, асар олонтоо бас бас зарлиглаад, төдий нэгэн егүзэрит чихэр арүр хоёрыг өгөн, “Үүнийг Райчүн хөвгүүнээ минь өгөөд, шулмасаа автсан ёсыг асууж ир” хэмээн илгээснээ, тэр егүзэри тэндээс Жарвугийн адагт хүрээд, тэндэх улсаас ийн асууруун,

	— Ариун эзэн Райчүн хаана буй хэмээн асуусанд, нэгэн хүмүүн өгүүлрүүн,

	— Ариун эзэн Райчүнгийн суух уул тэр буй хэмээн зааж өгсөнөө, тэр егүзэри зааснаар эрсээр, Райчүн суух хонгилын дэргэд хүрэх лүгээ, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь, нэгэн туст үйлсийн тул одсон ажгуу. Тэр хонгил гарах шатыг авсны зооглох идээг дээслэн авах, ер хүмүүн гарч үл болох бөлгөө. Тиймийн тул тэр егүзэри доороос дуудсанд, гурван хошуут шонаг576 гарч ирснээ, түүгээр чихэр хийгээд арүрийг дээш өгөхдөө тэр егүзэри өгүүлрүүн,

	— Үүнийг егүзэрсийн эрхт Мяларайва өгч илгээлээ. Өчүүхэн хэмээн намайг авсан мэт бүү сана. Егүзэрсийн эрхт ламын зарлиг нь, Райчүн хөвгүүн минь шулмасаа автсан ажгуу. Ямар ёсоор шулмасаа автав асууж ир хэмээлээ. Эдүгээ шулмасаа хэрхэн (79v) автав чи. Түүнээ надад бүрэн өгүүл хэмээснээ, түүнээ Ариун эзэн Райчүн эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Цэцэрлэгт Жарвугийн орны энэ хийдэд суун 

	Цээрлэн аглагаа гагцаар хоёргүйг сэтгэлээ 

	Авирд сонсохын үндсэн ер мэдэх зулаар 

	Ачит лам ядамаа түрвэл үгүй үзлээ

	Үзэгдэх хоосон өгүүлэхээс хагацсан үнэн үзлээр 

	Үргэлж муу авьяасын морины сүүлийг тасаллаа 

	Тэнсэл үгүй бүтээлтэн амгалан гэгээн мориор 

	Тэмдэгтэйеэ мэдэх сэтгэл учран золгохуй үзлээ

	Мартал үгүй баримтлах бүгдээр хагацсан явдлаар

	Магад тэгүүдрэх сэтгэл нүд урвуулахуй ухлаа 

	Эрхэн ач үр өөрөө гийсэн нараар

	Эрэх сэрэх мунхаг харанхуйг илт арилгалаа 

	Санасан Райчүн тэр мэт шулмасаа автсаныг

	Сацлал үгүй ламдаа өчигдөх хэмээлээ

	 

	Шулмасаа автсан ёсоо эгшиглэн зарлигласанд, тэр егүзэри бас өгүүлрүүн,

	— Эдгээр өгүүлснийг чинь би үл мэдэх. Эдүгээ надад бичиж өг хэмээснээ, төдий Ариун эзэн Райчүн бичээд баяссан агаараа өгсөнөө, тэр егүзэри тэндээс илэвтлэн, егүзэрсийн эрхтийн дэргэд хүрэн бичгээ өргөснөө, тэр бичгийг нь үзээд баясан, егүзэрсийн эрхт ийн зарлигларуун,

	— Тэр Райчүн хөвгүүн минь, тэнсэл үгүй ядам очир ёгини хийгээд, Мяларайва хэмээх миний шулмасаа автсан ажгуу. Аяа тэр хөвгүүн минь сайн үйлс үйлдсэнээр, үзэхүйеэ биеэ сайн үүргэсийг гээжээ. Үнэн бүтээхүүнээ ийм юун үл болох хэмээн зарлигласанд, Сэванрайва тэргүүлэн нэгэн хэдэн шавь нар өчрүүн,

	— Төдийчинээ үүр бүтээхүүнээ, бид тийм үл болох буюу хэмээн өчсөнөө, егүзэрсийн эрхт бас зарлигларуун,

	— Аяа (80r) бүтээхүүнээ тийм болох бөгөөтөл, авирд бүтээгч хүмүүн эдүгээ бэрх хэмээн зарлиглалаа. 

	Тэнд Ариун эзэн Райчүн тэр хийдэд, нэгэн жил хийгээд найман сар болтол, үргэлж завсарлан суух цагт, очир ёгини өмнө нь илт үзэгдэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эдүгээ өөрийн тусыг дуусан үнэнээ хүрлээ чи 

	Эгнэгт бусдаа туслах үлэмж нигүүлсэх гэрлийг 

	Элдэв амьтны орноо ялгал үгүй дэлгэрүүлэн

	Эндүүрэл үгүй сайн заяатныг дэгжүүлэх цаг чинь болов

	 

	Хэмээн, үүнийг тодорхойяа зарлигласанд, тэнд Ариун эзэн Райчүнгийн дээд сэтгэл нь, маш үлэмж болон эргэл нөгчлийг ялгал үгүй мэдээд, хоёр мэдэхийн үнэн эцэст хүрсэнээр, бусдын хамаг сэтгэлийг илт мэдэх болоод, ер сэтгэлийн цаг чинээг түрвэл үгүй мэдсэнээр, алагчлал үгүй удируулсан үзүүлснээр, үргэлж завсарлан сууснаасаа гараад, нэгэн хэдэн бишрэлтэн хийгээд, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ ах дүү нараа, очирваанийн авшгийг дэлгэрэнгүйеэ соёрхон, тэднээ эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үнэн гайхамшиг эцэг ламдаа мөргөмү 

	Үргэлж үхэхүйг сэтгэлдээ мэдсэнээр 

	Үзэхүйеэ уйдан бус сэтгэхүйг эс хэрэглэлээ 

	Оюун үгүй тачаах сэтгэл гурав арилснаар 

	Үлэх үйлс үгүй болон эдүгээ баяслаа 

	Эргэлийн аху явах үйлсийг мэдсэнээр

	Эгнэгт тонилох мөрийг өөр эрэхүй эс хэрэглэлээ 

	Элдэв өгүүлсэн тусыг үнэн болсноор

	Эл ятгах бүтээх үгүй эдүгээ баяслаа 

	Сацлал үгүй ламын адистид орсноор

	Сайн бодь хутгийг өөр эрэхүй эс хэрэглэлээ 

	Сац увдисыг дурлан эрэхүй огоот барснаар 

	Саарал үгүй аюулыг таслан эдүгээ баяслаа 

	Гэгээн гэрэл үргэлж тасрал үгүй болсноор

	Гийгүүлэх буяныг туслан үйлдэхүй эс хэрэглэлээ

	Гэмгүй хичээлийн оньсноос (80v) хагацсанаар

	Гэр хонгилоо хэвтэхдээ эдүгээ баяслаа

	Тэдгээр ёсыг өөрөө огоот үзсэнээр

	Тэмдэгтэйеэ ухааныг өөр эрэхүй эс хэрэглэлээ

	Тэгүүдрэн тачаах үгүй илбэ болгон ухсанаа

	Тэжээд үзэгдэхүүнээ үл хүлэгдэн эдүгээ баяслаа

	Ариун хоёр чуулганыг сэтгэлдээ төгссөнөөр

	Аливаа орон мөрөөр өөр одохуй эс хэрэглэлээ

	Алгасал үгүй судар үндсэнг гэрч болгон ухсанаар 

	Аху хоёр тусыг бүтээн эдүгээ баяслаа

	Магад өөрийн сэтгэл огоот арилсны тул

	Маш гурван санваар өөр сахихуй эс хэрэглэлээ 

	Мартал үгүй нигүүлсэх мэлмийгээр илт үзсэнээр 

	Муу гууд унах үгүй эдүгээ баяслаа

	Шидтэний гүн үндсийг батад барьсны тул 

	Шамдан номыг тогтоон уншихуй эс хэрэглэлээ

	Шулуун тэмцэш үгүй олноо огоот алдаршсанаар

	Шалгаран бүгддээ хүндлэгдэн эдүгээ баяслаа

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлиг болсноо нөгөөд, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь тэргүүлэн, бүгдэд бас өөр номыг олон соёрхсонд, бүгдээр бишрэн үлэмж хүндлэхүйеэ, тэнд Лоро орны шавь нар, бас Ариун эзэн Райчүнг залахаар ирснээ, тэдний үгийг зөвшөөн залрахуй зарлиг боллоо. Эдгээр зохионгуй үйлс нь, цэцэрлэгт Жарву 577 орны Будо хийдэд, хувилгааны бие хийгээд жаргалын бие, номын бие эдгээр гурвыг илт үзээд, номын агаар эрдмийн үнэнээ хүрэн, егүзэрсийн эрхт лам юугаа, сэтгэл лүгээ ялгал үгүй болсон аравдугаар зүйл болой.

	 


III. 11. ГАГЦ НАСАНДАА БУРХАН БОЛЖ, ОЧИРТ ХӨЛГӨНИЙ ЁСЫГ ҮЗҮҮЛЭН, ҮНЭН ЭРДЭМ БА ХОЁР ТУСЫГ БҮТЭЭСНИЙ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэндээс (1v) Ариун эзэн Райчүн залран, Зүлгэт лоро орноо ирээд, Хээрийн аглаг хийдэд578 бүтээлээ суусанд, тэнд бас олон шавь нар хурсан нь, тэдний тэргүүн Хөдлөхүүний Дээд бурхан бүтээл579 хэмээх, хишиг төгссөн сайн заяат бөлгөө. Түүний газар нь Зүлгэт Лоро, хот нь Хөдлөхүүний дээд, эцэг нь дагина Зүнчүнмаагийн ах, Хөдлөхүүний Дээд барэ580 хэмээх бөлгөө. Эх нь Сайн цогтоон581 хэмээх, энэ хоёроос нэгэн хөвгүүн төрснөө, нэрийг нь Алдаршсан цогт582 хэмээн нэрлэлээ. Бурхан бүтээлийн өчүүхэн нэр ийм бөлгөө. Энэ Алдаршсан цогт тарничны эрдмийг сайтар сураад, гэргий авсан хойно хорин насанд нь, нэгэн хөвгүүн төрсөнөө, Үнэн цогт583 хэмээн нэрлэлээ. Түүнээс хойно Алдаршсан цогт хорин есөн насандаа, тэнд Ариун эзэн Райчүн золгоод, номын хаалга орсон цагтаа, биеэ эхлэн хамаг эд малаа өргөж, гурван хүндлэлээр ламыг баясган, ном хийгээд увдисыг соёрх хэмээн залбиран, сэтгэн бүтээхүй эрхэн болгон өчсөнөө, (2r) тэнд Ариун эзэн Райчүн авшгаар боловсруулан, урьд илчэсийн хөтөлбөр соёрхсонд, Алдаршсан цогт сэтгэн бүтээснээ, удал үгүй амгалан илч бадран, бие сэтгэлийн хамаг түйтгэр, төдий түймэрдсэн мэт огоот арилан, ариун бус жаргах эрхтэн хийгээд, бузар биеийн хамаг орд арилаад, үнэн дөрвөн авшгийн эцэст хүрснээр, хамаг үзэгдэхүүн бээр хоосон болруун, гэгээн хоосон хийгээд амгалан хоосон ухаан хоосон эдгээр гурван ухагдсанд, хамаг эргэл нөгчлийн гэмийг мэдэн, түүнчлэн агаар болгон ухаад, ламын дэргэд үүр суун, бишрэлээр баясган адистидыг оруулж бүрүүн, “Эдүгээ би ямар явдлаар үйлдсүгэй” хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн Райчүн ийн зарлигларуун,

	 

	Авьяаст эргэлийн үйлсийг тэвчин 

	Ариун хоёр санваарыг төгсгөгдөх 

	Алгасал үгүй бүтээлийг үйлдэн

	Авирд гурван явдлыг түшигдэх 

	Тэгүүдрэл үгүй бүгдийн түшиг нь

	Тэжээд магад өөр тонилох санваар 

	Тэдгээрийн алгасал үгүй мөр нь

	Тэмдэгтэйеэ бодь сэтгэлийн сургууль буй

	Шалгадаг ач үр нууц тарнисын

	Шалтгаан ариун тангаргийг ёсоор сахиж 

	Шившигт эргэлийн найман номоос уйдан 

	Шамдан хураах эд малыг хор (2v) мэт тэвчигдэхүй

	Биеэ галзуусын ёсоор сэжиггүй яваад

	Бэхлэн хэлээ хэлгийн ёсоор үл өгүүл

	Бэлгэтэйеэ сэтгэлээ нялхсын ёсоор тачаах үгээгүйеэ  

	Бэлэн ариун агаараа зүг бээр болгогдох

	Осолдол үгүй үнэн үйлсээр 

	Оньсон увдисыг нягт авагдах

	Оюундаа эдгээр сургаалыг тогтоо хэмээн 

	Охь Ариун эзэн Райчүн үүнийг зарлигласанд,

	 

	Түүнээс хойно Алдаршсан цогт тэр, ламын дэргэд үүр хичээн бүтээснээ, үүсгэл дуусгал хоёрыг батад олоод, илбэ бие гэгээн гэрэл боловсрон, зүүд хийгээд хувилгааныг үзүүлэх эцэст хүрсний тул аливаа ордыг үзэх тэргүүлэн, үлэмж их хүчин илт төгсөөд, тэнд бас бүтээлийг зохион суух цагт, ялгуусан таван язгуурт эцэг эх бүгдээр илт үзэгдэн, ямагт Агниста орон илт ухагдаж, аливаа үйлс огоот арилсанд, үлш үгүй ямагт ариун болж, үлэмж чандмань эрдэнэ ухааныг олсондоо, тэнд Алдаршсан цогт ийн дууллаа. 

	 

	Үл засагдах жавхлантайяа бүтсэн үлшгүйеэ [харшид] 

	Үргэлж сэтгэхүйгээс хагацсан амгалан лам суулаа 

	Үнэн хоёр түйтгэрээс хагацсаны тул залбирму

	Үзэхүйеэ хоосон агаараар нигүүлсэх боловсон адистидлэ 

	Урьд буяныг хураасан хишиг төгссөн би

	Удирдах бурхан богд ламд учран золголоо

	Ургамал үнэн зүрхэн зарлиг рашааныг ундаллаа (3r)

	Дээд сэтгэлийн санд эрхт боллоо

	Түүгээр үл засагдах үнэн сэтгэлийг үзлээ

	Тэмдэгтэйеэ гурван бие гэгээн гэрэл эх хөвгүүн нийллээ 

	Тэжээд аюул үгүй үнэн сэтгэл төгслөө

	Тэгүүдрэл үгүй эдүгээ жаргалын наран гарлаа 

	Үүнээс хойно даган орох бишрэлт шавь нар

	Эгнэгт төрөх үхэх өтлөх өвдөх олон

	Иймийг мэдэн үтэр нягтлан авахуунаа сайн 

	Эргэл нөгчлийн хамаг ном зүүдэн мэт 

	Олохуйяа бэрх биедээ үлэмж зүрхийг авагдах

	Олон хураасан эд малаа өглөг өгөгдөх

	Огоот хамгийг мөнх үгүйг мэдэгдэх

	Онц төрөл үгүй сайн газрыг оногдох

	Аху эргэлийн бүгд үйлс зовлын шалтгаан 

	Авирд юуг үзэвч үнэн зүрхэн үгүй

	Аяа үхээгүй энээхэн чөлөөндөө

	Анжиран богдсын номыг үнэн сэтгэлээр хичээгдэхүй 

	Хавьяагүй үгнээ тачаахуунаа эргэлийн чөдөр

	Хайрлан баримтлах биесээ тачаахуунаа тонилохын чөдөр 

	Хажуужил түүгээр аху сэтгэлийн үндсийг таслан

	Ханалхийлэн амь биеэр үүсгэл дуусгалыг бүтээгдэх

	Хэлэгү аливаа үзэгдэхүүнийг нөхөр болгох номын мөр 

	Хэт нарийнаа билгийг ялгал үгүй ухах егүзэрсийн мөр

	Хэзээ бээр ариун сэтгэлийг боловсруулахуунаа бусдыг туслах мөр

	Хэрэглэх хоёр тус жавхлантайяа бүтэх төгс бишрэлтнээ

	 

	Эдгээрийг дуулан Алдаршсан цогт, тэнд шадар олон ухаанаар төгсөөд, түүнээс хойно халуун зүгийн шавь нарын эрхэн болж, лам юугаа бишрэлээр баясгасны тул, Алдаршсан ном хэмээх бүтээлт шавь боллоо. Тэр цагт Ариун эзэн Райчүн, бас Бүтээлт алдаршсан ном тэргүүлэн шавь нараа, доохагийн тайлбар бүрэн соёрхох цагт, Ариун (3v) эзэн эрдэнэ богд ламдаа, Бүтээлт алдаршсан ном бас дуулан ийн өчлөө. 

	 

	Амьтны аврал эрдэнэ эцэг лам

	Асар хүмүүн биет нигүүлсэгч бурхан 

	Асрах хувилгаан биет егүзэри ламдаа

	Авирд би үнэн бишрэлээр залбирму

	Богд Мяларайвын сэтгэлийн гагцхүү хөвгүүн

	Боловсон бүгд увдисын нууц сан

	Бодтойёо ер мэдэхийг арван зүгт дэлгэрүүлэн

	Болгоон хий судал дусал гурвыг арилгав за

	Маш улаан цагаан гэрэл төгссөн залуу ёсоор

	Магад амгалан илч бадарсан жавхлан өнгөт 

	Мандуулах гайхамшгаар гагц бөс дээл өмссөн 

	Мартал үгүй хий сэтгэлийг дхүдид оруулсан буй за 

	Үнэн цувирал үгүй их амгалангаар сууж

	Үлэмж нигүүлсэх гэрлийг маш дэлгэрүүлснээр 

	Үргэлж намайг тэргүүлэн биетнээ илч бадруулсан

	Үзүүрхэх очир биеийн аху ёсыг ухсан буй за

	Хий сэтгэлийг ялгал үгүй их амгалан болгон

	Хэрэглэх дөрвөн баясгалан ер мэдэх дөрвөн биеийг ухаж 

	Хэтэрхий ач үр номын агаарыг илт болгосноор

	Хэзээ бээр аху ёсон илбэ бие зүүднээ боловсров за

	Улирах сүнсийг аюулт зуурдад илт болгож

	Ургамал гэгээн гэрлийг сэтгэлээс хагацуулал үгүй ухаад 

	Улам улам ач нь өчүүхэн бус их болсноор

	Ухаан нууц тарни аргасын мөр үлэмж болов за

	Зургаан эрхтэн эхлэн биеийн бүгд ордыг

	Жич бурхан эцэг эх таван ер мэдэх болгон

	Жаргуулах ач үрийг мөр болгон үйлд хэмээн номлосноор 

	Жолоодон түүгээр нэгнээ хамтатгасан ухаан буй за 

	Түшиг үндсэнээс хагацсан номын агаар сэтгэл

	Түрвэл үгүй номын агаараа эс алгасахуунаа

	Түргэн үхэхүйеэ сэтгэлд магад эрхийг олсноор (4r) 

	Төрөх зуурдад гэгээн гэрэл эх хөвгүүн учирмуй за 

	Тэд нэгэн дууны цагт бурхан болохуй бүтээн 

	Тэдүгэ илбэ биеийн нүүрийг илт таниад

	Тэжээд дөрвөн зүйл бүгд явдал мөрд

	Тэгш хий сэтгэлийг ялгал үгүй болгон ухахуунаа

	Тэгүүдрэл үгүй нэгэн наснаа бурхан болмуй за

	 

	Эдгээрийг дуулан дээш өчсөнөө, тэнд Ариун эзэн Райчүн маш баясаад, сэтгэлийн хөвгүүн Бүтээлт алдаршсан номд, үүнийг эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Үзүүлэгч эцэг ламдаа мөргөмү

	Үлэмж Наро Мидагийн үндсэн хөвгүүн би

	Үнэн амины эрхтэн хаагдах цаг боловч

	Үргэлж гурван цагийг тэгш агаар болгох увдистын тул

	Үхлийн эзэн шулмасаас үл айму бид

	Адистидын үндсэн огоот эс тасарснаар 

	Аливаа муу шалтгааны хуй салхин хөдлөвч 

	Атгагийг номын бие болгох увдистын тул 

	Авьяаст эргэлийн далайгаас үл айму бид 

	Магад сайн хуягт баатар болсноор 

	Махбод харшлалдан эвдрэх цаг боловч

	Муу чөтгөрийн үндсийг таслах увдистын тул 

	Маш зэтгэрдэх шулмасаас үл айму бид

	Охь шидэт эцэг ламдаа золгосноор

	Огоот эд малаар үсэд үгээгүүрэвч 

	Олддош үгүй чандмань увдистын тул

	Онц даарах өлсөхөөс үл айму бид 

	Хамаг ном нэгэн амт болсноор

	Хаана удируулсан ухаан олон боловч

	Хатуужин гагцхүү мэдсэнээр 

	Хамгийг мэдэх увдистын тул

	Харшлалдан тэмцэлдэх үгнээс үл айму бид 

	Сонжих атгагийг дотроо арилган тасалснаар

	Сольцох түйтгэр сэтгэш үгүй боловч 

	Сонгодог бурхныг олсон увдистын тул 

	Сохруулах эндүү мөрөөс үл айму бид

	Сац хагацал үгүй мөр лүгээ учирснаар

	Самуу төр явдал мөрд суувч

	Сайтар юун үйлдэх буян болох увдистын тул 

	Санан тэвчих үйлсээс үл айму бид

	Өөрийн сэтгэл ариун орноо илт (4v) хүрснээр 

	Өргөн сав төгссөн олон шавь нарыг дагуулавч

	Үтэрлэн сонсохын үндсийг нягт авсан увдистын тул 

	Өнө буруу мөрөөс үл айму бид

	Тийм бөгөөтөл Бүтээлт алдаршсан ном бас сонс 

	Тэжээд үйлсийн шалтгаан ач үр хоёроос үнэн үгүй

	Түүгээр буян хилэнцсийн ялгалыг мэдэн сайтар үйлддэх

	Тэмдэгтэйеэ судар үндсэн хоёр түших орон буй

	Алгасал үгүй сонсох сэтгэх бүтээхүй үйлд

	Ачит богд ламын зарлигаас гүн үгүй 

	Авирд сонсохын үндсэн увдисыг сэтгэ 

	Асар үнэн сэтгэлийг ухах бэрхийн тул 

	Хэзээ бээр засдаггүй үнэн агаараа тогтоо

	Хэт өөрийн үнэн сэтгэл бурхан буй

	Хэлэгү хоосон агаарын үнэн нигүүлсэхүй бээр 

	Хэрэглэх бодь сэтгэлийг батад сэтгэ

	Оюунаас нөгчсөн хоосон ухааны мэдэхүүнээ 

	Онц тэгүүдрэх үгүй хоёр тус бүтмүй

	Охь Мяларайва ламын удируулсан үзүүлсэн ёсоор

	Огоот номыг эзлэгдэх язгууртны хөвгүүн

	 

	Хэмээн эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, Бүтээлт алдаршсан ном түүнчлэн үйлдэж, тэгш нягтлан аваад их шидэт боллоо. Үүний хөвгүүн Үнэн цогт хэмээх дөрвөн их ёсоор төгссөн нь: Их хөлгөний язгуур их нэгдүгээр, ер бишрэл хийгээд увдис их хоёрдугаар, хатуужин бүтээхүйеэ ухах их гутгаар, харил үгүй шид үзүүлэх эрдэм их дөтгөөр, ийм их дөрвөн ёсоор төгссөн бөлгөө. Эцэг нь Бүтээлт алдаршсан ном, Хөдлөхүүний Дээд улсын эзэн бөгөөтөл, хөнөөл үгүй их шидэт боллоо. Түүний Үнэн цогт хөвгүүн нь, есөн нас лав хүрээд, арван нас болохуйяа Ариун эзэн Райчүнаа золгохуйд, урьд сайн үйлсийн хүчээр эцэг хөвгүүн золгосон мэт болоод, (5r) бишрэл хийгээд увдис их хоёрдугаар нь, ламын гэгээнээ золгосондоо, ямагт мөргөх эргэх хийгээд, бие хэлээр буяны үйлсийг хичээн үйлдсэнээ, тэнд Ариун эзэн Райчүн маш баясаад, урьдын үйлсийн түйтгэрийг арилгах, улам буяны чуулганыг хураахын тул, ажрахуйяа эрхшээсэн гайхамшигт увдисыг соёрхож; Муу шалтгааны зэтгэрийг арилгахын тул, Валозандра ламын ёсон, очирваанийн бүтээх арга лугаа, гардийн нийлэх увдисыг соёрхож; Сэтгэлийн нүүрийг таниулахын тул, Балба лам хийгээд Дипүвагийн ёсон, гурван зүйл доохаг бүрэн, үүн лүгээ дияаны  хэмжээ тогтоохуй нийлүүлэн соёрхож; Хий судасны оньсыг батлахын тул, богд Наровагийн зургаан ном хийгээд, есөн зүйл нийлүүлэх лүгээ, амтыг тэгшитгэх нийлүүлэн соёрхож; Бас үүсгэл дуусгалын иог, Ерэнба ламын ёсон, цогт хүрдэн санваар лугаа, язгуур баригч гахайчийг нийлүүлэн соёрхож; Насны шидийг бүтээхийн тул, Бүтсэн эх хатны аюуш хийгээд, ялгуусан далай лугаа дагинасын сэтгэлийг бүтээхүй нийлүүлэн соёрхож; Бас шажныг сахих үйлсийг бүтээхийн тул, Гадас ламын Махгал лугаа, найман аймаг нөхдийг хураан, шажны сахиусдыг нийлүүлэн соёрхсонд тэнд Үнэн цогт их заяатын тул, Ариун эзэн Райчүнгийн (5v) эрдмийг хоцрол үгүй сонсон, түүнээс хойно биеэ зовохуй юунаа үл тоон, дөрвөн хэмжээний ёгийг үргэлж сэтгээд, бие эхлэн эд малаар тахин хүндэлж, Ариун эзэн лам юугаа баясгаад, үлэмж бишрэл төгссөнөөр ламыг илт бурхан болгон сэтгэснээ, Ариун эзэн Райчүн хумх дүүрэн увдисаа, нэгэн хумханд юүлсэн мэт соёрхоод, тэнд Ариун эзэн лам эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Богд эцэг ламдаа мөргөмү

	Боловсон нэгнээ хамтатгасан номын бие

	Бодтойёо хамаг бурхдын дээд хураангуй 

	Бошгот Гүнтангийн бурхан ламдаа

	Авирд боловсрох чандмань эрдэнийг өчлөө 

	Аяа үгээгүй өөр бусдыг хангалаа

	Асар хэрэглэх хүслийг нягт авлаа 

	Ачит эцэг ламын өршөөл боллоо

	Магад сэтгэлээр би номыг үйлдлээ

	Мартал үгүй хий судасны мөрийг арилгалаа 

	Маш амгалан илчэсийн галыг бадрууллаа 

	Мандуулах дөрвөн баясгаланг үргэлж ухлаа 

	Үзэгдэх хоосон илбэсийн хангалыг584 мэдлээ

	Үнэн ухааныг хир үгүй арилгалаа

	Үргэлж үл засагдах сэтгэлийг үзлээ

	Үзүүлэгч эцгийн хөвгүүний сэтгэл ам/ар/лаа

	 

	Лам эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, тэнд Үнэн цогт хатуужин бүтээх ухсан их гутгаар нь, төдий орноос үлэмж болсон Хээрийн аглаг орны дэргэд, Огторгуй үүлэн дэвсэг585 хэмээх хонгилд, арван гурван жил болтол (6r) бүтээл зохион сууж, тэнд урьд сонссон номуудыг нягт сэтгэн, муу тотгорын үйлсийг огоот арилгаад, сайтар арилснаар хамаг эрдмүүд төгсч бүрүүн, гурван хүндлэлийн тэргүүн бүтээлээр баясгалаа. Бас үнэн хатуужил хичээнгүй төгссөнөөр, бөс дээлээ үл тайлан биеэ зовохуй санал үгээгүйеэ , залхуу зүдүү сэтгэлийг огоот тэвчин, арван бэлгэ найман эрдэм тэргүүлэн, ер ухсан бэлгэст үл тачаан, мөрөн мэт дияаныг үргэлж сэтгэснээр үүсгэл дуусгал хоёрын бэлгэс үзэн, эцгийн орныг эзлэх хөвгүүн болсондоо, тэр цагт бас ийн өгүүллээ. 

	 

	Илт ухсан бэлгэст үл торон

	Ялангуяа эргэл нөгчил хоёр үл тогтох 

	Ямагт хамтатгасан номын бие болоод

	Илэвтлэн батад сэтгэснээр егүзэри ам/ар/лаа

	 

	Хэмээн, энэ нэгэн шүлгийг өгүүлснээ нөгөөд, шид үзүүлэх эрдмийн их дөтгөөр нь, бас тэр цагт Ариун эзэн Райчүнаа Үнэн цогт долоон жил болтол, бүтээлээ суухуй тангараглан өчөөд, Огторгуй үүл дэвсэг хонгилоо сууж долоон хоног болголоо. Ядам бурхан эхлэн амгалан хилэнт хамаг бурхад, огторгуйн одод мэт илт үзэгдэн, хамаг номын сахиулсдыг тангарагтаа оруулан, хүмүүнчлэн зарах болоод, илчэсийн бэлгэсийг илт болгож, амин хийг үйлсээр болсонд, нууц очир нь дээш оройд гарлаа. Тэнд (6v) насны шид илт олоод, илбэ бие гэгээн гэрлийг сайтар боловсорсноор, огторгуйяа долоон хоног завилан суухуйяа, тэнд Ариун эзэн Райчүн нэгэн давааны ард, чөтгөд[д]өө ном номлон суух цагт, Үнэн цогт бөс дээлээ жигүүр болгон, тус өмнө огторгуйяа янагш чанагш нисэн явах лугаа, Ариун эзэн Райчүн үзээд, “Аяа Үнэн цогт хөвгүүн багш болжээ” хэмээн, гайхаж бас бас зарлиглалаа. Тэндээс ниссээр Лангу даваанаа хүрээд, тэнд нэгэн сар модон дээр очир завиллаар сууж, түүнээс бас хоёр мутраа сунган, дээш огторгуйяа суугаад, тэндээс янагш ниссээр ирж, Хээрийн аглаг орны нэгэн чулуун дээр буусанд хөлийн мөр чулуунаа тодорхойяа гарлаа. Бас хамаг үзэгдэхүүнээ илбэ зүүдэн хийгээд, усан дахь саран мэт ухан, сүнс улирах увдис боловсорсноор, нэгэн үхсэн хурга хэвтэхүй үзээд, түүнээ сүнсээ оруулсанд, тэр хурга гэнэт эдгэн майлсаар гүйлээ. Төдөө бас биеэ гэгээн хоосон ядам бурхан болгон, хэлээ хоосон дуурьсах тарнисын дуун болгоод, доторх хамаг судасны орд, баатад хийгээд дагинас болон ухагдаж, гадаад орд бурхан хийгээд охин тэнгэрс мэт үзэгдлээ. Ер хураахуунаа дээд шид хийгээд, нийтийн шидийг энэ насанд олсноор, тэр цагт Үнэн цогт ийн дууллаа. 

	 

	Эрдэнэ лам юугаа нигүүлсэхүйгээр Эцэг үндсэн дaяан увдис болов

	Эгнэгт амин (7r) хийн үйлсийг мэдсэнээр

	Эдүгээ хий сэтгэлийг хаана илгээхүүнээ мөр болов Өөрийн биеийг ядам бурхан болсноор

	Өргөн сав амьтан ариун болон үзэгдлээ Өнө язгуур барих насны шидийг олсноор

	Өлзийт дагина номын сахиулсдыг зарц болголоо Үтэр хийн эрхийг олохуунаа түүнчлэн болму за Ачит богд лам юугаа нигүүлсэхүй бээр

	Ариун эх үндсэн судасны ёсыг мэдвэй Аху гурван судсан хүрдний увдис бөлгөө Авирд нууц очирыг дээш татсанаар

	Асар оройн чимэг чандмань боллоо

	Ухаан гэгээн хоосон дхүдид шингэснээр

	Улам түшиг үгүй сэтгэлд юун бөгөөс ухагдлаа 

	Удируулсан ер мэдэх нэгнээ хамтадсан

	Ухааны агаар баримтлах үгүй алдарлаа

	Учирсан илбэ бие арилахуунаа түүнчлэн болму за

	Үзүүлэгч богд лам юугаа нигүүлсэхүй бээр

	Үнэн судас хий ялгал үгүй увдис болов

	Үргэлж хий сэтгэлийг судаснаа тогтоон мэдсэнээр

	Үлэмж дээд бодь сэтгэлийг үүсгэлээ

	Засах үгүй зүг шулуун бүтээснээр 

	Залхуу үгүй үл хаагдах тангараг боллоо 

	Завсардах үйлсийг тэвчих увдисаар

	Заяат ухаан номын агаар болон алдарлаа

	Захьсан их орон түүнчлэн болму за

	Аху ёсны үнэн агаар увдисаар

	Асар гаслан эргэлээс тониллоо

	Ариун ухаан сэтгэлийг учруулан мэдсэнээр 

	Атгаг үгүй таван хорыг ер мэдэх боллоо

	Гэгээн ийм амгалан (7v) атгаг үгүй гурван бие

	Гэмгүй дээд дусал болсноор

	Гийгүүлэх зургадугаар их очирдара мэт

	Гэнэт гагцхүү наснаа бурхан болму за

	Тэнсэл үгүй улиран оруулах увдисаар 

	Тэжээд өөр бусдын аху биеийг мэдлээ 

	Түүгээр хий сэтгэлийг хурганаа оруулснаар 

	Тэр хурга харайлан тоглож гүйлээ

	Майлсан дуун номын агаараар дуурьсан

	Магад төрөл үгүй дэг дэг586 харайллаа

	Маш дияаны  талд амгалан явснаар

	Мандуулан бусдыг туслах түүнчлэн болму за 

	Үнэн хоосон агаар нигүүлсэх увдисаар 

	Үзэгдэх хоосон ухааны явдлыг мэдлээ 

	Үргэлж эргэл нөгчил хоёрыг тэвчсэнээр

	Үзэхүйеэ зовол жаргал хоёрын сонголыг барьлаа 

	Хоосон агаар шалтгаан ач үрийг ухсанаар

	Хотол номын агаар эх хөвгүүн болон учирлаа 

	Хоромхон үр гурван биеийг илт болгосноор

	Хоцрол үгүй гэгээн гэрэл түүнчлэн боловсормуй за 

	Эцэг лам юугаа баясгахын тул

	Эдгээр тансаг тахил болгон өргөвэй 

	Элдэв рид хувилгааныг үзүүлж бүрүүн 

	Эрхэн Үнэн цогт дуулан өчсөнөө

	 

	Тэнд Ариун эзэн Райчүн баясаад, хариу нь бас эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Эрдэнэ эцэг ламдаа бишрэн мөргөмү

	Эдүгээ гурван зүйл дооха үзлийн хотыг 

	Эсэргүүлэх мунхаг дайсны тул бэхлэн барьлаа 

	Эгнэгт мөнх тасархай дайснаа үл автагдах

	Төрөл үгүй биеийн хотыг

	Төөрүүлэн (8r) алгасуулах дайсны тул бэхлэн барьлаа 

	Түрдэх будангуй дайснаа үл автагдах

	Тансаглан баримтлах үгүй үнэн явдлын хотыг 

	Тачаах буруу хурьцалтны тул бэхлэн барьлаа 

	Ташимгай засдаг авирт дайснаа үл автагдах 

	Хир үгүй арилсан ач үрсийн хотыг

	Хязгаалал үгүй амьтны тул бэхлэн барьлаа 

	Хичээн эрэх сэрэх дайснаа үл автагдах

	Өөрийн сэтгэлийг гэрч болгосон тангаргийн хотыг

	Өнө үнэн бишрэлтний тул бэхлэн барьлаа

	Өслөн аргалан хуурах дайснаа үл автагдах

	Бүтээлийн үндсэн лам хийгээд ядамын хотыг 

	Бүрэлгэх муу үгт дайсны тул бэхлэн барьлаа

	Бүтэл үгүй тэмцэх дайснаа үл автагдах

	Нүүр таниулах увдис сонсохын үндсэн хотыг

	Нягт үндсэн төгссөн бишрэлтнээ бэхлэн барьлаа 

	Нүглийг үйлдэх сэжигт дайснаа үл автагдах

	Ариун эх очир гахайчны адист хотыг

	Авирд хорлох дайсны тул бэхлэн барьлаа 

	Асар муу зэтгэрийн дайснаа үл автагдах

	Үзүүлэгч Райчүн би егүзэри хөвгүүдийн хотыг 

	Үймэх эргэлийн дайсны тул бэхлэн барьлаа 

	Өөдгүй самуу дайснаа үл автагдах

	Шидтэний гүн үндсэн үлэмж энэ увдисыг 

	Шалгадаг болгон эс авахуунаа эдүгээ гомдмуй

	Шалтгаанаар учирсан бүгд шавь нар хичээн бүтээхүүнээ 

	Шагнан гагцхүү наснаа Үнэн цогтчилэн бурхан болму за

	 

	Эдгээрийг эгшиглэн зарлиг болсноо нөгөөд, бас Үнэн (8v) цогтод ийн зарлигларуун, 

	 

	Аяа багш болсон Үнэн цогт хөвгүүн

	Үргэлж эрдэм төгссөн нэгэн ламд

	Үнэн сав төгссөн нэгэн шавь учран

	Үлэмж амт төгссөн увдисыг өчөөд

	Үлдээл үгүй нягт авахуунаа бурхан алган дээр мэт хэмээсэн бөлгөө 

	Түүнчлэн увдисыг гавьяагүй үл болгон

	Төгсөөр нягтлан ухсан чинь маш сайн

	Тэгш өөр бусад хоёрын тусыг бүтээн

	Тэмдэгтэйеэ гагцхүү насандаа бурхан болов хэмээхүйг 

	Эндүүрэл үгүй чи магадаар бүтээв

	Эдүгээ бусдын тусыг үргэлж үйлдэхүйеэ 

	Үүнээс хойногш их хичээ

	 

	Хэмээн зарлиглаад эрдэнэ лам маш баясан сэтгэлийн эрхэн хөвгүүн боллоо. 

	 

	Гагц Бүтсэн эх хатан хийгээд

	Гайхамшиг Мөшөөх очирын удируулсан үзүүлснээр

	Гажуу үгүй энэ орноо ирээд

	Гаслант орон амьтныг номоор дэгжүүлэн

	Сайн заяатныг тонилох мөрд удирдан 

	Сацлал үгүй үлэмж дээд бишрэлтнийг

	Сац гагц насандаа бурхан болгож

	Саарал үгүй очирт хөлгөний их ёсыг үзүүлсэн

	Тэнсэл үгүй үнэн эрдэм хийгээд

	Тэгш хоёр тусыг жавхлантайяа бүтээсэн арван нэгдүгээр зүйл болой. 

	 

	
III. 12. УЧРАГСДЫГ БОЛОВСРУУЛАХ ӨРШӨӨЛИЙН ЭРДЭМ ҮЙЛДСЭН, МУУ ҮЙЛСЭЭР УЧРАГСДЫГ НИГҮҮЛСЭХҮЙГЭЭР ҮНЭН МӨРД ОРУУЛСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэнд Ариун эзэн Райчүн, Хээрийн аглаг орноо суух цагт, Лхажам Дэмбү авхай, Жалринбу587 хэмээх эр лүгээ, олон жил болтол ханилан явахуйяа, тэр гэнүл (9r) өвчит эр нь, бас их нэвчилгэ588 хэмээх өвчит болоод, тэсэш үгүй хатгалан өвдөхүйеэ, Лхажам авхайд хөнгөн гэнүл өвчин болсонд, зуугаад гэнүл өвчит гуйранчдыг дагуулан, Жарву улсын хаалга бүр бядан явахдаа, тэр цагт Лхажам авхай, тоочин хийгээд төлгөчнөө өвчнөө туст үзүүлснээ, тэд тоочин төлгөчин өгүүлрүүн,

	— Урьд нэгэн шидэт ламын тангараг ажгуу чи. Эдүгээ эрхэн сайн тус болох нь, мөн тэр ламдаа наманчил. Авшиг хийгээд увдисыг өчихүүнээ тус болох. Дунд сайн тус болох нь, очирваанийн дагуулан соёрхохуй аван, тарнийг уншин бүтээхүүнээ тус болох. Эцэс тус болох нь, Нялын адагт Алтан суварга589 хэмээх, сайн адист нэгэн суварга бөлгөө. Түүнээ одоод бишрэн залбирахуунаа тус болох хэмээснээ, тэр гэнүл өвчит эр эхлэн нөхөд нь өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ зовлын зовол болов. Бид бүгдээрийн эцэг эх мэт бөлгөө чи. Бас гэнүл өвчин чамд халдваас, урьд лам юугаа тангараг эвдсэн гэм болов уу. Тэр лам чинь илт очирваань гэлээ. Түүнээ одоод тангараг эвдсэнээ наманчилахуунаа, бидний энэ өвчнөө магад тус болох нэгэн арга буй ажаам за хэмээснээ, Лхажам авхай ийн өгүүлрүүн,

	— Урьд тэр лам Энэтхэгт гурвантаа одлоо. Түүнээ сэтгэш үгүй (9v) увдис юунаа үл болох. Эдүгээ буруу үйлсээ наманчлан үйлдэхүүнээ, бидний энэ өвчнөө магад тус болом за. Юун боловч одох зөв хэмээгээд, тэндээс бүгдээр зөвшөөлдөн явж, Ариун эзэн Райчүнгийн хаана суухуй асуусаар, “Цаст Шамбу уулнаа суунам” хэмээхүй сонсоод, тэнд Ариун эзэн Райчүнгийн үгүйг мэдэн, нэгэн хүнээс “Хаана одлоо” хэмээн асуусанд, тэр хүмүүн өгүүлрүүн,

	— Нялын Лоро орноо залан одлоо хэмээснээ, төдий гэнүл өвчит эр юүгээ илжигнээ унуулж, Лхажам авхай өөрөө хөтлөн, тэндээс Нялын адаг дахь Алтан суварганаа одоод, тэр суварганаа хүрч эр юүгээ, илжигнээс буулган суварганы дэргэд суулгаж, бус нөхдөө идээ гуйхаар илгээсэнд, Лхажам авхай илжгээ аван одож, зүлгэнээ аргамжин тавьснаа нөгөөд, тэнд их ундаассандаа ус уугаад, элсэн муу өрмөг жанч юугаа зүлгэн дээр дэлгэн, түрүүл[г] ээ хэвтэж ийн саналаа. 

	 

	Аяа хоохой урьд Жордэм ноёлогийн охин ахуйдаа би 

	Алт хийгээд олон гирсийг биедээ зүүн

	Аливаа хив торго чимэгт цэмбэ өмсч 

	Архи махыг голж сонгон идлээ 

	Эдүгээ аху үйлс минь

	Илжгийг хөтлөн аливаа улсыг 

	Эгнэгт хэрэн явах болов 

	Элэнхий цойлдсон ямаан дах 

	Эл ширүүн муу жанчийг өмсөн 

	Уйдал үгүй хүмүүний хишгийг

	Улам улам гуйн идэх (10r) цаг болов

	Учрахуйяа ийм заяан болох ажгуу

	 

	Хэмээн санаад, уяран уйлж энэлэн суух цагт, олон худалдаачин дайран явахуйд, тэднээс гараа сугалдаргалан мөрөндөө дээл тавьсан, нэгэн өвгөн нөхөддөө ийн өгүүлрүүн,

	— Эртний өглөгийн хүчин үгүй бөгөөс, эдүгээ юун үйлдэвч үл жаргах ажгуу. Түүнчлэн би үргэлж илжгийг гуядан, тэнд энд худалдан явавч ер эм хүүхдийг тэжээн ядав. Их хөгширсөндөө эдүгээ дээд номыг үйлдсүгэй. Егүзэрсийн эрхт Мяларайва тэнд алдаршсан ариун сэтгэлийн эрхэн хөвгүүн болсон, Алдаршсан очир Райчүн хэмээх тэр, эдүгээ Лоро орноо суунам хэмээн сонсодлоо. Түүний дэргэд богдсын номыг үйлдэе. Эндээс одсугай хэмээх үгсийг нь, Лхажам авхай сонсоод баяссан агаараа их уйлж, анжиран босоод, гүйсээр одож өвгөний гараас барьж ийн асууруун,

	— Лам Райчүнгийн суух Лоро орон хаана буй. Эндээс хэдий хоноод хүрэх тэнд. Алдаршсан очир Райчүн хэмээх тэр, түүнээ хэзээ одож суув хэмээн, ер хичээн нягт асуусанд, тэр өвгөн өгүүлрүүн,

	— Аяа охин чи бодон дотор орон, амсрыг нь бөглөн суусан буюу. Райчүн лам хэмээн буян хишиг нь огторгуй лугаа адил болоод, аливаа орноо ялгал үгүй суухуй нь, хэнээ бөгөөс (10v) үүр болтол сонсодлоо. Эндээс илжгээр явахуунаа гурван хонох, хурдан явган хүмүүн бөгөөс нар далд орох лугаа хүрэх хэмээн эдгээрийг нягт бүрэн өгүүлснээ, төдий Лхажам авхай нэгэн үе баясаад, урьд Ариун эзэн Райчүнгийн үйлсийг сонссоны тул, бас маш гомдон уйдах сэтгэл болж, тэндээсээ анжиран гэнүл өвчит эрдээ ирээд, ийн өгүүлрүүн,

	— Лам Райчүн Лоро орноо гэнэм. Эдүгээ би тангаргаа наманчлахаар одоод, тэндээс бас энд яаран ирсүгэй. Өглөө үдэш суварганаа мөргөх эргэхүй бүү тасал. Эдүгээ би үтэр одоод харьж ирсүгэй хэмээснээ, гэнүл өвчит эр нь бас өгүүлрүүн,

	— Аяа Лхажам охин эд үгс чинь маш зөв. Үүнээс урьд төрөлдөө би, бас ламын бие зарлиг сэтгэлийн тангараг эвдсэнээр, энэ төрөлд ийм муу өвчин учрав за. Аяа бид хоёр муу үйлсийн хүчээр, эдүгээ эр эм бололцов за. Тангаргаа эвдсэнийг наманчлан үйлдэж ир хэмээснээ, төдий Лхажам авхай Лоро зүгт одох лугаа, тэр цагт Ариун эзэн Райчүн шавь нараа, ном хийгээд увдисыг номлон суухдаа, Лхажам авхай ирэхийг ухаанаар мэдээд, гэнэт инээж ийн зарлигларуун,

	— Энэ өдрийн номлох хэмжээг завсарлая. Тангаргаа (11r) эвдэрсэн нэгэн хүмүүн айсуй. Түүнийг энд хүрч ирснээ, та бүгдээр өмнөөс нь шороо хаян тургиж нулимлан номт дээлээр асгигтун. Тийн үйлдэхүүнээ санаагаа зовж, хамаг нүгэл түйтгэрээ арилгах хэмээн зарлиг болоод, нойрсох хонгилдоо одож суух цагт, тэнд Лхажам авхай улам улам асуусаар, Зүлгэт лоро орноо хүрч ирээд, тэндэх улсаас “Лам хаана буй” хэмээн асуун, “Хээрийн аглаг хонгилоо суунам” хэмээхүй сонсоод, тэнд нэгэн газраа хоромхон амран сууснаа, тэр газраа Лхажамын амрал хэмээн нэрлэлээ. Мөн газраа үд болохуйяа, өрмөг жанч юугаа дэлгэж нарнаа ээн, хуурс бөөсөө түүн суулаа. Тэнд Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ шавь, нэгэн хэргийн тул одоод, тэндээс харьж ирэхүйг гэнэт үзэн, Лхажам авхай гүйсээр одож, Шахам агч Алдаршсан эрдэнийн хормой бариад,

	— Аяа лам шавь та хоёр, намайг хайрлал үгүй үнэн орхив уу. Аяа хоохой халаг хэмээн гаслант дуугаар бархиран уйлаад, “Эдүгээ ламын суух орон хаана буюу. Би буруу үйлсээ наманчлахаар ирлээ. Золгох хийгээд наманчлах үйлсийг минь, лам шавь та хоёр өршөөн айлд” хэмээж, олон гаслан уйлж суухад, төдий Шахам агч Алдаршсан өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ эжий Лхажам авхай бүү уйл. Лам тэр дээд хонгилоо суунам. Золгох хийгээд наманчлахыг чинь зөвшөөх (11v) буй за. Эдүгээ би урьд одож айлтгасугай. Чи хойноос ир хэмээн одох лугаа, тэнд Ариун эзэн Райчүнгийн зарлигаар, бус олон шавь нар улам улам үзэн ахуйд, төдий Лхажам авхай хоромхон болоод ирснээ, төдий олон шавь нар өмнөөс нь шороо хаян тургилан нулимж, номт дээлээр асгихдаа шавь нар зэргээр харайж ийн өгүүлрүүн,

	— Ариун эзэн ламыг урьд хүндэлсэн чинь үнэн буй за. Тэр цагт юугаар эс зовоолоо чи. Айх ичир үгүй муу нүгэлт, тангаргаа эвдсэн чи энд юу авахаар ирэв хэмээн, сөхөөн элэглэж асгих цагт, тэнд Шахам агч Алдаршсан сэтгэлдээ “Аяа урьд нэгэн тогооноо чанасан идээнийг, үүр болтол ханилан идэж явахуйяа, өглөгийн эзэн эх болсноор, номыг хамт өчиж авсан очирт ах дүү бололцлоо” хэмээн санаж, олон шавь нараа үл дэмнэлцэн, тэд шавь нараас гуйн Лхажам авхайг, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ орхимжоор халхлан авсанд, төдий Лхажам авхай шахам агчдаа өгүүлрүүн, 

	
	- — Аяа тангараг эвдсэнээ наманчлахуй минь, Ариун эзэн ламд зуучил хэмээснээ, төдий Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ, Ариун эзэн Райчүн ламын дэргэд ороод, өчрүүн,



	 

	Ариун эрдэнэ лам айлдан соёрх 

	Эртний муу эжий Лхажам

	Эгнэгт гэнүл өвчит гуйранчийн зарц болон 

	Эдүгээ бас гэнүл өвчин халдсан ажгуу 

	Эрдэнэ ламд наманчилхаар ирж

	Намайг зуучил хэмээн гадаа суунам 

	Эдүгээ золгох зөвшөөмү

	 

	Хэмээн өчсөнөө, (12r) лам ийн зарлигларуун,

	— Аяа урьд шөнө надад муу зүүд боллоо. Авьяаст энэ шулмасын ирэх бэлгэ ажгуу. Түүн лүгээ би юун золгох хэмээн нүүрээ барайлган бус юун зарлиг болол үгүй суухад, төдий Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ, Лхажам авхайд ирж өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ золгож үл болох ажгуу. Эжий Лхажам бус нэгэн газраа, эндээс одохуунаа чинь сайн ажаам хэмээснээ, бас Лхажам авхай өгүүлрүүн,

	 

	Урьдах эндсэн гэмээ наманчилхаар ирлээ 

	Уйдан огоот золгуулах үгүй бөгөөс 

	Учирсан багш шавь та хоёрын үзэх газраа 

	Улам хойд төрөлд золгох ерөөл ерөөгөөд 

	Боон үхэхээс өөр аргагүй болов

	Бус газраа юун одох би

	 

	Хэмээснээ, бас Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ, ламын дэргэд яаран орж ийн өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам аа, эжий Лхажамыг золгуулахуй зөвшөөн соёрх. Хэрвээ золгуулах үгүй бөгөөс, багш шавь бид хоёрын үзэх газраа, магадаар боож үхсүгэй хэмээн өгүүлэв гэснээ, Ариун эзэн лам ийн зарлигларуун,

	— Үлгэрээ тангаргаа эвдсэн хүмүүн лүгээ, үргэлж нэгэн орноо хамт суухаас болох, нэгэн голын уснаас ундлалцахуунаа, нүгэлтэнд одох хэмээсэн биш үү. Тэр тангаргаа эвдсэн эм боож үхэвч үхтүгэй. Түүнийг би ер золгуулахгүй. Гирст их дуртайн тул тэр бид хоёр урьд (12v) гирсээс улам тангаргаа эвдэрлээ. Эцэг ламын минь соёрхсон, алт хийгээд эдгээр гирсийг өгөн, авьяаст тэр эмийг бус газар илгээ. Ариун тангаргийг эвдсэн хүмүүн лүгээ, авирд чанагш янагш үл үзэлцэх биш үү хэмэн зарлигласанд, модон гавалнаа хийсэн алт хийгээд гирсийг, Алдаршсан эрдэнэ аван ирж, Лхажам авхайд өгөхдөө өгүүлрүүн,

	— Ариун эзэн ламын зарлиг, үнэн тангаргийг эвдсэн хүмүүн лүгээ үзэлцэхээс590 болох өгүүлэлдэх үгүй, эдгээрийг аван одогдох хэмээн зарлиглалаа. Аяа эдүгээ золгож үл болох хэмээснээ, бас Лхажам авхай өгүүлрүүн,

	 

	Амьд зовон явахуйгаас

	Амиа хайрлал үгүй үтэр үхэхүүнээ амар буй за

	Арилсан дээд бурхдад

	Амийг таслахаас өөр үгүй гэлээ 

	Эдүгээ мунхаг сэтгэлт намайг 

	Эрүүт тамд илгээх үлэхийг 

	Эрдэнэ лам өөрөө мэдтүгэй 

	Эрт Жордэм ноёлог эцэг юүгээ 

	Аху эд малд булилан эс ханалаа

	Алт хийгээд гирс эдүгээ надад хэрэггүй

	 

	Хэмээн, саарал үгүй боож үхэхүй завдсанд, төдий Алдаршсан эрдэнэ бас хорьж өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ үхэхэд бүү яар. Золгуулах мэдээгүй. Би яаран одож айлтгасугай хэмээгээд, ламын дэргэд ирж өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн соёрхмуу. (13r) Эжий Лхажам тэр алт хийгээд гирсэд, анхаарч дурлах үгүй эс авав. Эдүгээ ламыг эс золгуулахуунаа, амьд зовон явахуунаа үтэр үхэхүүнээ амар хэмээн, эжий Лхажам үхэхээ сэтгэв. Эдүгээ юун боловч золгуулж өршөөн хайрла хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн лам,

	— Золгож үл болох хэмээн зарлигласанд, Алдаршсан эрдэнэ бас өчрүүн,

	— Ер ашид үл золгуулах буюу. Ер энэ явдалд үл золгуулах буюу хэмээн ялгаж өчсөнөө, Ариун эзэн лам бас зарлигларуун,

	— Ер ашид золгож болох бөгөөтөл, бие зарлиг сэтгэлийн тангараг эвдсэн гэм ихийн тул, тэдгээр үйлсээ наманчилахуунаа сайн буй за. Ер тэр эм наманчлан үл чадах. Тиймийн тул золгох бэрх хэмээн зарлигласанд, төдий Алдаршсан эрдэнэ өчрүүн,

	— Эдүгээ ямар үйлсээр наманчилахуунаа, нүгэл нь арилах хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Биеийн тангараг эвдсэнээ арилгахын тул, зуун найман суварга барихуунаа сайн. Зарлигийн тангараг эвдсэнээ арилгахын тул, Ганжуур алтаар бичихүүнээ сайн. Сэтгэлийн тангараг эвдсэнээ арилгахын тул, ер “Тамын гууг гүвэх судраар” наманчилахуунаа сайн. Эдгээрийг тэр эм хэрхэн бүтээх. Түүгээр золгож үл болох хэмээн зарлигласанд, төдий Алдаршсан эрдэнэ бас ирээд,

	— Эжий Лхажам юун үйлдэвч, эдүгээ золгох чинь бэрх болов. Эдүгээ сэтгэлээ бүү зов хэмээснээ, Лхажам авхай бас өгүүлрүүн,

	— Ер ашид үл золгох (13v) буюу. Их бэрх үйлс юун болов хэмээснээ, Алдаршсан шавь бас өгүүлрүүн,

	— Ер ашид золгох бөгөөтөл, асар үйлдэх үйлс их бэрх буй хэмээснээ, Лхажам авхай бас өгүүлрүүн,

	— Ямарваа бэрх үйлс боловч бүтээм зэ. Ламын зарлигийг бүрэн өгүүл хэмээснээ, төдий Алдаршсан эрдэнэ ламын зарлигийг, илүү дутуугүй бүрэн өгүүлээд,

	— Тийм үйлсийг бүтээж үл чадмуй. Хэрвээ бүтээх бөгөөс зарлигийг сонсох нэгэн үйлс болом за. Үнэн зарлигийг сонсохуунаа бас зарлигаар номхотгохуй буй за хэмээснээ, Лхажам авхай бас өгүүлрүүн,

	— Ер ашид золгох бөгөөс тэдгээр үйлсийг бүтээхүйеэ хямд буй за хэмээгээд, тэнд гэнүл өвчит эр тэргүүлэн бүгд нөхдөө, Алтан суварганы тэнд дуудаж ацран, өчүүхэн олсон эдээ хайрлал үгүй их хичээлээр биеийн тангараг эвдсэнээ арилгахын тул, Хээр аглаг хонгилын дэргэд наманчлах, нэгэн их суварга барин олон сац хийлээ. Зарлигийн тангараг эвдсэнээ арилгахын тул, намaсамгити хийгээд хураангуй судар, огтлогч очир судар, Ганжурын ёс тоолсон судар тэргүүлэн, эдгээр судрыг алтаар бичүүлээд, гагц үсэгт эх судрыг олон бичүүллээ. Сэтгэлийн тангараг эвдсэнээ арилгахын тул, хамаг номуудыг наманчлахын хаан, ер “Тамын гууг гүвэх нэрт судар”, тасрал үгүй уншихын тул, гэнүл өвчит эр эхлэн бүгдээр нэгэн хэмжээгээр үйлдэн, бас зуун үсгийг олон уншиж бүрүүн, биеэр буруу үйлдсэнээ арилгахын тул, мөргөх хийгээд эргэхийг олонтоо (14r) үйлдлээ. Хэлээр буруу үйлдсэнээ арилгахын тул, тарни унших хийгээд залбирахыг олонтоо үйлдлээ. Сэтгэлээр буруу үйлдсэнээ арилгахын тул, гэмших сэтгэлээр олонтоо наманчлан үйлдсэнээ, тэр цагт огторгуйгаас дуун гаран, “Аяа Лхажам нүгэл чинь эдүгээ арилав” хэмээн, гэнэт нэгэн гарсанд, төдий Лхажам авхай тэр дууг сонсоод Алдаршсан эрдэнэд өгүүлрүүн,

	— Тангараг эвдэрснээ эдүгээ арилав би. Эрдэнэ ламд намайг зуучлан золгуул хэмээснээ, бас Алдаршсан эрдэнэ яаран ирж, Ариун эзэн ламын гэгээнээ өчрүүн,

	— Эжий Лхажам тангаргаа эвдсэнээ эдүгээ чадах чинээгээр арилгаж дуусав. Эрдэнэ лам гэгээндээ золгуулан соёрх хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Эдүгээ нүүрээ үзэлцэлгүйеэ үгээ сонсолцон золгохуунаа сайн. Бид хоёрын завсраа бөс хөшиг татаад, тэр эмийг энд оруул хэмээн зарлигласанд, төдий Алдаршсан эрдэнэ хөшиг татаж, Лхажам авхайяа одоод,

	— Эдүгээ золго хэмээсэнд, тэнд Лхажам авхай хар өрмөгөн жанч өмссөөр нэгэн таарцаг хийгээд үзүүр нь нохойёо зуулгасан мод барьж, ер үсээ ширэлдүүлэн, хуурс бөөсөө ивтнүүлэн, бөс хөшигний ойр ирэх лүгээ, Ариун эзэн лам гэнэт ханайсанд, түүнийг нь Лхажам авхай далд бөгөөтөл илт мэдээд, үхэдхийн унасанд, төдий Алдаршсан эрдэнэ ус цацаж дээш татан, гар хөлийг нь иллэн суухуйяа, төдий Лхажам авхай өчүүхэн дэлүүрсэн цагт, Ариун эзэн лам гэнэт үзээд,

	— Эвий тэдий айх мэт болой нь хэмээн, биеэ хойш хад хүртэл ханасхийсэнд, тэр хонгилд биеийн (14v) мөр илт гарлаа. Төдөө Ариун эзэн лам “Эвий тэдий” хэмээх эгшгээ зарлиг боллоо. 

	 

	Аяа эвий тэдий айх мэт эм

	Асар чамаас өөр аюултыг би эс үзлээ

	Аяа Райчүн надад сонсдон үзэгдэв үү, эдүгээ

	Амраг эрдэнэ аминаас минь хагацуулан алдлаа чи 

	Тэсэш үгүй үйлсээр хагацавч шалтгаанаар учирлаа 

	Тэнгэрийн охин Лхажам авхай эдүгээ ирэв үү 

	Тэгүүдрэл үгүй лам юугаа асгисан бөө эм ирэв үү 

	Тэсэн ядан ирээд долгилон унасан эм ирэв үү 

	Харил үгүй муу тагшаар цохисон эм ирэв үү

	Хавтгай хөх навчийг титмийн манжлага болгосон эм ирэв үү

	Хар сувс архиар угаасан ариун сэтгэлт чи ирэв үү

	Хальст гурилаар чулуучлан цохьсон хүчит чи ирэв үү 

	Илт халуун өвст ус цацсан бишрэлт чи ирэв үү

	Ямагт хурган жанчийг шувуучлан үгтээсэн эрлэг ирэв үү 

	Янаг биеийг хагар маажсан хурц хумст чи ирэв үү

	Илэвтлэн цагаан бургаст шийдмээр дэлдэхүйеэ сайшаагдсан чи ирэв үү 

	Ширүүн үгийн мэснээ мэргэн тэнцсэн591 чи ирэв үү

	Шалгадаг урьдах Лхажам Дэмбү чи мөн бөгөөс 

	Шимширдэн айму би, эвий тэдий хэмээн 

	Шүлэглэн эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд,

	 

	Төдий Лхажам үхэдхийснээ их дэлүүрээд, үсээ сэгсийлгэсээр дээш босоод, үнэн бишрэлээр олонтоо мөргөж өчрүүн,

	— Урьд эс үзсэн хийгээд эс ухсан, эндүүрэл, ийм гурван эргэлээ их гэм гэлээ. Тэр (15r) эдүгээ надад болов хэмээн өчөөд, “Бас тангараг эвдсэний наманчлалыг үнэн сэтгэлээр эдүгээ үйлдэн, наманчлахуй минь зөвшөөн соёрх, хэрвээ наманчлахуй эс зөвшөөх бөгөөс, хэзээ бээр амьд зовон явахаас, хэлбэрэл үгүй үтэр үхэхүүнээ жаргал, хэт итгэсний тул газарт, биеэ нясан592 олонтоо мөргөөд уйлсаар эгшиглэн ийн өчлөө. 

	 

	Асрагч эцэг лам наманчлахуй минь зөвшөөн соёрх 

	Алдлаа наманчлан арилгахуй эс зөвшөөхүүнээ 

	Асар гурван хуруу хутгаар зүрхээ хатган

	Аху энэ насаа хайрлал үгүй үхсүгэй 

	Сайн муу ямар үг сонсдовч

	Сацлал үгүй эцэг Райчүн гэгээндээ мэдтүгэй 

	Сац үл мэдэх харанхуйг арилгах бэрх

	Санан их гэмшивч эс гүйцлээ

	Муу заяаны үйлсийн зэтгэрт нүгэл 

	Маш энэ наснаа болсон сайн

	Мэнит593 бие гэнүл өвчтөнөөр ханилан 

	Магад энэлэх өвчин халдаж зовлоо. 

	Өнө нигүүлсэх адистидыг өчүүхэн үл болгон

	Үтэр нигүүлсэхийн гохоор авран соёрх 

	Өлзийт эцэг Райчүн айлдан соёрх 

	Өршөө хэмээн залбиран дээш өчсөнөө,

	 

	Бас Ариун эзэн Райчүн Лхажамын хилэнцийг арилгахын тул, Шимширтгэн элэглэх нэрт дуугаар ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аяа барам чамаас би айнам 

	Ачит ламыг асгисан их алх 

	Асар хагар маажигч хурц хумс

	Анжиран бичигт хавтагыг булаасан эрх эм 

	Улам энэтхэг үг өгүүлэхүйеэ мэргэн эм 

	Учирсан чи егүзэри над лугаа

	Урьд үйлсийн шалтгаанаар ханилан (15v) зовлоо 

	Уршигт зовлыг чи өөрөө үйлдлээ

	Эрдэнэ хайрт үнэн амийг минь 

	Үүдсэн энэ биенээс хагацуулан алдлаа

	Эрхэн намайг тэвчин чи нагацдаа одлоо 

	Энэлэх өвчитийн боол болон зовлоо 

	Ханы хотыг тэвчин хаалгыг бэдсээр

	Хамаг улсад үгээр элэглэгдлээ

	Хар морийг тэвчин илжиг хөтөлсөөр 

	Хайрт сэтгэлээ үргэлж зовлоо

	Олон сангаа тэвчин хаалга дэлдсээр 

	Онц үйлсэд муу сонсодлоо

	Охь мах архийг тэвчин гуйранчлан идсээр

	Огоот торох594 [зудын балгадад суусан] мэт боллоо 

	Аху орноо тэвчин хөндийг хэрсээр

	Асар бас бас гаслан зовлоо

	Арт торгыг тэвчин навтарга жанч өмссөөр 

	Амар үгүй хуурс бөөснөө дарагдлаа

	Улаан гирсийг тэвчин муу гирсийг зүүсээр 

	Учирсан бүгдэд муушаалган хөнгөлөгдлөө

	Уух цагаан шаазангаа тэвчин шавар аяга барьсаар 

	Улам улам муу болонд доройтлоо

	Эрх Лхажам чамд эвий тэдий хэмээх энийг зохиов

	 

	Хэмээн эрдэнэ лам эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд, Үүний хариу Лхажам авхай залбирал нэрт дууг ийн өчлөө. 

	 

	Богд эцгийн их хөвгүүн болсон 

	Бошгот Райчүндаа сөгдөн залбирмуй

	Бодтойёо ноёлогийн охин болсон эрхээр 

	Боловсон бус эд малаар бардамлаж

	Өөд үгүй муу санааны явдлаар

	Үргэлж засан хээрхэхүй дурлан шамдсаар 

	Үндсэн урин тэсгэл үгүй хөдөлснөө 

	Үзүүлэгч ламын биеэ гэм боллоо

	Магад (16r) богд Райчүн чамд хань боллоо 

	Мартал үгүй санан гэмүүдийг минь хүлцэн соёрх 

	Маш тойд эхлэн хурагсад бүгдээр сонжиллоо 

	Маны дэргэд агсан олон эмс хочиллоо

	Хүчит ноёлог эцгийн минь засаг боллоо

	Хүнд нүглийн үйлс надад учирлаа 

	Хөвчин улсаас гэнүлт нагац урьд ирлээ

	Хүссэнээр үл болон гэнүл өвчит нагацад одлоо 

	Тэндээс зоволт олон гуйранчдыг дагуулан явлаа

	Түүнээс хойногш ямаан дээлийг цойлдон өмслөө 

	Тэсэш үгүй хуурс бөөснөө дарагдан зовлоо

	Тэжээд гэнүл өвчитийн зарц болон илжиг хөтөллөө 

	Энэлэн зовсон минь тоолшгүй

	Эдүгээ наманчлахуй үйлсийг минь зөвшөөн соёрх 

	Эгнэгт наманчлахуй үйлсийг эс зөвшөөхүүнээ, эдүгээ

	Эл хэзээ бээр мууд зовж үхэхээс

	Эцэг лам чиний дэргэд үхэхдээ

	Мандуулах нэгэн номыг хичээн санасаар үхсүгэй 

	Мартал үгүй нигүүлсэхүй сэтгэлээр үзэн соёрх 

	Маш эдгээрийг үнэн сэтгэлээр залбиран өчсөнөө 

	Магад сэтгэлээр Ариун эзэн лам,

	 

	Бас Лхажамыг нигүүлсэн үлэмж хайрлах болж, үнэн үгсийг зарлиглахын тул, егүзэрсийн эрхт лам юугаа соёрхсон алт хийгээд олон гирсийг Лхажамд өгөөд,

	 

	Тангаргаа эвдсэнээ наманчилсан чинь маш зохив 

	Ер ламын бие зарлиг сэтгэлийн тангараг эвдэхүүнээ 

	Энэ заяанаа аливаа хүмүүнээ үл зохилцмуй

	Эцэс хойд заяанаа тамын орноо төрмүй 

	Ачит лам юугаа биеийн тангараг эвдэхүүнээ

	Асар бие нь бөгтөр муруй болон

	Ашиг595 гэнүл өвчин тэргүүлэн эдгээр өвчнөөр 

	Амар үгүй биеэ (16v) элдэв зовлон болох 

	Тийм нүглийг огоот арилгахуй дурлахуунаа 

	Түүнчлэн ирсэн бурхны биеийг

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн тохойн төдий хийгдэх буюу 

	Зарлигийн үнэн тангаргийг илт эвдэхүүнээ 

	Засан үл болох дуун үгүй болоод

	Хэлгий тэргүүлэн хэлний гэм үлш үгүй олон зовол болох 

	Тийм үйлс арилгахуй дурлахуунаа

	Тэжээд зуун үсгийг түг түм уншиж чадах буюу 

	Магад сэтгэлийн ариун тангаргийг эвдэхүүнээ

	Муу галзуу тэнэг хийгээд дэмий авирлах тэргүүлэн

	Ер сэтгэлийн зовол тоолш үгүй болох

	Авьяаст тийм үйлсийг огоот арилгахуй дурлахуунаа 

	Алт мөнгөөр их номуудыг бичүүлэн чадах буюу 

	Авирд эдгээрийг үйлдэн чадах бөгөөс

	Авшиг хийгээд сонсохын үндсэн увдисыг 

	Алагчлал үгүй хайрлаж чамд өгсүгэй

	Аяа эдгээрийг үйлдэн чадах үгүй бөгөөс 

	Аху газартаа харигдах

	Хэмээгээд бас, эгшиглэн ийн зарлиг боллоо.

	Дээд төрөлт Мяларайва юугаа хөлд сөгдмү

	Тэнсэл үгүй ачит юугаа бас бас дурдмуй, нигүүлсэн соёрх 

	Аяа чи урьд мэт бус, үг чинь төвшин болов

	Ачит эцэг ламдаа золгохуйяа минь

	Ер бид хоёрын уурлалцсан үнэт гирсийг

	Их мандлын дээр тавьсныг үзэн шимширдлээ 

	Урьд Дундад газраа ирэхүйеэ бас бас хорьлоо

	Улам хойно мөн Дундад газраа яв яв хэмээн зарлиглалаа 

	Тийм зарлигийг нь санасаар надад гайхамшиг болов (17r) 

	Тэнсэл үгүй эцэг ламын минь сэтгэлд

	Тунамал алт шороо чулуу ялгал үгүй бөгөөтөл 

	Туслан энэ алтыг ав ав хэмээн зарлиглалаа 

	Ийм зарлигийг нь санасаар надад баяр боллоо 

	Эцэг ламын хайрлан соёрхсон

	Энэ алтаар жавхлан бүтсэн бурхны биеийг олон хийгдэх 

	Жич түүгээр биеийн нүгэлт үйлс арилмуй

	Тогтоол тарни их хөлгөсийг олон уншин 

	Тун түүгээр хэлний нүгэлт үйлс арилмуй 

	Саарал үгүй олон цац суваргадыг үйлд

	Сайтар түүгээр сэтгэлийн нүгэлт үйлс арилмуй

	Урьд үйлдсэн буруу үйлсээ гэмшин

	Улам хойно бүү үйлдсүгэй хэмээн тангараглан 

	Наманчилснаар эдүгээх гэмүүд бүгд арилах 

	Насад түүний тул хилэнцэсээ бас бас наманчил 

	Дотоод өөрийн сэтгэлийг хэзээ бээр гэрч болгон 

	Дотно сонсохын үндсэн үнэмлэх увдисыг сэтгэ 

	Гайхамшиг аврал богд лам юугаа

	Гагц үнэн сэтгэлээр бас бас залбир 

	Мөн завсраа гэмээ бас бас дурд

	Мөхөсдөл үгүй түүнчлэн үйлдэхүүнээ их тус бүтмү

	Ариун эзэн лам эдгээрийг зохистойёо эгшиглэн зарлигласанд, 

	Лхажам авхай баясаад, Аврагч лам юугаа зарлиг болсноор

	Авирд бие зарлиг сэтгэл гурваар

	Эчнээд хойно олон наманчлалыг үйлдсэн нь

	Түүнчлэн ирсэн бурхны биеийг нэгэн тохойн төдий хийлгэсэн 

	Тэр нь эдүгээ болтол, Бригүн596 орноо бөлгөө

	Алт мөнгөөр бичүүлсэн их (17v) номууд нь

	Асар хүйтэн зүгийн Ралдан597 хэмээх сүмд бөлгөө 

	Зарлигаар маш олон цац дэлдээд

	Зуун найман суварга барьсан нь

	Заяат Ярлүнгийн Ялгуусан тал598 хэмээхүйеэ буй бөлгөө 

	Тэр цагт Лхажам авхай бас өөрөө

	Тэгш сэтгэлээр зуун үсгийг түг түм уншаад

	Тэнсэш үгүй Ариун эзэн Райчүнаа тэнд нэгэн сар болоод илт золгосонд, 

	Төдий Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	 

	— Учирсан биеэ чи өөрөө бууруулав. Ер мэдэхүүнээ тийм хүмүүн олон ажгуу. Урьд гурван сар болтол над лугаа эс хэрэлдэхүүнээ, бид хоёр энэ биеэ тэвчилгүйеэ дээш огторгуйн орноо одох бөлгөө. Тийн бөгөөтөл буян хишиг өчүүхний тул чи эс чадлаа. Эдүгээ бас ерөөлийн эрхээр золгон, гэмээ өдий чинээ наманчилсан чинь маш сайн. Эдүгээ нягтлан авахуй хичээгдэх хэмээн зарлиглалаа. Тэр цагт Лхажам авхайн эр нь, гэнүл өвчнөө өчүүхэн эдгэснээ, өөрийн газартаа хариад, хавьяат өмч юүгээ худалдаж, тэндээс тэдгээрээ аван ирээд, Ариун эзэн Райчүнаа сайн буян өргөн баясгаад, тэр өвөл зун хоёрын хүнсийг олон шавь нараа улам улам өгснөө, тэр цагт Ариун эзэн Райчүн өршөөн хайрлаж, гэнүлт Өчүүхэн ноёлог599, Нагацасын600 гэнүлт Галэ601 эхлэн, гэнүлт Жалринбо хэмээх, ийм (18r) гурван нэрт эр Лхажам хоёул[д]аа, очирваанийн боловсон тонилгох дагуулан соёрхохуй соёрхон, гэнүл өвчний үндсийг огоот арилгаж, тэр хоёрын гэнүл өвчит нөхдөө, бас Ариун эзэн лам авшиг хийгээд увдисыг олон соёрхсонд, Лхажам нагац эр хоёр эхлэн бүгдээр нягт аван бүтээж гэнүл өвчнөө хоцрол үгүй эдгээснээ, тэнд бүгдээр маш баясалцаж бас нягт бүтээх номыг өчсөнөө, төдий Ариун эзэн лам тэднээ, сануулах нэрт эгшгээ ийн зарлиг боллоо

	 

	Богд лам нартаа залбиран сөгдмү

	Болгоон сонсогтун, энд хурсан эрс эмс та

	Олохуйяа бэрх хүмүүний энэ бие

	Охь наран далдлагдан сүүдэрлэх мэт 

	Онц насан түүнчлэн үл түдэхүйеэ 

	Оюундаа үнэнийг хичээх цаг болов 

	Тэвчихүйеэ бэрх эргэлийн энэ үйлс 

	Тэжээд зовол нь усны хуниар мэт

	Түүнчлэн хэзээ бээр үргэлж үл тасрахуйяа 

	Тэгш тачаах юугаа тэвчих цаг болов

	Үнэн бус эндүүрлийн энэ үзэгдэхүй

	Оюун үгүй хоромхон зүүдэлсэн мэт 

	Үргэлж сэтгэлд бат үл болохуйяа 

	Үймэх үйлсээс уйдах цаг болов 

	Хурьцан үл тэвчих энэ үйлс

	Хурсан хайр чулууг арилган ядах мэт 

	Хураан зөөж үл барахуйяа

	Хувьт амрагуудаа тэвчих цаг болов (18v)

	Цус махаар бүтсэн энэ бие

	Чивэлт эдгэш үгүй өвчин мэт

	Чангадан дээш сайн үл болохуйяа

	Чин сэтгэлээр хичээх цаг болов 

	Үхлийн эзэн шулмасын энэ нэхүүл

	Өчүүхэн болжморыг харцага атгах мэт 

	Үсэд дутаан гарч үл болохуйяа

	Үнэн үдүүлийг бэлдэх цаг болов

	Хатуужин үл бүтээх энэ увдис 

	Харам хүмүүний эд мал мэт

	Хамран хураавч үргэлж үл сэтгэхүйеэ 

	Хариуцан тэмцэх цаг болов

	Өөрт болсон энэ аху ёсон

	Өргөн орноосоо хагацсан хаан мэт 

	Өнө өөрийн нүүрийг үл танихуйяа 

	Өршөөлт ламыг эрэх цаг болов

	Түүгээр богдсын номыг ёсоор бүтээхүйеэ 

	Тэргүүн сонсох сэтгэх бүтээх гурвыг үйлд 

	Тэмдэгтэйеэ дунд хичээхүүнээ үнэнээ хүрэх 

	Тэжээд эцэст үхэн үхтэл сэтгэн бүтээгдэх 

	Хэзээ бээр лам юугаа үргэлж бишрэн 

	Хэлэгү сав амьтныг ядам болгон сэтгэ

	Хэлбэрэл үгүй амьтныг асран хайрла

	Хэт аху ёсноо сэтгэлээ тогтоо

	Хэрэглэх хоёр чуулганыг хүсэн ерөөгтүн

	 

	Эдгээр сургаалыг эгшиглэн хөтөлбөр хийгээд, увдис соёрхон бүтээлгэснээ, Лхажам авхай сайн ёгини болоод, бусдад хөтөлбөр сурган чадах болж бүрүүн, олноо шидтэн ёгини хэмээн алдаршлаа. Түүнээс хойно найман жил болохуйяа, Лхажам шидсийн олон бэлгэ үзүүлэн, ямагт (19r) арилсан агаараар гаслангаас нөгчсөнөө, тэр цагт огторгуй солонго гэр болон, цэцэг хур орох тэргүүлэн гайхамшиг бэлгэ боллоо. Төдөө хүүрийг нь ариулан хайлсанд, бурхны бие үр сүсэг хийгээд, шарил602 банзарам603 хэмээх олон гарлаа. Тэнд шарил эхлэн хүүр хайлсан үнс хийгээд, хувчдыг нь хураан аваад, эдгээрийг тавихын тул, Ариун эзэн лам эхлэн бүгд шавь нараар Хээрийн аглаг орны дэргэд нэгэн суварга барихуйяа, Ариун эзэн лам өөрөө бариулж дуусаад, урьд наманчлахын тулд барьсан суварга хийгээд, мөн тэр хоёр суварганд Ариун эзэн лам өөрөө хутаг оршуулсны тул, үлэмж адист хоёр суварга боллоо. Тэнд ламд бүгд шавь нар өчрүүн,

	— Тэр шидэт ёгини эжий эдүгээ, аль орноо төрж амьтныг туслах хэмээснээ, Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Тэр шидэт ёгини хүмүүний орноо үл төрөх. Адагавади орноо намайг залбирах нэгэн түмэн зургаан мянган хатдын эрхэн болох хэмээн зарлиг боллоо. 

	Түүнээ гэнүл өвчит нагац эр нь, нэгэн сайн бүтээлт болоод үхэхдээ ийн өгүүллээ. “Энэ суусан орон Сугавадийн орон ажгуу. Түүнээ суусан түүнчлэн ирсэн аюуш бурхан хэмээх, Ариун эзэн богд Райчүн мөн буй за” хэмээгээд арилсан сэтгэлийн агаар лугаа нөгчлөө. Бус нөхөд нь аглаг уулнаа бядах, ер их сайн бүтээлт боллоо. Эдгээр үйлсийг их бодисунгийн явдлаар зохиосон нь, егүзэрсийн (19v) эрхт лам юугаа удируулсан үзүүлсэн их ёсон лугаа зохилдуулан учрагсдыг үнэн боловсруулах, их өршөөлийг үйлдсэн эрдэм, бас муу үйлсээр учрагсдыг үнэн мөрд оруулж, дээд нигүүлсэхүйгээр сацлал үгүй болсон арван хоёрдугаар зүйл болой.

	 


III. 13. ЖАРВУ ЛОРО ОРНОО ХИШИГ ТӨГССӨН ОЛОН ШАВЬ НАРЫГ БОЛОВСОН ТОНИЛОХ МӨРД ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэнд Ариун эзэн Райчүнг суух цагт, Хөдлөхүүний Алдаршсан саран604 хэмээх нэгэн хүмүүн, эдгэш үгүй гэнүл өвчит болоод, аргагүй үхэх цаг болсондоо, төдий Ариун эзэн Райчүнг гэртээ залж, итгэл үүсгэх хийгээд бодь сэтгэлийн санваарыг өчин, бас зуурд сүнснээ туст увдис өчсөнөө, Ариун эзэн лам зөвшөөн соёрхсонд, тэр Алдаршсан саран гэр эхлэн хамгаа, Ариун эзэн ламд өргөөд өчрүүн,

	— Аяа эрдэнэ лам зөвшөөн соёрх. Хутаг өлзийхөн605 хэмээх эм юүгээ өргөсүгэй. Эдүгээ лам аван соёрх хэмээн өчсөнөө, түүнээ Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Ер эмсийн гэм олны тул, ном лугаа зохилдох нь маш бэрх. Ариун тангаргийг сахин чадагчид, гэгээн өдрийн одон мэт чухаг буй за. Урьд Лхажам тангаргаа эвдсэний тул их зовж наманчлах нь маш бэрх боллоо. Тиймийн тул Хутаг өлзийхөн эмийг чинь би авах үгүй хэмээн зарлигласанд, тэр Алдаршсан (20r) саран бас өчрүүн,

	— Тийм бөгөөс бус хүмүүнээ үл өгөх би. Үхэх юүгээ урьд алсугай хэмээгээд, саарал үгүй алахуй завдсанд, Ариун эзэн лам,

	— Тийн бүү үйлд. Үнэн алах бөгөөс би авсугай хэмээн зарлигласанд, төдий Хутаг өлзийхөн эм юүгээ өргөснөө, Ариун эзэн лам нууц түшээгээ болголоо. Тэндээс Ариун эзэн лам юугаа олон шавь нартай нь, Алдаршсан саран өөрийн газартаа залж, Жарвугийн Үе хэмээх орноо хүрээд, тэндээ Жарвугийн олон бишрэлтнээ, их хүрдэн очирваанийн авшиг хийгээд, есөн зүйл нийлүүлэх тэргүүтэн олон зүйл номыг соёрхож бүрүүн, тэндээс бас Шар дэвсэг606 хэмээх уулнаа залран суух цагт, тэнд Очир гадсан бурхан илт үзэгдсэнээ, дөрвөн прамэн607 эхийг тангарагтаа оруулж бүрүүн, тэндээс буян төгссөн Ашу хаднаа одоод, түүний хонгилоо завсарлан суусанд, түүнд шидэт хэмээн олноо алдаршсаны тул, золгохоор ирэх хүмүүн маш олон болсонд, ламын сэтгэл өчүүхэн уйдсан бөгөөтөл, тэнд сав төгссөн нэгэн хэдэн шавь нарыг мудрагийн их хөтөлбөрөөр сайтар дэгжүүлэн, тэдний сэтгэлийг баясгахын тул үйлдсэн үнэн ёсоо эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Хайрлах эцэг ламдаа мөргөмү

	Хамгийн хүсэл чандмань эрдэнэ лам юугаа 

	Хатуужин гагц үнэн сэтгэлээр залбирму 

	Хагацал үгүй оройн чимэг болон суутугай 

	Учрахуйяа бэрх бие (20v) олсон минь нэгдүгээр 

	Ухаант богдсын номоор учирсан хоёрдугаар 

	Улам сонсон сэтгэн атгагийг тасалсан гутгаар 

	Удирдан нүүр таниулах үнэн ном надад буй за 

	Торгоолт эргэлийг голсон минь нэгдүгээр

	Тун үймэх үйлсийг тэвчсэн хоёрдугаар 

	Тодорхойёо егүзэри ламыг түшсэн гутгаар 

	Тонилох мөрийн ёсон надад буй за. 

	Сонсохын үндсэн нүүр тохиолдуулахуй өчсөн минь нэгдүгээр 

	Сонгодог сэтгэлийн аху ёсыг үзсэн хоёрдугаар

	Солиу сэтгэх үгүйгээр ухааныг олсон гутгаар

	Сонирхон тэгш дагах үгүй надад буй за. 

	Алгасал үгүй сэтгэлдээ мэдсэн минь нэгдүгээр

	Авирд хүсэн тачаах сэтгэлийг тэвчсэн хоёрдугаар 

	Аливаа үзэгдэхүүнийг бүтээл болгон ухсан гутгаар 

	Асар тасраш үгүй ёсон надад буй за. 

	Хорт атгагийг эрхээр болгосон минь нэгдүгээр 

	Хоцрол үгүй амгалан сэтгэлийг олсон хоёрдугаар 

	Хочлон ятгах бүтээхүй эс хэрэглэсэн гутгаар 

	Хомсдох арвидах үгүй ёсон надад буй за. 

	Өдөр шөнийг эс ялгасан минь нэгдүгээр 

	Эрхэн ухаан лугаа сэтгэл хосолсон хоёрдугаар

	Элбэг буяныг үйлдэх сэтгэлээс нөгчсөн гутгаар

	Эгнэгт үхэх үгүй ёсон надад буй за. 

	Үлэмж ламын адистид оруулсан минь нэгдүгээр

	Үнэн богдсын удируулсан үзүүлснийг олсон хоёрдугаар 

	Үргэлж хоёр тусыг үнэн бүтээсэн гутгаар

	Үзүүлэгч бурхныг алгандаа тогтоосон надад буй за. 

	Мартал үгүй сэтгэсэн ухаан минь

	Маш нигүүлсэх үйлсийн хүчин дэлгэрэн 

	Мандуулах хишиг төгссөнөө улирах болтугай

	Магадаар эдгээрийг шавь нараа эгшиглэн зарлиглаад,

	 

	Тэндээс Будо608 (21r) хийдэд одож суун, тэнд бас шавь нараа гүн увдисыг соёрхон, бас Алдаршсан эрдэнэ ах дүү нараа очирваанийн ёсон хатангатгалаа. Тэнд Хутаг өлзийхөний хувчсыг урвуулж, нэгэн хэдэн шавь нартайяа увдис соёрхлоо. Тэр цагт нэгэн Ариун цогт609 ирж, Ариун эзэн Райчүнаа өчрүүн,

	— Ламын их алдрыг сонссоор үүр боллоо. Эрдэнэ ламын гэгээнээ золгохуй хүссэн минь, ундаассан амьтан усыг хүсэх мэт бөлгөө. Тийм бөгөөтөл хуврагуудын зэргээс гарах бэрхийн тул, үүнээс урьд золгон эс чадваас би, эдүгээх Залуу гэрэл лам минь, мөн эрдэнэ ламд шавь болсны тул, тэр ламдаа энд ирэх юүгээ өчсөнөө, түүнийг минь зөвшөөн над лугаа Ариун эзэн ламд, үүнийг өргө хэмээн илгээв хэмээж, нэг лан алт бичигтэйг өргөлөө. Ийм үлэмж бишрэлт Ариун цогтын төрсөн газар нь, Нялын эхний Хүл610 хэмээх орноо, эцэг нь Түг түмэн очир611 хэмээх, эх нь Цогтойёо төгс жаргалан612, тэр хоёроос хоёр хөвгүүн нэг охин төрлөө. Их ах нь Алдаршсан Цогт хэмээх, эм аваад хүмүүн эд малаар их баяжлаа. Түүний дүү мөн Ариун цогт, өчүүхнээсээ бишрэл төгссөний тул, номд үлэмж их бишрэлт болоод, (21v) Ер мэдэх очир хэмээх багш шавь болон, үсэг хийгээд уншлага эхлэн бичихийг сурч олон сайн мэргэн хэмээн мэдэгдээд, ер хүмүүний сэтгэлд зохист болон, хөгшин залуу бүгдэд сайшаагдлаа. Түүнээ найман насандаа буяны үйлсийг илт бишрэн, ер хилэнцсийн үйлсийг огоот тэвчээд, үргэлж өдөр хүлцлийг сахих тэргүүтэн, үлэмж буяны үйлсийг илт бишрэн, ер хилэнцсийн үйлсийг огоот тэвчээд, үлэмж буяныг үйлдэн явж, арван наснаас арван тав хүртэл бүтээлийг үйлдсэнээр, сэтгэлдээ мөнх үгүйг ухаад, олон судрын дотроос үгсийн утгасыг мэдсэний тул, газраасаа арван зургаан насандаа, Дундад газраа алдуулан ирж, Үйлсийн орон хэмээх хийдэд суух Залуу гэрэл хэмээх их ламд золгон санваар аваад тойн болсонд, нэрийг нь Бүгдийг баясган дэлгэрүүлэгч613 хэмээлээ. Тэнд найман жил болтол гурван аймаг ном судрыг боловсон сураад, тэнд Ариун цогт ер мэргэдийн эрхэн болон алдаршлаа. Тэр цагт сэтгэлдээ ер утгасын номыг боловсон сурахуйяа, үтэр бус их бэрх бөгөөтөл, авирд туслах (22r) үйлс нь өчүүхэн болоод, атгагийг таслах нь маш бэрх ажгуу. Тиймийн тул “Зовол үгүй их туст нэгэн бүтээлийг өчин нягтлан авахуунаа минь сайн буй за” хэмээн санаад, Залуу гэрэл ламдаа өчрүүн, 

	— Эдүгээ би их бүтээлт сайн ламд одож, ариун бүтээлийг сэтгэхүй дурланам би. Асрах зарлигаар зөвшөөн соёрх хэмээн өчсөнөө, тэр Залуу гэрэл лам нь зарлигларуун,

	— Аяа энэ үгс чинь их сайн. Эдүгээ надад насжисны хоч болов. Түүнээс өөрөө би тийм бүтээлийг дурлах бөлгөө. Ер маны энэ утгасын номоор, үнэн мөрд хүрэх бэрх ажгуу. Их бүтээлтнээ үтэр дэгжүүлэх мөр хямд бөлгөө. Эдүгээ бус нөхөддөө бүү өгүүл. Чи үнэн одохуй дурлах бөгөөс егүзэрсийн эрхт Мяларайва ламын шавь, Алдаршсан очир Райчүн хэмээх, тэмцэш үгүй их шидэт болсон тэр, цаст Шамбу уулнаа бүтээхээр одлоо. Тэнд одоод бүтээлийг үйлдэхүүнээ чинь сайн. Урьд тэр шидэт ламаас би, сонсохын үндсэн увдисыг өчин авлаа. Түүгээр би бэрх орныг олох бөгөөтөл, ер утгасын ёсыг сурагч эдүгээх нөхөд, нууц тарнисын лам лугаа атаархахын тул бэрх болов. Эдүгээ өгүүлэх цагт хүрэхийн (22v) янар, ер чи бус хүмүүнээ бүү өгүүл. Тэр шидэт ламд би, бичиг бэлэг чам лугаа өгч илгээсүгэй. Түүнийг аван чи эндээс одоод, тэнд бүтээлийг олон нэгэн шидэт бологдох хэмээн зарлиглаад, бичиг бичиж нэгэн лан алтыг өгснөө түүнийг аваад, Ариун цогт тойн тэндээс хорин дөрвөн насандаа Нял орны өөрийн газартаа харьж одоод, ном уншин өчүүхэн олсноо алтнаас худалдаж, тэндээс Ариун эзэн Райчүнг хаана суухыг асуусаар одоод Хээрийн аглаг хонгилоо суунам хэмээх их алдрыг улсаас сонсоод, төдий Ариун цогт тэр хонгилоо хүрснээ, урьд нь Ариун эзэн лам Жарву орноо залран одсон ажгуу. Тэр Хээрийн аглаг хонгилоо суусан, Бүтээлт алдаршсан номд золгон, түүнээ нэгэн хэдэн номыг өчсөнөө, Ариун цогтод хэдэн ном соёрхоод, тэр Бүтээлт алдаршсан ном зарлигларуун,

	— Эндээс Ариун эзэн лам залран цэцэрлэгт Жарвугийн хийдэд эдүгээ суугаа буй. Тэнд чи одоод гадаад дотоод атгагаа арилгагдах. Хойд жил би бас ламыг залахаар одох буй хэмээснээ, тэндээс Ариун цогт цэцэрлэгт Жарвугийн орноо Будо хийдэд хүрч ирэх лүгээ, тэндээс Ариун эзэн ламд олон хүмүүн ном өчиж авах лугаа, тэнд Ариун цогт (23r) хүрээд зуучлан золгосонд, Ариун эзэн лам үзээд зарлигларуун,

	— Урьд шөнө би зүүдэллээ. Нэгэн сарыг өвөр дээрээ барьж, бус олон хүмүүнээ үзүүлэн зүүдэллээ. Энэ өдөр чиний ирэх бэлгэ агсан ажгуу хэмээн адистидлэсэнд, төдий Ариун цогт үлэмж их бишрээд, Залуу гэрэл лам юугаа өгч илгээсэн бичиг хийгээд, алтыг урьд өргөөд бас өөрийн бэлэг алтыг өргөснөө, Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Аль газрын хүмүүн буюу чи. Омог614 минь юун буй хэмээн асуусанд, Ариун цогт өчрүүн,

	— Газар минь Нялын эхэн Жүн хэмээх. Омог минь Ло бөлгөө хэмээн өчсөнөө, Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Залуу гэрэл ламын тангараг ариун ажгуу. Ашид нөхцөхийн шалтгаан буй за хэмээн зарлиглаад, Залуу гэрэл ламын туст ерөөл зохиосноо нөгөөд, Ариун цогт чиний нэр эдүгээ, “Ялгуусан Ло болтугай” хэмээн зарлиг болж инээснээ, түүнээс хойногш Ялгуусан Лоо нэрт боллоо. Тэнд Ариун цогтыг хайрлан хүндлэхийн тул, чуулганы хүрдийг сайтар зохиож, Алдаршсан эрдэнийг над лугаа дэмнэлц хэмээн зарлиглаад, хүндлэл нэрт дууг ийн эгшиглэлээ. 

	 

	Гайхамшигт эцэг ламдаа мөргөмү (23v) 

	Хамаг буй үгүйгээс магад нөгчсөнөөр 

	Хаана төрөх үхэх үгүй үнэнийг ухлаа 

	Магад номын бие олов эсэв

	Маш ялгах үгүй үнэнийг ухлаа 

	Үлэмж үзлийг өндөр болгов эсэв 

	Үргэлж өгүүлэх үгүй үнэнийг ухлаа 

	Тэмцэх номд мэргэн болов эсэв 

	Тэжээд бод үгүй үнэнийг ухлаа 

	Шулуун ач үрийг олов эсэв

	Шалгадаг хоосон агаарын үнэнийг ухлаа 

	Тотгорт муу авьяас барагдав эсэв 

	Тун одох үгүй үнэнийг ухлаа 

	р амарлин аху батдав эсэв

	Егүүтгэн улирах үгүй үнэнийг ухлаа 

	Бодтойёо үүдсэн бүгд мөнхрөв эсэв 

	Болгоон сэтгэх үгүй үнэнийг ухлаа 

	Санах өөрийн сэтгэл хөдлөв эсэв

	Сайтар хоёр үгүй үнэнийг ухлаа 

	Аливаа хөлгөн адил болов эсэв 

	Авирд тэгш агаарын үнэнийг ухлаа 

	Гадаад дотоод үйлсийг ялгав эсэв

	Гагцхүү тэгүүдрэх үгүй үнэнийг ухлаа 

	Сөхөөн муутгах хочлон элэглэв эсэв 

	Сөрөлцөх засдаг үгүй үнэнийг ухлаа 

	Нийлүүлэн сайтар тэгшээр тогтоов эсэв

	Нэрлэн эрэх сэрэх үгүй үнэнийг ухлаа 

	Нуралт авахуй гээхүй үйлдэв эсэв

	Нот ухааныг ил болгох үнэнийг ухлаа 

	Гүжирхэх үлгэр судрыг болгов эсэв

	Хөвчин үзэгдэхүүнийг номын бие болгон ухлаа 

	Гэгээн атгаг (24r) хоосон гурван агаараа 

	Гийгүүлэх наран ургав эсэв адил

	Түүнчлэн ухах их бүтээлтэн үйлдэх 

	Тэмдэгтэйеэ үнэн эгшиг буй

	 

	Хэмээн зарлиглаад, төдий Ариун цогтдоо, авшиг хийгээд увдисын хаалга нээн ном хийгээд авшиг увдис соёрхсонд, төдий Ариун цогт үргэлж дагаад өчрүүн,

	 

	Ариун эзэн ламын ямарваа зохиолыг

	Алгасал үгүй сайтар үзэн биширч 

	Аливаа зарлигийг үнэн болгон амрагласу 

	Илт бурхан мэт үзэн итгэсү

	Ер сэтгэлээ урвал үгүй маш биширсү 

	Гадаад дотоод ухааныг арилгахуй дурласу 

	Гагцаар хатуужин зовохуй санасу

	Бие хэлээ ламд өргөн хүндэлсү

	Эд малаа хайрлал үгүй номын тул өгсү 

	Номоос өөр бусыг бүү санасу

	Аливаа учирсан үйлсээр явсу 

	Ил далдгүй тангаргаа сахису

	 

	Эдгээр үйлсийг тангараглан өчсөнөө, Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Аяа их билигт ажгуу чи хэмээн зарлигласанд, тэнд Ариун цогт олон увдисыг өчсөнөө, Ариун эзэн лам баяссан агаараа соёрхлоо. Тэр цагт Бүтээлт алдаршсан ном эцэг, Үнэн цогт хөвгүүн хоёрын элч залран ирснээ, Ариун эзэн лам зөвшөөн Будо хийдээс Зүлгэт лоро орноо Хээрийн аглаг хонгилоо (24v) залраад, тэнд цогт хүрдэн санваарын авшиг хийгээд, очир гахайчны адистидыг зохион, олон шавь нарыг хөтөлбөрөөр дэгжүүлэн, тэнд нэгэн жил суугаад, тэндээс бас Дэсэ хэмээх орноо залран, тэнд хийд барьснаа ном үйлдэгчин олон болж, Ариун эзэн ламын үйлс маш дэлгэрлээ. 

	Тэндээс бас Хээрийн аглаг хонгилоо ирээд, төдий авшиг хөтөлбөр тэргүүтэн олон соёрхсонд, тэнд бас маш олон хүмүүн хурснаа Ариун эзэн лам сэтгэлээ уйдсаны тул тэр Хээрийн аглаг хонгилын ургал зүг дэх нэгэн голын эхнээ гэнэт алдуулан одоод, тэнд бүтээлийг агуйг эргэсээр явж, нэгэн гайхамшигт хонгилыг олоод, түүнээ нэгэн хэдэн сарс суухуйяа тэр цагт бүгдээр шавь нар үүр болтол, энд тэнд эрж эс оллоо. Түүнээс хойно тэр хонгилоо суунам хэмээхүй мэдээд, аливаа шавь нар мөн хонгилоо одоод олж бүгдээр баяссан агаараа “Эдүгээ алдуулсан лам юугаа олов бид” хэмээлдсэнээ, түүнээс улам тэр хонгилын нэр Алдуулсныг олсон615 хэмээн алдаршлаа. Мөн тэр хонгилоо бас олон улс хурж үймцсэнээ, Ариун эзэн лам бас сэтгэлээ уйдаж Тэнгэр гол616 хэмээхүйеэ алдуулан одоод, тэнд бас нэгэн хэдэн сарс суусанд, тэнд олон шавь нар одод залж тэндээс Хээрийн аглаг хонгилоо ирснээ, тэр цагт ер гаран эрс эмс их бүтээлтэн болж, бүгдээр биеэ засал үгүй гагц дээл өмсөн сэтгэлээ засал үгүй аху ёсноо тогтоон, ухаанаа засал үгүй зүг бээр дэгжүүллээ. Тэндээс Ариун эзэн лам мөн дээд сэтгэлээр Хээрийн аглаг хонгилоо суух цагт, нэгэн шөнө лам зүүдлэрүүн, “Аливаа амьтан үгүй ямагт цагаан газрын дээр, (25r) мандлын яндрыг зузаан сайтар засаж, түүнийг ариулан сайхан арчаад, тэр дээр хоёр дүгрэг хүрээ зурж, түүний дээр есөн цомог тавиад лам хийгээд, ядам бурхнаа өргөн залбирснаа нөгөөд, бас гурван эрдэнэсийг өргөн, өөр бусдын тул ерөөлийг ерөөж дагинас номын сахиулсдаа бас ерөөгөөд, хань нөхөр болгон аху их ерөөлийг зохиогоод, эдгээр ерөөлийг бүрэн үйлдсэнийг” зүүдлээд, төдий лам нойроосоо сэрэн “Эдгээр дагинасын дохио буй за” хэмээн санаад, дохионы тайлбар нэрт дууг ийн эгшиглэлээ. 

	 

	Ямагт цагаан газар нь тэгш агаар

	Ялгуусан мандлыг зассан нь асрах хийгээд нигүүлсэх 

	Тэгүүдрэл үгүй ариулан арчсан амгалан илч

	Түүний хоёр хүрээеэ зурсан шалтгаан үр 

	Цомоглон өөрөө тавьсан “Би үгүй” эх 

	Цогтойёо мөргөж өргөсөн илбэ бие

	Алгаа хамтатган бишрэн сөгдсөн хослон орох 

	Авирд өөрийн ухаан ер мэдэх лам

	Илт ер язгуураас арилсан гурван бурхан 

	Ялгал үгүй эх дагина номын сахиулснаа 

	Огоот арилсан мөн агаар тансаг орноо 

	Охь их мудраар хүндлэн тахил өргөлөө

	Ер эдгээр ерөөлийг зохиосноор тачаах үгүй 

	Өгүүлэх үгүй ерөөлийн үйлс боллоо 

	Дохионы тайлбар үүнийг эгшиглээд

	 

	Тэндээс бас Жү617 орноо одож тэнд шавь нараа олон хөтөлбөр соёрхоод, түүнээс бас Шар модот орноо618 одож, тэнд нэгэн хийд барьснаа, (25v) бас ном үйлдэгчин олон боллоо. Тэр цагт Жү орны хийд хийгээд, мөн энэ хийд хоёроо маш дэлгэрлээ. Тэр хийдэд Ариун эзэн ламд Могва цаст уул илт үзэгдсэнээ, лам зарлигларуун, “Могва цаст уулын дэргэд миний суух нэгэн агуй бөлгөө” хэмээн шинэ шавь нараа эгшиглэн ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Аврагч эцэг ламдаа мөргөмү 

	Асар өндөр цаст уулыг үзсэнээ

	Асар зарлигийн үндсэн лам юугаа дурдан 

	Авирд залбирму, намайг адистидлан соёрх 

	Шинэ шавь нар эгшгийг минь сонсогтун та 

	Шалгадаг үзлийг үл ухан үг болгохуунаа 

	Шулуун буяныг эвдэх нэгэн шалтгаан болуузай 

	Магад сэтгэлийн нөгчил үзлийн агаараа тогтоон

	Муу зальхай сэтгэлээр бүтээлийг дурлах болохуунаа 

	Маш номыг гутаах нэгэн шалтгаан болуузай 

	Тиймийн тул бүтээлийн гүн оньсыг эр

	Тэжээд дэмий галзуусын ёсоор авирлан явахуунаа 

	Тэсэш үгүй нүгэл хураах нэгэн шалтгаан болуузай

	Үйлсийн авах гээх шалтгаан үрийг нягтлан 

	Үргэлж нисваанисын муу үндсийг эс таслахуунаа 

	Үймэх эргэлийн төөрөх нэгэн шалтгаан болуузай 

	Мэдэх сэтгэлээ дээд номд магад мэдүүл 

	Мэргэнээр хоёр үгүй үнэнийг ухсан бөгөөтөл 

	Мэдээрэн илт ном үйлдэхүй бүү тасал

	Эрхэн хоёр чуулганыг үргэлж (26r) их арвитга 

	Эгнэгт төрөл үгүй үнэнийг ухсан бөгөөтөл 

	Элдэв аргасаар нягтлан авахуй бүү тасал

	Хамаг үзэгдэхүүнийг түшиг болгон учруулахуй мэд 

	Хатуужин бүтээх ятгах үгүй бөгөөтөл

	Хавьяат бусаддаа хилэнц болох үйлсийг тэвч

	Өөрт түшсэнээс улам хилэнц хураах болуузай 

	Өнө эрэх сэрэх үгүй ач үрийг олсон бөгөөтөл 

	Өст нисваанисын эрхээр үл үйлддэх

	Богдсын ном бишрэлтэн хоёр солилцох болуузай 

	Болгоон түүгээр үнэн бүтээлийг хичээн үйлдэх 

	Бошгоор эдгээрийг зарлиг болсноо нөгөөд,

	 

	“Энэ орноо миний шавь нарын үндсэн үл тогтох” хэмээн зарлиглаад, Ариун эзэн лам бөс дээлээ жигүүр болгож, тэндээс Могва цаст уулнаа нисэн одлоо. Ер Жарву хийгэд Лоро тэргүүлэн тус бүр орноо хүрээд, хишиг төгссөн олон шавь нараа, боловсон тонилох мөрийг зохиосон арван гутгаар зүйл болой. 

	 

	
III. 14. СЭТГЭЛИЙН ХӨВГҮҮН ЯЛГУУСАН ЛОРИВАГ БОЛОВСРУУЛАН ТОНИЛГОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэндээс төгс цогт Мөшөөх очирын үндсэн үзүүлсэн, таван их орны дөрвөнөө хүрээд, адагт Могва цаст уулнаа нисэн одсонд, Ариун эзэн ламын хойноос олон шавь нар дагаж, үүр болтол Могва цаст уулнаа эрж эс олоод, түүний хойно бас олон шавь нар эрсээр Цэгон хэмээх хонгилоо суухуй олоод, бүгдээр баясан мөргөж олонтоо эргэн аху их чуулганы хүрдийг (26v) зохиосонд тэнд лам очир дуун хийгээд, бүжиглэх тэргүүтнийг олон үйлдсэнээ нөгөөд, бас үүнийг эгшиглэн зарлиг боллоо. 

	 

	Удирдагч эцэг ламдаа бишрэн мөргөмү 

	Уйдах залхуурах үгүй бишрэлт бөгөөс 

	Улам арван буяныг бүрэн үйлдэхүүнээ 

	Уршигт муу арван оронд619 юунаа төрөх 

	Өршөөлт мэргэдийн увдисыг нягтлан аваад

	Өнө хүсэх үйлсээ эс тачаахуунаа

	Өндөр язгууртны арван орноо620 төрмү зэ

	Сац өнгөтний хүсэх тачаалаас хагацахуунаа 

	Сайн орон газраа эс тачаахуунаа

	Сайхан өнгөт орноо621 юунаа төрөх 

	Аху өөрийн сүнсийг илт мэдээд

	Ариун сэтгэл хийгээд санахуйяа эс тачаахуунаа 

	Асар өнгөгүй оронд622 юунаа төрөх

	Элдэв үзэгдэхийг ялгах үгүй бөгөөс

	Эрхэн нэгдүгээр дaяан623 тэнгэртээ юунаа төрөх 

	Хөдлөх урвах үгүй дaяан бөгөөс

	Хөлбөрөн хоёрдугаар дaяан624 тэнгэртээ юунаа төрөх

	Баясах амгалнаа тачаах үгүй бөгөөс

	Бас гутгаар дaяан625 тэнгэртээ юунаа төрөх 

	Ер дияаны  амтнаа үл тачаан

	Егүүдэх цувирал үгүй мөрийг боловсорахуунаа

	Их бус оронд626 юунаа төрөх

	Эл гурван орны энэлэх зовол

	Эндүү сэтгэлээс болохуй мэдэхүүнээ 

	Энэлэх үгээгүүний оронд627 юунаа төрөх

	Асар гурван (27r) орны нисваанис эвдрэл үгээгүйеэ  

	Ариун номын агаар эс хөдөлэхүүнээ

	Авирд тансаг орноо628 Юунаа төрөх 

	Хэт ер мэдэх үнэнийг үзэн

	Хэрвээ үзэв хэмээн эс сэтгэхүүнээ

	Хэзээд маш үзэх оронд629 юунаа төрөх

	Үзэгдэхүүнийг усан дахь саран мэт мэдээд 

	Үнэн саран болгон эс баримтлахуунаа 

	Үзэхүйеэ дор бус оронд630 юунаа төрөх 

	Огторгуйн агаар мэт хамаг номыг

	Огоот хязгаалал үгүй санан эс сэтгэхүүнээ 

	Онц хязгаалал үгүй огторгуйяа631 юунаа төрөх 

	Илт мэдэх огторгуй мэт бөгөөтөл

	Янаглан сэтгэлдээ хязгаалал үгээгүүнийг эс сэтгэхүүнээ 

	Ямагт хязгаалал үгүй мэдэхүйеэ632 юунаа төрөх

	Өөрийн ухаан гэгээн гэрлээс үл хагацан 

	Үтэр үгүй болгон эс сэтгэхүүнээ

	Өнө юун ба үгээгүй оронд633 юунаа төрөх

	Тэгшээр үгүй болгон эс сэтгэхүүнээ 

	Тэжээд үгүй бээр бус оронд634 юунаа төрөх

	Гагц өөрийн гэгээн ухаанаас эс хагацахуунаа

	Гаслан635 нөгчил636 хоёрын хязгаараа юунаа унах 

	Гурван цагийн хязгаараас хагацсан ухаан 

	Гурван орон дахь хамаг амьтан

	Гоо үзэгдэх хоосон хоёрын хязгаараа юунаа унах 

	Иймийг мэдэн эндүүг таслах увдисыг

	Эдүгээ сайн заяатан магад сэтгэлдээ мэдэгтүн 

	Эрдэнэ лам эдгээрийг эгшиглэн зарлигласанд,

	 

	Тэнд ирсэн хамаг шавь нарын сэтгэл ханалаа. Тэр хонгилоо ламын дээд сэтгэл маш нэмээд, түүнээ нэгэн хийд барьж суух цагт, бас олон хүмүүн хуран үймснээ Ариун эзэн лам сэтгэлээ уйдаад Ариун цогтыг дагуулан алдуулж, Арван буяны хонгилоо637 одоод суун, Ариун (27v) цогтод боловсон тонилгох улаан хөтөлбөр соёрхсонд, төдий Ариун цогт сэтгэн бүтээснээ, үлэмж сайн ухааныг олсондоо, тэнд Ариун эзэн ламд өчрүүн,

	— Нүүр тохиолдохуйяа тэгүүдэрснээ өчмүй  би. Ер сэтгэхүйеэ минь хамаг атгаг арилан, өөрөө гийсэн хийгээд амгалан агаар гурав ялгал үгүй болон, өгүүлж үл болох, тийм үйлс болсон цагт, огторгуйяа олон бодисун нарын бие үзэгдэн элдэв дуун дуурьсан, “Бам ри ри” хэмээлдлээ. Тэр юун буй хэмээн сэтгэх ёсоо нягтлан өчсөнөө, Ариун эзэн лам гүн нарийн нууц тарнисыг, Ариун эзэн лам Ариун цогтод дэлгэрэнгүйеэ номлон соёрхоод, төдий лам хонгилоо завсарлан сууж бас Ариун цогтыг өөр завсарлан суулгасанд, нэгэн хэдэн хоног бүтээн суугаад, Ариун эзэн ламын гэгээнээ золгохоор ирснээ, ламын дэрэн дээр нэгэн бичиг ахуй үзээд, Ариун цогт тэр бичгийг аван ийн уншлаа. 

	 

	Намо хум

	Адилтгашгүйгээс хагацсаны дохионы төдий үзэгдэх 

	Аливаа үзэгдэх орноос хагацан хурьцлыг тасалсан 

	Асар илүү дутуу үгүй магад зарлиг

	Оюунаас нөгчин их амгалан жаргалантайяа бүтсэн 

	Охь үндсэн лам ядам номын сахиулсанаа

	Огоот авах гээх үгээгүйеэ  илт мөргөмү

	Тансаг Гүнтангийн Алдаршсан очир Райчүн би 

	Таван наснаасаа хорин нэг хүртэл

	Таалалт эцэг эхийн үйлсээр олонтоо зовлоо

	Эцэг нагац (28r) хоёрын сайнаар хутагтны зарлигийг мэдлээ 

	Эртний үйлсийн эрхээр гэнүл өвчин боллоо

	Эрхэн лам нигүүлсэн нүгэлт өвчнийг арилгалаа 

	Үнэн хичээснээр шидсийн бэлгэсийг өчүүхэн оллоо

	Үргэлж амьтныг туслахаар 

	Энэтхэгт гурвантаа одлоо 

	Үлэмж шид олсон арван ламд золголоо

	Тэд бүрээс олон номыг өчин авлаа 

	Төгссөн тэдний эрдэм сэтгэш үгүй бөлгөө

	Тэмдэгтэйеэ эрдэнэсийн дотор чандмань мэт боллоо

	Магад ийм ном нийт бус боллоо

	Маш үл дэлгэрүүлэн санд нуух боллоо

	Мартал үгүй хойно нэгэн цагт болох лугаа 

	Үнэн номд бишрэх авшиг тангараг төгссөн 

	Үзэхүйеэ өндөр болоод

	Маш гуа царайт үзэсгэлэн жилт болон 

	Магад төвшин сэтгэлтэй

	Өршөөх их билиг төгссөн тийм хөвгүүн

	Өнгөт арилсан огторгуйгаас удируулсан дуун гарах лугаа 

	Өргөн амьтныг туслахуйяа энэ номыг залж

	Эргэл нөгчлийг үлэмж амгалнаа зохиох болтугай 

	Эх хөвгүүн хорин нэгэн номын зүйл

	Эндүүлэх чөтгөдийн үндсэн

	Их бага хоёр тайлбар хүчит гардийг нийлүүлэх гадаад зүйл 

	Хүртээлт эхийг нягт авах дотоод зүйл

	Хүнд нууцсын гадсан их бага хоёр 

	Зарлигийн увдис хэмээх арван тав

	Засан авах зарлигийн улаан цагаан рашаан 

	Амьтныг туслах өвчний тарни төлгө

	Алан үйлдэх найман өөр хараалын зүйл 

	Асар эрхээр мөндрийг түрвэл үгүй оруулах

	Төмөр хот хэмээх халхлах дөрвөлжин модон (28v) 

	Тэмдэгтэйеэ зохиосон өчүүхэн бичиг эдгээрийг нуун 

	Тэжээд эд үйлсийг хэрээ хэмээх Махгалд хатангатгав 

	Жич хэрээ бээр алгасал үгүй хичээн сахигтун 

	Жавхлант хатангатган захисныг минь алдах болуузай

	Ум маха гала зида дунза самая дришта дришта лхан хум за за за бам хо

	 

	Хэмээн энэ өчүүхэн бичгийг уншсанаа нөгөөд, Ариун цогт сэтгэлдээ “Ийм гүн номыг, газарт нуун амьтныг үл туслах ажгуу. Эдүгээ ямар аргаар өчсүгэй” хэмээн санаад, хоромхон үзэхүй санан, тэр бичгийн эхнээс нэгэн хэдэн уншиж тэдгээрийн шалтгааныг бүрэн өчсөнөө, Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Тэдгээрийн шалтгааныг хэрхэн мэдэв. Чамд хэн өгүүлэв хэмээн зарлигласанд, Ариун цогт тэр бичиг үзсэнээ үнэн өчсөнөө, Ариун эзэн лам,

	— Чи бас алиа ажгуу хэмээн инээгээд, Ариун цогтод үнэн ийн зарлигларуун,

	— Эдүгээ би энэ номыг санд нуухуй саналаа. Тийн бөгөөтөл чи үзэв. Би чамд юунаа үл өгөх. Аяа Ариун цогт чи их заяат ажгуу. Эдүгээ чуулганы хүрдийг олон үйлд. Хэрвээ удахуунаа зэтгэр болуузай. Ер илэвтлэн үйлдэхүүнээ сайн хэмээн зарлигласанд, тэнд Ариун цогт зарлигаар чуулганы хондар очирвааньд таван зуу, арван гурван бурхант эцэг (29r) эх хоёроо хоёр зуу, лам хийгээд номын сахиулсан хоёроо хоёр зуу, онц өөр бас нэг зуу, ер бүгд мянга хоёр зуун чуулганы хүрдийг зохиосонд, Ариун эзэн лам бас зарлигларуун, 

	— Ариун увдисыг дуустал авахуйяа хоёр түшээнийг олох сайн. Эс бөгөөс дхасда?638 Олох сайн. Эрхэн нь банза639 сайн хэмээн зарлигласанд, төдий Ариун цогт эс олоод удсанд, тэнд гардийг нийлүүлэх хатуу оньсон бэрхээр тонилгохыг соёрхлоо. Түүнээс хойно хоёр түшээнийг олсонд, таван зүйл авшгийг өгөн дуусахуйяа, хоёул лугаа хамтдан өөр болгон хоёулыг соёрхлоо. Тэнд Ариун цогт өргөсөн буян нь, гардийн зулзага мэт нэгэн морь, енма дарпод640 нэрт нэгэн бэр641, гарудэна нэрт нэгэн сайн гирс, эдгээр гурав эхлэн элдэв эдийн мянган буян өргөснөө, тэнд Ариун эзэн лам зарлигларуун,

	— Өөрийн сэтгэл минь чандмань эрдэнэ биш үү. Ер ч эдэд би үл дурлах. Миний гүн нарийн энэ номыг, хишиггүй хүмүүнээ хатуужин бүү үзүүл хэмээн зарлиг болж, Ариун цогтод увдисыг хоцрол үгүй соёрхож, арван гурван зарлигийн тамга зарлигласанд, Ариун цогт өчрүүн,

	— Ер энэ зарлигийн тамгыг тангараглаад ер амьтнаа туслах үл чадах буй за. Тиймийн тул нэгэн хүмүүнээ соёрхохуй зөвшөөн соёрх хэмээн өчсөнөө, лам зарлигларуун,

	— Түүнээс чамд Мойва642 омогтой аварга мангас мэт нэгэн егүзэр хүмүүн (29v) ирэх буй. Түүнээ энэ увдисыг хоцрол үгүй өгөхдөө, бас зарлигийн тамгыг хичээн тангараглуул. Ер миний энэ номоор шидтэн егүзэрс олон болох. Хондар очирваанийн гадаад зүйл, навчин мэт огоот алдаршсан олноо дэлгэрээд, ер ёсон нь үлш үгүй болох буй. Энэ дотоод зүйлийг нэжгээд мэдэгчин олон боловч огоот дуурьсан егүзэри болох нь эдгээр буй хэмээн зарлиглалаа. Энэ номыг миний өнгөрөхийн янар, бэлгэ үзүүлэх егүзэрс болох эд буй. Төрсөн газраар нэрлэх арван егүзэрс болох, райвагийн ёсоор явах найм, очир барих аяга тахимлаг хоёр, үндсэн барих арван лам ер номын эзэн болон үйлдэх буй. Гадаад номын хан үндсэн увдисыг эзлэн мэдэх дөрвөн егүзэрс болж, нэгнээс үндэслэн үйлдэх тэд буй. Тэднээс хойно улам болохуйяа нэр нь Гэрэл арслан643 хийгээд, Номын арслан644 ба, Очир нэртэн зургаа, Шагшаабад645 хийгээд Сайн646 нэртэн гурав, Билиг647 нэртэн арван нэгэн, Хүлцэнгүй648 нэртэн хийгээд Дaяан649 нэртэн, Егүзэрс650 хэмээх гучин долоо болох, Түг түмэн651 хэмээн өгүүлэх нэрийг хураан хорин тав болохуй би удируулсан үзүүллээ. Бурхан652 хийгээд Дээд чухаг653 нэртэн найм, Ядам654 хийгээд Өлзий хутаг655 ба, Цогт656 хэмээх нэртэн арван зургаа, Ерөөлийн гарлага657 хийгээд Ер мэдэх658 ба, Судар659 нэртэн хийгээд, Рашаан660 ба Залуу661 хэмээх хүчтэн буй. Очирваань662 хийгээд Дэлгэрэнгүй баяр663, Үлэмж664 хийгээд Бүгдийг мэдэх665 нэртэн дөрөв, (30r) Шидэт эрдэнэ666 хэмээх гучин хоёр буй. Ялгуусан чимэг667 хийгээд Ариун ач үр668, Оюун669 хийгээд Ухаан670 хэмээх зургаа, Хаан671 хийгээд Тив672 ба Явдал673, Тэнгэр674 хийгээд Лус675 нэртэн арав буй. Оюут Шакъя676 хийгээд, Хумхат хонх677, Заан678 Арслан679 тэргүүлэн Чанад хүчин680 хийгээд Ерөөл681 ба, Эцэс682 нэртэн арван тав буй. Огторгуй нэртэн зургаан эхнэр683 болох. Хатуужилт684 хийгээд, Гагц титэм685, Махбод686 нэртэн егүзэрс найм, Сан гаргах687 Хот газар688 хэмээх эхлэн зургаа, Үзэсгэлэн689 хэмээх гучин зургаан болох. Адгуус690 нэртэн арван ес болоод, ер эдгээр бүгд увдисыг төгсгөх буй. Ер мөний тул дээд егүзэрс, миний удируулсан үзүүлснээр харин үл урвах болоод, увдисаар хоцрол үгүй огоот дуусах буй. Бас нэжгээд зүйлийг сурах егүзэрс магадаар тоолш үгүй олон болох. Ер арван насны цаг хүртэл миний үндсэн шашин дэлгэрэх буй за. Хондар очирваанийн дотоод энэ зүйлийг ер лам соёрхохуй зөвшөөн ном үзүүлэхүйеэ, бас номын сахиулсад зөвшөөх бөгөөтөл хишиггүй хүмүүн бөгөөс үл тогтох буй. Хишиг төгссөн сайн шавьд, лам соёрхохуй бөгөөтөл номын сахиулсан бүгд эс зөвшөөхүүнээ, самуу зэтгэр болохуй мэдэн чуулган балин өргөн залбиран үйлдэх. Мөн хишиг төгссөн сайн шавийг номын сахиулсан бүгд зөвшөөн бөгөөтөл лам юугаа эс баясгахуунаа, түүнээ увдис хоцрол үгүй үл төгсөх буй. Ер увдисыг үргэлж хичээн эс үйлдэхүүнээ, (30v) лам увдисыг хайрлан соёрховч, бас түүнээ хоцрол үгүй үл төгсөх буй. Өөрийн дурласнаар номын хөтөлбөр зохион судрыг олон цөөн болгон үйлдэхүүнээ, түүнийг хэн бээр үл зөвшөөх. Тиймийг хойтос хичээн санагдах буй. Лам увдисаа санд нуувч хичээл үгүй сайн заяат сайн шавь номын сахиулсад зөвшөөн хайрлахуунаа, хоцрол үгүй увдис бээр гарт орох. Тэр урьд ерөөлийн хүчин буй. Лам юугаа баясгалгүйеэ хамаг увдисыг бүрэн эс авахуунаа, сонсох тэргүүлэнг үйлдэгчин бүгд тэгүүдрэл үгүй гутах шалтгаан буй. Очирт орноос691 хүйтэн ургалын завсраа, райва нарын ёсоор явах егүзэрс гучин түм тоотон болох. Түүнээс өөр гучин түмэн, хоёр мянган их гайхамшигтан болох. Эдгээр тэргүүлэн олон егүзэрс болохыг номловоос, ер тийм номыг хоцрол үгүй олохуйяа, хишиг төгссөн сайн савтнаас бус, хэн бээр олохуй би эс үзлээ. Энэ номын үнэн тангараг нь, очирт лам юугаа амийг таслахуунаа, төдий үндсэн тангараг эвдрэх. Эрхэм лам болон шавь нараа хатган эвдрүүлэхүүнээ, эрүүт гүн тамд галав болтол аху. Лам юугаа гэмийг илт мэдэн, задгай бусдад өгүүлэхүүнээ, хоёрдугаар үндсэн тангараг магад эвдрэх. Түүний хэлийг мэсээр хатгалан энэлгэх буй. Лам юугаа эд малыг дурлан авахуунаа, гутгаар үндсэн тангараг үнэн эвдрэх. Түүгээр хүйтэн халуун хоёр тамд гурван (31r) галав болтол зовон суух буй. Хишиг төгссөн сайн шавийн тангараг нь, дээд үлэмж сайн шавь бөгөөтөл, түүнээ увдисыг бүрэн эс өгөхүүнээ, түүгээр гурван муу заяанд төрөх буй. Яргачин хөвгүүнээ бүрэн увдис болохуунаа, их хаан боловч өчин аваад, урьд сайн ерөөлийн хүчин болсны тул, яргачин хөвгүүн боловч оройдоо өргөгдөх буй. Тэр таван авшгийг төгссөн хүмүүнээ, их лам хэмээн би номловой. Лам юугаа хүндлэх шавь номыг бүтээх шид бэлгэ хийгээд, аху эд мал бүгдийг үл хайрлан өөрийн бие хэлээ зарц болон өргөгдөхүй. Хондар очирваанийн гадаадын зүйлд, шалтгаанаар учрах олон буй за. Тийн бөгөөтөл урьд сайн үйлсийн шалтгаанаар учрах, дунд буяны шалтгаанаар учрах, адагт зэтгэрт өвчний шалтгаанаар учирму за. Энэ увдист аль хүмүүн учрахуунаа, тэр хүмүүн аглагаа нууж бясалгаваас л, шид хийгээд адистид болохыг мэдэн үйлдээд, олноо үл арвитгагдахуй. Номыг дууссан тэр хүмүүн наадан инээд хийгээд огторгуй мэт гэгээн болoв. Нөхөд хийгээд эд таваар сэтгэсээр болох бөгөөтөл, газрын ад өвчин тахал тэргүүтэн, таван зууны эцэст хамаг тарничны хүчин буурсан цагт, үүнд адистид их болму. Тэр юуны тул хэмээвээс ядам бурхны ялгал буй за. Үүний таван авшгийг авбаас л, эвэр цэрийн692 (31v) зовлон үл болюу. Үүний зарлигийн үндсэн лам нарын нэрийг чихэнд нэгэнт сонсвоос гурван муу заяанд үл төрюү хэмээн номлосонд бас ялгуусан Лорива өчрүүн,

	— Богд ламаа, таван зууны эцэст гэмт түйтгэр болох буй хэмээн өчсөнд, зарлигларуун,

	— Таван зууны эцэст ойртсон цагт нэжгээдхэн авшиг хүртсэн ба, нэжгээд дандарсын тайлбарыг мэдсэнээр, зандалийг би мэдмү хэмээн өгүүлж, хөвгүүн ба ач ураг мэт саданд гүн гүн мэт увдисыг өгөх болюу. Тиймийн тул миний энэ увдисыг төгс язгуурт дайсан хийгээд гуйланч боловч, эс төгссөн хөвгүүн хийгээд хаан ч болов, нүүр хийгээд дурыг үл харахуй эн тэргүүн захирав. Нохой мэт бядан явагч багш хийгээд, гараас барин явагч хатагтай шавь нар олон болоод, эд таваар мэт худалдах ба, үл хэрэглэх цагууд бээр болюу. Түүний тул хоёрдугаар номын зарлигийг захирав. Шаридийн693 тооч, авшиг өгөгчин олон. Тиймийн тул тангараг үл чадму. Түүний тул миний таван авшиг хийгээд миний гурван увдисыг захирав. Таван зууны эцэс муу цагт, номоор тэмцэлдэх цагт, бурхан багшаас дарсыг уугчин мэргэн, түүний тул төгсгөлийн зэрэгт, бичиг үгээгүүнийг үзүүлэх дөтгөөрийн захирав. Тэр цагт лам багш нар нь адистидыг дотроо эс олсон (32r) бөгөөтөл, үгсээр чөтгөрийг номхотгогчин болюу. Түүний тул гадасны энэ зарлигийг нуув. Тэр цагт хуурмагч номчид, хилэнцэд дуршуулахын урьд ёр бэлгэ нь, “Тонилох зарлиг буй” хэмээн муу үгсээр тэмцэлдмү. Түүний тул зургадугаар тонилгогч зарлигийг нуу. Муу цагт тачаангүй төрсөн дор нь, олон эхнэрийг хурааж бүрүүн, “Хавсрахын зарлиг буй” хэмээн хурьцлыг үйлдэн, хөвгүүнээ гахай мэт нядлах болюу. Тиймийн тул хавсаргах долдугаар зарлигийг захирав. Муу цагт ардын увдист шүтэж, бясалгахаар одсугай хэмээлдмү. Ба бүрэн жаргалант дураар суухуй дор нь, сайн муу атгаг хоцрох болюу. Тиймийн тул наймдугаар хөтөлбөрийн аймгийг захирав. Эгэл ард хурал чуулах дор, тарни хийгээд увдисыг үзүүлэн, эгшиг хийгээд үгээр өгүүлэх болюу. Тиймийн тул есдүгээр номын бүтээлийг нуув. Бэлгэс лүгээ төгөлдөр төгссөнийг олол үгүйеэ, өвчилдөх явдлыг үйлдээд номын шашныг цөлийдүүлэх буй. Тиймийн тул аравдугаар рагдаг нуув. Муу цагийн газрын адас хөдлөхөд, нэжгээд зүйл увдис үгүй бөгөөтөл, хуурмагаар зөн билгийн шаридыг үйлдмү. Түүний тул арван нэгдүгээр зөн билгийн бээр нуув. Дээд лам нарын ухаанд, эгэл үгсээр өгүүлэлдэхүй ба, зарлигийн тасалгааны (32v) сахих суух болюу. Түүний тул зарлигийн тасалгааны домгийг нуув. Өөрөөс доорд лам нараас гүн увдисыг өчин сонсож бүрүүн, “Нэгэн өндөр ламд өчив” хэмээн, язгуурын тангаргийг үл сахиму. Түүний тул хувь үгүй шавь нарыг захирав. Тэр мэт арван гурван зарлиг захирахыг, нэгээхэнд бус хамагт түгээмлээр захирав. Бас ялгуусан Лорива өчрүүн,

	— Эдүгээ би лам юугаа дэргэд хамтаар суусан энэ их баясгалант ажгуу. Хойд төрөлд ламын дэргэд ирэх буюу хүү хэмээн өчсөнд,

	— Ер чи хойд төрөлд ламын дэргэд ирэхүй хүсэх буюухүү хэмээн зарлиглаваас, ялгуусан Лорива,

	— Лам хаана төрөл авах буй. Ямар нэрт болох буй. Ямар язгууртнаа төрөх буй хэмээн өчсөн дор нь,

	— Би эндээс умар зүгийн Навчит оронд694 төрмү зэ. Нэр минь Тачаангуй[?] Очир695 хэмээх болюу. Түүнээс бус эцэг хийгээд эхийн умайн хаалга үйлсийн эрхээр өөрийн үндсэн үзэж эс болохын тул, язгуур тэргүүтний гавлыг тэргүүнд үл үүрэх болюу хэмээн зарлигласанд,

	— Тийм бөгөөс ямар гавлыг үүрэгч болох буй хэмээн өчвөөс,

	— Хөвгүүн чи бээр нуух хэрэггүй. Навчит оронд миний дэргэд гавлыг тэвчин чадагч болон төрмү зэ. Нэр нь [Өгүүлэхийн] Арслан очир696 хэмээх (32r) болюу хэмээн зарлиг болов. 

	— Тийм л бөгөөс бурхны хутгийг олсон мэт ажгуу хэмээн өчсөнд,

	— Хөвгүүн ээ, бурхан хэмээх өвөр буйн тул олох үл олох хэмээгдэхүүн үгүй буй за. Олж дууссан буй хэмээн зарлиг болов. 

	— Тийм бөгөөс бидний үндсэн нугууд хэр болох буй хэмээн өчсөнд,

	— Лин697 нэрт нэгэн егүзэри болох бөлгөө. Тэр улсад олон амьтны тусыг үйлдэх болюу. 

	Түүнээс бус бүгдийг нь би мэдэх хаана хэмээн зарлиг болов. Бас өчрүүн,

	— Ба бүрэн номд зарлиг захиа үгүй буюухүү хэмээн өчвөөс,

	— Би чамд урьд төдийчинээ номловоос бээр сэтгэл чинь эс ханаж, эдүгээ бас хэрэг бөгөөс л, чи өөрөө бэлгэсийг олон чадахуй бээр үйлд. Олон эс чадваас хүчит үл болох ажгуу. Язгуурын тангарагт эс л хичээвээс тамд одохоос болох. Энэ насанд шид хийгээд нэр алдар болохгүй. Үе гишүүний тангарагт эс хичээвээс бээр, хойд үйлсийн эцэс сайн болохоос бус, энэ насанд өвчин тахал хийгээд олон хор хомс болох ажгуу. Лам юугаа эдээр эс хангаваас л бирдэд төрөхөөс болох, энэ төрөлд яданги болюу. Авшиг хийгээд увдисыг төгсөөр эс авбаас, зэтгэр болж бурхны хутгийг олон үл чадюу. Чуулганыг эс хураагаад хилэнцсийг эс наманчилваас нүүрийг үл таних. Авшгийг авч тангаргийг эс сахиваас үрсийг үл олюу. Увдис үгүй бөгөөс бэлгэ үл болюу. Чуулганы идээнд (32v) харамлаваас увдис үл төгсюү. Аргад эс мэргэшвээс л арвидах үл болюу. Сэтгэлдээ найруулан эс л чадваас хувь тасарюу. Хатуу зориг үгүй бөгөөс үр үндэс тасарюу. Өөрийг өөрөө сайшаан магтваас гутамшиг буюу. Идээнд харам болбоос муу хэл ам болюу. Эд малд харам болбоос баясгалангаас хагацюу. Тачаангуй их бөгөөс ямагт илжиг буюу. Эд таваарт харамлан бачимдах үгүй болоод, сайн муугаас ангижран, сэтгэл нь номд найралдваас л сайн номч буюу. Олон бичгийг эд таваар мэт хурааваас мэргэн болох. Эд таваар хийгээд гэргийд эс тачааваас хурьцахуйг тэвчсэн буй. Төрсөн газрыг хойногш орхивоос орчлонгоос өөсөөн тонилсон буй. Номлон чадваас нэр алдарших, бясалган чадваас шид олох. Аглаг оронд гагцаар суун чадваас номын заримыг барин чадсан буй. Олон ардын дотор одвоос таван хорд уулзсан буй. Үүдсэн хийгээд хураагсад эвдрэхүй ба, барагдахын зан ёст буй. Өөрийг магтваас тэргүүнээс бузарласан буй. Бусдыг муулваас өөрийн хөлөөс тушсан буй. Нарийнд эс хичээвээс бүдүүн алдал болох буй. Үлгэрлэвээс Наганзана багшийн ном мэт болой. Өөрийг нуугаад “Би” хэмээхийг доройтуулваас улам сайн үйлс бүтэх болюу хэмээн номлов. Ер номыг үйлдэхэд оронгүй тийм нэгэн хэрэг. Танил үгүй тийм нэгэн хэрэг. Юунд бээр үгүй тийм нэгэн хэрэг. Алагчлах үгүй тийм нэгэн хэрэг. Эд таваар үгүй тийм нэгэн хэрэг. Цөөн өгүүлэх хэрэг. Сэтгэлийн (33r) эцсийг гуйланчид хатангатгах хэрэг. Хамаг самуу үйлсийг нягтлан таслаад, юуг үйлдвээс бээр дээд бодь сэтгэлийг үүсгээд, хилэнц лүгээ хольцол үгүйеэ буяныг арвитган, эцэст ерөөн үйлдэх тэр нь, юу ч үйлдсэн бүгдийг бурхны мөрд явуулахын арга буй хэмээн зарлиг болов. Ер насанд завдаа үгүйн тулд үтэр үтэр яаран үйлд. Цагт магадгүйн тулд чөлөө болох тутам бүтээ. Төгс хувьтан хаана бүхий үл мэдэхийн тул, номын учир шалтгааныг өгүүл. Хүмүүнд итгэж үл болохын тул үгээ цөөн болго. Өөрийн зөвлөлгө өөрөө мөн тул бусдын үгэнд бүү ор. Байшин хийгээд газарт тачааваас гутамшиг бүхийн тул хаана жаргаваас тэнд суу. Амьтны тусын тул хамаг ордыг бядан яваад, үйлсийн сайн авьяас тавиад хутгийг гуйн ерөө. Эндүүрлийн эцсийг таслахын тул сонссон номуудыг, өөрийн сэтгэлдээ нэвтэлгэнд буулгахын тул, дээдсийн тууж хийгээд домгуудыг номлогдохуй. Ер ямар үйлсийг үйлдэх бөгөөс бээр эдүгээ ч бээр сэтгэлдээ цуглуул хэмээн зарлиглаад, тэндээс чуулганы хүрдийг эргүүлсэн бөлгөө. Тэндээс дээд сэтгэлийн бясалгал маш арвидваас бээр, Янгоймаа698 нэрт эмгэн чуулганы олон хуримын цагт очоод, авшиг хийгээд хөтөлбөр зааснаар судал хийн амгалант илч бадрах хийгээд, илбэ бие гэгээн гэрэлд дадамгай олон болов. Тэнд богд Райчүнба,

	— Ялгуусан Лорива чи (33v) увдисыг сонсоод олон жил болов. Бясалгасны бэлгэ юун буй үзүүл хэмээн зарлигласанд, ялгуусан Лорива хийг алгуураар барьсанд, авадхудид ороод гурван хоногт гэгээн гэрлийн агаараас хөдлөлгүйеэ суусанд, олон нөхөд гайхамшигт болоод богд Райчүн бээр зарлигларуун,

	— Эдүгээ гагц өөрөө явж чадах ажгуу. Миний нөхөр бол хэмээн зарлиг болж, хөтлөөд шашнаа хатангатгасныг хотлоор илт үзээд бишрэв. Авадхудид орсон цагт цаглаш үгүй бодисун нарын нүүрийг үзэв. Бус цагуудад бээр загарсамбар гагц баатрын нүүрийг бас бас үзэв. Янгоймаа нэрт эмгэний хөвгүүн Сраймо нэрт өргөн хүндэлж, богд Райчүнба суусан эс суусан хамаг цагуудад, чуулганы ахмад болоод, хамаг нөхдийг тэтгэсээр суугаад, их эрхт егүзэри хэмээн алдаршсан болой. Мөнөөх богд райва гурван цагийг түйтгэр үгүй мэдэхийн эрдмүүдээр, ялгуусан Лоривагийн сэжиг атгагийг арилгахуй өчсөний хариу хийгээд, хойно орчуулсан гагц үндэст зандалийн зарлигуудыг санд нуухад ялгуусан Лоривад, жавхлантайяа бүтээсний бэлгэ дор зарлигийн тусбүрил буугаад, ирээдүйн вивангиридийг үзүүлсэн, хатангатгасны тангараг үг амны увдисыг зарлиглаад, төгс хувьт судлын увдисаар сэтгэлийн хөвгүүн ялгуусан Лориваг (34r) боловсруулан тонилгохын ялгуусны харамжид зохиосны аймаг буюу арван дөтгөөр болой.

	 


III. 15. ДАГИНАСЫН ЧИХНЭЭС БАРИЛДАН ИРСЭН ЗАРЛИГИЙГ ГАРДИЙН ҮҮР ЛАМД ХАТАНГАТГАСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Арван тавдугаар хэмээвээс, тэндээс тэрхүү ялгуусан Лорива, амтшил ухааны туйлд хүрээд хойно, богд Райчүнбагийн сэтгэлийн хөвгүүдийн дотор их үйлт болоод, нэгэн түмэн хоёр мянган нөхөд райва нар хийгээд, буяны садан гаршаа дээл, бадар аяга, дулдуй, номт дээлийн гэр мөрөндөө өргөсөн таван зууны төдий аяга тэхимлэг ба, хязгаарлал үгүй ард чуулаад, үйлдэх үйлсийн хүрдэн, гурван их хийд сүм хийгээд, Ганжур Данжур тэргүүтэн бие зарлиг сэтгэлийн шүтээн хийгээд, номлон бүтээх хуврагийн аймгийг олонтоо байгуулаад, үйлсийн залгамжаар язгуурын үндсэнд, буяны садны үндсэн ба, өглөгийн эзний үндсэн ба, эрхэний үндсэн хэмээн гурав болон дэлгэрээд, ангид шавь нарын үндсэн лүгээ гурвуул будруулан дэлгэрүүлж тэтгэгч тийм нэгэн болсон бөлгөө. 

	Гэтэлгэгч Занба699 хэмээвээс, хувилсан газар нь Ладодын умар зүгийн Зүн700 нэрт голын адгийн Сүмбанярү701 хэмээх их балгасанд, эцэг нь Сүмбэванчиг702 хэмээх ба, эх нь Мамохэхар703 нэрт хоёрт таван хөвгүүн бүхийн ахмад, нэр нь Дондүв хэмээх буюу. Төрөөд сац эд таваар сайтар арвидаад, өлзийт болон ямарваа сэтгэсэн бүтэх тийм нэгэн болов. Лагшин хийгээд найргууд лугаа төгссөнөөр үзээд сац, бүгдийн сэтгэл булигч, бие ч бээр бусдаас түргэнээ өсөгч тийм нэгэн ажгуу. Найм есөн насны (34v) цагт буян хилэнцсийн авах гээхийг сайтар ялган чадахуйн тул, бичих унших тэргүүтний дохиог үзүүлээд, сац мэргэнээ сураад, арван зургаа насалсны цагт бие өссөний тул, хатан авахыг туурвисан цагт, нэгэн их оюу буй агсан хийгээд, алт ба бас бас олон эд таваарыг авч бүрүүн, Мяндодрагцал704 эхний гол хэмээхэд, Жамарваа705 хийгээд Согдон706 нэрт хоёр ламын өмнө тойн болоод, Цогт арслан707 хэмээн нэрийдэв. Гурван он хүртэл гурван сав номуудыг суралцан дадсанаар мэргэнээ сурав. Тэндээс Гол708 нэрт газраа Oгийн Вонбу709 Зуусод710 нэрт тарничийн дэргэд одоод, загарсамбар хийгээд жэ дорж тэргүүтэн шинэ нууц тарнийн үүсгэл төгсгөл бүгдээрт шамдан суралцсанаар мэргэнээ сурав. Тэндээс богд Райчүнбагийн цуу алдрыг сонсоод, орондоо харьж номын хүнс нугуудыг алтанд хөрвүүлж, дорогш яваад Дундад орны судар тарнисын хамаг хийдэд номын утгасыг тэмцэлдсэнээр, тэмцэлдэхэд мэргэний нэр алдаршив. Зуу тэргүүтэн гурван зүйл шүтээд оршсон орон нугуудад, хоёр тус бүтэхийн хутгийг гуйв. Тэндээс Аглаг хээрт одоод, ламд мөргөхийг өчсөнд, лам цамд суусны тул нэгэн хэдэн хоног мөргөн эс чадав. Тэнд өөрийн баруун гарын эрхий хурууг зүул болгон өргөөд, богд лам чам лугаа түргэнээ учрах болтугай. Учирч бүрүүн, хамаг төрөл тутамд (35r) үл хагацах болтугай хэмээн хутгийг гуйв. Тэндээс хорин хоёр нас нөгчөөд хорин гурван насандаа лам лугаа учраад, ламдаа алтан мандал хийгээд, бүгд шавь нарт чуулганы хуримыг өргөөд, богд Райчүнба ламд, бодот бурханд бишрэхүй бээр, өдөр бүр зуугаад мөргөх хийгээд, үзэх газраа гурваад мөргөсүгэй хэмээн тангараглав. Анхнаас эцэг эх хоёр богд Райчүнбагийн өглөгийн эзэн болоод, хол газраас номыг хүсэж ирсний тул, маш ихэд хайрлаад шахам суулгаж нойрсуулагч шадар шавь болгов. Ном хийгээд увдисыг маш олонтоо өгөөд, богд Райчүнба ч Сүмбa үгүй цагт ном хийгээд увдисыг үл өгөөд, чухал агч шавь болгон хамаг номлосон номуудыг дотроо багтаасны тул, Энэтхэг Төвөд хоёрт их увдист хэмээн алдаршлаа. Ламд бишрэл маш ихийн тул, буруу үзэл хийгээд атгаг сэжиг нэгэн эгшинд бээр төрсөнгүй. Их хонгилд чухал агч шавь болон суух дор нь, лам зарлигларуун,

	— Энэ оронд миний номын үндсэн маш дэлгэрэх болоод, миний хувилгаад бээр галав хоосон болоо янар ирэхийг мэдэв үү юу хэмээн зарлиг болов. Тэнд нэгэн увдисыг өчсөн нэгэн цагт, лам ийн эгшиглэн зарлиг болов. 

	 

	Намо гүрү

	Мэргэн ламаас үл хагацагдахуй 

	Мэргэн (35v) ламаас хагацваас л

	Муу балай ард нүдэвчээ тэвчигдсэн мэт 

	Магад сайн мөрийг хойно олох цаггүй

	Их бишрэлтнээс үл хагацагдахуй

	Их бишрэлтнээс хагацваас л

	Их хол газрын жуулчдад морь өгсөн мэт 

	Ер нөхдийн хойноос гүйцэх цаггүй

	Гүн увдисаас үл хагацагдахуй 

	Гүн увдисаас хагацваас л 

	Хөрөнгөс галд хүртсэн мэт 

	Хөвчин үрс ургах цаггүй 

	Аглаг орноос үл хагацагдахуй 

	Аглаг орноос хагацваас л 

	Ахуй орноо алдсан хаан мэт

	Асар олон харцсыг номхотгох цаггүй 

	Олныг сонсогсдоос үл хагацагдахуй 

	Олныг сонсогсдоос хагацваас л

	Онц хөгшин илжгийг модонд аргамжсан мэт

	Олон өвс идэх цаггүй

	Сайн үзлээс үл хагацагдахуй олох цаггүй

	Сайн үзлээс хагацваас л

	Сац хажир шувууны жигүүр хугарсан мэт 

	Саруул огторгуйг гэтлэх цаггүй

	Их чин зоригоос үл хагацагдахуй 

	Их чин зоригоос хагацваас л

	Ер гуйланчны хөл хугарсан мэт

	Яаран сүргээ гүйцэх цаггүй

	Сайн амтшилаас үл хагацагдахуй 

	Сайн амтшилаас хагацваас л

	Сайн идэр эх хуяггүй байлдаанд одох мэт 

	Самуу мэсэсийн үзүүрийг ятган чадах цаггүй 

	Нягт явдлаас үл хагацагдахуй

	Нягт явдлаас хагацваас л

	Нэгэн сэлүүрээ алдсан (36r) онгоцчин мэт

	Нүдэмхий711 цуу хязгаараа хүрэх цаггүй

	Тунамал дияаны  залгамжаас үл ангижрагдахуй 

	Тунамал дияаны  залгамжаас ангижирваас л

	Тун мухар гартан хаданд авирсан мэт 

	Тодорхойёо хадан дээр гарах цаггүй

	Бэх тангаргаас үл хагацагдахуй

	Бэх тангаргаас хагацваас л

	Буурсан тангарагтан сахиус зарсан мэт 

	Бат адистид болох цаггүй

	Ухааны утгаас үл ангижрагдахуй 

	Ухааны утгаас ангижирваас л 

	Өчүүхэн гөрөөс өргөсөнд тордсон мэт 

	Огоот хээрт хүрэх цаггүй

	Үл хагацах арван хоёр утгат үүнийг

	Үнэн бишрэлт Сүмдoн712 чамд өгөв

	Үргэлж бас бас сэтгээд дөтлөн авадхун хэмээн зарлиг болов. 

	 

	Бас их хонгилд чанд цамд суусан цагт, олон шавь нараа энэ захиа зарлигийг бээр номложээ. 

	 

	Эцэг ламдаа мөргөмү

	Ураг садан хийгээд өглөгийн эзэд үймээн гурав 

	Үнэн егүзэрит хэрэг үгүй

	Өргөл хүндлэл хийгээд омог дээрэнгүй гурван 

	Үлш үгүй егүзэрит хэрэг үгүй

	Хөвгүүн хийгээд эд таваар алгасангуй гурван 

	Гүн егүзэрит хэрэг үгүй

	Хүчээр ариулан угаах хийгээд баримтлах гурван 

	Хүчит егүзэрит хэрэг үгүй

	Төгс хувьтан уулын оргилыг барин хүлвээс л 

	Тэмдэгтэйеэ егүзэри миний энэ сургуулийг

	Та умарталгүйеэ зүрхний төвд тогтодхун 

	Дэмий үймээнээс уйдваас аглаг орныг шүт 

	Аяа чин зориг буй бөгөөс гагцаар суу

	Ариун бодь хутгийг хүсвээс бясалгалыг бүтээ 

	Адистидыг хүсвээс үргэлж залбир (36v)

	Асар дөрвөн шимнусын дайсанг дарах болюу

	 

	Хэмээн зарлиг болохуй, эрхэн дагина залуу охины дүрээр хувилж бүрүүн, мөнхүү богд Райчүнбаг “Дээш оддохуй” хэмээн залахаар ирэв. Тэндээс лам шинжлэн үзсэнд, очир гахай эх бие нь огторгуй дүүрэн болоод, далай мэт дагнасын нөхдөөр хүрээлүүлсний нүүрийг үзэв. Тэндээс дагинын залсны ёсоор, их амгалант биеийн өлөгт ажрав. Тэр орон нь Сугавадийн орон лугаа ялгал үгүй болоод, Болор хотыг Навчит орны орд харш мэт үзэв. Аглаг хээр хийгээд Аглаг хээрийн уулын ар ба, Их хонгил хийгээд Галт голын адаг тэргүүтний хамаг огторгуйн бурхан хийгээд охин тэнгэр нарын мөн чанарт болон үзэгдэв. Тэдгээрийн дунд Бадамсамбуу багш, таван аймаг дагинасын чуулганаар хүрээлэн цагаан арсланг хөлөглөсөн тийм нэгэн маш ойр ирж бүрүүн, “Аяа хөвгүүн чи дорно зүгт үзэдхүн” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс дорно зүгт үзсэнээр, Илт баясгалант ертөнцийн орон713 гарын алга мэт үзэгдэв. Бадамсамбуу зарлигларуун, “Хөвгүүн чи амарлингуй үйлсээр амьтны тус бүтэх болюу” хэмээн зарлиг болов. Бас “Өмнө зүгийн огторгуйяа үзэдхүн” хэмээн зарлигласанд, өмнөд огторгуйд үзсэнээр, Төгс цогт ертөнцийн орон714 илэрхийеэ үзэгдэв. Ялангуяа Цэгон715 нэрт газрын огторгуйяа жаран хоёр бурхант загарсамбарын (37r) огоот төгссөн мандал илт үзэв. Бадамсамбуугийн амнаас “Дэлгэрэнгүй үйлс бүтюү” хэмээн зарлиг болов. Бас “Өрнө зүгт үзэдхүн” хэмээн зарлигласанд, тэр зүгт үзсэнээр, Төгс амгалант эрхийн мандал716 огоот төгсөөр үзэгдээд, ялангуяа эрхтэний хаан хаянхирваагийн бурхны чуулгад илэрхийеэ үзэгдэв. “Хөвгүүн чи, гурван ертөнцийг эрхдээ оруулахын шидийг олов” хэмээн зарлиг болов. Бас “Умар зүгийн огторгуйяа үзэдхүн” хэмээн зарлигласанд, тэнд үзсэнээр, Цэцэг ихэд дэлгэрсэн ертөнцийн орон717 гарын алга мэт илт үзэгдэв. Ялангуяа Навчит оронд очирваань ихэд хүрдтийн огоот төгссөн, энэ мандлыг үзэв. “Хөвгүүн үйлсийн туйлд хүрээд өөр бусад хоёрын тус бүтэх буй” хэмээн зарлиг болов. Бас “Огторгуйн төвд үзэдхүн” хэмээн зарлигласанд, дээш үзсэнээр, самандбадра өөр лүгээ ялгал үгүй болон нийлж, төрөл үгүй номын биеийн утга илт болоод, түртгэл үгүй төгс жаргалангийн биеийн идрийг төгссөнөөр, зуун голти ертөнцийн улсад, лам Мяла зуун голти, Райчүнба зуун голти болоод, хувилгаан бүр амьтны тусыг үйлдсэн тийм нэгэн үзэгдсэний агаараас, хотол зүгт үзсэнийг, бас Му718 нэрт өлөг тэрхүү газар нь найман навчит лянхуа, огторгуй нь найман хигээст (37v) хүрдэн, зүг зовхист найман өлзийт бэлгэсээр хүрээлсний дунд, бадам наран сарны дээр өөрөө, эх лүгээ өвчилдсөн очирдара лугаа ялгал үгүй болон суугаад, түүний дөрвөн зүгт ялгуусан дөрвөн язгууртан өөр өөрийн суудал гарын бэлгэс лүгээ суусан, тэдгээрийн гадна гадаад дотоод арван зургаан тахилын охин тэнгэрнэр өөр өөрийн дүр чимгээр тахилын эдийг барьсан, дөрвөн хаалгач эх хийгээд, арван хилэнтэн тэргүүтэн хилэгнэн өөр өөрийн гарын бэлгэс хийгээд дүр ёсоор хилэнтэн бүжгийн дүрээр суусан, түүний гадна хамаг бэлгэ билигтэн махгал хийгээд, эцгийн үндсэн эхийн үндсэн номын сахиулсан, зардсан хийгээд хамаг үйлчин нугууд өөр өөрийн цаглаш үгүй мэсэсийг барьж бүрүүн, хамаг зүг зовхис хийгээд, дээр доорс [үүлс] хүрээлүүлсэн мэт нэхэж[нэвтрэн] суусныг үзэв. Бас өөрийн баруун этгээдэд олон баатад харайлан бүжиглээд, зүүн этгээдэд олон эх баатад дуулан бүжиглэхүй ба, өмнө хувьтан эрэгтэй эмэгтэй нүгүүд номыг сонсохуй, тэдгээрийн нэжгээд бүрийн өмнө бие зарлиг сэтгэл эрдэм үйлсийн таван зүйл нэжгээд хувилгаан, тэдгээрийн нэжгээд бүрийн өмнө үйлсийг зохиох нэжгээд гарав. Тэнд Лорива хийгээд, Сүмбэ, Номын алдар719, Раднагирди720 багш, Лхажиг721 эхлэн хамаг шавь нар, ахуй их чуулганы хүрдийг бэлдээд залбирсаар суун бүхийд, Райчүнба ийн эгшиглэв. (38r)

	 

	Намо гүрү

	Дээр тунамал огторгуй мэтийн агаар

	Тэмдэгтэйеэ түгээмэл наран саран мэт гарав 

	Дээд гэгээн хоосон номын биет ламдаа 

	Тийнхүү түртгэл үгүй хүчээр залбирму

	Их жаргалант адистидын орон Му нэрт өлөгт 

	Ихэд эгшиглэн дуулму, Алдаршсан очир би

	Ер нөгчсөн оюуны агаараас төрөл үгүй бүжиглэмү

	Яахан барин баримтлах хэмээхийн нэр бээр үгүй 

	Дурдахуй үгүйн агаараас дурдах бээр бүжиглэмү 

	Түлдэд шимхэх722 догшрох хэмээхийн нэр бээр үгүй 

	Тун нэвтэлгэт бясалгалаар сэтгэл минь жаргав

	Тодорхойёо үйлдэхийн агаараас шунахайралгүйеэ бүжиглэмү 

	Аяа засдаг явдал хэмээхийн нэр бээр үгүй

	Асар нэвтэлсэн явдлаар сэтгэл минь амав

	Ариун номын биеийн агаараас өнгөсийн биеэр бүжиглэмү 

	Алгасангуй эндүүрэлт хэмээхийн нэр бээр үгүй

	Ангид нэвтэлсэн үрээр сэтгэл минь амав

	Эдүгээ хамаг улсын төвд егүзэри би бээр бүжиглэмү 

	Эцгийн орон хэмээхийн нэр бээр үгүй

	Энэрэгч ураг саднаа тэвчиж сэтгэл минь амав

	Уулын оргилд бядан яваад ухааны амтшилаар үйлдмү 

	Авьяас хэмээхийн нэр бээр үгүй

	Аяа эрэл сэрлээс хагацсанаар сэтгэл минь амав 

	Асар баруун этгээдэд баатдын дохиог тайлагч буй 

	Хамаг үзэгдэхүүн дохио болон илт тодров

	Халагаар зүүн этгээдэд дагинасын өчин хариулах буй

	Хавсаргасан арга билгийн номууд лугаа төгөлдөр 

	Гайхамшигт төгс хувьтан таны сэтгэл амав уу

	Бүтсэн эр миний энэ газрын зүг Бодот навчит орон лугаа ялгалгүй

	Бүрэн жаргалант Сугавадийн (38v) орныг бээр 

	Бүх үүнээс ангид бүтээх хэрэг үгүй

	Тунамал энэ оронд суусан бодгальс дор 

	Тотгордогч хамаг зэтгэр үгүй буюу

	Түлэд ерийн ба дээд хамаг шидсийг бүтээгээд 

	Тодорхойёо энэ оронд дэлгэрэх болоод

	Тун миний хувилгаан тоо томш үгүй ану

	Төрөх болюу хамаг төгс хувьтнаа хэмээн зарлиг болов. 

	 

	Тэндээс чуулганы баясгалант хуримд цэнгэж, их хонгилд бүтээлд суув. Тэндээс хамаг чуулагсад Аглаг хээрт уриад чанд цамд суусны агаараас, зүйл бүр увдисаар төгс хувьт нугуудыг тэтгэсээр хүү суун бүхийд, зүүдэнд нь “Нэгэн саран болоод наран ирэх буй” хэмээн өгүүлэв. Бас хатагтай хүмүүн нэгэн хүмүүнийг хөтөлж ирээд, “Энэ чиний хөвгүүн буй. Үүнд ханатал идээнийг өг” хэмээн тэргүүтэн олон сайн ёрт зүүд нүгүүд болов. Тэндээс долоон хоног болсон хойно нэгэн үүр723 тойн ирээд, “Миний багш тахил тавигийг авч хойноос ирэн аму. Би урьд лам үзэхээр ирлээ” хэмээн өгүүлэв. Тэндээс өнө түдэл үгүй нэгэн их лам ирлээ. Тэр лам хувилсан орон нь дээд голын дотор Цагаан галуу724 нэрт балгас буюу. Овог язгуур нь Чамо725, эцэг нь Лэозэжал726, нэрт ноён, эх нь Нүв их цогт хатан727 хоёроос, модин хонин жилд хувилав. Эгч дүү хоёр агсны ахмад бөлгөө. Нэр нь Зэ728 хэмээн алдаршлаа. Арван найм насалсан цагт, морь хийгээд хоёр сайн хувчдыг олон алт оюу худалдан авсанд, эцэг нь “Над лугаа зөвлөлгүйеэ төдий чинээнийг өгөв чи” хэмээн олонтоо зэмлэсэн дор нь, Шодан729 нэрт хийдэд буруудан одоод, Жэдүлзингийн730 өмнө тойн болоод, (39r) нэр нь Бэлгэ билгийн лам731 хэмээн нэрийдэв. Тэндээс эцэг нь янагш хариулал үгүй хэрэгтэн хүнсийг нь олонтоо хүргүүлээд, винайн аймгийн номуудад шамдан суралцсанаар винайд мэргэн болов. Тэндээс дээд голын Жамарваa нэрт ламд увадини болго хэмээн өчиж аяга тэхимлэг болов. Бас бээр Жаюлба732, Жамарваа Чаг хэлмэрч тэргүүтэн, тун мэргэн олон лам нарыг шүтэж бүрүүн, судар хийгээд шастирыг сонсох сэтгэхийг ахуй ихэд үйлдсэнээр, мадхьямака барамид тэргүүтнээ үлш үгүй мэргэн болов. Хойногшид Жамарваа ламын дэргэд номлогч багш нь болов. Дэгон733 орны Бацав734 хэлмэрчид мадхьямакийн номыг өчсөнд заах чөлөө эс болов. Ёндондаг735 нэртээс ухааны чуулгадыг сонсов. Сайн эрхт очироос736 явдлын зүгийн номуудыг өчив. Сэва737 нэртээс барaмид хийгээд замбxалийг738 өчив. Хонгилд агч ламд739 рали740 хийгээд энэтхэгийн нууц хураангуйн аймгийг өчив. Хонпү741 нэрт ламаа эгч дүүгээс742 мөрийн үрсийг сонсов. Ог-оос жэ очир, Нанва743 хийгээд Ра лозавагаас цагийн хүрд хар ямандаг нугуудыг өчив. Жа744 нэрт ламаас таван зэрэг, Жо745 нэрт ламаас загарсамбар хрия хоёр, Линхава746 ламаас таван оньс, Намбарваагаас747 зарлигийн увдис, Лховаагаас748 гурван аймаг хаараг749 нугууд сонсов. Тэндээс Жамарваагийн дэргэд номлогч багш болон суухад, нэгэн байшингийн дотор дөрвөн хүмүүн бүхийгээс хар гөвдрүү болж гурав нь буруудан одоод, нэг нь үхэв. Түүгээр уярахуй төрж, лам хийгээд увдис эрсэн дүрийг хүссэний ёсоор эс олдов. Бас Жа нэрт ламын дэргэдээс урихаар хүмүүн ирээд, “Энд сууж миний дэргэд номлогч багш бол” хэмээн зарлиглаваас, “Би ертөнцөөс уйдсаны тул нэгэн их бясалгалч ламын дэргэд (39v) одсугай” хэмээн өчсөнд, “Увдисыг би өгсүгэй. Одох хэрэггүй” хэмээж бүрүүн, энэтхэгийн нууц хураангуйн аймгийн нэгэн увдисыг өгөв. Түүгээр сэтгэл нь өчүүхэн эс ханасанд, “Эдүгээ Бригомын дэргэд од” хэмээн зарлиглалаа. Тэндээс цай олон торгыг авч одоод, Бригомын хаалгаа шавснаасаа завсарлаж тав хоносон лугаа учирч мөргөж цай хив торгосыг өргөж увдисыг өчвөөс, “Дундад орны тэнэг хүмүүн. Эдүгээ Райчүнба багш Дундад оронд суун атал түүнээс юунд эс өчив” хэмээн зарлиг болж, зандали илбэ бие зүүдэн гурвыг тайлан хөтөлж өгөөд, бусдын удируулсанг өгөв. Тэндээс Жамарваагийн дэргэд хариад, бас олон цай хив торгыг авч одоод, Райчүнба ламын суух орон зүгүүд алдаршсан, Ярлүнгийн голд хүрсэн цагт хойноос олон морьтон гүйцээд, яаран өчсөнд магатгасан бэлгэсийн номыг нэгэн дуустал номлов. Тэр цагт дундад улсын нэгэн шарaманир750 буй агсныг Райчүнба ламын дэргэд урьд илгээж, “Ламын дэргэд намайг ирснийг өчөөд номыг хэрэглэхүй өчин залбир. Би хойно ирсүгэй” хэмээн зарлиг болж, түүнийг урьд илгээв. Тэндээс далд цай хив торгосыг бэлдээд “Ламын дэргэд одсугай” хэмээн зарлиг болж одсонд, Лоро нэрт газраа хүрэв. Урьд шавь угтан ирээд өөрийн байшинд цай чанаад суув. Урьдын Дундад улсын тэр шараманирыг ламд мөргөсүгэй хэмээн илгээсэнд, ийн хэмээн зарлиг болов. 

	Тэндээс мөргөхийн бэлгийг авч одоод мөргөвөөс, гурван давхар олбогийн дээр кришнасалэгийн751 арьсан дэвсгэрт суусан лугаа учирснаар нэгэн сайн мэдэхүй шалтгаан болоод, ер бусын бишрэл төрж бүрүүн, олонтоо мөргөсөнд, (40r) “Эдүгээ суудхун” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс суугаад эртний учир шалтгаадыг нягтлан өчөөд, “Лам Мяла ийн хэмээн үзүүлэв. Би өөрөө энэ мэт бясалгав хэмээгдэх нэгэн увдисыг хайрлан соёрх” хэмээн өчсөнд, “шударга үг болой. Зүүд бээр сайн бөлгөө. Увдисыг өгсүгэй. Чи авшгийг авав уу” хэмээн зарлиг болов. “Ог багшаас авлаа” хэмээн өчсөнд, зандалийн хөтөлбөрийг заасан нь Бригом бясалгалч лугаа ялгал үгүй ажгуу. Хойногшид бясалгалын гэм болохоос сэрж, үхэн зүтгэж бясалгаснаар долоо хоногт, амгалант илчийн нүүр лүгээ уулзав. “Ийм болов” хэмээн өчсөнд, энэ мэт богд Мяла бид хоёулд бээр эс боллоо. “Гайхамшигт болой нь” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс нэгэн шөнө дэлгэрэнгүй тахил хийгээд мандлыг бэлдэж, нэгэн авшгийг өгөөд, “Эдүгээ чамд нэгэн увдисыг заасугай. Надад богд Мяла нэгэн төгс савт шавьд өг хэмээн зарлиглалаа. Урьд шавь нар олон бөгөөс бээр, дагинас вивангирид өгөөд төгс савтан тийм бэрхийн тул нуусан бөлгөө. Чамайг дагинас вивангирид өгсөний тул өгсүгэй” хэмээн зарлиг болов. Түүнд “вивангирид хэр өгөв” хэмээн өчвөөс, “Нэгэн шөнө зүүдэнд сартваах752 чандманийг авч ирэхүй ба, хоёрдугаар ой модны дотор тогос шувуу бүжиглэхүй ба, гутгаараа аюулт хавцгайд нэгэн нэгнээ хүргэн огтлолцоод хойдос лугаа учрахуй ба, дөтгөөрөө тэнгэрсийн олон охид цэцгүүдийг түүж бүжиглэн дуулахуй ба, тавдугаараа нэгэн хаанд түшмэд өргөн хүндлэхүй, зургадугаараа нэгэн болор савд хөрөг сүүдэр гарснаар, нэгэн могойн зангиа өөсөөн алдрахуй, долдугаараа нэгэн уулын дээр бус хүмүүнд нэгэн (40v) гэгээн толийг үзүүлснээр тэр хүмүүн шувуу болж нисэхийг зүүдлэв. Зүүд сайн, увдис өгсүгэй” хэмээн зарлиг болж, өдөр бүр хошоодтоо увдисыг номлосноор, ерэн хоногт чихнээс барилдан ирсэн увдисыг төгсгөв. “Дагинас нууцсыг харамламу. Цаг бөлгөө” хэмээн зарлиг болж, их чуулганы есөн хуримыг бэлдээд, тэр хаамал увдисуудыг өчив. “Дөчин таван хоног буй за” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс лам зарлигларуун, “Эдүгээ суулгүйеэ одоод, намайг үхээ янар лам хийгээд увдисыг бусдад нуудхун” хэмээн зарлиг болов. Зарлигийн нэгэн тангаргийг өчсүгэй хэмээн өчвөөс, лам зарлигларуун, өдөр бүр богд Мяла зарлигаар засан тангараглаваас л, хэдийгээр уулын тонилгон чадах бөгөөтөл, чи хүрч эс л ирвээс зарлигийн үндсэн тасран алдав. Эдүгээ чамд бус зарлигаар тангарагдах үгүй. Төгс савт бөгөөс л, мухар монхос753 өвчтөнөө бээр өг. Төгс савт бус л бөгөөс бээр зарлигаар гурван зүйл тангарагласугай. Орныг бүү барь. Ураг садныг бүү тэтгэ. Эд таваарыг бүү хураа хэмээн зарлиг болж, нэгэн бөс нөмрөг өгөөд, үүнийг өмс хэмээн зарлиг болов. Тэндээс мөргөн эргээд хөлийг оройдоо өргөж дээш зорчив. Тэндээс дээш одоод Жамарваа хийдэд их барилга754 өргөгчин болсонд, түүнийг өргөж ламын дэргэд хүргэн ирсэнд, гарди залгамжит хондар755 очирваанийн увдисыг сонс хэмээн зарлиг болов. Наровагийн увдисыг өчсүгэй хэмээн өчсөнөөр, аргасын мөрийн аймгийг бүрнээр өгөв. Тавин хоног сууваас бээр хорин таван хоног бөлгөө хэмээн зарлиг болов. “Би лам юугаа дэргэд суусугай” хэмээн өчвөөс, лам зарлигларуун,

	 

	Эрдэнэт хөвгүүн, долоонтоо зүүдэнд чамайг (41r) 

	Өөрийн биеийн ялгуугсдын далайд

	Ийн чихнээс үндэслэсэн адистидийн онгоцоор 

	Эрхэн сэтгэлийн чандмань авахуй зүүдлэв, хөвгүүн 

	Алгасал үгүй сүжиг бишрэлээр ой модны дотроо 

	Аяа лам ядамын ургамал модон дор нь

	Ариун тангаргийн гурван санваарын тогос шувуу хальж 

	Асар бүжиглэхүй сайн зүүдийг зүүдлэв, хөвгүүнээ

	Хоёр үгүй бодичидийн их тэргүүрт 

	Хоромхон зуур лам ядамын гэгээн гэрлээр

	Хурднаа угтан хүргэж төрөл үгүй мөрд хүргээд 

	Хосмолжин сэтгэлийн эх хөвгүүн уулзму, хөвгүүн ээ 

	Үзэгдэхүүн сэтгэл хоёрын уулан дор нь

	Охин тэнгэр нэр бүжиглэн цэцгүүдийг түүгээд 

	Үзүүрхэн дуулж ерөөн хутаг гуйму

	Үнэхээр ядам бурхны цэцгүүдийг аван чадму, хөвгүүн ээ

	Авадхудийн төв сэтгэлийн орд харшид

	Амгалант цувирал үгүй их хаанаа

	Ариун бэлгэ билгийн хийгээр өргөн хүндэлмү 

	Аяа сэтгэл өөрийн эрхээр болох ажгуу, хөвгүүн ээ 

	Гүн зүүднээ гэгээн тунгалгийг мөхлөг болруун 

	Хөрөг сүүдрийн лам лугаа уулзаж бүрүүн

	Хүслийн эрдмүүдийн могойн зангиа алдрахуй зүүдлэв 

	Хөвчин хадны дуурианыг зүүдний дохиогоор үзүүлсүгэй

	Арван тоотон гурван долоон номын чанарын 

	Аяа өчүүхэн бялзуухай нисээд номын биений 

	Ууланд хальсан нь дагинасын нууцсын

	Ариун чихнээс үндэслэсэн толийг үзүүлсүгэй, хөвгүүн ээ

	 

	Хэмээн номлоод, “Эдүгээ энд суулгүйеэ одогтун” хэмээн зарлиг болов. “Нэгэн зарлиг захиаг өчсүгэй” хэмээн өчвөөс, урьд гурван захианы дээр “Улс хийгээд хийдийг бүү барь. Увдисыг эд таваарт бүү худалд” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс бас дээш одоод, Жа756 нэрт ламын дэргэд одоод, асар магатгасан бэлгэсийн ном тэргүүтэн олон болсон бүгдийг авч ламын дэргэд, шүхэр хийгээд дуаз тэргүүтэн (41v) тахилын зүйл нүднээ үзэгдэхүүн олон хийгээд, цан хэнгэрэг хийгээд бүрээ ба гүн дуун тэргүүтэн олон дуу хөгжмийн зүйл хийгээд, тахилын цөгц тогоо тэргүүтэн олон савын зүйл ба, цай торго хив тэргүүтэн эд таваарын зүйл сэтгэшгүйг өргөв. Тэр цагт лам зарлигларуун, “Ойлгуулах энэ доохагийн гол зүрхэн их бярман Сарахавагийн амтшил бөөлжихийн дүрээр гаргасан бөлгөө. Урьд өдий төдий тархамлаас бус бүрнээр эс номлолоо. Эдүгээ чамд бүрнээр номлосугай” хэмээн түүнээр өгөв. Тэнд гучин хоног суулаа. Арван таван хоног болов хэмээн зарлиглалаа. Тэр шөнө нэгэн сайн тахилын чуулганыг өгөөд манагаар нэгэн усны зах хүртэл үдээд, тэр цагт ийн зарлиг боллоо. 

	 

	Өндөр богино зургууд сансар нирвааны мөр

	Үнэн тэгш чанар буян хилэнцсийг авах гээхээс ангижирсан 

	Өнгө бие нь эндүүрлийн үзэгдэхүүн үнэнээр хоосон

	Оновоос хөрөг шүүдэр нүдний хувилгаан мэт зүрхэн үгүй 

	Эгшиглэн дуулах дуурианаар хоосон

	Элдэв дуу нь дуугаар хоосон, үргэлжид хоосон

	Ийн бүжиглэхүй нь элдэв зүйлээр магадгүй 

	Ийм олон оршил нэгэн амтны бүжиг

	Ариун мөр нь боловсрон тонилсон гэгээнийг үзэдхүн

	Ахуй шүтээн нь ариун тунгалаг буюу

	Авирд оршил нь зуурдын орд харшид 

	Асар явдал нь их зааны зан явдлаар тэтгэ 

	Уулзсан нь багш тидшигийн тангаргийн

	Алимад сүсэг бишрэлийн эх лүгээ хөвгүүн уулзан 

	Аяа уулзсан нь номын чанарын үнэнг үзсэн буюу

	 

	Хэмээн номлоод, “Эдүгээ намайг үхээ янар сүсэг бишрэлт шалтаж лам хийгээд увдисыг бүү дуурсга. Мөргөхийн бэлэг хийгээд өргөл хүндлэлд шалтаж эд таваарыг авч бүү ир. Эдүгээ бясалгадхун” хэмээн зарлиг болов. 

	Тэндээс Гардийн (42r) үүр нэрт хаданд долоон жил бүтээлд оршоод, Хао757 нэрт цаст уулнаа нэгэн хэдий суугаад, Гардийн үүрт хүүрзгэнэ шувууны биед балгадад орох увдисыг үйлдээд, олон ядам бурхдын нүүр үзэгдээд, биений цус сүү болоод, өтгөн шингэн гардас758 нь тасраад, сэтгэлийн бясалгал тэгш агуулах даган олохуй үгүйеэ, илбэ бие зүүд гэгээн гэрэл нугуудад дадан судалсан тэргүүтэн, сэтгэш үгүй эрдмүүд лүгээ төгссөн болой. Хамаг оньс нугуудыг үзүүлэгч гол зүрхний бүтээлийн үндсийг ухагчдын гол мэт, дагинасын нууц лүгээ чихнээс барилдан ирсэн сэтгэлийн хангагч чандманийн зарлигийн тусбүрилт мөрний ялгуусан Гардийн үүр нэрт ламд хатангатгасан арван тавдугаар бүлэг болой.

	 


III. 16. БОГД МЯЛЫН ЗАРЛИГИЙН ЁСООР ДАГИНАС ДУРЬДАЖ БҮРҮҮН, НИРВААН БОЛОХ ЦАГТ НҮҮРИЙГ ҮЗЭЭД ЗАРЛИГИЙН УВДИС ТАНГАРГУУДЫГ НОМЛОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	 

	Тэндээс нэгэн цагт олон тидши нар чуулагсад нугууд өгүүлрүүн, ламын малгайд нэгэн бэлгэ буй ажаам за. Малгайн нэгэн номыг өршөөн соёрх хэмээн өчсөнд, ийн зарлиг болов. 

	 

	Намо гүрү

	Миний энэ малгай хажир цогцолсон уул

	Мянган лянхуасыг давхарласан энэхүү суварга нь 

	Мятал үгүй гурван эрдэнэсийг оройдоо өргөхийн бэлгэ 

	Минийх малгайны үзүүр нарийн урт болсон энэхүү

	Магад номын бие ухахуйяа бэрхийн бэлгэ

	Малгай минь гурван талт болсон энэхүү 

	Манлай бие зарлиг сэтгэл лүгээ төгссөний бэлгэ 

	Малгай минь таван навчит болсон ану

	Таван бэлгэ билиг төгссөний бэлгэ

	Тэмдэгтэйеэ малгайд утсаар шидмэглэн оёсон энэ 

	Тэгш сансар нирваан ялгалгүйн бэлгэ

	Тийнхүү өмнөд навч хөдлөн бүхий нь 

	Амьтны тус гавьяаг (42v) үйлдэхийн бэлгэ 

	Амсрыг хивээр мөшгөсөн нь

	Ариун бишрэлт шавь нар чуулахын бэлгэ

	Аяа малгай минь шувууны дүр бээр болсон нь 

	Хатуужилт егүзэри уулын оргилоо явахын бэлгэ 

	Гадрыг нь бөсөөр гадарласан энэхүү

	Гайхамшигт хөвгүүн шавь райва нар чуулахын бэлг

	Халагаар номын биеийн боол болон аму хэмээн зарлиг болов. 

	 

	Бас тэр цагт нэгэн хэдэн шавь нарын зан явдлыг өчүүхэн эс таалаад, өөрийн биед зэмлэх дүрээр, шавь нарыг оньсоор номхотгохуй энэ үгсийг эгшиглэрүүн:

	 

	Намо гүрү

	Дээд бурхан номын зүгт зальхайрах минь их 

	Тансаг хилэнцсийн зүгт хичээнгүйт болж

	Тэмдэгтэйеэ ном буяныг үйлдсэн юун бээр буюухүү 

	Тасрал үгүй бясалгаваас бээр эд таваарыг бясалгамуй 

	Сэтгэлээ амтшил төрсөн юун бээр буюухүү

	Сайн үзэл хийгээд муу үзлийг шинжлэн үзэгчин 

	Сац төрөл үгүй утгасыг ухсан юун бээр буюухүү 

	Самуу явдалт урин тачаангуй нүглээр явагчин 

	Урин тачаангуйг тэвчсэн юун бээр буюухүү 

	Үрсийг сэтгэлээр ерөөлийн орон болгогчин 

	Үнэн жавхлантай бүтсэнийг юун бээр буюухүү 

	Үргэлж гэгээн амгалангийн утгад үл оршигчин

	Дөтлөн авах юун бээр буюухүү

	Түлэд ач үрээс үл нуугчин нугууд

	Тунамал тангаргийг сахигчин юун бээр буюухүү 

	Түйдэгч нисваанисын үндсийг эс тасалсан

	Таван хорсыг тэвчсэн юун бээр буюухүү

	Тийнхүү баримтлах сэтгэл эс алдрагсад

	Тэдүрү эндүүрлийг арилгасан юун бээр буюухүү 

	Тийн хэмээн зарлиг болж бясалгалд оршив. 

	 

	Тэндээс шастирыг дэлгэрүүлэгч Дой Навасүмдoн759 уриад, Өлзийт (43r) буяны тивийн хонгил760 хийгээд Сайн байшингийн дээр761, Чулууны дэргэдэх хонгил762, Хойно үүдсэнхүү763 хэмээх, Дaяаны үзүүр764, Болор хадны хонгил765 нугуудад бүтээлийг үйлдээд, заяат төгс хувьтан нугуудад номын хүрдийг орчуулав. Тэдгээр орнуудад бээр Эрдэнэсийн тив766 нэрт хаан хөлд нь мөргөөд, чихнээс үндэслэсэн нэгэн хэдий увдис хийгээд, зургаан номын увдис ба, бас бээр өдий төдий увдисыг олонтоо сонсов. Тэндээс төрсөн орны өглөгийн эзэд хийгээд, Нюнгон- эйва767, Данса сайн тэнгэр768 нэрт, Галзуу бичин769 Түг түмэн алдаршсан770, Повра бадрангуй барс771 нэрт тэргүүтнүүд уриад, Цэгон цогт хийдэд ахуй их номын хүрдийг орчуулав. Тэр цагт шавь нар лам юугаа ач тусыг дурдахуй энэ үгсийг эгшиглэв. 

	 

	Намо гүрү

	Судар дандар шастирын зүйл тэргүүтэн 

	Сонссон минь олон бус бөгөөс бээр 

	Судлын дотроо оршсон төв оршлын утгыг 

	Сурган үзүүлснээр өөрийн сэтгэл ханав

	Сэтгэш үгүй их ач туст болой нь, эцэг лам минь ээ

	Онц мэргэн болоод төв явдалт тэргүүтэн

	Олон буян садныг эс шүтвээс бээр

	Ургамал сансар нирваны үндсэн ламын

	Үнэн сонголтой мэдсэнээр өөрийн сэтгэл ханав 

	Үлш үгүй их ач туст болой нь, эцэг лам минь ээ 

	Уулын оргил хийгээд хийд тэргүүтэн

	Ахуй ордод өнө эс бясалгаваас бээр 

	Аяа үргэлжлэн гарагч хагацах үгүй мөр 

	Асар илт болсноор сэтгэл минь ханав

	Авирд их ач туст болой нь эцэг лам минь ээ

	Дөрвөн төгөлдөр хавсарсан тэргүүтнээ

	Тийнхүү гурван хаалганаас шамдан эс хичээвээс бээр 

	Тэдүрү гүйгч (43v) бэлгэ билгийн явдалт хийг

	Тэмдэгтэйеэ эрхдээ оруулснаар сэтгэл минь ханав 

	Тэр мэт их ач туст болой нь эцэг лам минь ээ

	Орд мөрийн урьд бэлгэ тэргүүтэн

	Олон рид хувилгааныг үзүүлэх үгүй л бөгөөс бээр 

	Үнэхээр гурван цагийг удирдагчийн сэтгэлийн тааллыг

	Лавтлан оносноор сэтгэл минь ханав

	Үлш үгүй их ач туст болой нь эцэг лам минь ээ 

	Арван хүчин дөрвөн аюул үгүй тэргүүтэн 

	Ахуй их эрдмүүд эс төрвөөс бээр

	Аяа засдаггүй энэхүү танхай сэтгэлийг

	Ариун номын биед ухсанаар сэтгэл минь ханав 

	Асар их ач туст болой нь эцэг лам минь ээ

	 

	Хэмээн номлов. Бас шавь нар өгүүлрүүн, эдүгээ бас ламын туужсыг эгшиглэсэн үгсийн нэгэн сургаалыг өршөөн соёрх хэмээн өчвөөс бас ийн эгшиглэв. 

	 

	Намо гүрү

	Самуу ертөнцийн үйлсийг тэвчих хийгээд

	Сайн амтшилын ухааныг тэтгэх энэ 

	Сацлал үгүй дээд ламын минь тууж бөлгөө

	Саармаглан доромжилж үл санагдахуй 

	Дэргэдээ дагинасыг шүтэхүй энэ

	Дээд бодичидийг амгалангаар бүтээхийн тул 

	Тэнсэл үгүй очирт хөлгийн тууж бөлгөө

	Та гурван санваарыг үл сахиму хэмээн үл санагдахуй 

	Идээнд цээрлэл үгүй цэнгэх энэ

	Ямагт нууц тарнийн тангаргийг сахихын тул 

	Ил далд засдаггүй тууж бөлгөө

	Ялгаж сайн идээнийг идмү хэмээн үл санагдахуй 

	Үнэн буянт үйлсийг зүрхнээсээ үйлдэх энэ 

	Үргэлж гэгээн гэрэл тасралгүйн тул

	Олбирол үгүй төгс ухаантнуудын тууж бөлгөө 

	Усгал зальхайт хэмээн үл санагдахуй 

	Дүрэсийн772 явдлыг тэтгэхүй энэ

	Тун дөрвөн хаалганы (44r) хичээлээс ангижирсны тул 

	Тунамал өндөр оронд хүрэгсдийн тууж бөлгөө 

	Түлдэд цөхөнги буюу хэмээн үл санагдахуй

	Бусдын тусыг эрхлэн бүтээх энэ

	Бүрэн өөрөө нирвааныг хүсэхүй үгүйн тул

	Бодот хамаг бодисун нарын тууж бөлгөө 

	Бүтээмж үгүй хэмээн үл санагдахуй

	Ер бясалгагдахуй үгүй егүзэрит

	Ямарваа сайн нь орныг үл атгагламу за 

	Их уулын оргилд хийдийг барьсан энэ

	Яаран даган оролдогч нэгэн хэдэн бодгальст 

	Ерөнхий туужийг үзүүлэгч бөлгөө

	Ядмаг олон үйлт хэмээн үл санагдахуй 

	Үнэн магад утгасын егүзэрит

	Олон бичгүүд хэрэг үгүй бөгөөтөл

	Онц амтшилаа үсэгт бичихүй энэ 

	Үргэлж үндсийг баригчин бодгальст

	Үнэхээр магатгах сэтгэлийг үүсгэх бөлгөө

	Өөрийн атгаг сэжгийг эс тасалжээ хэмээн үл санагдахуй 

	Самуу үйлсийг тэвчсэн егүзэрит

	Саармаг орчлон хэрэг үгүй бөгөөтөл 

	Сайн муу бүгдийн шүтэхүй энэ

	Сац орчлонгийн төрөл тутамд

	Сэтгэш үгүй номхотгохуул сайн ерөөл тавьсан бөлгөө

	Сансарт тачаан шунахайрахуй их хэмээн үл санагдахуй

	Туурвилаас ангижирсан егүзэрит

	Тусгүй үймээн хэрэг үгүй бөгөөтөл

	Тун ертөнцсийн явдал лугаа найралдах энэ 

	Түлдэд сансарт төөрсөн амьтан нугуудад 

	Тунамал тонилсон мөрийн үзүүлхүй бөлгөө 

	Домогт найман ном буюу хэмээн үл санагдахуй 

	Даруй дээр олсноор болж773 явагч егүзэрит

	Тансагаар харамлан баримтлах хэрэггүй бөгөөтөл

	Тэмдэгтэйеэ өөрийн тэжээлийг (44v) хураахуй энэ

	Төгс бишрэлт хамаг иргэнээ

	Тийнхүү дөрвөн хураангуйн бодосоор туслах бөлгөө 

	Түүнчлэн баримтлах сэтгэлт хэмээн үл санагдахуй 

	Үхэл зовлон үгүй егүзэрит

	Олон хэрэг яриг хэрэг үгүй бөгөөтөл 

	Үргэлж чуулганы хуримыг үйлдэх энэ

	Үнэн бишрэлтний өргөсөн эд таваараар

	Үндсэн лам юугаа тахьсан бөлгөө

	Өөдгүй шамшаав хэмээн үл санагдахуй

	 

	Хэмээн зарлиглаад багш шавь бүгдээрийн бясалгалыг маш арвидан нэмсэн нэгэн цагт, Галзуу бичин түг түмэн алдаршсан нэрт өгүүлрүүн, “Би ном хийгээд хамаг увдисыг ламаа заасан ёсоор мэдэв. Нууц тарнийн үрсийг мөр болгохуй оньсыг бээр мэдэв. Номтон хийгээд номын чанар бүгд өөрийн сэтгэлийг ухсанаас ангид үгүйн тул сэтгэл минь амав” хэмээн өгүүлж өчүүхэн самуугаар суун бүхийд лам энэ үгсийг эгшиглэв. 

	 

	Намо гүрү

	Эн тэргүүн мөргөлийн оронд учирлаа би

	Эрхэн шидэт богд Мяла лугаа уулзав

	Үүний хойно өчихүй ордод өчлөө би 

	Үүрд наровагийн үндсэн хөвгүүнд

	Төвөд Энэтхэг хоёрт увдисыг өчив

	Түүний хойно бясалгалын орноо бясалгалаа би 

	Тунамал Зүн нэрт дээд цагаан хийдэд

	Түлдэд хатуужил үүсгэж бясалгав 

	Эцэст бядан явдлыг бядах газраа явлаа 

	Эдүгээ алагчлал үгүй бядан явму

	Эн тэргүүн сүсэг бишрэлийг төрүүлж бүрүүн 

	Эдүгээ хүртлээ алгасангуйт болов би

	Элдэв зальхайд егүзэри хууртахуй мэт

	Эрхэн хичээнгүйн нөхдөөс үл ангижрагдахуй

	Анхан урьд ураг саднаа тэвчвээс бээр

	Аяа эдүгээ хүртэл нөхөд дор энэрэх сэтгэл төрүүлмү би 

	Асар найман номд егүзэри (45r) хууртахуй мэт

	Авирд хүмүүний нүүр дурыг үл харагдахуй 

	Өчүүхнээс хааш хэрэг хэрэн явбаас бээр

	Олон жаргал зовлонг эдүгээ хүртэл авахуй гээхүй болов

	Өөдгүй чин зоригт егүзэри хууртахуй мэт

	Онц хэрэггүй сэтгэлээс үл ангижрагдахуй 

	Төрөл үгүйг эн тэргүүнээс бясалгаваас бээр 

	Тун эдүгээ хүртэл үе үед сэжиг төрөн аму 

	Түлдэд үзэлд егүзэри хууртахуй мэт 

	Туурвил үгүй сэтгэлээс үл ангижрагдахуй

	Шунахайралгүйг эртнээс бясалгаваас бээр 

	Ширүүн атгаг эдүгээ хүртэл төрөн амуй 

	Шалгадаг бясалгалт егүзэри хууртахуй мэт 

	Шамдан үл алгасах аргасаас үл ангижрагдахуй

	Тачаангуй үгүйг эртнээс бясалгаваас бээр

	Тэдүрү тачаан баримтлахуй эдүгээ хүртэл төрөн амуй 

	Дээд явдлаа егүзэри хууртахуй мэт

	Тийнхүү шунахайрах үгүйгээс үл ангижрагдахуй 

	Эн тэргүүн би эрэл сэрлийг тэвчвээс бээр

	Эдүгээ хүртэл үе үед эрэл сэрэл төрөн амуй 

	Эрхэн үрсэд егүзэри хууртахуй мэт

	Ийнхүү алагчлах сэтгэлээс үл ангижрагдахуй

	 

	Хэмээн зарлиг болж, чанд цамд суув. Тэнд уригч шавь Повра бадрангуй барс нэрт хэмээвээс, төрсөн орон нь Дол газрын Мөнх774 балгад, эцэг нь эрхт алдаршсан эрдэнэ775 хэмээх Лоро нэрт голын хаан бөлгөө. Эх хөвгүүн хөтлөн776 нэрт хатан хоёрт, хөвгүүн чухагийн тул, гурван эрдэнэд залбирснаар, эхийн зүүдэнд зөвшөөрөхүй эргэсэн, нэгэн цагаан лавай ирж биед шингэснийг зүүдэлсэн цаг одон хэмжээ хүрсэнд, бэлгэс лүгээ төгссөн нэгэн хөвгүүн нярайлав. Тэр хөвгүүн нь өчүүхнээсээ билиг хийгээд, бишрэл өршөөнгүй хичээнгүй лүгээ төгссөний тул, тав зургаан наснаасаа эрт манагаар босоод, хамаг зүгүүдэд гурваад мөргөж бүрүүн, (45v) номууд бүтэх болтугай хэмээн хутаг гуйгч тийм нэгэн бөлгөө. Түүний дүү Раднадуаз777 хэмээвээс, язгуур бариад хүмүүний хамаг эрдэм лүгээ төгссөн, Бадрангуй барс нэртдээ эцэг унших урихыг сургасанд, зоволгүйеэ мэргэнээ сурав. Арван зургаан насандаа Цэгон хийдэд богд Райчүнбагийн дэргэд одоод, Буян хишигт778 дагинаар айлтгуулж мөргөсөнд, лам зарлигларуун, “Овог чинь юун буй” хэмээн зарлиглаваас, Дулаан эр779 Бадрангуй барс мэт буй хэмээн зарлиг болсноор тийм нэрт болов. Тэндээс эхлэн ламын дэргэд хагацал үгүй суугаад, боловсрон тонилох увдисуудыг өчив. Ламын дэргэд шадар агч шавь хэмээвээс, Райчүнгийн хонгил, Арван буянт780, Гэгээн агуй781, Цагаан үзүүр782, Горо хад нэрт ордод бүтээн үйлдээд, тэр учирт богд Райчүнбагийн махамудрагийн зургаан ном, гадаад ёсоор тайлсан доохагийн аймаг, дотоод ёсоор бүтээхүй арга эрхт ялгах авахын аймаг, нууцын ёсоор нүүр таниулах улаан хөтөлбөрийн үндсийн аймаг хийгээд, бас бээр тархаамлын аймаг тэргүүтэнг төгсөөр өгөв. Тэндээс бүтээхүйд, Цэгон, Арван буянт, Алаг хээр нэрт ордод, үүр бясалгаснаар арван бэлгэс хийгээд найман эрдэм тэргүүүтэн шидсийг бээр олоод өндөр мөрийг олсноор, хотлоо оройдоо өргөөд, амьтны тусыг ахуй ихэд үйлдэгч тийм нэгэн боллоо. Хойно Болдо783 нэрт хийдийг барьж, бие зарлиг сэтгэлийн олон шүтээнийг үүдээд, бурхны шашныг барих тэтгэх арвижуулах гурвуулыг чадагч их өршөөнгүйт тийм нэгэн боллоо. Нюнгон-эйва хийгээд, Данса сайн тэнгэр, Галзуу бичин түг түмэн алдаршсан орны (46r) төрөлт өглөгийн эзэн нугуудад бээр, авшиг хийгээд олон увдисыг өглөө. Ялангуяа Дипүвагийн доохагийн махамудра зургаан ном, хольцонгуй егүүтгэх зургаан аймаг, арилгахын үндсэн тэргүүүтэн хамаг номуудыг дотроо багтаан бясалгасны хүчээр, эрдмүүдийн туйлд хүрээд, өөрийн тус ухаан лугаа төгөлдөр болоод, ямагт уулын оргилд сууж бүрүүн, төгс хувьтан бусдыг хөтлөн чадагч нэжгээд сайн их бясалгалчин болов. Тэндээс тэдгээр шавь нарыг номд дуршуулахуй эдгээр үгсийг эгшиглэрүүн,

	 

	Намо гүрү

	Адистидийн язгуур сүсэг бишрэл бөлгөө 

	Алгасангуйн эрхээр болголгүйеэ

	Асар залбирадхун, хамаг гуйланчдаа

	Ариун сэтгэлийн тааллыг үзэхүйг бээр мэдсүгэй 

	Дотнолон авахын язгуур ерөндөг бөлгөө

	Түлэд умартамтгайн эрхээр болголгүйеэ 

	Дурдахуй сэрлээр баридхун, хамаг гуйланчдаа

	Тодорхойёо дээш арвидахуйг би мэдсүгэй 

	Буянт үйлсийн язгуур чин зориг бөлгөө 

	Будангуй зальхайн эрхээр болголгүйеэ

	Бүх хатуужлыг үүсгэдхүн, хамаг гуйланчдаа 

	Бодтойёо ямарваа сэтгэсэн бүтэхийг би мэдсүгэй 

	Аргасын мөрийн язгуур тангараг бөлгөө

	Арга илбийн эрхээр болголгүйеэ

	Авирд ил далд үгүй сахидхун, хамаг гуйланчдаа 

	Аливаа гэм алдлыг арилгахуй би мэдсүгэй 

	Жаргал зовлонгийн язгуур өөрийн сэтгэл бөлгөө 

	Жич нирвааныг хүсэхийн эрхээр болголгүйеэ

	Жолоодогч сүсэг бишрэлийг үүсгэдхүн, хамаг гуйланчдаа

	Жигтэй ухааныг гаргахуй би мэдсүгэй

	 

	Хэмээн зарлиг болов. Бас тэр учрын нэгэн цагт эрэгтэй эмэгтэй егүзэри нар, эд таваар самуу үймээн алгасахуйг эрхээр болон бүхийг үзээд, өөрийг өөрөө номд дуршуулахын энэ дууг эгшиглэв. 

	 

	Намо гүрү

	Халхай чи энэ насыг хойш үл огоородхун

	Хамаг ертөнцийн үйлсийг эдүгээ хүртлээ тэтгэмү

	Халагаар үхэхээс айхуй сэтгэл эс төрөв үү

	Аяа их омогт чамд нэгэн сэрэл784 буй

	Гагцаар ууланд бясалгалгүйеэ

	Хай эдүгээ хүртэл хийдийн үймээн тэтгэмү

	Хуурмаг орчлонгийн чанарыг эс мэдэв үү

	Хавьяагүй жаргаланд шунахайрагч чамд нэгэн сэрэл буй 

	Усгал номхоны явдлыг барилгүйеэ

	Өөдгүй эдүгээ (46v) хүртлээ бусдыг магатган сонжиму 

	Өөрийн гэмүүдийг өөрөө эс мэдэв үү

	Өгүүлэх дурт чамд нэгэн сэрэл буй 

	Идээн хувчсанд хатуужилгүйеэ

	Ямагт эдүгээ хүртлээ олон амттаныг хүсмү 

	Илт бэрх хатуужлын хавцгайд эс оров уу

	Янаглан амттанг хүсэгч чамд нэгэн сэрэл буй 

	Үнэн магад буяны садныг эрэлгүйеэ

	Өөдгүй хуурамч эрс эмсийг эдүгээ хүртлээ шүтмү

	Үнэхээр ламыг сонголтойг эс мэдсэнээр

	Үйлсээ барсан чамд нэгэн сэрэл буй 

	Тасрал үгүй гэгээн гэрлийн бясалгалгүйеэ

	Дэмий нирвааныг хүсэх зэтгэрийг эдүгээ хүртлээ бүтээмү 

	Дээд бэлгэ билгийн ухаан эс төрөв үү

	Тэдүрү алгасангуйт чамд нэгэн сэрэл буй

	Ямарваа төрсөн амтшилыг тэтгэлгүйеэ

	Яаран үзэгдэхүүнийг эдүгээ хүртлээ алагчилму 

	Ер аливаа үзэгдэхүүнийг номын биед эс мэдэв үү

	Их номын утгасыг эс мэдсэн чамд нэгэн сэрэл буй 

	Дээд ламдаа сүсэг бишрэлийг үүсгэлгүйеэ

	Дэмий бичсэн судруудыг эдүгээ хүртлээ баримталму

	Тэдүрү атгаг сэжгийг дотроос эс таслав уу

	Тийнхүү цээжлэгсдийг бичигч чамд нэгэн сэрэл буй

	 

	Хэмээн зарлиг болов. Тэнд чанд цамд суусанд, нэгэн шөнө дүл өнгөрсний хойно, нойр гэгээн гэрэл хольцонгуйн агаараас, Чувар нэрт газраа гэрлээр огторгуй дүүрсэн тийм нэгэн болор суваргыг хамаг дагина өргөж, бус ертөнцийн улсад залж, одохуй туурвин агсан түүнд, очирт ах дүү нугууд ба богд Мялын өглөгийн эзэд эхлэн олон ард газар дэлхий дүүрээд, огторгуйгаар дүүрэн тэнгэрс хийгээд (47r) баатад дагинас магтан эгшиглээд, сэтгэш үгүй тахилыг өргөн бүхийд, Райчүнба өөрөө бээр тэр суварганд мөргөөд эргэсэнд, тэр суварганы дотроос богд Мяла нүүрээ гаргаж бүрүүн, “Райчүн хөвгүүн ээ, чи ир хэмээн болзоонд эс хүрвээс бээр, эдүгээ эцэг хөвгүүн уулзсан үүнд сэтгэл минь баясав. Үүний хойно эцэг хөвгүүн бид хоёр бас бас учрах нь бэрхийн тул, чухаг хэмээх сэтгэлийг үүсгээд үгсийг өгүүлэлдсүгэй” хэмээн зарлиг болж, мутраа Райчүнбагийн тэргүүнд иллэн барилаад, баясгалан дүрийг үзүүлсэнд, маш чухаг мэт тийм нэгэн сэтгэл төрөөд, эрт урьд эс төрсөн бясалгал төрөх тийм нэгэн үзэгдэхүүн болов. Тэндээс нойроосоо сэрээд урьд зарлигуудыг даган дурдаад, “Лам минь нирваан болсон бус буюу” хэмээн сэтгэж, тэсдэш үгүй сүсэг бишрэлийн агаараас залбираад, болзоонд эс хүрэвч үтэр мөргөхөөр одсугай хэмээн сэтгэсэнд, огторгуйяа хоёр дагина ирээд, “Аяа Райчүнба үтэр ламдаа уулзахаар эс л одвоос, лам арилсан Удраяана оронд өөд болж, энэ насандаа мөргөн үл чадюу. Эдүгээ яаран ододхун” хэмээн өгүүлсэнд, огторгуй солонгийн гэрлээр дүүрээд, тэр зүүдний ерөөл дурдан сануулснаар, лам юугаа нэн дурдахуй сэтгэл төрөөд, эдүгээ яаран одсугай хэмээн нэвтэлж785 босон өөд болсонд, Лородол786 нэрт газрын шувууны дуун нугууд бээр гаслахын дүрээр донгодму. Райчүнба ч сүсэг бишрэл лам ёгийн агаараас, түргэн хүмүүн сум харвасан мэт тийм нэгэн хийг бариад, ламдаа мөргөхөөр одсонд илжигний (47v) явдлаар хоёр сарын газраа, нэгэн өдрийн эртийн хувьд хүрэв. Тэндээс Динри хийгээд Брин хоёрын завсар Босэ нэрт хөтлийн дээр нар гарахад хүрээд, өчүүхэн амран суусанд, огторгуй хийгээд завсар, уулын үзүүр хамаг газар дэлхий сайн бэлгэсээр дүүрсэн хязгаалал үгүй ёрсыг үзээд, сэтгэл баясах уярах хоёул болов. Жооравсан787 нэрт уулын үзүүрээ, гэрэл солонго үүлсийг гэр байшинд шүтсэн, цаглаш үгүй таван хүслийн эрдмүүдийн тахилын эд барьсан олон тэнгэрсийн хөвгүүд охид чуулаад, тэд бүгд Чуварын зүгт сүслэн хүндлэх дор бээр мөргөж, ерөөн хутаг гуйхуй тийм тиймсийг үзээд, богд Райчүнба гайхан сэжиглэж, тэр тэнгэр нэрээс асууруун, “Ийм сайн ёр бэлгэс хийгээд, ялангуяа та бүгд энэ тахилыг хэнд өргөсөн буй” хэмээн асууваас, түүний дотроос нэгэн хэдэн охин тэнгэр нар өгүүлрүүн, “Аяа хүмүүн чи нүд чихээ бөглөж суусан буюухүү. Эдгээр ёр бэлгэс газрын дээр тэнгэр хүмүүн бүгдийн дээд тахилын орон болсон, Мяла Мөшөөлт очир арилсан Удраянагийн оронд өөд болоход, цагаан зүгийн хамаг тэнгэр нэр тахилыг өргөсөн бөлгөө. Хамаг хүмүүн бээр Чуварт хурж тахилын өргөн аму” хэмээн өгүүлэхийг сонсоод, зүрх хагарч одох мэт гэмшиглэнт болоод, түргэн одсоноор, Чуварын ойр тэргүүрийн захад, дүгрэг суварганы ёроол мэт нэгэн гүр агсан, түүний дээр Мяла өөд болж суугаад, “Миний хөвгүүн Райчүнба (48r) ирэв үү” хэмээн зарлиг болж, зүүдний ёсоор баясан бүхий дүрийг үзүүлсэнд, лам минь нирваан болсон худал ажгуу хэмээн сэтгэж цаглаш үгүй баясгалант сэтгэл төрөөд, хөлийг оройдоо өргөж залбирсанд, аливаа өчсөн бүгдийн хариуг зарлиглаад, тэндээс богд Мяла зарлигларуун, “Аяа хөвгүүн Райчүнба чи хойноос ир. Би чамд угтахаар илгээх хэргүүдийг бэлдээд ирсүгэй” хэмээн зарлиг болж, урьд өөд болж одоод нэгэн эгшинд үл үзэгдэн одов. Тэндээс Райчүнба тэргүүрт ороод Чуварт хүрвээс, богд Мялын нойрсох хонгилд, хөвгүүн шавь нар өглөгийн эзэд бүгдээр чуулаад, гашуудахын агаараас хүүрийн тахил өргөх лүгээ учирсанд, Райчүнбаг үл танигч нэгэн хэдэн залуу шавь нар Райчүнбаг ятгаж бариад хүүрийн дэргэд үл илгээсэнд сэтгэл маш уяраад, ламдаа энэлэн шаналахын үүднээс энэрэх аялгуусаар энэ долоон бөлгийг өргөв. 

	 

	Гэтэлгэгч гурван цагийн бурхан амьтны итгэл 

	Хэтэрхийеэ ихэд энэрэхүй сэтгэлийн агаараас 

	Гэнэлт788 дутуу хувьт Алдаршсан очир миний 

	Гэмрэн зовж шаналах дуу сонсов уу

	Энэрэн зовох аялгуусаар дуудму, богд лам юугаа 

	Эцэгтээ мөргөхүй хүсэж дэргэд зорьж ирлээ

	Эвий зайл, заяа үгүй хөвгүүн би нүүрийг чинь эс үзэв 

	Эрх үгүйеэ нигүүлсэн үз, ачит эцэг минь ээ

	Хотол мэдэхүй энэрэхүйн хүчин лүгээ төгссөн 

	Гурван цагийн бурхан богд чамдаа

	Гуйланч би гурван үүднээс сүслэн мөргөмү

	Хурднаа зарлигийн ёсоор бүтээхүй тахилыг өргөсүгэй 

	Эс арилсан буруу үзлийн хилэнцсээ наманчлаад 

	Эрхэн дээд зохионгуй нугуудад даган баясалцаж 

	Элдэв гүн утгат номын хүрдийн орчуулсаархүү

	Үүрд гаслангаас үл нөгчин суун соёрх

	Бүтээн бясалгах тэргүүтэн буяны үндэс нүгүүдийг

	Богд чиний сэтгэлийн тааллыг төгсгөхийн тул ерөөсүгэй 

	Бүрэн ерөөл бүтэж (48v) дутуу хувьт би

	Бодот лам юугаа хүүрийн нүүрийг үзэх болтугай 

	Эн тэргүүн ламдаа хайрлагдсан хөвгүүн би 

	Эдүгээ хүүрт бээр мөргөхийн эрх үгүй болов

	Эцэгтээ илт мөргөхийн хувьгүй бөгөөс бээр

	Эрх үгүйеэ хүүрийн нүүрийг илт үзэх болтугай 

	Хүүрийн нүүрийг илт үзэж бүрүүн

	Хэрхэн илт ба анхаарганы багш дор 

	Хэв хэзээ хоёр зэргийг дөтлөн авах цагт

	Гэмт тотгор арилгах хэрэгт увдисыг өчсүгэй

	Өчсөн утгасыг залбирсны ёсоор

	Үргэлж хөвгүүнээ өршөөн үл тэтгэх бөгөөс

	Өршөөнгүй энэрэхүйгээр хэнийг тэтгэх буй, эцэг минь ээ 

	Үнэхээр нигүүлсэхүйн гохоор тавилгүйеэ

	Эцэг минь үл илтгэхийн агаараас нигүүлсэн үз 

	Будангуй оюут муу шавь Райчүнд

	Бүрэн гурван цагийг мэдэгч эцэг богд өршөөн үз 

	Бодот таван хорд автсан Райчүнбад

	Булингар үгүй таван бэлгэ билгээр үз, эцэг минь ээ 

	Бүгд хамаг амьтныг нигүүлсэн үз

	Бодтойёо Райчүнба намайг нигүүлсэн үз

	 

	Хэмээн энэлэх шаналах дуугаар эгшиглэн уйлсанд, Райчүнбагийн дуун илт сонсоод сац, хүүрийн царайн өнгө буураад, хүүрт гал өөрөө шатахуй хоёр нэгнээ хамтаар болов. Тэндээс Райчүнбагийн дууг сонсоод сац, Амарлисан гэрэлт райва, Муу хоргын райва, Сэванрайва, тэргүүтэн очирт ах дүү нүгүүд ба, хамаг өглөгийн эзэд угтахаар ирвээс бээр, үл танигч бага райва нар хүүрийн дэргэд үл илгээснээр, сэтгэл гуньж эгшиглэснээ дуусаа янар эс ирэв. Райчүнбагийн ихэд сүслэн бишрэхээр энэлэн эгшиглэсэн түүгээр, богд Мялын гэгээн гэрэлд шингэж дууссанаасаа босоод зарлиг болсон нь, “Залуу райва нар дороо хөвгүүн урьд тийм үйлсийг бүү үйлд. “Зуун багаас789 нэгэн арслан дээр” хэмээсэн тэр нь Райчүнба бөлгөө. (49v) дээш илгээдхүн” хэмээн зарлиг болов. Райчүнд бээр, “Хөвгүүн Райчүнба төдий чинээ цөхрөх хэрэггүй. Гуниглалгүйеэ эцэг юүгээ дэргэд ир” хэмээн зарлигласанд, бүгдээр гайхалдан гийж баясгалант болов. Тэндээс Райчүнба богд Мялаас ноцон олонтоо уйлсанд, сэтгэл нь гэгээн гэрэл шингэснээс дур[дал]ыг олоод, хамаг хөвгүүн шавь нар хүүрийн бумбаны өмнө чанагш зэргэлэн суусанд, богд Мяла өвчин тахлаас ангижирсан, хослон оролдогч очирын бие болон босоод, галын дөлсийг гараар дарсанд, найман навчит лянхуа мэт болсны дунд, бие нь тоорцог мэт болон хөлөө заримдаг завиллаар сууж, баруун гараа жийсэн номлох мутраар галын дөлсийг дараад, зүүн гараар газраа түших дүрээр, хамаг шавь нараа, Райчүнбагийн эгшиглэсэн дууны хариу, “Өвгөн хүмүүн миний энэ гэрээс үгсийг сонсодхун” хэмээн зарлиг болж, хүүрийн бумбаны дотроос очирын биеийн хоолойноос болоод, зарлигийн эцэс зургаан оньсны энэ үгсийг эгшиглэв. 

	 

	Зүрхэнд адил хөвгүүн, Райчүнба аа

	Жолоодогч миний энэ гэрээс үгсийг сонсодхун 

	Жийргэмшигт гурван орны орчлонгийн далайд 

	Жигших мэт их хилэнцэт илбэ биеийн цогцсоор 

	Идээн хувчдын их хилэнц шунахайрлыг бүтээсээрхүү 

	Илт ертөнцийн үйлсийг тэвчих цаггүй болжээ

	Ямагт ертөнцийн үйлсийг огоородхун, Райчүнба аа 

	Ялангуяа илбэ мэт биеийн балгасанд

	Бод үгүй их хилэнцэт өөрийн сэтгэл

	Бодот биеийн мах цусны хойноос дагасаархүү 

	Бүрэн номын чанар утгасыг онох цаггүй болжээ

	Булингар үгүй сэтгэлийн чанарыг арилгадхун, Райчүнба аа 

	Бие сэтгэл хоёрын завсарт нь

	Балмад их хилэнцэт өөсөөн болсон бэлгэ билиг 

	Бэлэн эдүгээдийн (49v) мунхагт түшсээрхүү 

	Бас төрөлгүйн утгасыг онох цаггүй болжээ

	Бат төрөлгүйн хоргыг баридхун, Райчүнба аа 

	Энэ нас хойд төрөл хоёрын завсраа

	Элдэв их хилэнцэт зуурд сүнсэн 

	Эндүүрэлт бод үгүй бие лүгээ нөхцсөөрхүү 

	Эгнэгт хоосон чанарыг ухах цаггүй болжээ 

	Үүрд хоосныг бясалгадхун, Райчүнба аа 

	Самууралт зургаан зүйл амьтны балгадад

	Сэтгэш үгүй их хилэнцэт муу үйлсийн түйтгэр 

	Сац урин тачаангуйн хойноос дагасаархүү

	Сайн чанарыг онох цаггүй болжээ

	Саармаг урин тачаангуйг гээдхүн, Райчүнба аа

	Эс илэрсэн огторгуйн төвд нь

	Эрхэн туулсан бурхан худал үгт

	Үүрд удирдах утгасыг бээр сэтгэлийг хөтөлсөөрхүү 

	Ийм магад утгасыг онох цаггүй болжээ

	Элдэв янагуухыг гээдхүн, Райчүнба аа 

	Дээд лам ядам дагинас гурвыг 

	Тэмдэгтэйеэ нэгнээ хурааж залбир 

	Тэнсэл үгүй үзэл бясалгал явдал гурвыг

	Тасрал үгүй нэгнээ хурааж анхааран авдахуй 

	Хойд төрөл энэ нас зуурд гурвыг

	Хурдан нэгнээ хурааж дадан бясалгадхун 

	Хоцорлиг үгүй увдисын онол тэр бөлгөө

	Хотол гэрээс үгсийн сүүл тэр бөлгөө

	Тэр утгасаас ангид үгүй буюу, Райчүнба аа

	Түүнийг дөтлөн авадхун эцгийн хөвгүүн

	 

	Хэмээн зарлиг болж, бас гэрэлд шингэв. Тийнхүү гэрэлд шингээд сац, хүүрийн бумба солонгийн гэрлээс бүтсэн, үлш үгүй харш дөрвөлжин дөрвөн хаалгат, чимэг хийгээд морины буудал, сэлтсийн дээр нь, солонгосын гэрэл гэр хийгээд, цоморлиг хайсангийн үзүүрт шүхэр дуаз тэргүүтэн цаглаш үгүй тахилын эдээр дүүрсэн тийм нэгэн болоод, хамаг галын дөлөс бээр язгуур нь найман навчит лянхуа болон, үзүүр нь найман өлзийт (50r) бэлгэс хийгээд, долоон зүйл эрдэнэс тэргүүтэн тахилын эд болон бадраад, тахилын хамаг очис нь тахилын эд барьсан охин тэнгэрс болж, олон тахилыг өргөв. Гал шатаасны хамаг дуун бээр, бийбаа бишгүүр бүрээ дамар тэргүүтэн элдэв аялгуут хөг дуу болон дуурьсаад, хамаг утаанаас сайн үнэд анхилан, солонгосын шүхэр дуаз тэргүүтэн элдэв зүйлийг тахилын үүл болон бүрхэн цогцлов. Тэр цагт хүүрийн бумбаны дээр дэх огторгуйяа, тэнгэрсийн хөвгүүд охид хумх барьж рашааны урсгал хийгээд, таван хүслийн эрдмийн тахил тэргүүтэн тэнгэр хүмүүнийг хамаг дахь дуугаар ханган үйлджээ. Тэр цагт хөвгүүн шавь нар өглөгийн эзэд сэлт бүгдээрийн нүдэнд, хүүрийн бумбын үлш үгүй харш болон үзэгдэх нь нэгэн болоод, хүүрийн загарсамбар, жэ очир, нууц хураангуй, очир гахай эх тэргүүлэн мандлын бурхдын эрхэн болон өөр өөр үзэгджээ. Тэр цагт олон дагинас нэгэн аялгуугаар нийлүүлж энэ эгшгийг дуулав. 

	 

	Богд чандмань лам нөгчсөний хойно

	Бүгд зарим заримууд уйлан зарим заримууд үхэдхиймү 

	Бүрнээр гингэнэн гашуудах энэ цагт

	Бодгүй өөсөө болсон гал өөрөө бадарч бүрүүн 

	Галын дөлөс нь найман навчит лянхуа хийгээд

	Гайхамшигт найман өлзийт долоон эрдэнэс тэргүүтэн 

	Хамгийн сэтгэлийг булигч олон тахилын эд болон бадрав 

	Халагаар галын дуу нь бүрээ хийгээд цан хэнгэрэг ба 

	Дууны зүйл бялар бишгүүр дэншиг хийгээд

	Дамар өчүүхэн хэнгэрэг хуур тэргүүтэн дуурсан

	Тэмдэгтэйеэ галын оч одны сум мэт бадарснаас 

	Тансаг гадаад охин тэнгэрс нэр болоод

	Сайн зохиолт элдэв тахилыг өргөмү

	Сац утааны солонгосын гэрлийн тахил үүлэн цогцлон 

	Сэтгэш үгүй шүхэр дуаз баадан хийгээд (50v)

	Сайтар эргэсэн цогт зангианы юндэн790 тойроглон 

	Хэтэрхийеэ сэтгэлд зохист олон дагинас

	Хүүрийг хайлаад шүтээн нүгүүдийг авч одов

	Гэнүлт цогцос хоцрол үгүй шидийг бүтээсэнд 

	Гэмрэн хүүрийг хайлагч та бүгд гайхамшиг нь 

	Дээд лам номын биеийн огторгуйд

	Төгс жаргалангийн бие ерөөлийн тахилын үүл цогцолж 

	Тансаг хувилгааны биеийн цэцгүүд дэлгэрээд 

	Тасралгүйеэ оруулж бүрүүн

	Хэдий бүхий номхотгогдууны тариаг боловсруулму 

	Хэн бээр төрөл үгүй утганд болсон

	Хэтэрхийеэ номын чанар төрөл үгүй хоосон

	Гэгээн номын чанарт төрөх түрдэх үгүй 

	Гэнэт төрөн түрдэх бээр хоосон чанар мөн үү 

	Гэм тэгүүдрэх сэжгүүдийг тэвчигдэхүй

	 

	Хэмээн эгшиглэв. Түүний хойно наран үдэш болсонд, тэр гал шатахын дүрс нь амарлиад, хүүрийн бумба нь гадна дотноос илэрхий түрвэл үгүй тунгалаг болсныг бүгдээр үзээд, хөвгүүн шавь нар өглөгийн эзэд хүүрт үзвээс, хүүрийн бумбын дотроос мөнгөөр үүдсэн их гэрэлт нэгэн суваргыг үзэв. Түүнчлэнхүү зарим заримууд загарсамбар, жэ очир, нууц хураангуй, очир гахай эх тэргүүтэн бурхдын бие хийгээд, очир хонх бумба тэргүүтэн гарын бэлгэс ба, бие зарлиг сэтгэлийн хөрөнгө үсэг тэргүүтэн тарнийн үсгүүд хийгээд, хүүрийн бумба гэрлээр дүүрсэн ба, болгомол алтаар дүүрсэн ба, хий хөдлөх юун бээр үл үзэгдэх хийгээд, таван хүслийн эрдмийн тахилын эдээр дүүрэх тэргүүтэн адил бус үзэгдэхүүн сэтгэш үгүй болжээ. Тэндээс хөвгүүн шавь нар өглөгийн эзэд сэлтэс бүгдээр, “Манагаар (51r) хүүрийн бумбыг нээсүгэй. Хүүрийн шүтээн хийгээд шарил тэргүүтнээ сүслэн мөргөөрийн орон бологсдыг түгээсүгэй. Олон гайхамшигтан болох ажгуу” хэмээн сэтгэж, баясгалангийн агаараас, хүүрийн бумбад тэргүүнээ хандуулж нойрссоноор, бүгдээр унтсан цагт, эрт манагаар Райчүнба нойрноосоо сэрсэнд, таван аймаг дагинас цагаан хивийн хувчдыг өмсөөд, эрдэнэсийн чимгүүдээр чимсэн, өөрт адил хөх шар улаан ногоон цагаан өнгөт олон нөхөд, таван хүслийн цаглаш үгүй тахилын эд барьж, хүүрийн бумбад тахилыг өргөөд, эрхэн дагинас цагаан хивийн хөшгөөр хүүрийн бумбыг далдалсны дотроос нэгэн мөхлөг цагаан гэрлийг залж одохыг үзээд өчүүхэн алгасав. Тэндээс “Дагинас хүүр шарил нугуудыг залж одохыг мэдээгүй” хэмээн сэтгэж одсонд, хамаг дагинас огторгуйд дэгдэн одов. Тэнд очирт ах дүү хамаг нөхдийг дуудаж, хүүрийн бумбад үзвээс, хүүрийн үнсний төдийхнийг бээр үлдээлгүйеэ залж дууссаныг үзээд, Райчүнба сэтгэлээ уярч хамаг дагинаст, “Хүмүүн нүгүүдийн хувь хүүрийн шүтээнийг өгтүгэй” хэмээн зарлиглаваас, хамаг дагинас өгүүлрүүн, “Та их хөвгүүн нүгүүдэд хүүр хийгээд шарилын манлай номын биед туулснаар, үл болох бөгөөс залбирадхун. Бус хамаг иргэн наран саран мэт богд Мялыг галт хорхойн чинээ эс тоосноор хүүр шарилыг өгөхгүй. Энэ бидний хувь бөлгөө хэмээн өгүүлж огторгуйяа суухад, “Үнэн бөлгөө” хэмээн сэтгэж эмгэнэх аялгуусаар энэ мэт залбирлаа. 

	 

	Богд чи лам юугаа дэргэд суухуй цагт

	Буцал үгүй бишрэлээр ямарваа зарлигуудыг бүтээснээр 

	Бүрэн гүн утгат хамаг увдисыг олоод

	Бүх төгс хувьтанг боловсруулан тонилголоо (51v) 

	Бодот сүслэхийн шүтээн хүүр хийгээд шарилыг 

	Бүгд амьтанд өршөөн соёрх

	Гагцаар ууланд суух цагт богд чи 

	Хатууд нэвтлэн бясалгасны хүчээр

	Хамаг шидсийн бэлгэс рид хувилгаан илт болоод 

	Хадны омог улсад алдаршлаа

	Гайхамшигт сүслэхийн шүтээн хүүр хийгээд шарилыг 

	Харсан үзсэн нүгүүдэд өршөөн соёрх

	Хотол шавь нарын дотор суух цагт богд чи 

	Хол ойр үгүйеэ нигүүлсэгч

	Хоцрол үгүй зөн билиг ухааны бэлгэ билиг дэлгэрэн 

	Хурдан амьтны тулд энэрэгч бөлгөө

	Худал үгүй сүслэхийн шүтээн хүүр хийгээд шарилыг 

	Хувьт хөвгүүн надад өршөөн соёрх

	Олны дотор суухуй цагт богд чи 

	Онц асрах сэтгэл дэлгэрсэн ачит

	Учрагсдыг тонилохын мөрд удирдаад 

	Үргэлж зовлонтонг ихэд энэрэгч бөлгөө

	Үнэн сүслэхийн шүтээн хүүр хийгээд шарилыг 

	Өчүүхэн чинээт надад өршөөн соёрх

	Илбийн биеийг огоорохуй цагт богд чи 

	Ер огторгуйн явдлыг бүтээсэн егүзэри

	Ямарваа үзэгдэхүүнийг номын биед хувилган үйлдээд 

	Ерөнхий дагинасын эрх боллоо

	Ихэд сүслэхийн шүтээн хүүр хийгээд шарилыг 

	Ядран энд чуулсан хөвгүүдэд өршөөн соёрх

	 

	Хэмээн уйлан эмгэнэх аялгуусаар залбирсанд, дагинасын гар дахь тэр гэрлийн дотроос таван өнгөсийн гэрэл бадарсан тахианы өндөгний чинээ нэгэн гэрэл, хүүрийн бумбын дээр гэрэл мэлмэрэн бадарч буусанд, их хөвгүүд зэргээр үзэж бүрүүн “Минийх буй” хэмээлдэж залахаар одсонд, тэр гэрэл жич огторгуйд одоод дагинасын гар дахь тэр гэрэлд шингээд тэр гэрэл хоёр хувь болж, нэгэн хувь нь арслан бадам наран саран тавцан лугаа сэлтсийн дэвсгэр (52r) болсны дээр, нэгэн цагаан болор мэт гадна дотроос илэрхий тохой туршийн төдий суварга болон таван гэрэл бадарсны хязгаар тойрон, мянга хоёр бурхдаар хүрээлүүлсний, ирмэгүүдэд зэргээр дөрвөн дандарсын бурхдын чуулган нугууд ирийлэн тодорхой болсон тийм нэгний дотор, нэгэн дооха биет богд Мялад хамаг дагинас мөргөн тахихуй тийм нэгний эгшиглэхүйд, тэр суварганы хаалгачийн дүрээр агсныг, хоёр дагинас бас эгшиглэн нийлүүлж ийн хэмээн зарлиглалаа. 

	 

	Хөвгүүн амгалангаар явадхун, Амарлингуйн гэрэлт 

	Гүн явдалт Муу хоргын багш тэргүүтэн

	Хөвчин хувьт райва хөвгүүн шавь нар 

	Хүсэн биширч ихэд эмгэнэх дуугаар 

	Эцэг миний нэрээс дуудаж бүрүүн

	Эрхэн бишрэлийн шүтээн хүүрийн шарилыг 

	Эдгээр амьтанд өршөөтүгэй хэмээн

	Элбэрэн зүрхнээс залбирсны хүчээр

	Өршөөнгүйгээр гурван биеийн хувилгааны шүтээн 

	Үзвээс орчлонд үл унах болоод

	Үнэхээр биширвээс бурхны хутгийг олгуулагч

	Үлэмж номын биеийн гагцхан дуслаас

	Тахианы өндөгний төдийчинээ

	Тэмдэгтэйеэ хамаг амьтны бишрэлийн шүтээн 

	Та минийх буй хэмээснээр үл олоод

	Танхай ардын вишайд хаана суух

	Болбоос бээр хичээн залбирваас л 

	Бодтойёо өршөөнгүй өчүүхэн үл болох нь 

	Бүгд бурхдын тангараг бөлгөө

	Бүтээсэн ядам загарсамбар эцэг эх дор 

	Үхээрийн ясан чимгүүдээр чимж 

	Огторгуйн төвд төгссөн мандлаа

	Олон баатад дагинасын тахилын үүл үелзээд

	Үлэмж төгс жаргалангийн таван бэлгэ билгийн бурхад 

	Авшгийг өгөөд шидсийг түргэнээ бүтээмү

	Аяа үүнд залбиран чадах л бөгөөс

	Адистид өчүүхэн үл болох нь (52v) 

	Авирд хамаг дагинасын тангараг бөлгөө

	Эрхэн чадагчийн номын биеийн үйлсээр

	Элдэв ямарваа хувилгааны биесийг үзүүлмү 

	Өдий чинээ тохой турш болор суварганд

	Эдгээр судраас номлосон мянга хоёр бурхад ба 

	Дөрвөн дандарсын бурхдаар ирийлсэн

	Тун илт болсон нь их гайхамшигт болой 

	Түлэд алгасал үгүй залбиран чадваас л

	Туст үйлс өчүүхэн үл болох нь

	Хотол номын сахиусны тангараг бөлгөө 

	Гурван бие ялгал үгүй лам хэмээвээс

	Хурдан рид хувилгаанаар ямарваа зохиолыг үзүүлмү 

	Хоромхон зуур өчүүхэн илэрхий биетэн

	Аяа илт болсон нь их гайхамшигт болой 

	Асар ихэд энэрэх сүсэг бишрэлээр 

	Ашид зүрхнээс залбиран чадваас л 

	Адистид өчүүхэн үл болох нь

	Хамаг шидтэний тангараг бөлгөө 

	Гайхамшигт тангаргийг илт сахиваас л 

	Халагаар тангарагтан шид өгмүү 

	Хатуужин гагцаар ууланд сууваас л

	Эх дагинас өөрөө эргэцмү

	Эрхэн номд ил далд үгүй л бөгөөс 

	Эдүгээ түргэнээ бүтээхийн урьд ёр буй 

	Эгнэгт дотроо жаргалыг эс л хүсвээс л 

	Нисванисын үндсэн тасарсан буй

	Нам791 хийгээд бод хэмээн баримтлах үгүй л бөгөөс 

	Нүгэлт шимнус чөтгөдийг дарсан буй

	Нэгэн бээр алагчлах сэтгэл үгүй л бөгөөс 

	Би үгүй үзэл огоот арилсан буй

	Билгээр сансар нирвааныг хоосноо онон чадваас л 

	Бясалгал нь огоот арилсан буй

	Башир үгүй төр явдлыг дотроос оновоос л 

	Тэмдэгтэйеэ явдал нь огоот арилсан буй 

	Дээд ламын вивангирид олбоос л 

	Тангараг чухам арилсан буй

	Даамай амьтны тусыг бүтээн чадваас л

	Бат үрс нь огоот арилсан буй (53r)

	Багш шавь хоёрын сэтгэл нэгэн нийлвээс л 

	Бэлэн үзэл огоот арилсан буй

	Бэлгэс хийгээд шидсийг олвоос л

	Гэм үгүй сэтгэл нь огоот арилсан буй

	Хэтэрхийеэ тангараг амтшил дулаан бэлгэт номууд 

	Хэдий бүгд шавь нарын хүүрийн хувь буй

	 

	Хэмээн зарлиг болсны эцсээ, хамаг дагинас суваргыг хамаг хөвгүүн шавь нараа сайтар үзүүлээд, эрдэнийн тавцангийн дээр тавьж бүрүүн, бус ертөнцийн улсад залахуй туурвиж суун бүхийд, Амарлисан гэрэлт райва уйлан энэлэх шаналах аялгуусаар залбирсанд,түүний хариу адил бус эндүүрлийг таслах шүлгүүдийг зарлиглаад, гэрэл бадран чуулснаар, тэнд хурсан нугуудад авшгийг өгөн адистидлэсэн тэргүүтэн дэлгэрэнгүйг мөнхүү богд Мялын туужид ил бичсэн мэт тааллыг төгсгөхүй хамаг буяны үйлс дуусаа янар богд Райчүн хийж тэнд суулаа. Богд Мялын зарлигийн ёсоор дагинас дурьдаж бүрүүн, нирваан болохуй цагт нүүрийг үзээд зарлигийн увдис тангаргуудыг номлосон арван зургадугаар аймаг болой.

	 


III. 17. ЭЛДЭВ ТАРХМАЛ ЭРДМҮҮДИЙГ НЭГЭН ЗҮГТ ХАМТАТГАН ЗОХИОСНЫ ЗҮЙЛ

	 

	Тэндээс богд Райчүнба ах дүү нөхөд хөгшин залуу хамаг райва нараа, ер ламын өргөл хүндлэлийг бүтээхэд, өөрийг эрхлэхийн атгаг үгүйеэ, гурван хүрдний үйлсээр шашин хийгээд амьтны тусыг чадах чинээгээр үйлдэх хэрэг. Ялангуяа эрхлэн богд Мялын таалал хийгээд туужсыг онцлон бүтээх хэргийн тул, эрх үгүйеэ бүтээлийг эрхэлж хичээн бясалгах хэрэг хэмээх тэргүүтэн захиаг дэлгэрэнгүй зарлиг болоод, нэгэн хэдэн сайн райва нараа тусбүр аливаа хүссэн увдис хийгээд өөр өөр номын удируулсан тэргүүтэнг өгч бүрүүн, тэдэнд энэ зарлигуудыг бээр эгшиглэв. 

	 

	Намо гүрү

	Гурван бие илт болсон номын богд 

	Хотол учрагсдыг гавьяат болгогч эрдэнэ

	Худал үгүй Мөшөөгч очирын хөлд сөгдмү 

	Хоромхон зуур надад сонс, сайн райва нараа 

	Эндүүрлийг үндсэнээс таслан эс чадваас (53v) 

	Эрхэн үзлийг онов хэмээн бүү өгүүлэдхүн 

	Эдүгээдийн зассан эндүүрэлт энэ үзлийг 

	Эгнэгт хоосноор бэлгэдэн эс чадваас

	Би егүзэри буюу хэмээн бүү өгүүлэдхүн

	Битүү мэдэгдэхүүний хотол оньсыг ухахуйяа бэрх 

	Билгийн ер дурдах атгагийг чанарт завхруулан эс чадваас 

	Бясалгагдахуй буян хилэнц үгүй хэмээн бүү өгүүлэдхүн 

	Авахуй гээхүй үргэлж нягтлах хэрэг

	Асар бодлон баримтлах дотроос эс няцваас 

	Аяа амтшилт бөлгөө хэмээн бүү өгүүлэдхүн

	Авирд мэдэхүйн түйтгэр бат чийрэг бөлгөө 

	Ухааны туйлд хүрэн эс чадваас

	Үхэхээс айх үгүй хэмээн бүү өгүүлэдхүн

	Үнэхээр барин баримтлах эндүүрэл хаана бээр хүрмү 

	Үнэн зөн билиг зэргээр эс гарсан бөгөөтөл

	Бузар ширүүн явдлаар бүү явадхун 

	Буруу мөрд одохын гэм болюу

	Бодот найман номуудыг тэгшитгэн эс чадваас 

	Бус уулын оргилд бүү ододхун

	Гэмт шимнусын гарт орохын аюул болюу 

	Хэтэрхийеэ үрс лүгээ эс төгссөн бөгөөтөл 

	Хэрхийж би хэмээн эрэмшин бүү магтадхун

	 

	Хэмээн зарлиг болж, богд Райчүнба өөрийн хувийн адис шүтээн нугууд ба, Дагво эрдэнийн792 хувийн адис шүтээн нүгүүдийг авч Дундад газраа өөд болов. Тэндээс тэргүүрт Ладод зүгийн нэгэн хэдэн хөвгүүн шавь нарт бээр, тотгор арилгах эрдмүүд нэмүүлэх хийгээд, нүүр таниулах увдисыг өгөөд, жич Дундад оронд өөд болж, Ярлүнд хүрсэн цагт, сацлал үгүй Гамбова ч өчүүхэн хожимдвоос бээр, лам юугаа зарлигийг санаж дээш өөд болсон лугаа Ярлүнд учирсанд, хувийн адис шүтээн Мидравагийн малгай хийгээд, богд Райчүнбад Дипүва соёрхсон агарын хоёр дулдуйг (54r) өргөөд, учир шалтгаануудыг нягтлан айлтгасанд, хоромхон зуур сэтгэл балран одоод, ламд түүнээс дэлүүрсний эцсээ, ламдаа энэлэн шаналах үнэн залбирлыг номлосон нугууд, Гамбовагийн өөрийн туужид илэрхий бөлгөө.

	Тэндээс Гамбова богд Райчүнбаг өөрийн суух оронд залаад, урьд сонссон огоот алдаршсан номуудын утгасыг нийлүүлж атгаг сэжгийг таслахад шамдаад, дагинасын чихнээс барилдан ирсэн загарсамбарын номын аймгуудыг утгас төгссөн маш хураангуй тийм нэгэн богд Мяла соёрхсон ажгуу. Түүнийг гийгүүлэн тэгүүдрэлийг таслах төгс увдисаар сэтгэлийг хангав. Дэлгэрэнгүй огоот төгссөн дор нь, нэгнээс үндэслэх зарлигийн тангараг буйн тул эс өгөв. Өөр биегүй дагинасын нэгэн хэдэн номууд хийгээд, тотгорыг арилгах эрдмүүдийг нэмүүлэх олон увдисыг соёрхов. Богд Райчүнба өөрийн хувьд хүртсэн адис шүтээн, богд Мялын бөс дээл нүгүүдийг өргөөд, Лоро нэрт газраа өөд болов. 

	Тэндээс Аглаг хээрт суух нэгэн цагт, Райчүнбагийн сэтгэлийн бясалгал арвидан бүхийд, Алдаршсан эрдэнэд “Эдүгээ бясалгадхун. Бясалгах цагт хүрэн аму” хэмээн зарлиг болж, бясалгуулснаар цаглаш үгүй эрдмүүд төрөөд, үлэмж үзлийн билиг цоорч, самадис эелдэг болон, тэгш амтат нууцын явдлын үүднээс, тэнгэр чөтгөрийн эрхдээ оруулаад, номууд номлон чадагч болов. Илбэ бие зүүдийг дадан сураад, гэгээн гэрэл илт болж бүрүүн, шид олсны бэлгэс хийгээд, олон эрдмүүд олоод, дөчин таван насандаа (54v) өвчин тэргүүтэн гэм эмгэг үгүйеэ оройгоос уур хийгээд гэрэл гарсаархүү нирваан боллоо. Биеийн хүүрт бээр солонгосын гэрлээр гэр тогтоод, бурхдын бие хийгээд шарил олон болов. Тэндээс богд Райчүнба зарлигларуун, “Эдүгээ даруй дээр бурхны хутгийг олохгүй. Хойд төрөлд Зан газрын зүгт миний чихнээс үндэслэсэн увдисыг баригч нэгэн сайн бодгальс болон төрөөд, тэндээс эхэлж долоон төрөлд тасралгүйеэ ямагт чихнээс үндэслэсэн увдисаар амьтныг тусыг үйлдэгч бодгаль болон төрж, тэндээс миний ертөнцийн улс Навчит оронд бурхны хутгийг олму” хэмээн зарлиглалаа. Тэндээс Аглаг хээрт бясалган суух цагт, энэ хамаг үзэгдэхүүн халамцан793 одоод, улбалзан одож бүрүүн, бүгд илбэ болон гараад, таван махбод тэргүүтэн хамаг үзэгсдийг дохио болгон мэдээд, амгалан хоосны нөхцөл болон тод илэрхийеэ тогтов. Гурван хоног хүртэл идээнийг өргөх ба, балин тэргүүтэнг өргөх үл өргөх юуныг өчвөөс бээр хариу зарлиг үл болон, “Энэ үзэгдэхүүн ямар буй” хэмээн зарлиг болон аму. Бас зутанг өргөвөөс бээр амсахуй үл дурлаад, ийн хэмээн зарлигларуун, “Шороо нь илбийн бие шунахайрал үгүй болоод, ус нь цувирал үгүй амгалангийн урсгал бууж, гал нь “Би” хэмээх түлээг түймэрдмү. Хий нь одох ирэх үгүй гэгээн гэрэл буюу. Огторгуй нь түрвэлээс ангижирсан өгүүлэгдэх үгүй” хэмээн зарлиглаад, “Та бүгдээрт энэ үзэгдэхүүн хэр үзэгдмү. Надад ямагт цувирал үгүй (55r) их амгалан болон үзэгдмү” хэмээн зарлиглаад, бас ийн хэмээн шүлэглэрүүн,

	 

	Өнгө бие нь үзэгдэхүүн хоосон ялгал үгүй болон 

	Дуун нь дуурьсах хоосон өгүүлэгдэхүй үгүй 

	Ухаан нь амгалан хоосон хослон барилдсан

	Их утгасыг оносон бодгальс дор хичээгдэхүй үгүй 

	Бодичидийн их тэргүүр болой

	 

	Хэмээн зарлиг болов. Бас бээр бясалгасан сэтгэш үгүй олон бурхад лугаа, хүмүүн лүгээ хэлэлцэх мэт болсон ажгуу. Тэндээс хөвгүүн шавь нарт бээр авшгийг соёрхсон цагт, нэгэнт хамтаар нүүрийг таньсан олон болоод, арилсан сэтгэш үгүй үзэгдэхүүн бологсод хотлоор олон эрдмүүд лүгээ төгөлдөр болсон ажгуу. Тэрхүү нэгэн цагт Райчүнба энэ шүлгүүдийг эгшиглэв. 

	 

	Намо гүрү

	Эндүүрлийг үндсэнээс тасалсны тул 

	Эрүүт мунхгийг мартан одов

	Эрхэн гурван бие хагацал үгүй утгасыг оносноор 

	Эдүгээдийн бясалгах сэтгэлийг мартан одов

	Чин шунахайрлыг дөтлөн авсаархүү

	Чивэлт буруу тачаалын эд таваарыг мартан одов 

	Чихнээс барилдан ирсэн увдисыг сэтгэсээрхүү 

	Чанарт хар үсгийн бичгүүдийг мартан одов

	Өөрийн сэтгэлийг нэвтэлгэнд буулгаснаар 

	Үзэх тайлбарын дохиог мартан одов 

	Үргэлжид илбийн биеийг бясалгаснаар

	Өчүүхэн амгалан зөөлөн бясалгалыг мартан одов 

	Гагцаар бясалгаж явсаар

	Хамаг нөхдийн нүүр дурыг харахуй мартан одов

	Халагаар зориг үгүй бээр бядан явсаар

	Ханатал нэгэн оронд суухыг мартан одов

	Ер доор сэтгэлийг барьж явсаар

	Ихэрхэн эрэхийг мартан одов 

	Яаран энэ ба хойд зуурд гурвыг

	Илбэ мэт тэгш чанартад бясалгаснаар 

	Ямарваа үхэхүй (55v) аюулыг мартан одов

	 

	хэмээн зарлиг болов. Тэдгээр хэмээвээс үзэгдэхүүн амгалан болон гарсан эрдмүүд болой. Баатад дагинас дохиог тайлсан эрдмүүд хэмээвээс, Аглаг хээрийн эхний их хонгилд суух цагт, бөс дээл өмссөн олон эрэгтэй хонгилыг дүүрснийг “Эдгээр юун болов, хаанаас ирэв” хэмээн сэтгэсэнд, тэнд бүхэн зохистойёо зэргэлэн сууж, бүгдээр нэгэн аялгуугаар ийн хэмээн өгүүлэв. 

	 

	Аяа гайхамшиг гэтэлгэгч Райчүнба аа

	Тун хоосон нэгэн байшинд нэгэн өвчтөн 

	Тодорхойёо ямар өвчнөөр өвдсөн буй

	Түлдэд цухал хавцгайн тэргүүрийн тэрхүү нохой 

	Доороо идсэн нь юуг идсэн буй

	Дэлгэмэл нэгэн талд нэгэн гуу нур

	Тэмдэгтэйеэ хэнд нь үзэгдсэн буй 

	Тэгш тонилсон эс тонилсон хоёрын

	Тэр тонилсон аль эс тонилсон нь аль буй 

	Их хөх гирс лууд хур үгүй нь

	Юун тул үгүй болсон буй

	Ер өчүүхэн хөвгүүн хүмүүний үхдэлд наадму 

	Ямарваа шалтгаанаар тийнхүү наадсан буй 

	Амьтны нүүр дурыг харагчин тэрхүү

	Аяа өөрийн тусыг алдсаныг эс мэдэв 

	Авирд ямар оньсоор эс мэдсэн буй

	Асар гүн далайн ёроолын эрдэнэсийн гүр 

	Ёроолд дотор дээр үл тодрох нь

	Ямагт ямар оньсоор эс тодорсон буй

	Ялангуяа ухаан бат болгон янар

	Илт хоёр чуулганыг хураах аргасаар ямар буй 

	Тэнд бүхнээ далд эчнээ болбоос л

	Дэмий амьтны тусыг хэр үйлдэх буй 

	Тийм арван онолын хэмжээт эс асуусныг 

	Дээд богд чиний сэтгэлд хэр таалах буй

	 

	Хэмээн асуусанд, тийм л болбоос баатад (56r) дохиог асуусан ажгуу хэмээн сэтгэж хариу зарлигларуун,

	 

	Аяа гайхамшиг сонсодхун, баатдын чуулган аа 

	Асар үл мэдэхүй мунхаг сэтгэлийн чанараа 

	Ариун үүсгэл төгсгөл хоёрын мөрийн хавцгайд 

	Их өчүүхэн буяны хүчин болюу

	Яаран мэдсэн сайн амтшилт буяны садан

	Ямарваа амтшилд шунахайрсан бодгалийг 

	Ер омгийн хаалга дахь нохой идсэн буй 

	Эс арилагсдаа гүн нур болон үзэгдмү

	Эгнэгт арилсанд бэлгэ билиг бээр үзэгдэм зэ 

	Элдэв жигүүр лүгээ төгсөгсөд түрвэлэн торох үгүй 

	Энэ мэт онон баташсан богдос тониллоо 

	Оносноор өөр бусдын үрс бүтюү

	Онц янагуухад мэргэшсэн алагчлах сэтгэлтнээ 

	Үнэн гурван биеийн үрс үгүй бөлгөө 

	Үзэгдхүүнийг атгаглах үгүй хүмүүний үхдэлд 

	Сайн егүзэрийн амтшилын хөвгүүн наадму 

	Сацлал үгүй эс түрдсэн нигүүлсэхүйт

	Самуу эс оносон амьтны тусыг үйлдвээс бээр 

	Сэтгэлээс болсон дурдах хэмээвээс

	Элдэв сэтгэлийн нааднаа мэдэгдэхүй

	Эрхэн зүрхний утгасын тэр сэтгэлийн чанар 

	Эдүгээ бүгдээрт буй бөгөөс бээр оносон үгүй

	Ийм увдистнаа илэрхий бөлгөө

	Буян үйлс нь буян буй за

	Бүрэн бэлгэ билгээс бэлгэ билиг болюу 

	Бүх хоёр чуулганыг хавсран хураасан буй 

	Бодлон адилтгаваас тэр чандмань эрдэнээс

	Тэмдэгтэйеэ хичээлгүйеэ амьтны тус болох мэт 

	Түүнчлэн урвал үгүй номын биеэс

	Тийнхүү хичээлгүйеэ хоёр өнгөсийн бие 

	Дээд хувьтны вишайд гарсан буюу

	Тэр мэт арван оньсыг асуугсадыг 

	Танхай егүзэри би тэр мэт онов

	 

	Хэмээн зарлигласанд, хамаг баатдын чуулгад (56v) гайхалдаж бүрүүн, зэргээр унасан мэт мөргөөд, мөн чанарын оронд завхран одов. Бас их хонгилд бясалгалд оршин бүхий нэгэн цагт, Буян хишигт дагинийн охин, цогт загарсамбарын мандлыг тахиад, чуулганы хуримыг үйлдэж хамаг ард тархсаны хойно, олон чимэгтэн хатагтай нугууд ирж бүрүүн, бүгдээр нэгэн аялгуугаар эгшиглэж ийн хэмээлээ. 

	 

	Асар гайхамшиг богд Райчүнба аа

	Аяа жад үгээгүүн огторгуйг юунд чичив 

	Авирд нүүр үгээгүүн толийг юунд үзэв 

	Аяа бие үгээгүүн шатанд хэр авирмуй 

	Ус үгээгүүн сал онгоцыг юунд бэлдэв 

	Өөд үгээгүүн зулыг өдөр юунд шатаав 

	Ургамал модон сүүдрээр юуг ивээв

	Үнэн аргасын утганд энэ асуусан дохиодыг 

	Үлш үгүй богд чи сэтгэлдээ хэр таалму

	 

	Хэмээн эх баатад дохио хэмээн зарлиг болон асуусанд, богд Райчүнба хариу зарлигларуун, 

	 

	Үнэн гайхамшгийг сонсодхун, дагинасын чуулгад аа

	Үзлийн жадаар огторгуйг чичмү

	Олбирол үгүй тангаргийн өөрийн сэтгэлийн толийг үзмү 

	Үнэхээр боловсрон тонилгох бодичидийн шатанд авирму 

	Сал онгоц бээр орчлонгийн далай гэтэлмү

	Шарил зулаар мунхаг харанхуйг арилгаюу

	Савтныг номын ургамал модоор ивээмү

	Тэмдэгтэйеэ зургаан утгат тэр асуусан дохиог 

	Дээд егүзэри би тэр мэт мэдлээ

	 

	Тийн хэмээн зарлигласанд, тэнд чуулсан дагинас маш гайхах сэтгэл төрж бүрүүн, зэргээр унасан мэт мөргөөд мөн чанарын оронд одов. 

	Бас их хонгилд суусан нэгэн цагт, зарлигийн увдистны794 нэгэн (57r) лам хийгээд тарничин хоёр, есөн бурхант жэ очирын мандал тахиад, чуулганы их хурим хийсний хойд нэгэн шөнө, зүйл бүрийн олон эрэгтэй ирж баруунтаа зэргэлэн суугаад, маш олон эхнэр ирж зүүнтээ зэргэлэн сууж бүрүүн, тэд бүгд нэгэн аялгуугаар ийн хэмээн өгүүлжээ. 

	 

	Гайхамшигт болой, богд Райчүнба аа

	Галзуу нар хувчдаас хагацсан нь юунд хагацав 

	Хань гөрөөд зэргэлгээнээ юунд гүйлдмү

	Хай бие үгүй усан дахь сарыг юунд барьму

	Өчүүхэн хөвгүүн шунахайрлаас ангижирсан нь юунд ангижрав 

	Ус хийгээд сүү хоёрыг юунд хольцуулмуй

	Үзэх үгүй балай ард сумыг юунд харвав 

	Онц хуруугаар сарыг юунд үзүүлэв

	Бугын хойноос нохой гүйсэн нь юунд гүймү 

	Бүрэн хохимой яс бударсан нь юунд будрав

	Босох үгүй үхдэл хүмүүн хоёр нөхцсөн нь юунд нөхцөв

	Бод үгүй арван утгат асуусан энэ дохиодыг

	Богд чи сэтгэлдээ хэр таалму

	Хэмээн асуусанд, гэтэлгэгч Райчүнба хариу зарлигларуун, 

	Үнэн гайхамшиг баатад дагинасын чуулгад аа

	Үзлийн галзуу наран засдагаас ангижирлаа 

	Үргэлж бясалгалын гөрөөд зэргэлгээнээ гүймүй

	Үлш үгүй явдлын усан дахь саран баримтлахуй үгүй

	Үрсийн өчүүхэн хөвгүүн шунахайрлаас ангижирсан 

	Үзэгдэхүүн сэтгэлийн [ус] сүү хоёрыг холимуй 

	Улдмыг[?] янагуухь балай ард сумыг харвамуй 

	Утгыг бясалгах хуруугаар сарыг эрмүй

	Гайхамшигт амтшилын бугын хойноос нохой гүймү

	Гадаад биеийн буянт ясан бутармуй (57v)

	Халагаар дотор үхдэл сэтгэл хоёр үл нөхцмү 

	Хариу үгсийг тийн хэмээн зарлигласанд,

	 

	Баатад дагинасын хамаг чуулгад маш их сүслэхүйт болоод, олонтоо мөргөж ахуй их чуулганы тахилыг өргөж мөн чанарын оронд одов. Тэдгээр хэмээвээс арга ба баатад дохиог тайлсан, ялгал үгүй хослон оролдохын дохиог тайлсан эрдмүүд болой. Тэндээс цам тайлаад их хонгилын дээр нэгэн төвшин буй бөлгөө. Тэнд хөвгүүн тидши нар нэгэн чуулганы хуримыг өргөөд, ном хийгээд увдис нугуудыг нягтлан ариунаар өчиж, үзэл бясалгал явдал гурвуулын утгасыг оньсонд хураасан тийм нэгэн зарлигийг өчин залбирсанд, лам энэ шүлгүүдийг эгшиглэв. 

	 

	Намо гүрү

	Үзэл хэмээх үүнд гурван үлгэр бөлгөө 

	Урвал үгүй хоосон сэтгэлийн мөн чанар нь

	Үргэлж гадаад дотоод хамаг үзэгдэхүүнээ түгээмэл буюу 

	Үлгэрлэвээс газар дэлхийд адил бөлгөө

	Төрөл үгүй сэтгэлийг оносон энэ билиг нь 

	Тун харанхуйяа шатаасан зул бээр адил 

	Дүрлэн адилтгаваас наран мэт ажгуу

	Түлэд гурван цагийг сэтгэлдээ үл үйлдэгч 

	Аяа урвал үгүй сэтгэлээс нөгчсөн энэхүү үзэл 

	Адилтгаваас огторгуй мэт болон аму

	Алимад энэ гурван үзэл үлгэр бөлгөө 

	Асар дурдах мартах хоёрын завсарт нь 

	Бат төрөл үгүй их бясалгалчин суун аму

	Бэлгэдэн адилтгаваас завсрын агаар мэт ажгуу

	Барьш үгүй далай мэт сэтгэлийн чанарт

	Балмад (58r) зургаан чуулганы үзэгдэхүүн гэгээрэн одов 

	Тэмдэгтэйеэ адилтгаваас нялх мэт ажгуу

	Тэдгээр үзэгдэхүүнийг ятгаваас бээр үл ятгадхун

	Тийм үзэгдэхүүнийг бүтээвээс бээр үл бүтюү

	Танхай дурдах атгагуудыг номын чанарт завхран одов

	Хагархайяа адилтгаваас бодос мэт ажгуу

	Гайхамшигт энэ гурван бясалгалын үлгэр бөлгөө 

	Халагаар тэр мэт утгасыг лавлан оновоос л 

	Харанхуй шугуйяа галын дөл шатаасан мэт

	Ямарваа үзэгдэхүүн хоосны нөхөр болюу

	Ёрлон адилтгаваас таньсан нөхөрт адил

	Их тариалангийн газраа ус өтгийг хийсэн мэт

	Ер хүслийн эрдмүүдэд үл шунахайрахуй, их чимэг болон

	Хагацал үгүй нөхцөл болох болюу

	Хамтатган адилтгаваас шавраас ургасан цэцэгт адил

	Гайхамшигт огторгуй мэт сэтгэлийн чанараа

	Хамаг зургаан чуулгад учран танилдсанаар

	Элдэв зүйлээр үзэгдвээс бээр хор болох үгүй 

	Үүнийг адилтгаваас таньсан хулгайчид адил 

	Энэ гурвуул явдлын үлгэр бөлгөө

	Эгнэгт дурдах үгүйн чанараа оршсон сэтгэл 

	Сэтгэл хангагч чандмань мэт хувилгааны бие

	Сэрж төрөл үгүйн агаараа агч сэтгэл

	Сац огторгуй мэт төгс жаргалангийн бие 

	Сэтгэш үгүй болон оюунаас нөгчсөн номын бие

	Аяа энэ гурван үрийн үлгэр бөлгөө

	Авирд энэхүү гурван ертөнцийн хамаг амьтнаа 

	Агууд түгээмлээр буюу за нүүрийг эс танив 

	Түүний тулд гурван цагийн хамаг бурхад

	Тэр мэт сэтгэлийн дуртгалыг ятган үл чадахын тул 

	Тансаг элдэв зүйл тааллыг үзэж бүрүүн 

	Тэмдэгтэйеэ элдэв хувилгааны биесийг үзүүллээ

	 

	Хэмээн зарлиглаад, төгс хувьт хөвгүүн шавь нар аа, би бээр шидтэн ламыг эрээд, увдист (58v) шамдан хичээж, уулын оргилд хатуужин сэтгээд, гурван ертөнцийн хамаг амьтныг сэтгэлийн эцэст оруулаад, энэ насны үйлсийг сэтгэлээр тэвчиж бүрүүн, хэв хэзээ бээр ламын зарлигаас үл даван, насан лугаа бүтээлийг хослолдсон бөлгөө. Та бүгдээр миний адистидласан бүтээх орон нугууд хийгээд аглаг уулын оргил нугуудад хамаг увдисыг сэтгэлдээ аваад л, нэгэн эрдэм дотроос гарму за. Энэхүү бүтээлийн орд бээр миний хувилгаад болох болоод, бүтээлийн үндсэн дэлгэрч, бас бээр алинд аль бээр номхотгохуй тийм тийм дүрээр орчлон хоосон болоо янар, миний хувилгаад тасрал үгүй үргэлж болохын тул, баясгаланг үүсгэдхүн хэмээн зарлиг болов. Тэндээс Аглаг хээрт хөвгүүд шавь нарт ном хийгээд увдисыг өгөн суух нэгэн цагт, өдөр тутам зугаалан явахад, Аглаг хээрийн дорно зүгийн нэгэн уулын үзүүрээ эргэцэн нэгэн дээр газраа одоод, биеэ цомцойн суугаад лам Райчүнба өөрөө үзэн шинжилвээс, бэлхүүсэнд толь уясан гартаа пан795 барьсан тийм нэгэн хатагтай өдөр бүр гараар даллахуй үзэв. Түүнд нэгэн хэдий үүр даллаваас бээр өөд эс болсонд, нэгэн өдөр хоёр өчүүхэн хөвгүүн ирээд “Лам эрдэнэ ээ, тэр шугуйд өөд болон соёрх. Ба бүрэн ном өчих бөлгөө” хэмээн өгүүлэв. Тэндээс Райчүнба тэр шугуйн дотор одсонд, нэгэн их модноо олон моддоор хүрээлсэн тийм нэгэн ажгуу. Тэр их модноос нэгэн модны охин тэнгэр цээжээ гаргаж гарын алгаа хамтатгаж бүрүүн “Бид модны охин тэнгэр бөлгөө. Араа үзүүлсэн энэ эс сүсэлсэн бус. Магнайд хор буйн тул ар биеэ (59r) үзүүлсэн буй. Эдүгээ нэгэн номыг номлон соёрх” хэмээн өчсөнд, богд Райчүнба ийн сэтгэрүүн “Авшиг хийгээд адистидлэсэн үгүйн тул, нууц тарнийг номлож үл болму” хэмээн сэтгээд, өдөр бүр өөд болж үр шалтгааны номуудыг олонтоо номлосноор, манагаараас номыг өчигчин олон болон одоод, ямагт модны охин тэнгэрийг номхотгохоор одсон цагт, тэр уулын нэгэнг хажууд шугуй дотор үе үе номыг номлон амаж суухад, бус тидши нар үзвээс богд Райчүнба гагцаар одоод тэр шугуйн дотор бас бас номыг ил тодорхойёо номлохуй сонсоод, номыг өчигч бус иргэдийг эс үзэв. Тэндээс Номын алдар их дaяанч “Лам минь ээ. Ой модон дотор номыг хэнд номлосон буй” хэмээн өчвөөс, “Модны охин тэнгэрт номлосон бөлгөө. Үл бясалгагч хүмүүн нугуудад номлосноос, хүмүүн бусдад номлосны буян их ажгуу” хэмээн зарлиг болов. Нэгэн өдөр тэдгээр охин тэнгэр нэр өгүүлрүүн, богд Райчүнбагийн номууд гүн ажгуу. Бид бүгдээр эн тэргүүн төрөхүйд бээр модноос төрөөд, завсарт оршихуй бээр модонд оршин, эцэст модонд шүтэж үхэхийн тул модонд дулдуйдаж тонилох нэгэн номыг зарлиг болон соёрх хэмээн өчсөнд, богд Райчүнба ийн хэмээн зарлиг болов. “Аяа гайхамшиг модны шалтгаанаар төрөн үр шалтгааныг эс чимадугад796 модны нөхцлөөр хоёр чуулганыг хураагдахуй. Модны үндэс (59v) батадсанаар асрахуй бататгагдахуй. Модны навч дэлгэрснээр өршөөнгүй дэлгэрүүлдэхүй. Модны гол заларснаар арга заль үгүй болгогдохуй. Модонд цэцгүүд гэгээн болон дэлгэрсэн нь модны өөрийн сэтгэлийн цэцэг бодь сэтгэлийг дэлгэрүүлдэхүй. Модноо үрс боловсорсноор өөр бусдын тусыг бүтээгдэхүй. Модны шороо оршсоноор тэгш чанарыг бясалгагдахуй. Модноо ус оршсоноор нисваанисын хирийг угаагдахуй. Модноо гал оршсоноор би хэмээн үзлийн түлээг түлэгдэхүй. Модноо хий оршсоноор барин баримтлах эндүүрлийг тархаагдахуй. Модноо огторгуй оршсоноор төрөл үгүй утгасыг оногдохуй. Мод хэмээвээс мод бус шударга дияаныг бясалгагдахуй” хэмээн номлосонд модны хамаг охин тэнгэр нэр баясан ханаж даган баясалцаад, бишрэхийн үүднээс олонтоо мөргөж эргэж бүрүүн модондоо шингэж одов. Лам Райчүнба хүмүүнийг номхотгохоос хүмүүн бусдыг номхотгох хялбар ажгуу хэмээн зарлиглалаа. Тэр хэмээвээс модны охин тэнгэрт номыг номлосон эрдмүүд болой. 

	Тэндээс Аглаг хээрт Үнэн магад цогт багшид, өргөн тахих балин, сүсэг бишрэл ав алинаар сэтгэл нь ханаад, ялангуяа бүтээлээр ханаад тэр оронд бүтээлийн үндсэний залгамж тасрал үгүй болохын бэлгэ дор, үлэмж адистидийн шүтээн хийгээд, Бүтсэн эх хатны биеийн чимэг тонгорог гавал титэм хийгээд нэгэн хэдэн өөрийн шидсийн эд ба, Дипүвагийн титэм хийгээд, (60r) цутгамал төмөр очир, хар агарын дулдуй, Наровагийн гарын хадамгаа дамар, дэвсгэрт эр кришнасалэгийн арьс ба, бас бээр олон шидийн увдисын эд хийгээд, Райчүнба өөрийн хувчид, оньсны увдис нугуудын бичиг, ялгуусан Гардийн үүр нэрт ламын өргөсөн шүхэр хийгээд раг797 бүрээ, цан тэргүүтэн их гайхамшигт тахилын эдүүд хийгээд, шидийн эдийн үрэл тэргүүтэн бүгдийг өгч бүрүүн, “Чи миний номын үндсийг дэлгэрүүлэх хэрэг” хэмээн зарлиг болж, зарлигийн зангиаг тайлаад, хамаг авшгуудын зарлигийг хатангатган, “Номын үндсэн хийгээд энэ орон бээр ихэд дэлгэрэх болюу” хэмээн зарлигийн вивангиридийг өгч бүрүүн, товчлон хурааваас бие зарлиг сэтгэлээр адистидлээд, амьтныг боловсруулан тонилгохын мөрд зохиодхун хэмээн зарлиг болж, Аглаг хээр цогт аглаг оронд, өөрийн ширээнд суулгалаа. Тэр оронд бүтээлийн үндсэн тасрал үгүй болохуй бээр адистидлэсэн эрдмүүд болой.

	Тэндээс богд Райчүнба Цэгон нэрт цогт аглаг агуйд Данса сайн тэнгэр тэргүүтэн хөвгүүн шавь нар өглөгийн эзэл уриад, өргөл хүндлэлийн хотол төгсөөр үйлдэж бүрүүн, номын хүрдийг орчуул хэмээн залбирснаар, богд Райчүнба урьд заасан увдис нугуудыг гийгүүлэн илтгээд, тэр цагт бээр олон увдисыг номлоод, тэнд Түмэн алдаршсан галзуу бичинд ийн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	Өөрийн сэтгэлийг өөрөө эс номхотговоос

	Олон дайсанг номхотгосноор юун тус 

	Улигт таван хорыг дотроос алан эс чадваас 

	Үргэлж идэрхсэнээр юун тус

	Самуу нисваанисыг сүрээр даран (61r) эс чадваас

	Самбаа үгүй үгс юун тус

	Сэтгэлийг арилган эс л чадваас

	Сац гадаад биеийг угааснаар юун тус 

	Бүх шунахайрал дотроос эс няцваас

	Буруу янагуухад мэргэшсэнээр юун тус 

	Бурхныг сэтгэлээсээ эс олбоос л

	Бүрэн сайн үзлээр юун тус

	Эгнэг баримтлах би хэмээн баримтлах шунахайран баримтлах гурван 

	Энэ гурвуул хүлээсний шижим буй

	Эдүгээдийн бие аглаг хэл аглаг сэтгэл аглаг гурван 

	Эдгээр гурвуул аглаг хийд буюу

	Үзэл бясалгал явдал үрс лүгээ дөрвөн

	Онц энэ дөрвүүлийг нэгэн чанартад мэдвээс л 

	Үнэн төрөл үгүй сэтгэлийн чанарыг оносон буюу

	Улигт сэтгэлээс нөгчсөн хээрт эс л хүрвээс 

	Нисванисын хавцгай баршгүй

	Намд түүнээс өөр увдис үгүй

	Нягтлан сэтгэлдээ тогтоодхун язгууртны хөвгүүн ээ 

	Нэгэн аялгуугаар тийн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	Бас тэр цагт Янгоймаа хатагтай өгүүлрүүн, “Лам эрдэнэ ээ. Нам мэт доор оюут амьтнуудад бээр нэгэн увдисыг өршөөн соёрх” хэмээн утгын энэ аялгуусыг өргөв. 

	 

	Эгүр балрангуй мунхгийн цагаа тогтсоноор 

	Эрхтэнийг минь үл гийгүүлэн аму

	Эдүгээ нээгч хутгуур мэт увдисыг өчмүй  

	Эцэг эхээс хагацсан өнчин хөвгүүнийг 

	Авран ивээгч үгүйн тулд

	Асрагч эцэг эх мэт увдисыг өчмүй  

	Алгасангуйн модны навч дэлгэрсэн мэт 

	Асар тогтоохын аргасыг үл мэдэхийн тулд 

	Унагаагч салхин мэт увдисыг өчмүй  

	Орчлонгийн төрөх үхэхийг таслах цаг үгүй

	Онц энэрэхүй сэтгэл бас бас төрөхүйд (61r) 

	Огтлогч үсний хутга мэт увдисыг өчмүй  

	Гэмт орчлонгийн их мөрнөөс

	Гэтлэх арга үгүйн тулд

	Хэтэрхийеэ онгоц мэт увдисыг өчмүй  

	Гэнэлт биед өвчин тахал тасрах үгүй 

	Онц өвдөгсөд үхэх үгүй бөгөөс бээр 

	Үхэхээс үл айх нэгэн увдисыг өчмүй 

	Үнэхээр барин баримтлах мөсөн хайлах цаг үгүй

	Үргэлж тачаан шунахайрахуй болохуйд

	Гийгүүлэгч наран мэт увдисыг өчмүй 

	Хэрэгт долоон зүйл оньсыг өчвөөс

	Хэтэрхийеэ гийгүүлэгч долоон увдисыг өршөөн соёрх

	 

	Хэмээн аялгуулан өчвөөс, гэтэлгэгч Райчүнба нэгэн насандаа бурхан болох увдисыг бүрэн болон эс эндүүрсэн үүнийг зарлиг болов. 

	 

	Аяа чилэн алжаах үгүй бишрэл хийгээд 

	Ариун гурван эрдэнэд итгэл явуулах энэ

	Аяа наснаа ивээгч итгэл түүнээс болюу

	Алимад сав лугаа төгөлдөр бодгальс хийгээд 

	Засдаггүй гурван цагийн ламын адистидээр 

	Зарлигийн үндсэн увдис түүнээс болюу 

	Зальхай үгүй дөрвөн цагийн бясалгал хийгээд 

	Залбирсан ядам бурхны үүсгэл төгсгөлөөр 

	Барш үгүй дээд ба ерийн шидс түүнээс болюу 

	Бэрх хатуужлаар хийдийг шүтэх хийгээд

	Бат амтшилын мөн чанар тэтгэснээр

	Бэлгэт ухааны эрдмүүд түүнээс болюу

	Тангаргийг сахин санваараас үл хагацах хийгээд 

	Тансаг арга заль үгүй үнэн сэтгэлээр

	Дагинасын адистид түүнээс болюу

	Тэмдэгтэйеэ өөрийн тул үл хайхран бусдын тус үйлдэх хийгээд

	Бие хэлээр очирт ах дүү зүгт өргөвөөс

	Бат бодь (61v) явдал түүнээс болюу

	Барш үгүй олон номуудыг сонсоод мөн чанарыг ухаж 

	Бас гурван цагийг нэгтгэн бясалгаваас л

	Бэлэн өөрийн сэтгэлийг ухваас тэрхүү ухюу 

	 

	хэмээн зарлиг болов. 

	Бас тэр цагт Мюнгонлүнба нэрт урьд Райчүнбагаас нэгэн хэдэн увдисыг өчвөөс бээр, хүчит адад баригдсан нэгэн шөнө увдисын дээр агуулж үл болон, сэтгэл нь эзэлж үл болохыг Райчүнба сонсоод, олон нөхдөд энэ эгшгийг аялгуулав. 

	 

	Намо гүрү

	Олбирох үгүй сэтгэлд төрөх үхэх үгүй бөгөөтөл 

	Өөрийн сэтгэл эндүүрснээр орчлонд төөрч бүрүүн

	Үйлсийн ач үрээр сансарт төрлийг авч

	Үргэлж төрөхийн зовлонгоос маш уярах мэт

	Эрдэнэт хүмүүний биеийг олбоос бээр

	Энэ насандаа бодь хутгийг эрэлгүйеэ

	Эдүгээдийн ертөнцийн олз хүндлэлд шунахайрагсад 

	Эцсээ үхэхүй цагт ном үгээгүүн нь маш эмээх мэт 

	Урьд хэрсүүрч эд таваарыг хураагаад

	Өгөхөд харамлах сэтгэлээр зангидаж бүрүүн 

	Олон өвчин тахал гэр гэнэт болоод

	Орхиж одохуй нь сэтгэл гэмрэх мэт

	Гоо үзэсгэлэн царай хийгээд залуусын өнгийг 

	Хоромхон зуур насжин хөгшрөхүй бээр эвдээд

	Гутамшиг дүрт цагаан үсэн агурилаар798 дүүрмүй 

	Худалч залуу нас нөгчсөнөөр сэтгэл уярах мэт 

	Амь нас хоёр төгсөн эцэг эх тэргүүтэн

	Аливаа амгалан жаргалан хотол төгсвөөс бээр

	Аяа (63r) заяаны үхлийн эзнийг хэрхэн хариулму 

	Асар гагцаар одохуй нь арга барсан мэт

	Төрөл үгүй сэтгэлд жаргал зовлон үгүй бөгөөтөл 

	Түгээмэл мунхгийн эрхээр таван хорсыг арвитган 

	Туслан үйлдэх тутам өөрөө үндсийг түрдмү 

	Түлдэд орчлонд төөрөх нь сэтгэл зовох мэт

	Ер хий бадгана шар тэргүүтэн

	Ямарваа дөрвөн зуун дөрвөн зүйл ад тотгор нугууд бээр 

	Илбийн биеийн цогц энэхүү биеэс болму

	Их гэмүүд нь тэр нүгэл түйтгэрээс болсон мэт 

	Хөвгүүдийн үйлсийн орчлонд нь

	Хүсэн энэрэх сэтгэлээр тачаангуй нисваанис төрөөд 

	Хөдлөш үгүй мөнх хэмээн баримталснаар орчлонд тэнэмү 

	Хөвчин бүгдийг илбэ мэт эс мэдсэн нь сэтгэл чилэх мэт 

	Үхлийн эзэн шимнусаа баригдсан цагт

	Өөр эвэр цэрийг799 бусдад юүлэх эрхгүй

	Ураг садан хийгээд идээгээр хүрээлүүлвээс бээр

	Өчүүхэн тусгүй ану сэтгэл уярах мэт

	Хоромхон зуур суух эрх үгүйеэ

	Хотол хөвгүүн ураг дайсныг үл таниад 

	Хурдан эвэр цэрт зовлонгуудыг өөрөө үзмү

	Гутамшигт үхлийн эзний эрхээр бологсод чилэн алжаах мэт 

	Төрөх өтлөх өвдөх үхэхийн энэ зовлонгууд

	Тодорхойёо бүгдээрт буй бөгөөс бээр эс танив 

	Төөрч жаргаланд баримтлаваас их эндүүрэл 

	Түлдэд онон үйлддэхүй төгс хувьтан аа

	 

	Хэмээн зарлиг болов. Тэндээс нэгэн хэдэн шавь нар хөлгөний их амтшилын товч оньсон (63v) мөр газдыг гэтлэхийн ёсон, эрдмүүд төрөх цагт бие сэтгэлийн амтшилын хэмжээ тийм нэгийг өршөөн соёрх хэмээн өчвөөс, лам энэ шүлгүүдийг эгшиглэв. 

	 

	Лам хийгээд дагинасын чуулганаа мөргөмү 

	Сонсох сэтгэх бясалгах гурван цагт нь 

	Суртахуй шагшаабад үл урван ухаан урваюу

	Султгал үгүй бясалган бүтээхүй дөтлөн авахуй цагт 

	Сурагч сэтгэл үл урван сэтгэлийн вишай урваюу

	Ухаан бясалгалын туйлд хүрсэн цагт

	Үнэн номын чанарууд үл урван зовлонгууд урваюу 

	Урвасан гурван оршил лугаа төгссөн цагт нь 

	Үнэхээр бурхны хутагт хүрсэн буюу

	Бурхныг бусдаас үл эрэгдэхүй 

	Булингар үгүй усны урсгалын иог дор 

	Бүх самуу үйлсийг тэвчих увдис хэрэг 

	Буцал үгүй зориг дутуу бодгальс дор 

	Боловсрол ач үрийг дурдах увдис хэрэг

	Эдүгээдийн жаргалаа шунахайрсан бодгальст 

	Эгнэгт мөн чанарыг мэдэх увдис хэрэг

	Энэ насны тул хичээгч нугуудад

	Эвдрэн үхэхийг даган дурдах увдис хэрэг 

	Ураг садан эд таваараа шунахайрагчинд 

	Үймцэлт их дүрвээний увдис хэрэг

	Өнөд насалваас бээр сэтгэл нь эс уярваас л 

	Он жилийг нягтлан тоолох увдис хэрэг

	Хоцрол үгүй авшгийг аваад бишрэл эс төрвөөс 

	Гурван сүслэн бишрэхийн увдис хэрэг

	Дөрвөн орны дагинаст тахил өглөгийг өгөхөд 

	Хойно харамжид үл эрэхийн увдис хэрэг 

	Амны төдийхөн хоосонд шунахайрваас 

	Аргаар дөтлөн авах увдис хэрэг

	Амтшил арвидах хомсдох үгүй (64r) л бөгөөс 

	Ачит лам дороо сүслэх увдис хэрэг

	Бүх амьтны гэмүүдийг үзвээс 

	Ариун сэтгэлийг дадах увдис хэрэг

	Бусдад зорчих дурлаваас л

	Бодтойёо эргэхүйд мэдэх увдис хэрэг 

	Үндсэнд урин сэтгэл төрвөөс л

	Үнэн бат бодь сэтгэлийн увдис хэрэг 

	Үргэлж их амгаланг хослон оруулах иог дор

	Онц зургаан чуулгадыг тийнхүү агуулах увдис хэрэг 

	Хотол зургаан чуулгадын бэлгэ билиг бадарваас 

	Гурван гэгээн үзэгдэхүүний увдис хэрэг

	Хоёр үгүй өөр зуур учирсан иог дор

	Худал үгүй нэгэн үзүүрт дияаны  увдис хэрэг 

	Олныг нэгэн амтат болгох иог дор

	Үнэхээр нэвтэлсэн үзлийн увдис хэрэг 

	нц аглагаа бясалгах увдис тэдгээр бөлгөө

	Нөхөд шавь нар өөрийн эд таваарт тачааваас 

	Нойрссон мэт өөрийн буянт үйлс буурюу

	Ноёдын ёсоор нэр алдрыг туурвиваас

	Нөгөө нэр алдрын шимнуст автах болюу 

	Олон номыг сонсохуй хичээвээс л

	Онц гавьяа үгүй үгсээр чадрах болюу 

	Осолгон янагуухад ихэд мэргэшвээс

	Омгоор номыг доромжлох шимнуст автах болюу 

	Дээд ламдаа эс биширвээс л

	Тэдүрү буруу үзлийн шимнуст автах болюу

	Тангараг тэргүүтэн санваараа эс сахиваас л 

	Там тэргүүтэн гурван муу заяанд унаюу

	Зальхай ихт бодгальст нь

	Зарим увдис буй бөгөөс бээр шид үгүй 

	Заяаны нисваанист бодгальст нь

	Зах номын чанар буй бөгөөс бээр яахан үзэх 

	Умар хандсан хонгилын дотор нь

	Үргэлж нар гарахуй эсхүү үзлээ

	Өөдгүй эдгээр хэмээвээс бус чанар номууд буюу 

	Үнэхээр (64v) гурван эрдэнэд шүтэж бүрүүн 

	Гурван санваарыг ёсоор сахиад

	Хураан арилгахуй хоёрт хичээж 

	Худал үгүй сэтгэлээр ерөөн хутаг гуй 

	Хоосны моринд хөлгөлж бүрүүн 

	Арга билгийн мялаагаар ташуурдаж

	Ачит богд лам юугаа зарлигийг сонсоод

	Асар нууцын хязгаарыг зоривоос бээр хатамжиж 

	Амтшилын ухаанаас эс л ангижирваас

	Живэх догшрох хоёрт ялгал үгүй 

	Сэтгэлийн мөн чанарын хоосон дор нь

	Шидэн барахуй800 хийгээд алгасангуй ялгалгүй 

	алгадаг ламын адистид оршвоос л

	Түлдэд тидши нэр буруу атгагаа суух эрхгүй 

	Туурвилаас ангижирсан бэлгэ билиг дотроос гарваас л 

	Тун батлан баримтлахуйяа суух эрхгүй

	Түргэн үхэхийн шалтгаан их болбоос бээр 

	Дориун идэр залуу бөгөөс бээр суух эрхгүй 

	Үнэхээр номын чанар үзүүлэгч багшдаа 

	Үлэмж өргөл хүндлэлийг үйлдсэн үгүй 

	Үргэлж таван хороо алдарсан өөрийн сэтгэлд 

	Үлш үгүй бурхныг бусдаас эрэгдэх үгүй 

	Гэгээн огторгуйяа наран гарваас л

	Гэмт харанхуйяа суух эрхгүй

	Хэв хэзээ нарны гэрэл өөрт буй л бөгөөс 

	Гэнэт гарах үл гарах хэмээхийн нэр бээр үгүй

	Бодтойёо төв хязгаараас гийсэн өөрийн ухаанд 

	Бүрэнхий гэгээн хэмээхийн нэр бээр үгүй 

	Хэмээхийн нэр бээр үгүй

	Бүх амьтан бурхны чанар мөний тул 

	Бурхныг ангидаас бүтээгдэх үгүй

	Ийм бэлгэ чанарыг мэдэхийг хүсвээс л 

	Өдөр шөнө үгүйеэ бясалгах хэрэг 

	Өвчинд туслах эмийг эс ууваас

	Ийм тийм номлосноор (65r) юун тус 

	Түүнчлэн нисваанисын өвчин нүгүүд

	Дэмий алгасангуйг тэвчиж бясалгах хэрэг 

	Тэдгээр хэмээвээс онолын увдис буюу

	Тэдүрү чалчаа хамаг бодгальст

	Гүн увдисыг үзүүлвээс эдэд тооцюу 

	Хүндлэн хичээвээс бээр бичиглэж тавьму 

	Хөвчин гүн бөгөөс бээр дөтлөн авах үгүй 

	Хүчнээр үл бясалган эд таваарыг хурааму 

	Эд агуурс хийгээд ураг садны тулд

	Элтэл оролдму, бие хэл сэтгэл гурваа 

	Эрхэн хойд төрлөө хол орхиж бүрүүн

	Эдүгээдийн нэр алдар самуу үйлсийг бүтээмү 

	Алгасангуй зальхайн эрхээр болж бүрүүн 

	Ариун номыг үйлдэхэд бээр их эд таваар хүсмү

	Аяа лам багшийн дүрээр барьж бүрүүн

	Авирд эд таваарын тул номдыг номлому 

	Дутуу савт бодгальст нь

	Тун эд таваарын тул авшгийг өгмүү

	Түлдэд өгүүлэлдэхийн тул гүн утгасыг өгүүлээд 

	Тодорхойёо найман номын тул бичгийн зүйлийг хурааму

	Хэзээ үхэх цагт хүрвээс л 

	Гэмшин мятаж зовлонтойёо үхмү

	Хэрвээ болбоос үндсэн буурах болоод 

	Гэнэт шашин эвдрэхийн урьд ёр буюу 

	Хамгаар хоёр тусыг эндүүрэн одму

	Хадны дууриа мэт номоос хагацагсад хөөрхий 

	Халаг тэдгээрт хяруунд автсан ажгуу

	Халгай тиймийн тул номыг үйлдэгчин бөгөөтөл 

	Энэ насны үйлсийг хол орхиод

	Эгнэгт ямарваа үйлдсэнийг номд нийлүүл 

	Үүрд бясалгалыг бүтээгдэхүй

	Хэмээгдэх энэ тархмал увдисын бичгүүдийг

	Хөвгүүн тидши нар өчин залбирснаар егүзэри би номлосон бөлгөө. 

	Хөвчин төгс хувьтны сэтгэлд туслах болтугай

	 

	Хэмээн зарлиг болж бүрүүн, хөвгүүн ээ, зүрхнээсээ номыг үйлдэх энэ бөгөөс, энэ насны жаргалыг хүсвээс номч нэр (65v) гавьяа үгүй. Энэ орчлонгийн үйлсийг бүтээвээс нирвааны хутгийг олох үгүй. Өөрийн тусыг бүтээснээр хамгийг мэдэгчийн хутгийг олохуйяа бэрх. Сэтгэлийн ахуй ёсныг эс ухваас бурхан үл болох. Тиймийн тул аглаг оронд буяны үйлсэд хичээдхүн хэмээн зарлиг болов. 

	Тэндээс нэгэн цагт зүүдэнд нэгэн жийргэмшигт хатагтай ирж өгүүлрүүн, “Хувилгааны нэгэн хувилгаан хувилгааныг үйлдэхээр ирмүй” хэмээн өгүүлээд үл үзэгдэн одов. Түүнд ямар нэгэн юм ирэх болов уу хэмээн сэтгэсэнд, “Хам газраас нэгэн тойн ирлээ. Чи хэн буй” хэмээн асууваас, Брэшод нэрт Хамын хүмүүн бөлгөө хэмээн өгүүлэв. Тэр итгэл хувилгаан хувилсан газар Брэшод801, номын харш дахь Бүчү тэнгэрсийн хошуу802 буюу. Эцэг нь Очир итгэл хийгээд, эх нь Удирдагч цогт хоёрын хөвгүүн болон хувилаад, есөн нас хүртэл гэрт суугаад арван насандаа өөсөө болсон хатан охин тэнгэрийн шаридыг бүтээсэнд, нүүрийг үзээд хараалч нэр алдаршив. Арван зургаан насандаа Винайг баригч ламын өмнө тойн болоод, Цогт номын алдар хэмээн нэрийдэв. Арван есөн насандаа Дундад газар одож, Жамарваа хийгээд Чагва нэрт хоёр ламд мөргөөд, таван ном тэргүүтэнг сонсоод, арван нэгэн он хүртэл сонсох сэтгэхэд хичээлээ. Тэндээс бясалгалын дүрээр багшид мөргөхдөө цагаан дара эх болон үзэгдэв. Тэндээс Гамбо хийдэд одоод Гамбовад (66r) мөргөхдөө, базарбара болон үзэгдээд, увдис тэргүүтэнг олонтоо өчин сонсоод, найман зуун шавь нарын дотор их зоригт бясалгалч хэмээн алдаршлаа. Шидсийн бэлгэ хийгээд олон эрдмүүд лүгээ төгөлдөр тийм нэгэн боллоо. Богд Гамбова зарлиг болруун, “Гуйланч аа, эдүгээ ододхун” хэмээн зарлигласанд, эн тэргүүн Лоро нэрт газрын зүгт одсоноор, Аглаг хээрт богд Райчүнбад мөргөөд, нэжгээд цэн тарианд шүтэж бэрх хатуужлыг үйлдэн олон увдисыг өчив. 

	Бас тэр зургаан ном үелэн агуулах дaяан тэргүүтэн Наро Мидрагийн хэдий бүх увдисыг аргын мөрийн улаан хөтөлбөрөөр зааснаар, амгалан хоосон хамт төрсөн бэлгэ билгийн нүүрийг танив. Тэндээс өнөрхөн болсны хойно ариун газраа гуйланчлахаар одсонд, ариун газрын хавцгайд богд Райчүнба лүгээ учраад, тотгордогчдыг арилгах нэгэн хэдэн увдисыг өчвөөс, Лород ир. Тэнд өгсүгэй хэмээн зарлиг болов. Ариун газрын богд Мялын нэгэн хэдэн тидши нарт учраад, Бэнпүгва803 нэрт ламаас загарсамбарын авшгийг авав. Аянга буухуйд зуун зайдсанаар хариулаад, уул хаданд түрвэл үгүй явах тэргүүтэн олон хувилгаан лугаа төгөлдөр болов. Тэндээс Гамбовад одвоос, лам зарлигларуун, эдүгээ Мон газраа ододхун хэмээн зарлиглалаа. Өтгийн үүр нэрт болох хонгилд бясалгасанд, барс тэргүүтэн олон араатан эргээд, дагинасын рашааныг өгөв.

	Янагш дайруут Цэгон нэрт аглаг агуйд богд Райчүнбагийн өмнөөс авшиг хийгээд увдис олныг сонсоод тотгордогсдыг арилгах хязгаалал үгүй увдис соёрхсоноор, увдист (66v) бээр маш баялаг болов. Товчлон хурааваас хойд шавь нарын дотор олон увдист хүртсэн тийм нэгэн болоод, бас бээр эртний хураасан буян лугаа төгөлдөр болон олон лам нарыг шүтсэнээр, амьтныг удирдагч нэгэн эр богд боллоо. 

	Бас нэгэн цагт нэгэн тойн ирээд “Увдисыг өчмүй” хэмээн өгүүллээ. Тэр богд хувилсан газар нь Лоро, овог язгуур нь жа. Лоро газрын Сар804 агуйд Зэвэрваа805 нэртэд увадинийг өчөөд, тойн болж Бэлгэ билгийн очир хэмээн нэрийдэв. Тэндээс богд Райчүнбагийн өмнөөс доохагийн хольцон егүүтгэхүй, загарсамбарын очирын авшиг, тархмал зургаан номуудыг сонсоод, увдисын дээд ач тусыг олоод өргөгч шавь боллоо. Хойно олон мэргэн ламд уулзаад судар тарнисын хамаг номуудыг дотроо багтааснаар амьтныг удирдагч нэгэн эр богд болсон бөлгөө. 

	Тэндээс Цэгонд суусан нэгэн цагт, Янгоймаа дагина өгүүлрүүн, тотгордогсдыг арилгах нэгэн увдисыг хайрлан соёрх хэмээн өчсөнд, лам энэ шүлгүүдийг эгшиглэв. 

	 

	Нөхцөлт цогцсын ууланд нь хулгайч олон болуузай

	Нүгэлт элдэв үйлсийн хулгайч олон

	Нөгөө хяналт гууд өөрийн сэтгэл эргэцэх болуузай 

	Нөрлөн үл алгасагч харуулыг тавигдахуй

	Урин тачаангуйт өөрийн сэтгэлийн ууланд нь

	Өөрөө би хэмээх хоёрын хулгайч олон

	Үнэн самадийг хулгайчнаа алдах болуузай 

	Үл алгасангуй амтшилаас үл хагацагдахуй 

	Эс мэдсэн мунхгийн харанхуйд нь

	Эш дор эс үзүүлсэн хулгайч олон

	Эрхэн номын чанарын гэгээн гэрэл алдах болуузай 

	Эгнэгт үзэгдэхүүн шунахайралгүйгээс үл хагацагдахуй 

	Шинэ өөрийн өнгийн засдаг үгүйд

	Шимхрэх догшрох хоёрын хулгайч олон

	Шалгадаг (67r) ангижрал үгүй самадийг алдах болуузай 

	Шулуун үлэмж үзлийн билгээс үл хагацагдахуй

	Илбэ мэт биеийн байшинд нь

	Ямарваа өвчин хийгээд хижгийн хурс орму 

	Илбэсийн хуучин байшин эвдрэх болуузай

	Ер үхэхээс үл айх увдисаас үл хагацагдахуй 

	Төрөл үгүй ухааны амтшилын үзэл онол

	Тун бодлон баримтлах дээрэмчин маш олон

	Домогт найман номын нааданд алгасах болуузай 

	Дурдах хийгээд мэдэхийн харуулаар

	Түлдэд тэгш чанараас үл хагацагдахуй 

	Тэр мэт чи бээр ухан чадваас л 

	Тэмдэгтэйеэ хойд амьтнаа туслах болюу 

	Тэгш номын жаргалант агуу талд

	Дээд үзлийн хөх морин хирс завхарлаа 

	Эрж үл олохын тул тийнхүү агуул 

	Эрэл сэрэлт шаврын далайд

	Эрхэн бясалгалын чандмань завхарлаа 

	Эрснээр үл олохын тул засдаггүй агуул 

	Хүслийн эрдмийн вишайн өвсөнд 

	Хөвчин найман мэдэхийн чуулган чадаш үгүй ургаюу 

	Гөрөөс чихдэйн аманд үл орон шунахайралгүйеэ автму 

	Хөдлөш үгүй энэхүү танхай мэдэхүйд

	Хөнөөн засдаг үгүйеэ агуулбаас бясалгал буюу 

	Тачаан шунахайрах буй бөгөөс тэр бас бус

	Тэмдэгтэйеэ нэвтэлсний агаараа өөрийн сэтгэлийг агуул 

	Дээд ялгуусан таалал лугаа учирсан буюу

	Тэдүрү алгасангуй арилбаас жаргалант болюу хэмээн зарлиг болов. 

	 

	Тэнд бас номыг номлон агсан нэгэн цагт, хамаг нөхдөд “Та бүгд юуг үзэв” хэмээн зарлиг болов. Юуг бээр эс үзэв хэмээн өчсөнд, лам зарлигларуун, “Би олныг үзлээ. Танд номлож үл болму. Тийн бөгөөс бээр та бүгд сонс” хэмээн зарлиг болж, энэ шүлгүүдийг эгшиглэв. 

	 

	Аяа сэтгэш үгүй (67v) нигүүлсэхүйт амьтны эрхэн богдод итгэмүй 

	Ариун бишрэлт хөвгүүн намайг нигүүлсэн барь

	Авирд энд чуулсан шавь нар шамдан сонс

	Болол үгүй зохист шүлгүүдийг тогтоон явсаархүү 

	Богд лам юугаа увдисыг сэтгэх чөлөө үгүй

	Бүх орчлонгийн нүүр дурыг харсаархүү

	Бүрэн өөрийн сэтгэлийг нэвтэлгэнд буулгах чөлөө үгүй 

	Самуу алгасануйгаар явсаархүү

	Сац нэгэн үзүүрт дaяанаа агуулах чөлөө үгүй

	Сайн мууг залгамжлах сэтгэлгээсийг тэтгэсээрхүү 

	Сэрж ялган авах цувирал үгүй тэтгэх чөлөө үгүй 

	Онц бусдын тусыг эрхлэн явсаархүү

	Өөрийн тул бодь хутгийг бүтээх чөлөө үгүй 

	Ураг саданд сэтгэлээ энэрч явсаархүү

	Үнэн тэгш чанарын утгад үзэх чөлөө үгүй 

	Холоос ирсэн зочдыг дайлан явсаархүү

	Хоромхон зуур өөрийн зоригоор буян үйлдэх чөлөөгүй 

	Хотол их иргэдийг хүндэлж явсаархүү

	Хурдан өөрийн дураар үйлдэн явах чөлөөгүй 

	Үргэлж бусдын үгийг өчиж явсаархүү 

	Өөрийн увдисыг өчих чөлөө үгүй

	Улс иргэний хэргүүдийг үйлдэн явсаархүү

	Үлш үгүй богд юугаа өргөл хүндлэлийг зальхайяа автму 

	Бүх эдгээр туслахаас хор нь их

	Бусдад өршөөнгүйг үүсгэвээс бээр хилэнгийн шалтгаан болюу 

	Буяныг үйлдвээс бээр хилэнц болон одму

	Бодтойёо хичээн үйлдвээс бээр гэнүгчин цөөн 

	Өөрийн сэтгэлийг өөрөө номхотголгүйеэ

	Онц бусдыг номхотгогчин чилэн алжаах мэт 

	Өрүү догшин амьтныг номхотгохуйяа бэрх 

	Өөрийн үндэс алдарваас бүгд бүтюү (68r)

	Бас бээр сонсодхун, хамаг хөвгүүн тидши нараа 

	Барам хэмээн эмгэнэхийн үүднээс сургасугай 

	Багш лам гэтэлгэгч энэхүү богдыг

	Балмад омгийн нөхөрт бүү илгээдхүн

	Нисванисыг дараад номхотгон үйлд

	Нүгэлт ертөнцийн омог дээрэнгүйг ялангуяа дар 

	Нягтлан тангаргийг сахиад сүсэг бишрэлийг үүсгэ

	Нэгэн бээр хичээлийг үл тавин хатуужин бясалга 

	Увдисыг ёсоор сэтгэлдээ барилдуул

	Үргэлж баясан бүтээж дөтлөн ав

	Үймээнт найман номын хоргод шунахайралгүйеэ 

	Онц би үгүй номын чанарын агаараа тэгш агуул 

	Энд чуулагсад ба бүрний хөвгүүн тидши нар аа 

	Эдүгээ бэрх хатуужлыг эс үүсгэвээс л

	Эрхэн шидтэний үндсэн тасрах болуузай

	Энэ зарлиг үндсэний увдис самуурах болуузай

	Эдүж үхвээс бээр гэрээс үг түүнээс бусгүй

	 

	Хэмээн зарлиг болов. Тонилох мөрийг олсон тидши нар сэтгэш үгүй боллоо. Тэдгээр хэмээвээс элдэв тархаамал эрдмүүдийг нэгэн зүгт хамтатган зохиосон аймаг бөлгөө. Арван долдугаар аймаг болой. 

	 

	
ЭРДЭНЭ БИЕЭ ТЭВЧИЛГҮЙ ТӨГС ХУВЬТАНД ХУВИЛГААНЫГ ҮЗҮҮЛСЭНД, ДАГИНАС ЛАМ БОЛГОН АРИЛСАН ОГТОРГУЙД ЗАЛЖ ОДСОН ЁСОН

	 

	 

	Ерөнхий утгын ёсыг номло хэмээвээс, тэндээс нэгэн цагт мөнх хэмээн баримтлагчин нугуудыг уяруулахын тул ба, зальхайтанг номд дуршуулахын тулд, дагинасын оронд өөд болохыг сэтгэлээр нэвтэлж бүрүүн, хамаг нөхөд шавь нараа гэрээс үгсийг зарлиг болохын дүрээр зарлигларуун,

	 

	Халаг үхэхийг сэтгэж чуулсан нөхөд шавь нар аа 

	Халгай мөнх бус үхэл болохын аюул бүхийг 

	Хатууд сэтгэлдээ тогтоож номд хичээ

	Хагацал үгүй оройдоо өргөх дээд лам юугаа 

	Зовлонт зургаан зүйл амьтны дотроос

	Золоор (68v) эрдэнэт хүмүүний бие олсон энэ цагт 

	Зохист тонилох мөрд буруудалгүйеэ

	Зольгүй үүнд тачаагчин өөдгүй болой нь 

	Тэмдэгтэйеэ олон номын ёсны дотроос 

	Тэнсэл үгүй номд учирсан энэ цагт

	Тийнхүү хичээнгүйн ташуураар хөдөлгөлгүйеэ

	Танхай зальхайгаар алгасагчин өөдгүй болой нь 

	Асар олон лам нарын дотроос

	Адистидэт лам лугаа учирсан энэ цагт

	Ариун сүсэг бишрэлээр адистидийг өчилгүйеэ

	Адилтган үүдсэн шүтээн бурхан нугуудад 

	Авирд залбирагчин өөдгүй болой нь

	Олон увдис нугуудын дотроос

	Онц чихнээс барилдан ирсэн увдисыг өгсөн энэ цагт 

	Үргэлжид шамдаж бясалгалгүйеэ

	Өөр нөхөр саднаа асуугчин өөдгүй болой нь 

	усбүр олон үзэл нугуудын дотроос

	Туурвилаас ангижирсан дотроос гарсан энэ цагт 

	Түлэд зориг үгүй утганд өчилгүйеэ

	Түвдээ үгүй алгасагчин өөдгүй болой нь 

	Хэдий бүх бясалгалын дотроос

	Гэгээн гэрэл дотроо гарсан энэ цагт 

	Хэзээ бээр үл алгасан тэтгэлгүйеэ

	Гэмт хүслийн эрдмүүдэд шунахайрагчин өөдгүй болой нь

	Тансаг олон явдлын дотроос

	Дашрамд болохуй дотроос гарсан энэ цагт

	Тэгш ямарваа үзэгдэхүүнийг нөхцөл болголгүйеэ 

	Дэмий авах гээхийг үйлдэгчин өөдгүй болой нь 

	Шалгадаг олон үрсийн дотроос

	Шалтгаан устан нөхцөл устан гарах энэ цагт 

	Шамдаж өөрийн хүслийг устгалгүйеэ 

	Шалтаж бусдаас эрэгчин өөдгүй болой нь

	 

	Хэмээн зарлиглаад, би бээр үүр суух мэдээгүйн тул увдисын сэжгүүдийг таслах хэрэгтэн ба эс лавласан тэгүүдрэлийг асуух хийгээд амтшилын тотгор арилгах (69r) хэрэг ба, ухааны эрдмүүдийг хурцатган нэмүүлэх хэрэгтнүүдийг түргэн өчих хэрэг хэмээн зарлиглаад, ер номыг сэтгэлдээ авахад, эн тэргүүн сонсон сэтгэх, завсарт бясалган бүтээх, эцэст оюун барагдсан ном барагдсан тийм нэгэн болох хэрэг бөлгөө. Үйлдсэн хамаг номууд янагуух баримтлахуй хамаг үзэл, эндүүрсэн зоригдохуйт хамаг бясалгал, сэтгэлээр зассан авах гээхийн хамаг явдал, эрэл сэрэлт сайхан үгсийн төдийхөн хамаг үрс сэтгэлийн хүслийн төдий бүхийн тул, засдаггүй нэгэн номыг үйлдэх хэрэг хэмээн зарлиг болж, хойд шавь нараа увдис нугуудыг үлдээлгүйеэ огоот төгсөөр өгөөд, ялангуяа бид ах дүү гурвуулд, бие зарлиг сэтгэл эрдэм үйлс таван үүднээс адистидлээд, товчилбоос л, хамаг ном увдисыг дүүрэн хумхыг юүлэхийн ёсоор баясан соёрхлоо. Тэндээс үндсэний зарлиг тусбүрил хийгээд, адистидийн шүтээн эд нүгүүд, увдисын зарлигийг хатангатгахуй, тидши нарыг вивангиридийг үзүүлэх тэргүүтэн бүгдийг соёрхоод, утгасын үндсийг баридхун хэмээн зарлиглалаа. 

	Хоёрдугаар бурхан мэт алдаршсан тэрхүү богд Райчүнбад, номоор учралдсан шавь нар өгүүлж барш үгүй болоод, авшиг хийгээд увдисыг олсон олон буй бөгөөс бээр, тэдгээрийн дотроос бүтээлээр хангасан Лэн806 Аглаг хээрийн дээд багш807, сүсэг бишрэлээр хангасан Ладод Жүн газрын богд Сүмбэ, билгээр хангасан За (69v) газрын Ялгуусан Лорива, өргөл хүндлэлээр хангасан Жарву улсын Гэгээн билиг808 тэдгээр хэмээвээс, өмнө зүгийн дөрвөн их хөвгүүн бөлгөө. Диловагийн хувилгаан дээд голын Гардийн үүрийн райва, Буяныг хураасан Их Еэ809 нэрт, Aмьтны тус бүтээгч бясалгалчин, чин зоригт Бүрүва нэрт хөвгүүн, Хар өнгөт Бүр нэрт бясалгалчин810, эртний чуулган лугаа төгөлдөр Ярлүнгийн дорно зүгийн Дагшод райва, тэдгээр хэмээвээс, умар зүгийн дөрвөн их хөвгүүн бөлгөө. Бас бээр сэтгэлийн тааллыг аван чадсан олон хөвгүүд боллоо. Тэдгээрийн нэжгээд бүрд бээр номын аймгийг төгс өглөө. Ялангуяа зарлигийн тусбүрил буусан ёсон хэмээвээс, Санри райвад аргын мөрийн ёсны тусбүрил буув. Ааригваа Гэгээн манлайд811 махамудра хийгээд гэгээн гэрлийн зарлигийн тусбүрил буув. Хар чихт жавхлант омбод балбаас орчуулсан доохагийн зарлигийн тусбүрил буув. Ариун812 газрын хавцгайн Их наст дагинад813 егүүтгэлийн зарлигийн тусбүрил буув. Хар өнгөт Бүргомд үелэн агуулах самадийн зарлигийн тусбүрил буув. Амьтны тусыг бүтээгч бясалгалчинд ялгуусан далайн зарлигийн тусбүрил буув. Үүний нэгэн нэр нь Дагшод райва хэмээмү. Няг нүцгэн нэртэд зургаан номын зарлигийн тусбүрил буув. Гадаад голын Нян багш гэрэлт очироо814 таван үзүүрт дагинасын зарлигийн тусбүрил буув. Номын Нян багш аглагийн итгэл815 хийгээд, Өчүүхмэд бясалгалч эх816 хоёрт Дипүвагийн шүтээний номын зарлигийн тусбүрил буув. Eэчүн газрын Чүнбоданмар817 (70r) нэрт ламд хоёр нүүрийг гэтэлгэгч эхийн зарлигийн тусбүрил буув. Ра Гэгээн билигтэд818 очирваанийн зарлигийн тусбүрил буув. Аглаг эцэг хөвгүүнд мянган тайлбар арван хоёр хураангуй, арван гурван бурхант загарсамбар, аюуш, хорин таван гардит хондор догшин очирваань, Пүр нэртээс барилдан ирсэн тонгорогт бэлгэ билгийн махгал нугуудын зарлигийн тусбүрил буув. Ялгуусан Лоривад ер хамаг номууд хийгээд увдис бүгд ялангуяа загарсамбарын дээд авшиг, бурхныг сонсоод болгогч, зургаан аймаг тэгш амтат, урьд хожид орчуулсан хондор догшин очирваань гагцханаа үндэслэх лүгээ сэлтэс огоот төгссөн зарлигийн тусбүрил буув. Богд Сүмбад ер туулсан хамаг номууд хийгээд, ялангуяа хольцон егүүтгэхийн зургаан гол, очирын үгийн ялгал тэргүүтэн онолт увдисын зангиас оньсны зарлигийн тусбүрил буув. Диловагийн хувилгаан Ялгуусан гардийн үүрийн райвад, ер олон номын зарлиигуудыг соёрхоод, ялангуяа зарлигийн үндсэн эрдэнийн номуудын язгуур, хамаг судар дандарсын гол зүрхэн, дагинасын нууц үг гурван аймаг чихнээс барилдан ирсэн чандмань эрдэнэ мэт номуудын үе гишүүн лүгээ төгсөөр нэгнээс үндэслэхүй ба, загарсамбарын үүсгэл төгсгөл дандарсын тайлбар лугаа сэлтэсийн зарлигийн тусбүрил буув. Огоот хамтатгаваас арван таван зарлигийн (70v) тусбүрил бөлгөө. Буяны гэрэл ламд жэ очирын зарлигийн тусбүрил ба, гүн онолт элдэв номын зарлигууд, өөр өөрийн хувь лүгээ нийлэхээр зарлигийн тусбүрил бууснаар, ялгаваас зарлигийн тусбүрил арван долоо болж бүрүүн, номын үндсэнг их мөрний урсгал мэт тасрал үгүй дэлгэрүүлэн үйлдлээ. Бас бээр сэтгэлийн тааллыг аван чадаад номын үндсийг дэлгэрүүлэн үйлдэгч Ладодын Нян номын итгэл, Чүво олон үзүүрт819, Нянгомба, Зари өчүүхэн бясалгалч, Райчүнмаа, Бром тэнгэрсийн гэрэл, Дагшод өчүүхэн райва, Ярлүнгийн Бадрангуй тэнгэр оточ, Бадрангуй тэнгэр ерөөлт их бясалгалч820, Малерва821 нэрт, өмнө зүгийн Умард багш822, Шодон очир хаан, Язгуурын багш түмэн ялгуусан, Нялын адгийн Дон чимэгт823, Рог нэрт буяны садан, Нялын адгийн Дэлгэрэнгүй шимт багш824, Лоро Лон газрын Бясалгалч номын алдар, Шидэт өчүүхэн шимнанц825, Лоро Дойнаваа нэрт, Сүмдан Номын дэлгэр, Повро Бадрангуй барс тэргүүтэн авшиг хийгээд увдисыг өөр өөр төгсгөсөн тул, амьтны тусыг үйлдэн чадагч ямагт богдос боллоо. 

	Номоор учирсан шавь нар хэмээвээс, амьтны итгэл Гайво оточ826, Нигом827 хэмээх төгс цогт Гамбова828, гурван цагийг мэдэгч гармаава829, Жанаа Бадрангуй шагшаабадат, их Нэүсүрва Бадрангуй бэлгэ билигт, Жаюлва Үүр гэрэлт830, Жа чадхаава Бэлгэ билгийн очир831, Түмэн үзүүлэгч номын алдар, Цүрдон эрхт очир, номын хаан Эрдэнэсийн тив нэрт (71r) тэргүүтэн, наран саран мэт алдаршсан буяны садан олон боллоо. Бас бас Лхажиг дэмбү нэрт, Данса сайн тэнгэр, Бумдон, Нянгонбаа, Буян хишигт дагина тэргүүтэн, бусдын тусын туйлд хүрээд, бусдын тусыг өчүүхэн үйлдэн чадагч бодгальс нь, хязгаалал үгүй болоод, товчлон хурааваас, хөлийн лянхуад хүрээд номоор учрагсад бүгдийг, муугаас няцуулаад тонилсон мөрийг барин чадахын тул тэнгэр сэлт амьтны тахилын шүтээн болоод, ямагт арван зургаан төрлөөс янагшид үрийг олон чадагч бодгальс болгон адистидлэв. Бас бээр нүүрийг үзэгсэд зарлигийг сонсогсод, тэргүүтэн сонссон үзсэн дурдсан хүртсэн учирсан бүгдийг төгс хувьтан болгон орчлонгийн эцэст болгосноор, амьтны удирдагч их сартваах болж суун бөлгөө. Тэндээс цогт Цэгон нэрт агуйд хамаг шавь нараа хамаг зарлигийн бошгийг огоот төгсөөр соёрхоод, ялангуяа Үнэн магад цогт багшид, Аглаг хээр тэргүүтэн хийдийн орон нугуудыг тэтгэ хэмээн зарлиг болов. 

	Ялгуусан Лоривад “Миний хойноос даган явагч хуврагын чуулгадыг тэтгэ” хэмээн зарлиг болов. Сүмданд “Бүргэдийн үүр, их хонгил тэргүүтэн бүтээлийн орнуудыг тэтгэ” хэмээн зарлиглаад, “Та гуравт ах дүү гурав хэмээн алдарших нэр алдар түгээмэл болюу. Миний бие зарлиг сэтгэлийн гурван хөвгүүн бээр та гурав буй” хэмээн зарлиг болж, тангараглан хатангатгахуй зарлигийн тусбүрил лугаа сэлтсийг соёрхов. Бас бээр өөр өөр тидши нарт, алинд аливаа зохист зарлиг захиа увдис лугаа сэлтсийг дэлгэрэнгүйеэ (71v) өгөөд, “Энэ өдөр нэгэн сайн тахилын чуулганыг бэлдэдхүн” хэмээн зарлиг болж, сайн тахилын чуулгадыг бэлдсэнд, бие зарлиг сэтгэл баяссан дүрийг олонтоо үзүүлэн агаад, огторгуйн төвд солонгосын гэр тогтоод, хөгжмүүдийн дуу дуурьсан, цэцгүүдээр хур орох тэргүүтэн гайхамшигт олон бэлгэс болсонд, олон тидши нар “Энэ мэт олон гайхамшигт ёр бэлгэс юун буй” хэмээн өчвөөс, “Надад сайн ажгуу. Танд ямар л болов” хэмээн зарлиг болов. Бас давтан өчвөөс, “Бүтсэн эх хатан хийгээд, Дипүва нууц тарнийн модон ба, эцэг Мөшөөлт очир нугууддаа нууц тарнийн дандарсын цаглаш үгүй бурхад хийгээд, гурван орон дахь баатад дагинас хүрээлж огторгуйн төв бүгдийг дүүрч суун амуй. Түүнд тэнгэрсийн олон хөвгүүд ба охид тахилын эдийг барьж, тэдгээрт тахилыг өргөн аму. Тэдгээр бэлгэс хэмээвээс түүний ёр бэлгэ” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс богд Сүмба тэргүүтэн олон тидши нар мөргөж бүрүүн, “Ба бүрэн энэ орон дахь амьтнуудыг сэтгэлээр үл огоорон, мөнхүү энэ оронд хөлийн лянхуа батад оршин сууж, номын хүрдийг орчуулан соёрх” хэмээн өчвөөс, лам зарлигларуун, “Аяа хамаг хөвгүүн шавь нар аа. Эдүгээ энэ орон дахь бодот номхотгогдохуун нугууд бээр төгсөөд, ламын вивангирид өгсөн цагт бээр хүрч, бус орны номхотгогдууны хаалгыг нээж бүхийн тул, лам ядам нугууд бээр угтахаар ирэн аму. Хөвгүүн тидши нар хутгийг гуйн ерөөх цагт (72r) хүрэн аму” хэмээн зарлиглаад, нүдээ огторгуйд харж зүрхэнд алгаа хамтатган баяссан дүрийг олонтоо үзүүлэн аму. Тэндээс Үнэн магад цогт багш, “Лам эрдэнэ ээ, тэр мэт болбоос л, ба бүрэн хөвгүүн шавь нар хаана залбирах буй. Аль оронд өөд болох буй. Хойно ямар хувилгаад болох буй. Лам нирваан болсны хойно шүтээнийг үүдэх хийгээд, өргөл хүндлэлийг хэр бүтээх буй” хэмээн өчвөөс, лам зарлигларуун, “Би хэмээвээс насны шид олсны тул нөгчихүй егүүтгэх үгүй бөлгөө. Тийн бөгөөс бээр хувьтан нугуудын сэтгэлийн ялгал мөний тул, төгс хувьтан нугуудад үргэлж хагацахгүй. Бие минь бурхны мандал болсны тул, бодот үхдэл хүмүүний оронд хоцрох үгүй. Үхэл үгүй оносон егүзэри мөний тул, зуурдын үзэгдэхүүн болохгүй. Хамгийг гагцхан номын биед мэдсэний тул хамаг ертөнцийн ордод би түгээмэл болсон буй. Тийм оньсоор аль ертөнцийн ордод залбирваас бээр ялгалгүй. Би бээр Илт баясгалант ертөнцийн улсад Агшоби бурхны дэргэд, Дагинасын эрхэн832 хэмээх бодисун болюу. Цогт төгөлдөр ертөнцийн улсад833, Эрдэнэсээр тийнхүү дарагч834 хэмээх бурхны дэргэд, Явдлын хаан835 хэмээх болюу. Лянхуасыг цогцолсон гэрэлт орд харшид836 ухааныг баригч номын очир837 хэмээх болюу. Бас бээр зуун (72v) голти ертөнцийн улсад838 миний хувилгаан зуун голти тоотон болохын тул, хаана залбирваас бээр ялгал үгүй буй за. Тийн бөгөөс парамани839 бие очир хэмээх ухааныг баригчдын оронд Гагц эх тэргүүтний нүдний нит одму. Зарлиг очир хэмээвээс Лянхуасыг цогцолсон гэрлийн орд харшид, далай мэт дагинаст номуудыг үзүүлмү. Сэтгэл очир хэмээвээс Навчит оронд номын бие лүгээ ялгал үгүй болон суухын тул, тэнд залбирадхун хэмээн зарлиг болов. Нирваан болсны хойно ч бээр, сав шимэсийг бээр бурхны мандалд мэдсэний тул, шүтээн үүдэх хэрэггүй. Цогцос арилсан агаарт шингэсний тул, дүлж нярайлах хэрэггүй. Сансар нирваан ялгалгүйеэ мэдсэний тул тахил өргөх хэрэггүй. Хий бэлгэ билгийн агаарт шингэсний тул тогтоолын тарни хөлгөдийг унших хэрэггүй. Өөрийн тусыг төгсөөд бусдын тусыг бүтээж дууссаны тул ерөөл ерөөх хэрэггүй. Та бүгдээр өөрийн сэтгэлийг номын биед таниулсан ёсоор хичээн бясалгаж өөрийн сэтгэлийг миний сэтгэл лүгээ нийлүүлвээс л, хэв хэзээ бээр надаас хагацахгүй” хэмээн зарлиглаад, нойрсох хонгилд бясалгалд суулаа. 

	Тэндээс “Сүмба багш надад чуулганы хурим хийгээд балингуудыг бэлдэдхүн” хэмээн зарлигласанд, би чуулганы хурим хийгээд ахуй их балингуудыг бэлдсэнээр, үдшийн хувьд нууц тарнийн дандарсын хамаг мандлыг тахиж бүрүүн, “Эдүгээ одоод бясалгадхун. Ямарваа бэлгэс (73r) хийгээд рид хувилгаан болбоос бээр, манагаар нар гараа янар бүү ирэдхүн” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс зарлигийн ёсоор өөрийн байшинд гарч сууваас, шөнө дүлийн хувьд хөг дууны аялгуус дуурьсах хийгээд, сайн үнэрт хүжсүүд ойр орчин бүгд түгээмэл болоод, хамаг баатад дагинас дуулан бүжиглэхүй, огторгуйн төв бүгд гэгээн гэрлээр дүүрсэн тэргүүтэн гайхамшигт олон бэлгэсээр дүүрэв. Эрт манагаарын хувьд газар дэлхий нэгэн их дэнсэлсний хойно, тэнд оршсон хамаг газар дэлхийн эзэд бээр энэлэн шаналан уйлаад залбирах тийм нэгэн их болов. Тэндээс ламын тангарагт зарлиг буй бөгөөс бээр, сэтгэл нь машид эс амаж орноосоо босоод хамаг зүгүүдэд үзвээс, огторгуйн агаарыг дамар хийгээд хонхны дуугаар дүүрээд, дагинас бүжиглэх тэргүүтэн заримдаг биеийн төдийхнийг үзээд, солонго мэт биес нүдний вишай олонтоо үелзэхийг үзсэний дунд нь зарим заримд ламын бие, зарим заримд загарсамбарын биеийн дүрт тийм нэгэн болсоорхүү, улам улам өндөр болон одох тийм нэгнийг үзэв. Тэндээс сэтгэлээ эс тэсээд Үнэн магад цогт ба, Лорива тэргүүтэн бус шавь нарт өгүүлснээр үүр цайв. Түүний зуур мөнхүү лам Райчүнбагийн нас амины шүтээн модны Бүтсэн эх хатан бариад, бие дүр нь Загарсамбарын дүрт болж бүрүүн, төмөр туулай жилийн хаврын дунд сарын битүүн ашувани нагшадар эзэлсэн өдрийн, эрт манагаарын хувьд арилсан дагинасын (73v) оронд өөд болов. Тэндээс хамаг шавь нараа тунхаг өгч ламын нойрсох хонгилд одвоос,мөнхүү лам Райчүнба үзэгдсэний ёсоор дагинасын оронд өөд болж, сууринд хувчид дэвсгэрээс босож юм үгүй болсонд, бүгдээр сэтгэлээ уярч бүрүүн, би тэргүүтэн хамаг шавь нар энэлэн шаналан ийн уйлав. 

	 

	Тунамал богд гурван цагийн бурхан эрдэнэ ээ

	Доор оюутан биднийг ивээлгүйеэ

	Түлдэд гурван цагийн бурхан хааш одов

	Тун мунхаг харанхуйг гийгүүлэлгүйеэ 

	Тунгалаг бэлгэ билгийн наран хааш одов 

	Нисваанисын энэлгээг арилгалгүйеэ 

	Нигүүлсэхүйн усны урсгал хааш одов

	Нирвааны хутагт амьтныг удирдалгүйеэ 

	Нягт бэлгэ билгийн оюут хааш одов

	Ба бүрэн хамаг шавь нарыг авралгүйеэ 

	Багш эцэг райва минь хааш одов

	Батад өөрийн эрхийг олсон гэтэлгэгч итгэл 

	Баатар бурхан багш нөгчсөн тэрхүү цагт 

	Гайхамшигт Цэгон нэрт цогт ууланд 

	Хаврын дундад сарын битүүний өдөр

	Халаг хүмүүний арслан номын чанарт ажрав

	Хамгийг гэтэлгэгч богд нигүүлсэхүй чинь өчүүхэн болов уу 

	Дээр үгүй их нууцсын хаалганы

	Тэгш бэлгэ билгийн нүхнээс гаргаж бүрүүн 

	Дээр залж одов, баатад дагинас

	Тансаг бэлгэс хийгээд рид хувилгаан нь сэтгэшгүй 

	Дүр нь төгс жаргалангийн бие чанарт болон 

	Тунамал таван бэлгэ билгийн чанараар ажирч

	Түлэд (74r) Агнистын оронд одоод

	Тун манийг хайхрал үгүй огоорох буюухүү

	Онц мөнх хэмээн баримтлагчинг уяруулахын тул 

	Урвал үгүй биеэ нөгчихийн дүрийг үзүүлэв 

	Үнэн сэтгэл нь номын биеийн чанарт бөгөөтөл

	Үргэлж гурван биеийн төгс жаргалангийн дүрээр босоод 

	Гайхамшигт үл агч дээр нирвааны

	Хамт төрсөн цувирал үгүй балгадын дотор 

	Хамгийг мэдэгч богд лам чи бээр

	Ханаш үгүй амгалангаас амгаланд ажрав

	Авирд өөр бусдын хоёр тусыг хотол төгссөн 

	Аяа манийг нигүүлсэн барь ачит номын богд 

	Ачит гэтэлгэгч эцэг чиний өршөөнгүйд 

	Алагчлах үгүй үйлс дэлгэрээд

	Сац тэгш чанарын агаараа амьтны тусыг үйлдэн 

	Сэтгэл чинь туурвилаас ангижирсны агаарт сууму 

	Сайн алдраар хотол газрын дээр түгээмэл болон

	Сайшаах үгс хамаг улсад огоот дуурссан

	Эдүгээ даган оролдогч ба бүрэн тидши нарыг

	Энэрэхүйн гохоо тэвчилгүйеэ

	Эцэг аль оронд сууваас бээр

	Эрхэн тэр орноос ивээн соёрх хөвгүүн тидши манийг

	 

	Хэмээн нүүрээ нулимс дүүргэж ихэд залбирснаар газар дэнслээд хир үгүй огторгуйгаас цэцгийн хур орж, цаглаш үгүй хөг дууг хүнгэрэн дуурсаад, таван өнгөт гэрэл лүгээ маш хурц өнгөт солонгосоор Цэгон уулнаа хамаг огторгуйяа түгээмэл болоод, түүний төвд цаглаш үгүй дагинасын дунд мөнхүү богд Райчүнба бие нь буй бөгөөтөл чанар үгүй тийм нэгнийг хамаг хөвгүүн тидши нар үзээд, заримуудад загарсамбарын бие болон үзэгдэхүй ба, заримуудад очир ёгинийн бие болон үзэгдэхүй ба, нууцсын эзэн очирваанийн (74v) бие болон үзэгдэхүй тэргүүтэн, олон дүрээр үзэгдэв. Хадны дууриан мэтийн агаараас Эсрүн аялгуут зарлигийг ийн хэмээн сонсдов. 

	 

	Гурван цагийн хамаг бурхдын

	Хотол бие зарлиг сэтгэлт таван бэлгэ билгийн

	Худал үгүй мөн чанарт тэрхүү загарсамбар

	Хоромхон ялгал үгүй нууцсын эзэн буюу

	Би хэмээвээс дагинасын эрхт бөлгөө 

	Бидний хойноос даган орогч хөвгүүд 

	Бишрэн тод илэрхийеэ залбирагчин нугууд 

	Би бээр номын биеийн чанарт буюу

	Өөр өөрийн сэтгэл лүгээ ялгалгүй

	Үргэлж төгс жаргалангийн биеийн чанарт би 

	Онц таван махбодид өөсөөн түгээмэл

	Үнэн хувилгааны биеийн үйлсийг үйлдэгчин би 

	Үзэгдэхүй бээр хамаг номуудыг үзүүлмү 

	Үнэхээр арилсан дохионы биет би

	Өөр өөрийн өмнө номуудыг үзүүлмү 

	Оршлын агаарт агуулму, тэндээс

	Ахуй ёсны гэгээн гэрлийн тэрхүү номын бие 

	Адилаар бурхан амьтан бүгдэд суун бөлгөө 

	Ариун гэгээн гэрлийн мөн чанарт би

	Аяа сансар нирваан бүгдээ түгээмлээр оршсон 

	Асар зовол үгүйеэ увдисыг эр

	 

	Хэмээх зарлигийн хотлоор сонсоод, бие хөргийг үзсэнээр хамаг хөвгүүн шавь нарын сэтгэл нь ханав. Бас бие үгүй нэгэн дуун өгүүлрүүн, “Богд Райчүнбад залбирагчин бодгаль нугууд Навчит оронд залбирадхун. Шидс тасрал үгүй болох болюу. Номын үндсэн бадран дэлгэрэх болюу хэмээх нэгэн дууг сонсов. Тэндээс хотол хөвгүүн номын үндсэн шавь нар чуулж, гурван сард хүртэл чуулган хийгээд тахилыг бэлдэж бүрүүн, ламд ихэд залбирснаар өөр өөрт тусбүр адистидлэсэн гайхамшигт бэлгэс болов. Бүгдээр махамудрагийн агаараа хичээлгүйеэ орших болов. Тэндээс ламын зарлигийн ёсоор ялгуусан Лорива Цэгонд (75r) чуулган нугуудыг тэтгэж суугаад, Донян нэрт эцэг хөвгүүн Аглаг хээрт их бясалгалчин нугуудыг тэтгэж суув. Сүмба багш би нэгэн хэдэн адистидийн шүтээн зүйлүүдийг залаад, Бүргэдийн үүрийн их хонгилын оронд бясалгаж суулаа. Тэндээс гурван оны хойно Буян хишигт дагина бээр нирваан болсонд, ялгуусан Лорива биеийн суваргыг үүдээд, хойд буяны үйлс тэргүүтэнг хязгаалал үгүй бүтээв. Тэндээс лам Райчүнба дагинасын оронд одсон тунхаг хамаг зүгүүдэд түгээмэл болсноор, Цогт бэлгэ билгийн лам сонсоод олонтоо уйлсанд, Эрдмийн далай нэрт өгүүлрүүн, “Бусдын егүзэри нөгчсөнд чи юунд уйлав” хэмээн өгүүлэв. Тэр миний их ачит язгуурын лам бөлгөө” хэмээсэнд, “Түүнээс чи өөрөө ууланд сууваас сайн бус уу” хэмээн өгүүлэв. “Тэр лам их увдист буюухүү. Ухаант буюухүү” хэмээн нягт асуусанд, ийн хэмээн хариулан эгшиглэв. 

	 

	Аяа гайхамшиг үлш үгүй гэтэлгэгч богд 

	Ариун мөрийн үзүүлэгч ламын таван эрдэмт 

	Адилтгаш үгүй чандмань галбарваас модон

	Авирд бусдын тусыг үйлдэгч дээд биет лам минь ээ 

	Хурднаа арилсан илбийн бие бодичидийн мөр 

	Хослон оролдогч төрөл үгүй чанарын

	Хотол өөрийн ухаан хамт төрсөн бие

	Гурван цагийн бурхдын хөвгүүн лам минь 

	Гэгээн хоосон номын чанар зуурдын авьяас

	Хий сэтгэл төрөл үгүй номын чанарын оюун

	Хичээн бээр амгалан хоосон ялгал үгүй бодь сэтгэлийн 

	Хэтэрхий дээд хий судлын биет лам минь

	Үйлсээс ангижран авьяасаас гэтлээд

	Оюунаас нөгчсөн төрөх түрдэх өөсөөн алдарсан

	Үнэхээр сэтгэлээс болон өгүүлэхүй (75v) сэтгэхүй хэмээгдэхгүй

	Үнэн махамудрагийн биет лам минь

	Одох ирэхээс ангижирсан үйлсээс хагацсан гэгээн гэрэл

	Үргэлж явдлын номын чанар зуурд дохио

	Өчүүхэн төрөх үгүй түрдэх үгүй орших үгүй

	Огоот төрөл үгүй Алдаршсан очир лам минь бөлгөө

	 

	Хэмээн зарлигласанд, тэрээр бишрэн гайхав. Бас Бэлгэ билгийн цогт лам ийн сэтгэрүүн, миний лам богд Райчүнбагийн нөгчсөн цаг хэзээ болов. Нэжгээд тахилыг үйлдэх ажаам за хэмээн сэтгэн бүхийд, бие үгүй нэгэн дуун өгүүлрүүн, богд Райчүнба нумд нөгчив хэмээн өгүүлэв. Тэндээс ийн хэмээн эмгэнэн аялгуулав. 

	 

	Арван газдын эрдмүүд ууланд 

	Ачит лам зуурдад нирваан болов

	Аяа багш тидши хоёулын зуурдад 

	Аяа миний ламд миний итгэл

	Сонсох үзэх дурдахын вишайгаас нөгчиж 

	Суул үгүй хааш одов лам минь ээ

	Сонсон үзэх хоёрын зуурдад

	Сулдал үгүй үзвээс бээр эс харагдан цэнэвээс бээр 

	Богд лам юугаа энд сууму хэмээхийг эс сонсов 

	Бусцар миний ямар муу үйлсийн шалтгаан болов уу 

	Буцал үгүй сүсэг бишрэл хоёрын зуурдад

	Бодот сага сарын есөн битүүн өдөр

	Хурднаа мөргөн золгомчлох мөрийн залгамж тасраад 

	оёр чуулган хураах наран шингэв

	Хоромхоноо хүргэн угтах завсраа битүүний сарны ёсоорхүү 

	Эх хөвгүүнийг уулзуулагч газарч завхраад

	Эрхэн лам юугаа сэтгэх самади дaяан балрав 

	Эргэл нөгчил хоёрын зуурдад

	Ийнхүү мөнх бус гаслангаас нөгчсөнөөр 

	Халаг хоохой ертөнц (76r) хоосон болоод 

	Гайхамшигт мэргэн номын отчоос хагацав 

	Харин төрөх үхэх хоёрын зуурдад 

	Халагаар ламыг минь уриад ядам бурхад 

	Өмнө солонгосын гэр байгуулж бүрүүн 

	Энэрэхүйгээр үл дурдан хааш одов 

	Эдүгээдийн зүүдэн гэгээн гэрлийн зуурдад

	Эгнэгт өөсөөн гийсэн гэгээн үзэгдэхүүн түртгэл үгүйеэ

	Нүүрийг үзэж нигүүлсэхүйеэ баригдваас бээр 

	Нигүүлсэгч тэр эцэг үл суун хааш одов

	Нягт зарлигийг сонсон үгээр болохын зуурдад 

	Нэгэн бээр ураг танил үгүй хаадын улсад 

	Хоёр бус нэгнээр дотроо багтааж

	Хоромхон миний тул үл суун хааш одов 

	Хотол үзэгдэхүүн сэтгэлийн зуурдад 

	Бишрэн магатгах сэтгэл төрвөөс бээр 

	ичих орон үгүй хааш одов

	Бидэнд эдүгээ манагаарын энэ цагт хөрөг шүүдэр мэт 

	Бишрэлтэн нүгүүдэд ламын дүр үзэгдвээс

	Надад эдүгээ лам бурхан лугаа 

	Найртайяа учрахуй наран үдэшт шингэв

	Эн тэргүүн саран мэт лам юугаа суух цагт 

	Лавт сүсэг бишрэлийн чимэг лүгээ эс төгсөөд 

	Битүүний саран мэт нирваан болсон цагт

	Бишрэн дурдваас бээр дурын вишайгаас бус үгүй 

	Бид урьд лам бурхан юугаа

	Бялдар нүүрийг үзээд нигүүлсэн барьсан цагт

	Өдөр шөнө үгүй нөхцөл үгүйеэ

	Эдүгээ нэрийн төдийхнөөс бус үгүй болов ни 

	Эмгэнэх аялгуусаар тийн хэмээн залбирсанд,

	 

	Эрхэн богд Райчүнбад зарлигийн (76v) үндсэний олон лам нараар хүрээлүүлж, нүүр нь мөшөөсөн бие нь сүр жавхлан лугаа төгссөн, зарлиг нь эгшиглэн дохиодыг асуусан тийм нэгний нүүрийг илт үзэгдэв. Тэдгээр тэргүүтэн хамаг тидши нар залбирсанд, тусбүрт илт анхааран зүүднүүдэд адистидлээд сэтгэлийн энэлгээг арилгалаа. Тэр мэт гучин нэгэн их бүлэг болой. Эцэст мөр газдыг зэргээр гэтлэх дүр үзүүлсэн тэргүүтэн, манлай дундаж адаг гурван зүйл номхотгогдууныг гурван үрсэд зохиогоод, хамаг учрагсдыг төгс хавьяат болгож гурван бие илт болоод, биеэ гээлгүйеэ Удраяанагийн оронд өөд болсон ёсон лугаа гутгаар болой. Бодот өгүүллэг огоот төгсөв. 

	Түүний эхнээс Дипүвагийн аймаг тэргүүтэн эхийн хувьсыг Брин багш бичиглэснээс, хойно Сүмдан би хийгээд Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ хоёул, мөнхүү ламын өмнө сайтар нийлүүлэн арилгаж бичиглэв. Түүнээс хойд Лхажигийн аймаг тэргүүтэн завсрын хувьсыг, Шахам агчийн амнаас хэр өгүүлсэн ёсоор, хойно Мөнх лам хийгээд Лхажиг хоёулын дэргэд нийлүүлж бичиглэв. Дундад газраа урьд хожид гурвантаа өөд болсны аймаг тэргүүтэн адгийн хувьсыг, мөнхүү богд Райчүнбагийн өөрийн зарлигаас сонссон ба, Шахам агч Алдаршсан эрдэнэ ах дүү Чүнбо Дагшод райва тэргүүтэн, мөнхүү богд Райчүнбагийн хөлийн лянхуаг үүр шүтсэн ах дүү нугуудын зарлигаас хэр шүтсэн, дээд ах дүү нугуудын зарлигаас хэр (77r) сонссон хийгээд, цээжлэн бичсэн нугууд ба, ба бүрэн тангарагт нөхөр ах дүү гурвуул үзсэн сонссон дурдсан нугуудыг Донян840 нэрт би нэгэн зүгт зохиосныг Сүмдан нэрт би бичиж бүрүүн, хойно богд Райчүнбагийн өмнө ийнхүү нийлүүлэн заслаа. Тархаамал амны увдис аймгуудыг ялгуусан Лорива цээжилж бичин агснаас жич Сүмдан би модон хонин жилд, мөнхүү богд Райчүнбагийн тууж гайхамшигт чандманийн зүрхэн хэмээхүйеэ зохиосон буяны үндсээр, эх болсон огторгуй лугаа сац хамаг амьтан бурхан эрдэнийн хутгийг түргэнээ олохын шалтгаан болтугай. 

	Жич бас ирээдүй туужис хэмээвээс, мөнхүү богд Райчүнбагийн зарлигт 

	 

	Хэдий бүх гурван хаалганы хүрдэн ангижрал үгүй болон

	Гэгээн гэрэлт сав шимэс үлш үгүй харшийг 

	Хэтэрхийеэ тахиад цаглаш үгүй хөг дууг гаргаму 

	Гэм үгүй самадийн хоёр чуулганы их эд таваар 

	Хүчин хийгээд аюул үгүй тогтоол тэргүүтэн

	Хөвчин бурхны эрдмүүд аль бөгөөс

	Гүн чандмань эрдэнийн дүрээр болюу 

	Хэмээх ба, бас богд Райчүнбагийн зарлигт

	Номын бие хоёр мэдэхүй жавхлантайяа бүтээд 

	Нөгөө үзэгдэхүүн вишайн дохиодыг тайлж

	Ном нигүүлсэгч хувилгааны бие арван зүгт түгээмэл болон 

	Номходсон тоо томш үгүй миний хувилгаадаар

	Хоцрол үгүй гурван мянган бүгдэд түгээмэл болюу (77v) 

	Хоромхноо ялангуяа номхотгогдохуун цаст орон

	Хотол Төвөд улсын энэхүү есөн тивд

	Хутагтан олон хувилгаад амьтныг удирдму 

	 

	хэмээн зарлиглаад,

	Замбативийг тэтгэгч эх дагина мөнхүү богд Райчүнбагийн гэгээнээ ийн хэмээн өчив. 

	 

	Амьтны итгэл цогт гэтэлгэгч чи

	Ашид хойд цагт дорно зүгийн 

	Ариун Ил баясгалант тэр орон 

	Агшоби нэрт хаан бурхны

	Дээд сэтгэлийн хөвгүүн болгон урих цагт 

	Тэмдэгтэйеэ гурван орон дахь баатад данинас хийгээд 

	Тэгш ариун язгуурт хамаг тэнгэр нэр

	Тансаг үзэсгэлэнт тахилын эдийн чуулган сэлтэсээр 

	Өмнөөс угтан журмыг841 бэлгэдмү

	Эр богд чи бөгөөд бас бээр

	Элдэв цаглаш үгүй ертөнцсийн ордод 

	Эрхэн хувилгаанаар амьтныг удирдах цагт

	Түлэд арилсан хамаг амьтнаа тусбүр болоод тийнхүү үзүүлмү 

	Тунамал эх би бээр тэр цагт төгс хувьт болюу

	 

	Хэмээн өчөөд, эвдрээ янар тоо томш үгүй сэтгэш үгүй хувилгаад болох нь хязгаалш үгүй болоод, өгүүлж үл болюу. Сацлалаас ангижирсан богд эрхт егүзэри Алдаршсан очир нэрт мөнхүү түүний шашныг баригч зүрхний хөвгүүн болсны ёсыг урьд дэлгэрэнгүйеэ өгүүлж төгслөө. 

	Тэдгээрийн дотроос манлай болсон нугуудын эрдмүүдийг хураахын төдийхнийг өгүүлэхүй хэмээвээс, Лорогийн бясалгалч Номын алдрын хөвгүүн Үнэн магад цогт хэмээх тэр нь, их шидэт хэмээн цуу алдар нь хамаг зүгүүдэд түгээмэл болоод, номын үндсэнг баригч шавь нар олон болон, (78r) огоот алдаршсан хөвгүүн нь Буян бэлгэ билигт, Гүрү хумзад, шидэт Лангом райва, зүрхний хөвгүүн Гурван эрдэнийн хот нэрт, шидэт Хавцгайн өчүүхмэд бурхан тэргүүтэн олон болоод, насны туйлд хүрч бүрүүн, өөрийн чанарт насны шидийг олбоос бээр, бусдын ялдраа842 мөнхүү тэр биеэ огооролгүйеэ аюуш бурхны дүр дүрст болон хувилж, хөгжмүүдийн дууг дуурьсган цэцгийн хурс орох ба, хүжсийн үнэд анхилж бүрүүн, олон баатад дагинас огторгуйн мөрөөс угтаж, арилсан дагинасын оронд бие огооролгүйеэ гаслангаас нөгчив. 

	Тэндээс За-ийн ялгуусан Лорива хэмээвээс, Цэгонд лам юугаа ширээнд сууж долоон он хүртэл номын залгамжийг тасрал үгүй номлоод, тэндээс Аглаг хээрт урьсанд өөд болж, Буян бэлгэ билигт хийгээд Гэрлийн чимэгт эх тэргүүтнээ авшиг хөтөлбөрийг зааж гурван он болтол суув. Тэндээс тойн азар нар уриад За нэрт хийдэд өөд болж номын хүрдийг орчуулав. Тэндээс Хар тэргүүт уулын хийдийг843 байгуулаад, тэнд олон хүмүүн чуулснаар өчүүхэн сэтгэлээ уйдаж бүрүүн, Гэү844 нэрт агуйд гурван жил аглаглан суув. Тэндээс бас Цэгоноос залран ирснээр Цэгонд өөд болж, тэндээс олон хөвгүүн шавь нараа номын хүрдийг орчуулав. Ялангуяа Линчэнрайва, Төгс ухаант райва, Гэрлийн чимэгт эх нугуудад номыг огоот төгсөөр өгөөд Линчэнрайвад тэгш амтатын түлхүүр өгч бүрүүн, “Чамаас дээш (78v) гурван үе боллоо, чиний дээд тидши үүнийг гарган чадахын тул зарлигийн тусбүрил хатангадсан буюу” хэмээн зарлиг болов. Богд Линчэнрайва Дэнри уулын хийдийг байгуулав. Тэндээс ялгуусан Лорива өөрийн ач тойнд сонсоод болгогчийн домог түлхүүр лүгээ сэлтийг хатангадаж, зургаан үе болсны хойно энэ санг гаргаад амьтны тусыг үйлддэхүн” хэмээн зарлиглалаа. Тэндээс далан насны дээр хүрсэн цагт, “Эцэг райвагийн дэргэд одсугай” хэмээн зарлиг болж, өвчин тахал үгүйеэ нирваан болов. Тэр цагт бэлгэ хийгээд рид хувилгаан тэргүүтэн нь сэтгэш үгүй болоод, хүүрийг хайлсанд үлэмж шарил хоёр суулга болсон нь, өлзий хутаг тогтоосон хүүрийн байшингийн дотор тавьлаа. Бас Ариун газрын богд Сүмба хэмээвээс, мөнхүү итгэл богд Райчүнбагийн нирваан болсны хойно, бүргэдийн үүр дэх хонгилд, бүтээн үйлдээд хий судал дусал мөрд шамдан хичээснээр, гүн онол лугаа төгөлдөр болоод оршлын ёсон илт болж, арван бэлгэ найман эрдмүүдийг туулаад, олон зүйлээр хувилан чадаж, цаглаш үгүй олон бурхдын улсыг үзээд, зөн билгийг олоод, Энэтхэг Төвөд хоёрт увдист их баялаг болоод, Ганга мөрнөөс янагшид сайн алдар нь түгээмэл болов. Нигүүлсэхүйгээр хамаг амьтанг даган баригч тийм нэгэн бөлгөө. Тэр богдын нэжгээд зүйл зан явдлыг үзсэнээр, амьтанд (79r) их тус болон, бусдаас ном хийгээд увдисыг олонтоо сонссоноос “Лам аа, оньсон ийм буюу” хэмээн нэжгээд үгсийг номлосон их туст бөлгөө. Сэтгэлд гээхүй огоот ахуй их эрдмүүд төгсвөөс бээр амнаас ямагт омоггүй үгсийг өгүүлэн бөлгөө. Дээд сан номуудыг баригчдаас, доор эмэгтэй нялхасаас дээш тэр богдод хочлогч нэгээхэн бээр үгүй бөлгөө. Мөнхүү богд Райчүнба лүгээ ерөнхий шавь нар бээр олон болоод, хойно бас Линчэнрайва, Гэрлийн чимэгт эх нүгүүдэд авшиг хийгээд увдисыг хоцрол үгүй төгсөөр өгөөд, тэндээс жаран хоёр насалсны цагт, “Эдүгээ Навчит оронд одсугай” хэмээн зарлиг болж бүрүүн, цэцгүүдийн хур орон, хөгжмүүдийн дуун дуурьсан, цаглаш үгүй солонгосын гэрэл лүгээ сэлтэсээр нирваан болов. Хүүрийг Аглаг хээрт залж хайлсанд, хүүр нь ямагт бурхны бие шарил боллоо. Тэндээс Төгс ухаант райва845 өлзий хутгийн гэрэл бадарсан суваргыг үүдээд, шүтээн шарил нугуудын түүнд оршуулав. Басхүү тэр суварганы дотор Дило Наровагийн үснэр тэргүүтэн энэтхэгийн олон шидтэн гайхамшигт адистидийн шүтээний зүйл олон ба, богд Райчүнбагийн үснэр хувчид тэргүүтэн олон шүтээннийг оршуулснаар эдүгээ хүртэл насны рашаан цувираад гайхамшигтайяа оршсон болой. 

	Буян бэлгэ билигт бурханд ах дүү гурвын хоцрол үгүй увдисыг дүүрэн хумхыг юүлэхийн дүрээр өгөөд, ялангуяа Санжайдонянгийн хоцрол үгүй (79v) адистидийг туулснаар846 амьтны тусыг үйлдэн чадагч олон тидши нар болоод, хойно үндсэний хамаг зарлигуудын тусбүрилийг Төгс ухаант райвад хатангатгаснаар, түүнээс чухал эхэлж бүрүүн, эдүгээ хүртэл номын үндсэн мөрний урсгал мэт тасрал үгүй оршсон бөлгөө. Ялгуусан Гардийн үүр райва хэмээвээс, шидийн туйлд хүрээд мөр газдын эрдмүүдийг огоот туулснаар, зөн билиг рид хувилгаан усттал сүрээр дарахуй, элдэв зүйлээр хувилах тэргүүтэн сэтгэш үгүй эрдмүүд илт болоод, төгс хувьт шавь бээр олон хураад, амьтны тусыг үйлдэн чадагч олон болон, ялангуяа шидэт Сидхиранза, багш Алдаршсан бясалгалч, Мардон шагшаабадын орон нугуудыг боловсруулан тонилох мөрд зохиогоод, шидийг олов. 

	Ялангуяа Гагцэх Онжораймаад үндсэний зарлигийн тусбүрилийгогоотхатангатгаснаар, номын үндсийг луу мэт огоот дуурсган, наран саран мэт хотолд гийгүүлээд, их мөрний урсгал мэт тасрал үгүй болгож бүрүүн, насны туйлд хүрээд нөгчих дүрийг үзүүлбээс бээр, биеэ үлдээгүйеэ солонго арилсан мэт номын чанарт нирваан болов. 

	 

	Үлш үгүй туужсыг танхай оюунаар аливаа зохиосон

	Ухаш үгүй эрдмүүдийг огторгуй түгээмэл амьтан ухаж бүрүүн 

	Ургамал галбарваас мод мэт цаглаш үгүй амьтны тусыг 

	Ухахуйяа бэрх (80r) хязгаарлал үгүй үйлс минь

	Үргэлж гурван язгуурт бодисун лүгээ тэнцэх болтугай 

	Үүнд эндүүрэн самуурсан хир хөдий чинээ бөгөөс

	Эрхэн итгэл чи хийгээд дагинасын чуулгадад наманчилму 

	Эдүгээ боловсруулан тонилохын адистид өгөн соёрх

	Элдэв өлзий хутгийн цог бадран замбативийн чимэг болтугай

	 

	Тэр мэт эх адгийн хоёр товч, дунд нь гурван ёсон гучин нэгэн аймаг бөлгөө. Очирваанийн хувилгаан гэтэлгэгч Райчүнба алдаршсан очирын тууж огоот төгсөв. 

	 

	Аяа гайхамшиг

	 

	Үнэн номын чанарын огторгуйяа одох ирэх үгүй бөгөөс 

	Өнгөсийн биеийн наран саран номхотгогдууны дөрвөн тивд 

	Үргэлж ерөөлийн хүчээр хотлоор харанхуйг арилгаму

	Олбирол үгүй дундад уулын сүүдэр бээр гарах шингэх болюу 

	Эрхэн богдын биед нөгчих егүүдэх үгүй бөгөөс бээр

	 

	Эс арилсан амьтанг нигүүлсэн удирдагчийн тулд

	Үүнчлэн төрөх үхэх мах цусны хувилгаад гарган хураах тэргүүтэн 

	Элдэв бэлгэ билгийн бүжгээр эндүүрэлт орчлонг арилгаму 

	Тэргүүлшгүйгээс бурхны хутгийг илт олбоос бээр

	Тэнсэл үгүй нигүүлсэхүйн үйлс сансарын эцэс хүртэл зохиож (80v) 

	Тэгш алинийг алинаар номхотгохуйяа хувилах наадан цэнгэлээр 

	Тэмдэгтэйеэ жич бас мөрд суралцан үрийг олох дүрийг үзүүлмү 

	Хол эрт цагт номын бие төгс жаргалангийн биеийн зохиол хийгээд 

	Хувилгааны биеийн зохиол сэтгэшгүйгээс

	Хутагтны улсад одоод ёсыг бүтээлээ өгүүлсэн тэр бөлгөө 

	Хором ирээдүй бэлгэ билгийн зохиол сэтгэшгүй

	Нэн энэ улсад олон бөгөөс бээр цөвийн цагийн Алдаршсан очир

	Нэвтэрхий номын чанар түрвэлээс ангижирсан хэмээгдэхүй үгүй огторгуйгаас 

	Найртайяа их амгалант төгс жаргалангийн бие өдөр шөнийн итгэлийн бүжиг 

	Нарийнаа зоригдох үгүй элдэв өршөөнгүйт хувилгааны биес

	Хэдий бүх тунамал усны дотор наран сарны сүүдэр мэт 

	Хэтэрхий дундаж танхай элдэв зүйл номхотгогдуунаа 

	Хэрхэн алинд хэр зохирох аль ба түүгээр

	Гэмгүй их нигүүлсэгчийн уран аргат дээд зохиолын

	Сэтгэш үгүй өгүүлэхийн хязгаараас ангижирсан хувилгаадаас 

	Сав ертөнцийн замбативийн умар зүг дэх цаст орон

	Сайн ариун газар өндөр уул тунгалаг уст орон

	Сац хүмүүний хэлийг орчуулахуйяа хялбар номыг арвитгагч агуй

	Чадагч Шакъямүнийн вивангирид өгсөний ёсоор Арьяабал хийгээд 

	Чанагш гэтэлгэгч дара эх олон номхотгогдохуй (81r) аргасаар 

	Чанад хамаг амьтныг өндөр язгуур нирваан бурхны хутаг 

	Чанд магадаар зохиогоод Төвөд улсын амьтнаа

	Туслахуй зорьж дээд Агниста мэт Навчит орноос 

	Түргэн номхотгохуй мэдэж нууцсын эзний

	Тунамал зүрхнээс гэрэл бадарсан таван салаат очирыг

	Түлэд Ари гүнтангийн Ралад гаргаснаас

	Төгс язгуурт арга билгийн эцэг эхийн хөвгүүний дүрээр

	Тансагласан найргууд сайтар бадарсан үзвээс ханаш үгүй биет 

	Дээд эсрүн аялгуут зарлигаар амьтны сэтгэлийг булигч

	Тийнхүү мэдэгч энэрэхүй чанарт сэтгэл цувирал үгүй гэгээн гэрлийн агаар 

	Гурван очирт богд хувилснаас эхэлж бүрүүн

	Хотол ертөнцийн ёсон хийгээд ертөнцөөс нөгчсөн

	Хурднаа амьтныг номхотгохуй аргасаа мэргэшсэн илбэ биеийн бүжгээр

	Хоромхон бэрх хатуужлаар мөрд дадан үрс олсон ёсныг

	Бурхны шашин хийгээд амьтны тусыг үйлдэн хамаг амьтанг 

	Боловсруулан тонилгож наян найм хүртлээ

	Бүгдэд гайхамшигт хувилгааны туужсыг сайтар үзүүлж бүрүүн 

	Бумт тоотон баатад дагинас ухааныг баригчид

	Өмнөөс угтаж дагинасын оронд залаа янар дахь

	Эн тэргүүн урьд утгас завсарт бодот утга

	Эцэст адгийн утгасыг огоот хамтатгалаа 

	Үүний дундад дор ерөнхий гурван ёсноос Урьд дор гурван аймаг болоод

	Утгасын эцэст арван долоо лугаа гучин нэгэн 

	Дундад дор арван нэгэн бүлэг. 

	Олон хөвгүүд тидши нарын арван эрдмүүдийг (81v) дашрамд өгүүлэх сэлтээр 

	Онц тэр мэт хувилгаанаар амьтныг номхотгосон ёсныг

	Хамгийг мэдэгч тонилох мөрийг үзүүлэгч хэмээх тууж 

	Гайхамшиг Бэлгэ билиг гэрэлт847 зохиосон огоот төгсөв 

	Халагаар жич бас өгүүлш үгүй олон хувилгаадаас

	Хагархайяа Мөшөөгч очирын вивангирид өгсөн лүгээ даган нийлэхүй бээр 

	Агуу хүчин лүгээ төгөлдөр Эрдэнэ цогт хийгээд

	Ариун төр явдлын их ридэт Яруу дуут

	Алинаар номхотгохуйд тийнхүү үзэгдэхүй бус хувилгаад бээр сэтгэшгүй 

	Арилсан хотол орд бие түгээмэл бөгөөс бээр

	Төгс жаргалын бие навчит тэргүүтэн дагинасын эрхэн

	Тэдүрү цувирал үгүй амгалан явдалт гурван бие таван бэлгэ билиг 

	Тэгш огторгуй түгээмэл номын бие сансар нирвааны чанар

	Тэмдэгтэйеэ утга нь хамаг ялгуугсад лугаа ялгалгүй

	Тэр мэт богд Райчүнбагийн туужис сэтгэшгүйгээс 

	Дээд огторгуйн орноос зүүн нүд дүүргэсэн мэт 

	Танхай энэ оронд амьтны тусыг үйлдсэн

	Ёсон мэт миний оюуны дэлгэмэл толины дотроо аливаа харагсдыг 

	Бүдүүлэн хурааж товчийн төдийхнийг өчүүхэн зохиосон энэхүү

	Болол үгүй найман номоор эрэмшин мэргэлгэсэн бус буй за

	Бурхны шашин хийгээд амьтны тусын тул зохиовоос бээр

	Буруу (82r) ухсан эс ухсан эс лавласан илүү дутуу тэргүүтэн

	Анжиран эндүүрсэн нүгүүдийг өчин наманчилму

	Аяа надад гэм алдал түйтгэр бүү болтугай

	Ариун номын нүдтэн нүгүүд хүлцэж бүрүүн

	Алимад тангарагтан номын сахиулсад дагинас сайтар дурдаад

	Шашныг сахин энэ номыг арвитгатугай

	Сац түүнээс болсон буяны чуулган хэдий бөгөөс 

	Сэтгэш үгүй огторгуй лугаа сац хамаг амьтан

	Сэрэн дэлгэрсэн хамгийг мэдэгчийн хутгийг олохын тул ерөөсүгэй 

	Там тэргүүтэн орчлонгууд уг язгуураас гаргах болтугай

	Тэр мэт ерөөл хийгээд хүссэн хутаг бүтээ янар 

	Дээд явдал бодь хутагт чилэн алжаах үгүйеэ 

	Тэдгээр амьтанг сансраас гэтэлгэгч их онгоц

	Тэнсэл үгүй гурван бодисун мэт болоод би

	Тэмдэгтэйеэ ялгуугсдын үйлсийг бүтээх өлзий хутаг орштугай

	 

	Намо гүрү

	Их Шакъямуни бурхны өмнө сэтгэлийг үүсгэн вивангиридийг өгдөж 

	Ерөнхийн мөрөөр гурван галавт хоёр чуулганыг хураагаад

	Ер бусын мөрөөр Агнистын оронд хослон оролдогч хутгийг олсон

	Ядарсан цөвийн цаг дахь амьтанг уран аргаар удирдагч очирдарад мөргөмү 

	Тэр богдын нууцсын санг барьж бүрүүн

	Тансаг хувилгаадаар хурц оюутанг боловсруулан тонилгогч 

	Дээд Дило Наро Марва тэргүүтэн

	Тэнсэл үгүй зарлигийн үндсэн лам нарын хөлд сөгдмүй 

	Эртний хураасан буяны хүчин боловсорч бүрүүн 

	Эрдэнэ мэт бодгальс болон төрөөд

	Эндүүрэл үгүй дандарсын утгасыг дотроо багтааж

	Элдэв хатуужлаар үрсийг олсон богд (82v) Мяла дор сөгдмүй 

	Сацлал үгүй тэр богдын ахмад хөвгүүдийн манлай

	Саран мэт хэмээн дагинаст вивангирид өгдөөд 

	Сэтгэш үгүй чин зоригоор Энэтхэгийн оронд хүрээд

	Саарал үгүй номын биеийг олсон гэтэлгэгч Райчүнбад сөгдмүй 

	Эрхт  чадагчийн шашин ухааны зарлиг эрдэнэ

	Үүр болж нэрийн төдийхөн үлсэн энэ цагт

	Элдэв уран аргасаар наран мэт гийгүүлэн үйлдэгч

	Эдүгээ маны гагцхүү итгэл Сумадигирди эцэг хөвгүүнд сөгдмүй 

	Хоёрдугаар ялгуусан гэтэлгэгч Зонхава

	Хоцрол үгүй судар дандарсын увдисыг баригч Банчэн эрдэнэ 

	Хотол амьтанг удирдагч Далай ламын хөлд

	Хоёр алгаа хамтатган мөргөмүй, адистидлэн соёрх 

	Хатуу чин зоригт бэрх хатуужлаар

	Гагцхан насандаа номын биеийг олсон богд Мялын 

	Хамаг хөвгүүдийн манлай Алдаршсан очирын 

	Гайхамшигт бэлгэ билгийн гэгээн толь нэрт энэ туужийг 

	Буцал үгүй нэвтэлгэт чин зоригоор

	Бурхны хутгийг нэгэн төрөлд олон хүсэгч Лам егүзэри 

	Богд Райчүнбагийн туужийн дутууг

	Бүрнээ орчуул хэмээн бас бас давтан дурдсанаар 

	Залуу цагаас бурхан багшийн шашны хаалгад ороод 

	Зарим судар дандарсыг өдий төдий сурваас бээр 

	Заяаны хүчнээр хязгаар газарт учраад

	Зальхайгаар цагийг нөгчөөгч Эцэг номын хаан орчуулав

	Ивээгч богд Райчүнбагийн тууж нь маш гүн

	Ялангуяа энэ орчуулсан төвөд судар (83r) нягт бусын тул 

	Илт энэ орчуулсанд минь гэм алдал буй бөгөөс

	Ямагт гэмших сэтгэлээр мэргэдэд наманчилму, залран соёрх

	Тунамал богд Райчүнбагийн энэ туужийг

	Дурдан орчуулж бичсэн хотол буянаар

	Төрөл тутамд ач тусаа хүргэсэн хамаг амьтанг

	Тунамал эзэн очирдарийн хутагт зохиох болтугай

	Ум мани бадмэ хум. Мангаалам. Бхаванду, шри эгшиг бадари бичив. 

	Ум мани бадмэ хум. Ум мани бадмэ хум. Ум мани бадмэ хум.
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Notes

		[←1]
	 S: samsara. T: ’khor ba. М: орчлон




	[←2]
	 S: akaniśťha. T: ’og min




	[←3]
	 S: su dhana. T: pho brang. М: орд, өргөө, харш




	[←4]
	 S: samantabhadra. T: sans rgyas kun bzang




	[←5]
	 S: kśetra acintya. T: zhing khams bsam gyis mi khyab pa




	[←6]
	 T: sangs rgyas gar gyi dban phyug




	[←7]
	 T: gzhi snyin po me tog gis brgyan




	[←8]
	 S: vairocana. T: rnam par snang mdzad




	[←9]
	 T: ’jigs rten klong yangs ’od kyi dkrigs pa




	[←10]
	 T: sangs rgyas sprin gyi snying po




	[←11]
	 S: loka dhatu adhivāsanā. T: mi mjed ’jigs rten kyi khams




	[←12]
	 S: vyūha. T: zhing khams rnam par bkod pa




	[←13]
	 T: legs sbyin




	[←14]
	 T: mchog sbyin




	[←15]
	 S: ćāmara. T: rnga yab




	[←16]
	 T: nor bu’i ’phreng ba




	[←17]
	 S: sucarita. T: sang rgyas ’khor lo legs spyod




	[←18]
	 T: bde ba myos zhes bya ba’i gling




	[←19]
	 T: grong khyer nam mkha’ ’dzin




	[←20]
	 T: glog gi ’od




	[←21]
	 T: rnam par mdzes




	[←22]
	 T: legs sbyin




	[←23]
	 S: zubha mati. T: sangs rgyas dge ba’i blo gros




	[←24]
	 T: ston pa khe’u snang ba dam pa. М: хүүхэд үзэлт дээд багш




	[←25]
	 T: lha’i bu dka’ byed dbang phyug




	[←26]
	 T: ston pa ’od mi ’khrugs pa




	[←27]
	 T: khe’u mkha’gro’dul byed




	[←28]
	 T: gnas drod bsher ’dus pa ‘’od kyi phung po




	[←29]
	 T: ston pa ’jam dpal ’jigs sbyabs




	[←30]
	 T: sbyod pa rgyal po




	[←31]
	 T: gsang chen rol pa’i dur khrod




	[←32]
	 S: kumāra balavat. T: ston pa gzhon nu stobs ldan




	[←33]
	 T: byans sems sprin gyi shugs can




	[←34]
	 T: gnas rdo rje gdan byang chub ‘’byung pa




	[←35]
	 T: ston pa sngon rdzogs rgyal po




	[←36]
	 T: gnas stug bo bkod pa




	[←37]
	 S: dharma sattva. T: chos kyi sems dpa’




	[←38]
	 T: ston pa thub dka’ gzhon nu




	[←39]
	 T: khe’u dan ’phag




	[←40]
	 S: ananda. T: kun dka’ po




	[←41]
	 T: shа na’i gos can




	[←42]
	 T: dgra bcam pa nyi ma gung ba




	[←43]
	 T: byang sems sbundi




	[←44]
	 S: dharma rāja sucandra. T: chos rgyal zla ba bzang po




	[←45]
	 T: dpal ldan ’bras dpungs




	[←46]
	 S: ācārya karma vajra. T: slob spon las kyi rdo rje




	[←47]
	 T: ’phrul blon ’ga’




	[←48]
	 T: lha lung dpal gyi rdo rje




	[←49]
	 эчнээд




	[←50]
	 S: īzvara. T: dbang phyug




	[←51]
	 S: adhivāsanā T: mi mjed kyi ’jigs rten. М: алжаал үгүй ертөнц




	[←52]
	 T: lun g phrang




	[←53]
	 T: grong pad dkar phrang ra




	[←54]
	 T: dar ma grags pa




	[←55]
	 T: ra mo gdzug tor sgron




	[←56]
	 56 S: atakavatī. T: lcang lo c an. М: шанхат орон




	[←57]
	 T: rdo rje grags pa




	[←58]
	 T: gnyan darma grags




	[←59]
	 T: gnyan ’bar re




	[←60]
	 T: dbus pa. М: Уй нутгийн хүн




	[←61]
	 бурхан багш




	[←62]
	 T: phu lag ra




	[←63]
	 T: ra la’i phu za ’og phug




	[←64]
	 T: sprug kha ser. М: амт хүүхэн, аманцар хэвлүүн хүүхэд




	[←65]
	 T: ra la’i phu za ’og phug




	[←66]
	 Chinese: dizi. T: slob ma. М: шавь




	[←67]
	 болих




	[←68]
	 T: chos gzugs gyis dred po ‘gro. М: Номч дүрээр бултан явах (номч дүрээр номд түйдэх)




	[←69]
	 залах утга




	[←70]
	 T: ra la




	[←71]
	 T: sbal lcong dkar po




	[←72]
	 T: sbal lcong nag po




	[←73]
	 T: klu tha bzhi mgo gsum dpal bya ba




	[←74]
	 таслах




	[←75]
	 S: koţha. T: snyun mdze. М: хулгана яр




	[←76]
	 T: sog ma med. М: арвай үгүй




	[←77]
	 T: zhi ba sgom chen




	[←78]
	 T: sings po. М: дарс




	[←79]
	 S: sevā, arabia: śariat/лалын шашны ёс дэг/. T: bsnyen pa. М: хөл хорьж бясалган, ядам бурхныг сэтгэлдээ нийлүүлэн
бүтээх




	[←80]
	 зөвлөлдөх




	[←81]
	 ch: wu tai shan. T: ri po rtse lnga. М: таван тавцан оргил буюу таван үзүүрт уул




	[←82]
	 T: ta ba sa ta




	[←83]
	 T: ku ba. М: хулан шанага, билва




	[←84]
	 S: yogin. T: rnal byor. М: егүзэри




	[←85]
	 T: sa ta’i nags




	[←86]
	 T: drag po ’bar




	[←87]
	 хоншоорт




	[←88]
	 T: mtsams. М: дээс татан хөл хорьж бясалгах




	[←89]
	 T: ras chung rdo rje grags pa




	[←90]
	 хилэнц




	[←91]
	 аймаг




	[←92]
	 T: yum. М: ламын хатагтай




	[←93]
	 Энэтхэгийн нэгэн хэл дохио




	[←94]
	 T: tzo pa




	[←95]
	 kar ka ta aa tshe




	[←96]
	 pa ni aa tshe




	[←97]
	 T: sham bu can. М: бөст, тэрэмт, унжуурга хормойт




	[←98]
	 T: sa skya seng ge




	[←99]
	 T: Ri po sha nti




	[←100]
	 S: jnana dākini. T: ye shes mkha’ ’gro




	[←101]
	 T: yum. М: эх, хатан




	[←102]
	 T: jo rgyal




	[←103]
	 S: vaiśālī. T: yangs pa can. М: агуу их болсон балгас




	[←104]
	 T: zla ba’i snying po




	[←105]
	 T: dur khrod gsel pa’i tsal




	[←106]
	 S: jсyanamitra*




	[←107]
	 S: amitābha, āyuşya*. T: ’od dpag med. М: амин гавьяат




	[←108]
	 T: sba reg




	[←109]
	 T: ’ub bcud




	[←110]
	 aa ma na si




	[←111]
	 T: tri pa la’i sham bu’i skor




	[←112]
	 Шадар шавь




	[←113]
	 bring lcu ru




	[←114]
	 T: mа pham. М: эс ялагдах




	[←115]
	 ичгүүр




	[←116]
	 өмнө




	[←117]
	 тунарсан




	[←118]
	 амарсан




	[←119]
	 усан авагч чувар




	[←120]
	 түвдэх, сатаарах




	[←121]
	 омоггүй




	[←122]
	 минимхийлэх




	[←123]
	 T: snyi shang gur ta




	[←124]
	 T: sa nya dza dzo gi




	[←125]
	 хойд зүг




	[←126]
	 өмнө зүг




	[←127]
	 баруун зүг




	[←128]
	 зүүн зүг




	[←129]
	 T: snya nam




	[←130]
	 T: shi la ba ru




	[←131]
	 гүр дуулал




	[←132]
	 гутах




	[←133]
	 шунал




	[←134]
	 бясалгалын эрдмээ эс дуулах бөгөөс




	[←135]
	 T: lo ston




	[←136]
	 T: dhar ma blo gros




	[←137]
	 T: bka’ gdams. М: зарлиг увдистан




	[←138]
	 амнаасаа




	[←139]
	 T: zung brel. М: хослон барилдах/нар сарны гэрэл/




	[←140]
	 гол




	[←141]
	 үсэг




	[←142]
	 Т: mtsogs lam. М: чуулганы мөр




	[←143]
	 чойр цаннид




	[←144]
	 T: spo ri sbom ton




	[←145]
	 цус нь шингэн




	[←146]
	 S: tīrthya. T: mu steg can. М: тэрсүүд




	[←147]
	 үзэгдэхүүн




	[←148]
	 яаран




	[←149]
	 T: mtshad ma’i mtshan nyid. М: чойрын номын бэлгэ чанар




	[←150]
	 T: mngon sum




	[←151]
	 T: rjes dpag




	[←152]
	 T: ’gal rtags dang ’brel rtags




	[←153]
	 T: snang la ma nges pa’i rtags




	[←154]
	 хөрөг




	[←155]
	 чинээ




	[←156]
	 T: gshen rdor mo




	[←157]
	 илтээр, түргэн




	[←158]
	 ам




	[←159]
	 T: ra loccava




	[←160]
	 T: khyi ston




	[←161]
	 T: aa tza ma




	[←162]
	 T: ba ri bha sha




	[←163]
	 bha ku li




	[←164]
	 S: bodetsi. T: ’ol ma se’i phreng ba. М: хатуу шар модон эрих




	[←165]
	 t:’ba chen ’ba ro




	[←166]
	 T: ba dzra nira hihi




	[←167]
	 T: bha ri phyag sdum




	[←168]
	 T: ye rang ba




	[←169]
	 T: ha du dkar po




	[←170]
	 T: bha ro shor chung




	[←171]
	 T: bde mchog




	[←172]
	 aa mo lha




	[←173]
	 shrī la bha ro




	[←174]
	 T: kha che ban chung




	[←175]
	 T: dpal spen da ba




	[←176]
	 aa thu la badzra




	[←177]
	 aa ma na si




	[←178]
	 T: ye shes. М: бэлгэ билиг




	[←179]
	 T: shing spang gser gyi maņđala




	[←180]
	 T: bu yug. М: бураа буюу том ширхэгтэй цасан шамарга




	[←181]
	 T: sma




	[←182]
	 T: ta le ’dug. М: гялбалзах, бадамлах




	[←183]
	 Т: ka ya dha ra




	[←184]
	 T: bol nub. М: өлмий далдрах




	[←185]
	 tsaņđa ka la*




	[←186]
	 T: jo rgyal




	[←187]
	 T: zlo ba skor gsum




	[←188]
	 T: pha rol dge ba




	[←189]
	 T: aang ’ga’ rag. М: өмд




	[←190]
	 түргэн, яаран




	[←191]
	 aa mo gha ba dzra




	[←192]
	 T: ao rgyan




	[←193]
	 T: me tog bkod pa




	[←194]
	 T: rdo rje’i gsang ba’i phug pa




	[←195]
	 T: ka’u ri mkha’ ’gro ’du pa’i brag khung




	[←196]
	 T: tse dpag med




	[←197]
	 T: zla ba’i snying po




	[←198]
	 T: nags gseb. М: түнэр, балар




	[←199]
	 T: phub. М: бүрхэх




	[←200]
	 T: rdzas. М: эд, зай




	[←201]
	 Т: wa ti. М: хүрдний бариул




	[←202]
	 баруун




	[←203]
	 go ndha la




	[←204]
	 T: gos dkar




	[←205]
	 S: agnista. T: ’og min




	[←206]
	 T: gtug bo bkod pa




	[←207]
	 загарсамбар




	[←208]
	 T: me tog cher rgyas shing




	[←209]
	 S: bo ta la. T: gru ’dzin. М: онгоц баригч




	[←210]
	 T: ba dma dbang gi gnas




	[←211]
	 S: haya gri ba. T: rta mgrin. М: морин хоолойт




	[←212]
	 sa ra ha pa.




	[←213]
	 S: nag a dzu na. T: glu grub. М: лусын бүтээлч




	[←214]
	 загарсамбар




	[←215]
	 ba dzra ki rti




	[←216]
	 T: ku sa lu pa. М: бясалгагчин




	[←217]
	 ka so ri pa




	[←218]
	 аяс, зуур




	[←219]
	 аажим




	[←220]
	 T: shel phreng can




	[←221]
	 T: ma rung ba. М: эрслэх




	[←222]
	 T: ri khrod pa




	[←223]
	 ra ma pha la




	[←224]
	 de wa tzanta




	[←225]
	 T: rgya gar phyag na




	[←226]
	 na dhe ka ra




	[←227]
	 tsi tta’i ling




	[←228]
	 нялхас




	[←229]
	 65-р хуудас дутуу




	[←230]
	 нүгэл




	[←231]
	 алгуур удаан




	[←232]
	 үнэтэй, эд




	[←233]
	 S: gandharva. T: dri za. М: гандари, үнэр идэштэн




	[←234]
	 эрэлхэлгүй




	[←235]
	 T: logs. Тал




	[←236]
	 барс мэт эрээн өнгөт зөгий




	[←237]
	 ид хувилгаан




	[←238]
	 T: sbo mtho




	[←239]
	 S: cakrasamvara. М: чакрасамбара




	[←240]
	 T: dgye ba rdo rje. М: баясгалан очир, Хэ базар




	[←241]
	 T: sangs rgyas thod pa




	[←242]
	 агшин




	[←243]
	 уйдав




	[←244]
	 огоорч




	[←245]
	 бэлгэ билиг




	[←246]
	 таньж




	[←247]
	 T: g. yangs. М: халил




	[←248]
	 сэргэхүй




	[←249]
	 T: gral du. М: суудалд, зэргэд




	[←250]
	 S: jсana. T: ye shes. М: бэлгэ билиг




	[←251]
	 T: rjes se




	[←252]
	 T: khu khyug




	[←253]
	 S: nando dakcaga. T: dga’ po ’jag po




	[←254]
	 Т: lha dga’ klu dga




	[←255]
	 алгуур




	[←256]
	 T: dbus




	[←257]
	 S: bali. T: gtor ma. М: балин, тахил




	[←258]
	 Төвөдийн анхдугаар сар




	[←259]
	 гаслангаас нөгчих




	[←260]
	 хэлэх




	[←261]
	 зандрамхай




	[←262]
	 сав




	[←263]
	 T: ba gam. М: дээвэр, асар, тагт




	[←264]
	 торох




	[←265]
	 T: dbus




	[←266]
	 T: ril bu. М: үрэл




	[←267]
	 Т: gnya nang




	[←268]
	 М: самъяа сүм.




	[←269]
	 Т: g. yo ru khra ‘brug. М: ёрүтатүг




	[←270]
	 Т: mar rngog




	[←271]
	 Т: nyal. M: нял




	[←272]
	 T: ’phongs. М: харваа, оноо, уулын эрс хана




	[←273]
	 Т: rdza dbu ma. М: төв судал




	[←274]
	 ri ri pa




	[←275]
	 ka so ri pa




	[←276]
	 T: bal po sbyi ther ba. М: балбын халзан




	[←277]
	 T: pham thing pa




	[←278]
	 ben ta pa




	[←279]
	 T: mo sham. М: хүүсэр эм,үр хүүхэдгүй эмэгтэй




	[←280]
	 T: khri rgyogs. М: буу, зэвсэг, сонжих




	[←281]
	 T: mar ba rngog po




	[←282]
	 T: sum ’phreng




	[←283]
	 T: pi ling




	[←284]
	 T: gcong rong bong bu. М: Тамир нь барагдсан илжиг




	[←285]
	 ичгүүр




	[←286]
	 мэргэн мэт омогшин




	[←287]
	 зуур зуур




	[←288]
	 цасан шуурга, шамарга




	[←289]
	 эс бүлээдсэн далай




	[←290]
	 навч их, иш шударга, давхарлан цэцэглэдэг өнгө төгс цэцэг. Хээнэ цэцгээс багахан.




	[←291]
	 T: grod phug




	[←292]
	 T: ku sa li pa. М: бясалгалч




	[←293]
	 T: bu yug. М: шуурга




	[←294]
	 T: nyams len. М: бясалгал




	[←295]
	 T: ba gam. М: дээвэр




	[←296]
	 суваг




	[←297]
	 сүүмийх




	[←298]
	 T: nyang stong




	[←299]
	 T: cung pa sar




	[←300]
	 T: lam sna. М: газарч




	[←301]
	 T: nyang stod




	[←302]
	 T: shar po




	[←303]
	 T: aa shu




	[←304]
	 T: aa shu brag. М: ашу хад




	[←305]
	 T: ra sher




	[←306]
	 T: mnga’ ris gung thang




	[←307]
	 T: re dogs. М: горилох, сэжиглэх




	[←308]
	 залхуу




	[←309]
	 aa la la/гайхан баясах аялга үг/




	[←310]
	 T: rtsva ri




	[←311]
	 T: byar




	[←312]
	 T: ni ma sbas pa. М: нарыг нуугч




	[←313]
	 T: byang chub rgyal po




	[←314]
	 T: gser chab. М: алтан цардлага




	[←315]
	 T: smad lugs




	[←316]
	 T: grub mtha’




	[←317]
	 T: gad pa stengs




	[←318]
	 T: the’u rang. М: тийрэн




	[←319]
	 T: ’gong. М: илбэдэн тотгорлох чөтгөр шулмас




	[←320]
	 T: yar lung




	[←321]
	 T: bye chung




	[←322]
	 T: skyor sdem




	[←323]
	 T: ji chung




	[←324]
	 эрхэм хайрт хүн




	[←325]
	 T: rdo rje rnam ’joms kyi khrus




	[←326]
	 dza ha sku la shāntim bha dra




	[←327]
	 T: kho khom




	[←328]
	 T: yang ’gal




	[←329]
	 T: yam bur




	[←330]
	 T: ye rang




	[←331]
	 S: manjuzri samggita. T: ’jam dpal mtshan brjod. М: манзширийн нэрийг үнэхээр өгүүлэхүй




	[←332]
	 dhi ri śri ri




	[←333]
	 тэмдэглэх




	[←334]
	 T: ’brom stod




	[←335]
	 T: spar phu




	[←336]
	 T: lung




	[←337]
	 T: rog




	[←338]
	 T: zhang




	[←339]
	 T: mag pa




	[←340]
	 T: sgang pa




	[←341]
	 T: skud po




	[←342]
	 T: lo lnga ba




	[←343]
	 T: shes ston




	[←344]
	 T: byang ’bar can




	[←345]
	 t:’brom bza’




	[←346]
	 T: grags pa seng ge




	[←347]
	 T: sma




	[←348]
	 T: chos kyi shes rab




	[←349]
	 T: bye ma lung




	[←350]
	 T: ro sgom




	[←351]
	 T: sgom ka bzhi ba




	[←352]
	 T: drab




	[←353]
	 T: sgom tsho




	[←354]
	 T: klus ston rdo rje bla ma




	[←355]
	 T: chos kyi grags pa




	[←356]
	 ai ntu




	[←357]
	 T: dbang nge




	[←358]
	 T: skyid shod




	[←359]
	 оноотой дээл




	[←360]
	 халил




	[←361]
	 T: sgrags kyi ri khrod




	[←362]
	 T: rngog zhe sdang rdo rje




	[←363]
	 T: drang srong srin po ri




	[←364]
	 T: kun dka’ ra ba




	[←365]
	 T: tshur ston dbang nge rdo rje




	[←366]
	 T: dol




	[←367]
	 ойр, шадар




	[←368]
	 phu la ha ri




	[←369]
	 T: dol gyi ’ju




	[←370]
	 хэзээд




	[←371]
	 T: gra




	[←372]
	 T: kyo ma mi chung




	[←373]
	 махрах, зовоох




	[←374]
	 T: gnyan rdo rje ’od




	[←375]
	 T: skyor ltems




	[←376]
	 T: grong dmar




	[←377]
	 T: sprang sde ru ba




	[←378]
	 T: bya sa




	[←379]
	 хариулбал




	[←380]
	 бололтой




	[←381]
	 T: snyan ras seng ge grags pa




	[←382]
	 T: Ku ku ra dza. М: Нохой сургагч




	[←383]
	 T: sga le




	[←384]
	 T: rgyal ring po




	[←385]
	 зөвлөж




	[←386]
	 T: brtsad po




	[←387]
	 оюу




	[←388]
	 S: abhiśeka. T: dbang. М: авшиг




	[←389]
	 залхуу




	[←390]
	 Т: li skor phya ru




	[←391]
	 T: rlag tshang




	[←392]
	 S: atakavatī. T: lcang lo can. М: шанхат орон




	[←393]
	 T: rdo rje gzhon nu




	[←394]
	 T: nyi zla kha sbyor




	[←395]
	 T: bde chen gsang ba’i brag phug




	[←396]
	 эелэн авах




	[←397]
	 миний




	[←398]
	 өөрийг туслан




	[←399]
	 T: snyan chos skyabs




	[←400]
	 T: dpong bo’i rigs. М: ноён язгуурт




	[←401]
	 T: dge bshes khyung ston




	[←402]
	 цаг цаг, зуур зуур




	[←403]
	 T: tshig tu zin pa. М: Цээжлэх




	[←404]
	 T: khyung po rtse mangs




	[←405]
	 T: khab




	[←406]
	 T: zang ri ras pa




	[←407]
	 T: garma pa bka’ rgyud




	[←408]
	 hum ka ra




	[←409]
	 T: jo bo gon ne




	[←410]
	 T: chung rtag ge




	[←411]
	 T: pyal ngor ’bag




	[←412]
	 T: nyang chung sgom pa skyabs




	[←413]
	 T: mnga’ pa ris gsal mchog




	[←414]
	 T: tdza ri




	[←415]
	 T: sgom chung




	[←416]
	 T: dbu rangs




	[←417]
	 T: las stod zor bo’i ri




	[←418]
	 T: skyer sgang pa




	[←419]
	 T: thugs rje chen po




	[←420]
	 T: dar chen kha gang. М: бүхэл ам зөөлөн торго




	[←421]
	 T: zang ri ras pa




	[←422]
	 T: nyang




	[←423]
	 T: myang sgom ba pa




	[←424]
	 T: snyan nag lhun po




	[←425]
	 T: sbab. М: Уруудах, буух




	[←426]
	 жиг бач үзүүлэгч




	[←427]
	 эрхэндээ




	[←428]
	 T: nub yul




	[←429]
	 T: jo mo gtzun ma




	[←430]
	 T: bshab




	[←431]
	 T: sne zur




	[←432]
	 T: ye shes ‘’bar




	[←433]
	 T: snyug rum




	[←434]
	 T: spyan snga tshul khrim ’bar




	[←435]
	 T: snang stong gi rtog pa ma mchis na




	[←436]
	 T: dbur bstod




	[←437]
	 T: g. yu drung




	[←438]
	 T: bya yul




	[←439]
	 T: gzhon nu ’od




	[←440]
	 эрхгүй




	[←441]
	 T: rin po che rdo rje mi bskyod pa




	[←442]
	 T: thag. М: бясалгахад ар нуруунд татдаг түшлэг оосор буюу дамнуур мод




	[←443]
	 T: yer ba lha ri




	[←444]
	 T: chur ston




	[←445]
	 T: ’byu




	[←446]
	 T: bsod nams dban phyug




	[←447]
	 T: rdo rje dban phyug ras pa




	[←448]
	 T: gra




	[←449]
	 T: kyo ma mi chung gra




	[←450]
	 T: zig kun




	[←451]
	 T: ’gro sgom don bgrub




	[←452]
	 T: stag shod ras pa




	[←453]
	 T: bur sgom ras pa




	[←454]
	 T: grags




	[←455]
	 T: bur sgom




	[←456]
	 T: ye shes rdo rje




	[←457]
	 T: hal po ri




	[←458]
	 T: ’chin phu




	[←459]
	 T: rtag sgom ye shes rdo rje




	[←460]
	 T: gzar




	[←461]
	 T: bsod nams mgon po




	[←462]
	 T: ’brom lha ’od




	[←463]
	 T: bsod nams ’od




	[←464]
	 T: rdo rje rgyal mtshan




	[←465]
	 T: chos gyi rgyal mtshan




	[←466]
	 T: snye thang




	[←467]
	 T: sbur bu




	[←468]
	 T: rje phag mo gru pa




	[←469]
	 T: rmog lcog pa rin chen brtson ’grus




	[←470]
	 тоглон




	[←471]
	 T: shes rab dban phyug




	[←472]
	 T: dpal bzang




	[←473]
	 T: skyid tshad




	[←474]
	 T: skyid mo’i brag




	[←475]
	 T: myang ston dgon pa skyabs




	[←476]
	 T: ril bu. М: үрэл




	[←477]
	 T: rdzong ri




	[←478]
	 T: btsan dpon g. yog




	[←479]
	 T: snyag cer bu pa




	[←480]
	 T: sba le po




	[←481]
	 T: zhang brag rtze ba




	[←482]
	 T: zhang khrom pa skyes




	[←483]
	 T: rdo rje chang




	[←484]
	 T: mthu stobs can




	[←485]
	 T: sa ra ha pa




	[←486]
	 lo hi pa




	[←487]
	 T: yang pa can




	[←488]
	 T: til. М: гүнжид




	[←489]
	 lding gi pa




	[←490]
	 T: blo gros rin chen




	[←491]
	 S: na ga’i dzu na. T: glu grub. М: лусын бүтээлч




	[←492]
	 ma btang gi




	[←493]
	 su ma ti. T:.




	[←494]
	 T: thang lo pa. М: талын навчит




	[←495]
	 T: shing lo pa. М: модны навчит




	[←496]
	 ka rņa ri pa




	[←497]
	 dam bhi pa




	[←498]
	 bhi na sa




	[←499]
	 la wa pa




	[←500]
	 ai nda bo dhi




	[←501]
	 te lo pa




	[←502]
	 T: chos rdo rje




	[←503]
	 T: mi la




	[←504]
	 Т: thugs dam. М: тааллын толио




	[←505]
	 T: ma slad. М: үл гутаах




	[←506]
	 тэнхцэх




	[←507]
	 T: yar lha sham po




	[←508]
	 T: sham po yu dkar




	[←509]
	 хүний нэгэн нас




	[←510]
	 хааш хэрэг




	[←511]
	 алагчлал




	[←512]
	 нүүр уулзан хөлд мөргөв




	[←513]
	 хөлд мөргөснөөр




	[←514]
	 T: nam mkha’ snying po




	[←515]
	 T: dge bsnyen snyon dka’




	[←516]
	 T: rdo rje sna yon ma




	[←517]
	 T: lcags phur can




	[←518]
	 T: nam kha’i gos can




	[←519]
	 T: me tog thod can




	[←520]
	 ku sa li pa




	[←521]
	 T: lho brag mkhar chu




	[←522]
	 T: snub




	[←523]
	 T: mkho stong




	[←524]
	 T: me nang




	[←525]
	 халил




	[←526]
	 T: gnyug tshal phug mo che




	[←527]
	 T: bstan ma




	[←528]
	 T: gro bo lung




	[←529]
	 T: khar ri




	[←530]
	 T: zangs po che




	[←531]
	 T: gnas ’og min




	[←532]
	 T: g. yag ro




	[←533]
	 T: seng mgo bye ma




	[←534]
	 T: dbye chung




	[←535]
	 T: dbye chen mo




	[←536]
	 T: dge ba’i bshes gnyen




	[←537]
	 T: khyung po ldan dmar




	[←538]
	 T: lha rje lha’ bar




	[←539]
	 T: smon lam’bar




	[←540]
	 T: dge bshes khyung po




	[←541]
	 badzra ki rti




	[←542]
	 T: pa dmo bkod pa’i gnas




	[←543]
	 T: lcan lo can. М: Шанхат орон




	[←544]
	 T: dur khrod brgyad. М: 8 үхээр




	[←545]
	 T: nyi zla’i gos can




	[←546]
	 түр зуур




	[←547]
	 T: mkhar chu




	[←548]
	 T: btzun chung ma




	[←549]
	 T: g. yo pa gon ma




	[←550]
	 овог




	[←551]
	 T: shes rab skyid




	[←552]
	 T: g. yo pa ’ba’ re




	[←553]
	 *S: jсana đākini. T: ye shes mkha’ ’gro




	[←554]
	 T: pha dam pa sangs rgyas. М: Паадамба санжай




	[←555]
	 T: blun po




	[←556]
	 T: sho ston rdo rje rgyal mtshan




	[←557]
	 T: sho se ba




	[←558]
	 T: rigs ston ’bum rgyal




	[←559]
	 T: dge bshes rog po




	[←560]
	 T: dge bshes rgyal mtsan




	[←561]
	 T: thad dkar phug pa




	[←562]
	 М: ялгуусан чимэг




	[←563]
	 T: gcong ston rgyal po. М: Зонгийн Хаан багш




	[←564]
	 T: snyal




	[←565]
	 T: seng ge rdzong




	[←566]
	 T: gur phug




	[←567]
	 T: gcong ston rgya ne




	[←568]
	 T: lang gu




	[←569]
	 ka ra wa ti. М: сан, ходоод




	[←570]
	 T: sham thabs. М: лам нарын доод биеийн хувчис




	[←571]
	 T: tzong kha




	[←572]
	 T: yor mo. М: халим, хулд загас




	[←573]
	 T: lteng kha




	[←574]
	 T: byar




	[←575]
	 T: sbu gro




	[←576]
	 T: sho nag




	[←577]
	 T: byar po




	[←578]
	 T: byes ’gol gyi dgon pa




	[←579]
	 T: g. yo pa sangs rgyas sgom pa




	[←580]
	 T: g. yo pa ’ba ri




	[←581]
	 T: dpal bzangs




	[←582]
	 T: grags pa dpal




	[←583]
	 T: yang dag dpal




	[←584]
	 T: rol pa. М: наадан, цэнгэл




	[←585]
	 T: nam mkha’ sprin gdings




	[←586]
	 T: khyugs se khyugs




	[←587]
	 T: rgyal ring po




	[←588]
	 T: phol




	[←589]
	 T: sku’bum




	[←590]
	 Нүүр харж болох




	[←591]
	 харвах




	[←592]
	 T: lus sa la sdeb. М: биеэ газарт хавсрах




	[←593]
	 T: las ngan. Нүгэлт




	[←594]
	 тогтох




	[←595]
	 T: sba ba can. М: Бамбай, бахуу




	[←596]
	 T: ’bri khung




	[←597]
	 T: ral grang




	[←598]
	 T: rgyal thang




	[←599]
	 T: brtsod pa je chung




	[←600]
	 T: zhang




	[←601]
	 T: mdze pho sga le




	[←602]
	 S: sarira. T: ring bsrel. М: арвидах шарил




	[←603]
	 S: ba nytsa ram. М: ариун үлдэс. галд үл шатсан зүрх, аман хүзүү, маанийн дун шүд, гавлын яс, дунд чөмөгний толгойн таван зүйл шүтээн




	[←604]
	 T: g. yo ba zla ba grags pa




	[←605]
	 T: g. yang ’gos




	[←606]
	 T: ser sdings




	[←607]
	 T: phra men. М: айсхи эм




	[←608]
	 T: sbu dro




	[←609]
	 T: byang chub dpal




	[←610]
	 T: khul




	[←611]
	 T: rdo rje dngos grub




	[←612]
	 T: dpal ldan skyid




	[←613]
	 T: kun dka’ dar




	[←614]
	 овог




	[←615]
	 T: rlag tshang phug mo che




	[←616]
	 T: lha lung




	[←617]
	 T: bcu




	[←618]
	 T: skyer




	[←619]
	 муу заяа




	[←620]
	 өндөр заяа




	[←621]
	 дүрст орон




	[←622]
	 дүрсгүй орон




	[←623]
	 T: bsam gtan dang po




	[←624]
	 T: bsam gtan gnyis pa




	[←625]
	 T: bsam gtan gsum pa




	[←626]
	 T: mi che’i gnas




	[←627]
	 T: mi gdung gnas




	[←628]
	 T: gya nom snang




	[←629]
	 T: shin tu mthong




	[←630]
	 t:’og min




	[←631]
	 T: nam mkha’ mtha’ yas




	[←632]
	 T: nam shes mtha’ yas




	[←633]
	 T: ci yang med pa




	[←634]
	 T: yod min med min




	[←635]
	 орчлон




	[←636]
	 нирваан




	[←637]
	 T: dge bcu’i phug pa




	[←638]
	 dhas ta. Dakini




	[←639]
	 S: banza. М: таван




	[←640]
	 T: yeng ma dar phod




	[←641]
	 T: ber. М: хоргой




	[←642]
	 T: smos pa




	[←643]
	 T: seng ge ’od ser




	[←644]
	 T: chos kyi seng ge




	[←645]
	 T: tshul khrims




	[←646]
	 T: bzang po




	[←647]
	 T: shes rab




	[←648]
	 T: bzod pa




	[←649]
	 T: bsam gtan




	[←650]
	 T: rnal ’byor




	[←651]
	 t:’bum




	[←652]
	 T: sang rgyas




	[←653]
	 T: dkon mchog




	[←654]
	 T: yon tan




	[←655]
	 T: bkhra shis




	[←656]
	 T: dpal




	[←657]
	 T: smon lam’ byung




	[←658]
	 T: ye shes




	[←659]
	 T: mdo




	[←660]
	 T: bdud rtsi




	[←661]
	 T: gzhon nu




	[←662]
	 T: phyag na rdo rje




	[←663]
	 T: dar po dka’




	[←664]
	 t:’phags pa




	[←665]
	 T: kun shes




	[←666]
	 T: grub pa rin chen




	[←667]
	 T: rgyal mtshan




	[←668]
	 T: byang chub ’bras bu




	[←669]
	 T: blo




	[←670]
	 T: rtogs pa




	[←671]
	 T: rgyal po




	[←672]
	 T: gling




	[←673]
	 T: sbyod




	[←674]
	 T: lha




	[←675]
	 T: glu




	[←676]
	 T: shva kya blo gros




	[←677]
	 T: bum ba dril




	[←678]
	 T: glang po




	[←679]
	 T: seng ge




	[←680]
	 T: pha rol stobs




	[←681]
	 T: smon lam




	[←682]
	 T: tha ma




	[←683]
	 T: ma mo gnam mkha’i ming can drug




	[←684]
	 T: dka’ thub




	[←685]
	 T: cod pan




	[←686]
	 t:’byung ba




	[←687]
	 T: gter ston




	[←688]
	 T: mkhar sa




	[←689]
	 T: sdug pa




	[←690]
	 T: byol song




	[←691]
	 T: rdo rje gdan




	[←692]
	 T: mnar gcod. М: эвэршээл




	[←693]
	 arabia: śariat/лалын шашны ёс дэг/. S: sevā. T: bsnyen pa. М: хөл хорьж бясалган, ядам бурхныг сэтгэлдээ нийлүүлэн бүтээх




	[←694]
	 T: lcan lo can




	[←695]
	 T: ma chags rdo rje 558. 5




	[←696]
	 T: rdo rje smra ba’i seng ge




	[←697]
	 T: gling




	[←698]
	 T: g. yang ’gos ma




	[←699]
	 T: gtsan pa




	[←700]
	 T: bcung




	[←701]
	 T: sum pa nya ru




	[←702]
	 T: sum pa dbang phyug




	[←703]
	 T: sma mo khe mkhar




	[←704]
	 T: myung stod rag ’tshal




	[←705]
	 T: rgya dmar pa




	[←706]
	 T: sogs mdon




	[←707]
	 T: seng ge dpal




	[←708]
	 T: gzhung




	[←709]
	 T: dpon po




	[←710]
	 T: jo bsod




	[←711]
	 дэгдэмхий




	[←712]
	 T: sum ston. М: Сүмба багш




	[←713]
	 T: mngon par dka’ ba




	[←714]
	 T: dpal ldan pa’i zhing khams




	[←715]
	 T: tshe sgon




	[←716]
	 T: bde ldan dbang gi dkyil ’khor




	[←717]
	 T: me tog cher rgyas zhing khams




	[←718]
	 T: smu




	[←719]
	 T: chos grags




	[←720]
	 T: rin chen grags




	[←721]
	 T: lha cig




	[←722]
	 живэх




	[←723]
	 T: gzhon pa. М: залуу




	[←724]
	 T: ngang dkar po




	[←725]
	 T: phya mo




	[←726]
	 T: mgar po sle’o rtse rgyal




	[←727]
	 T: snubs mo btsun ma dpal




	[←728]
	 T: rtse




	[←729]
	 T: zho grangs




	[←730]
	 T: bya ’dul pa ’dzin pa




	[←731]
	 T: ye shes




	[←732]
	 T: bya yul pa




	[←733]
	 T: de gong




	[←734]
	 T: pva tshab




	[←735]
	 T: yon tan grags




	[←736]
	 T: bzang pa dbang rdor




	[←737]
	 T: se ba




	[←738]
	 T: ’jem lha




	[←739]
	 T: phug ba pa




	[←740]
	 ra li




	[←741]
	 T: mkhon phu ba




	[←742]
	 T: lcam sring




	[←743]
	 T: nang pa




	[←744]
	 T: rgya




	[←745]
	 T: jo bsod




	[←746]
	 T: gling kha pa




	[←747]
	 T: gnam spar ba




	[←748]
	 T: lho pa




	[←749]
	 T: mkha’ rag




	[←750]
	 S: zramaсera. T: dge tshul. М: буяны ёст, гэцэл




	[←751]
	 S: kŗşņsāra. T: khri snyan sa le. М: бодь гөрөөс




	[←752]
	 T: ded dpon. М: удирдагч




	[←753]
	 T: mdze po. М: хулгана яр




	[←754]
	 барьц




	[←755]
	 догшин




	[←756]
	 T: bya




	[←757]
	 T: kha’o




	[←758]
	 гарц, үргэлжлэл




	[←759]
	 T: mdos rna ba sum ston. М: Дойгийн Навасүм багш




	[←760]
	 T: bkra shis dge gking gi phug pa




	[←761]
	 T: khang gsar sdengs




	[←762]
	 T: rdo zur lung nag




	[←763]
	 T: phyi gdings




	[←764]
	 T: bsam gtan rtse




	[←765]
	 T: shel phug




	[←766]
	 T: rin chen gling pa




	[←767]
	 T: myung gong nges pa




	[←768]
	 T: ldan sa lha bzangs




	[←769]
	 T: spre snyon




	[←770]
	 t:’bum grags




	[←771]
	 T: pho bra stag ’bar




	[←772]
	 эгэл хүмүүс




	[←773]
	 ханах




	[←774]
	 T: rtag pa




	[←775]
	 T: brtsad po dkon mchog grags




	[←776]
	 T: bu khrid skyid




	[←777]
	 T: dkon mchog rgyal mtshan




	[←778]
	 T: g. yang ’gos




	[←779]
	 T: pho bro




	[←780]
	 T: dge bcu




	[←781]
	 T: gsal rtse




	[←782]
	 T: dkar ro




	[←783]
	 T: bol gro




	[←784]
	 T: dogs po. М: сэжиг




	[←785]
	 яарах




	[←786]
	 T: lo ro grol




	[←787]
	 T: jo’o rab bzangs




	[←788]
	 t:’bangs. М: зарц




	[←789]
	 T: ’bag. М: шавар, баг, гурил




	[←790]
	 T: g. yung drung. М: мөнх тамга




	[←791]
	 би




	[←792]
	 T: dvags po rin po che




	[←793]
	 харагдаж ядах




	[←794]
	 T: dka’ gdams pa. М: гаадамба




	[←795]
	 T: ’phang. М: эвхээс




	[←796]
	 T: khyad bsod. М: басамжлах




	[←797]
	 T: rag. М: зэс




	[←798]
	 үрчлээс




	[←799]
	 эвэршээл




	[←800]
	 t:’phro. М: залгамж




	[←801]
	 T: spre shod




	[←802]
	 T: spu chu lha gdong




	[←803]
	 T: spen phug pa




	[←804]
	 T: gsar




	[←805]
	 T: rtse ber ba




	[←806]
	 T: rlen




	[←807]
	 T: dam pa ston




	[←808]
	 T: ra sher snang




	[←809]
	 T: dbye chen mo




	[←810]
	 T: spur sgom nag po




	[←811]
	 T: gsal mchog




	[←812]
	 T: gtsang




	[←813]
	 T: jo mo bsgres mo




	[←814]
	 T: snyan ston rdo rje ’od




	[←815]
	 T: chos kyi snyan ston dgon pa skyabs




	[←816]
	 T: sgrub chung ma




	[←817]
	 T: khyung po ldan dmar




	[←818]
	 T: ra sher gnang




	[←819]
	 T: khyung po rtse mangs




	[←820]
	 T: sgom chen smon lam ’bar




	[←821]
	 T: mal yer ba pa




	[←822]
	 T: lho pa byang ston




	[←823]
	 T: mnyal smad pa gcung ston rgya




	[←824]
	 T: gcung ston rgyas pa




	[←825]
	 T: btsun chung ma




	[←826]
	 T: dvags po lha rje




	[←827]
	 T: snyi sgom




	[←828]
	 T: dpal ldan sgam bo pa




	[←829]
	 T: khams pa dbu se




	[←830]
	 T: bya yul ba gzhon nu ’od




	[←831]
	 T: bya mchad kha ba ye shes rdo rje




	[←832]
	 T: mkha’ ’gro dbang phyug




	[←833]
	 T: dpal dang ldan pa’i shing khams




	[←834]
	 T: rin chen rnam par gnon




	[←835]
	 T: spyod pa’i rgyal po




	[←836]
	 T: padma brtseg pa ’od kyi pho brang




	[←837]
	 T: rigs ’dzin rdo rje chos




	[←838]
	 T: bye ba phrag brgya




	[←839]
	 Т: rdul phrang




	[←840]
	 T: ston yang




	[←841]
	 T: shul. М: арга, зам, ором




	[←842]
	 T: rang gnang М: бидний үзэгдэл




	[←843]
	 T: mgo nag ri’i dgon pa




	[←844]
	 T: dge’u




	[←845]
	 T: rtogs ldan ras pa




	[←846]
	 T: rdzog pa




	[←847]
	 T: rgod tshang ras pa sna tshogs
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